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Polski

Wskazowki bezpieczenstwa

Ogolne przepisy bezpieczenstwa dla elektrona-
rzedzi
& OSTRZEZENIE Nalezy przeczytac wszystkie
wskazowki i przepisy. Btedy w
przestrzeganiu ponizszych wskazéwek mogg spowodowac
porazenie pradem, pozar i/lub cigzkie obrazenia ciata.
Nalezy starannie przechowywac wszystkie przepisy i
wskazowki bezpieczenstwa dla dalszego zastosowania.
Uzyte w ponizszym tekscie pojecie ,elektronarzedzie® odnosi
sie do elektronarzedzizasilanych energia elektryczna z sieci (z
przewodem zasilajagcym) i do elektronarzedzi zasilanych aku-
mulatorami (bez przewodu zasilajacego).

Bezpieczenstwo miejsca pracy

» Stanowisko pracy nalezy utrzymywac w czystosci i do-
brze oswietlone. Nieporzadek w miejscu pracy lub nie-
o$wietlona przestrzen robocza moga by¢ przyczyna
wypadkow.

» Nie nalezy pracowac tym elektronarzedziem w otocze-
niu zagrozonym wybuchem, w ktorym znajduja sie np.
tatwopalne ciecze, gazy lub pyly. Podczas pracy elektro-
narzedziem wytwarzaja sie iskry, ktére mogg spowodowac
zapton.

» Podczas uzytkowania urzadzenia zwrdci¢ uwage na to,
aby dzieci i inne osoby postronne znajdowaty si¢ w bez-
piecznej odlegtosci. Odwrdcenie uwagi moze spowodo-
wac utrate kontroli nad narzedziem.

Bezpieczenstwo elektryczne

» Wtyczka elektronarzedzia musi pasowac do gniazda.
Nie wolno zmienia¢ wtyczki w jakikolwiek sposdb. Nie
wolno uzywac wtykow adapterowych w przypadku
elektronarzedzi z uziemieniem ochronnym. Niezmienio-
ne wtyczki i pasujace gniazda zmniejszaja ryzyko poraze-
nia pradem.

» Nalezy unikac kontaktu z uziemionymi powierzchniami
jak rury, grzejniki, piece i lodéwki. Ryzyko porazenia pra-
dem jest wigksze, gdy ciato uzytkownika jest uziemione.

» Urzadzenie nalezy zahezpieczy¢ przed deszczem i wil-
gocia. Przedostanie sie wody do elektronarzedzia pod-
wyzsza ryzyko porazenia pradem.

» Nigdy nie nalezy uzywac przewodu do innych czynno-
$ci. Nigdy nie nalezy nosic¢ elektronarzedzia, trzymajac
je za przewod, ani uzywac przewodu do zawieszenia
urzadzenia; nie wolno tez wyciagac wtyczki z gniazdka
pociagajac za przewod. Przewdd nalezy chronic przed
wysokimi temperaturami, nalezy go trzymac z dala od
oleju, ostrych krawedzi lub ruchomych czesci urzadze-
nia. Uszkodzone lub splatane przewody zwigkszaja ryzyko
porazenia pradem.

» W przypadku pracy elektronarzedziem pod gotym nie-
bem, nalezy uzywac przewodu przedtuzajacego, dosto-
sowanego rowniez do zastosowan zewnetrznych. Uzy-

—

cie wasciwego przedtuzacza (dostosowanego do pracy na
zewnatrz) zmniejsza ryzyko porazenia pradem.

» Jezeli nie da sie unikna¢ zastosowania elektronarze-
dzia w wilgotnym otoczeniu, nalezy uzy¢ wytacznika
ochronnego réznicowo-pradowego. Zastosowanie
wyfacznika ochronnego réznicowo-pradowego zmniejsza
ryzyko porazenia pradem.

Polski| 7

Bezpieczenstwo oséb

» Podczas pracy z elektronarzedziem nalezy zachowac
ostroznosc¢, kazda czynnos¢ wykonywac uwaznie i z
rozwaga. Nie nalezy uzywac elektronarzedzia, gdy jest
sie zmeczonym lub bedac pod wptywem narkotykow,
alkoholu lub lekarstw. Moment nieuwagi przy uzyciu
elektronarzedzia moze sta¢ sie przyczyng powaznych ura-
z6w ciafa.

» Nalezy nosic osobiste wyposazenie ochronne i zawsze
okulary ochronne. Noszenie osobistego wyposazenia
ochronnego - maski przeciwpytowej, obuwia
z podeszwami przeciwposlizgowymi, kasku ochronnego
lub $rodkow ochrony stuchu (w zaleznosci od rodzaju i
zastosowania elektronarzedzia) — zmniejsza ryzyko obra-
Zen ciafa.

» Nalezy unika¢ niezamierzonego uruchomienia narze-
dzia. Przed wiozeniem wtyczki do gniazdka i/lub podta-
czeniem do akumulatora, a takze przed podniesieniem
lub przeniesieniem elektronarzedzia, nalezy upewnic¢
sig, ze elektronarzedzie jest wylaczone. Trzymanie pal-
ca na wytgczniku podczas przenoszenia elektronarzedzia
lub podtaczenie do pradu wigczonego narzedzia, moze
stac sie przyczyna wypadkow.

» Przed wiaczeniem elektronarzedzia, nalezy usunac na-
rzedzia nastawcze lub klucze. Narzedzie lub klucz, znaj-
dujacy sie w ruchomych czesciach urzadzenia moga do-
prowadzi¢ do obrazen ciata.

» Nalezy unikac nienaturalnych pozycji przy pracy. Nale-
2y dbac o stabilna pozycje przy pracy i zachowanie
réwnowagi. W ten sposdb mozliwa bedzie lepsza kontrola
elektronarzedzia w nieprzewidzianych sytuacjach.

» Nalezy nosi¢ odpowiednie ubranie. Nie nalezy nosi¢
luznego ubrania ani bizuterii. Wiosy, ubranie i rekawi-
ce nalezy trzymac z daleka od ruchomych czesci. Luzne
ubranie, bizuteria lub dtugie wtosy moga zosta¢ wciagniete
przez ruchome czgsci.

» Jezeliistnieje mozliwos¢ zamontowania urzadzen od-
sysajacych i wychwytujacych pyt, nalezy upewnic sie,
Ze sa one podiaczone i beda prawidtowo uzyte. Uzycie
urzadzenia odsysajgcego pyt moze zmniejszyc¢ zagrozenie
pytami.

Prawidtowa obstuga i eksploatacja elektronarzedzi

» Nie nalezy przeciazac urzadzenia. Do pracy uzywac na-
lezy elektronarzedzia, ktore sa do tego przewidziane.
Odpowiednio dobranym elektronarzedziem pracuje sie
w danym zakresie wydajnosci lepiej i bezpieczniej.

» Nie nalezy uzywac elektronarzedzia, ktérego wiacz-
nik/wytacznik jest uszkodzony. Elektronarzedzie, ktdre-
g0 nie mozna wigczy¢ lub wytaczy¢ jest niebezpieczne
i musi zostac¢ naprawione.
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» Przed regulacja urzadzenia, wymiana osprzetu lub po
zaprzestaniu pracy narzedziem, nalezy wyciagna¢
wtyczke z gniazda i/lub usuna¢ akumulator. Ten $rodek
ostroznosci zapobiega niezamierzonemu wigczeniu sie
elektronarzedzia.

» Nieuzywane elektronarzedzia nalezy przechowywac w
miejscu niedostepnym dla dzieci. Nie nalezy udostep-
nia¢ narzedzia osobom, ktore go nie znaja lub nie prze-
czytaly niniejszych przepiséw. Uzywane przez niedo-
$wiadczone osoby elektronarzedzia sg niebezpieczne.

» Konieczna jest nalezyta konserwacjaelektronarzedzia.
Nalezy kontrolowac, czy ruchome czesci urzadzenia
dziataja bez zarzutu i nie s zablokowane, czy czesci nie
s3 pekniete lub uszkodzone w taki sposob, ktory miat-
by wptyw na prawidtowe dziatanie elektronarzedzia.
Uszkodzone czesci nalezy przed uzyciem urzadzenia
oddac do naprawy. Wiele wypadkéw spowodowanych
jest przez niewtasciwa konserwacje elektronarzedzi.

» Nalezy stale dbac o ostros¢ i czystos¢ narzedzi tnacych.
0 wiele rzadziej dochodzi do zakleszczenia si¢ narzedzia
tnacego, jezeli jest ono starannie utrzymane. Zadbane na-
rzedzia tatwiej sie tez prowadzi.

» Elektronarzedzia, osprzet, narzedzia pomocnicze itd.
nalezy uzywac zgodnie z niniejszymi zaleceniami.
Uwzglednié nalezy przy tym warunki i rodzaj wykony-
wanej pracy. Niezgodne z przeznaczeniem uzycie elektro-
narzedzia moze doprowadzi¢ do niebezpiecznych sytuacji.

Serwis

» Naprawe elektronarzedzia nalezy zlecic jedynie wy-
kwalifikowanemu fachowcowi i przy uzyciu oryginal-
nych czesci zamiennych. To gwarantuje, ze bezpieczen-
stwo urzadzenia zostanie zachowane.

Wskazowki bezpieczenstwa dla frezarek

» Elektronarzedzie nalezy trzymac za izolowane po-
wierzchnie rekojesci, gdyz frez mégtby natrafi¢ na
wiasny przewdd sieciowy. Kontakt z przewodem sieci za-
silajacej moze spowodowaé przekazanie napiecia na cze-
$ci metalowe urzadzenia, co mogtoby spowodowac pora-
zenie pradem elektrycznym.

» Materiat przeznaczony do obroébki nalezy zamocowaé
na stabilnym podtozu i zabezpieczy¢ przed przesunie-
ciem za pomoca zaciskow lub w inny sposéb. Jezeli ob-
rabiany element przytrzymywany jest reka lub przyciskany
do ciata, pozostaje on niestabilny, co moze skutkowac
utrata kontroli nad nim.

» Dopuszczalna predkos¢ obrotowa stosowanych narze-
dzi roboczych nie moze by¢ mniejsza od podanej na
elektronarzedziu maksymalnej predkosci obrotowej.
Osprzet obracajacy sie z wieksza niz dopuszczalna pred-
koscia, moze ulec uszkodzeniu.

» Frezy i inne narzedzia robocze musza doktadnie paso-
wac do uchwytu narzedziowego (zacisku) uzytkowane-
go elektronarzedzia. Narzedziarobocze, nie dopasowane
do uchwytu narzedziowego elektronarzedzia, obracaja sie
nieréwnomiernie, silnie wibruja i moga spowodowac utra-
te kontroli nad elektronarzedziem.

—

» Elektronarzedzie uruchomic przed zetknieciem freza z
materiatem. W przeciwnym wypadku istnieje niebezpie-
czenstwo odrzutu, gdy uzyte narzedzie zablokuje sie w
obrabianym przedmiocie.

» Nie nalezy dotykac obracajacego sie freza ani zbliza¢
rak w pole jego zasiegu. Druga reka nalezy trzymac
uchwyt dodatkowy lub obudowe silnika. Prowadzenie
urzadzeniaoburacz zmniejszaryzyko skaleczeniarak przez
narzedzie robocze.

» Nigdy nie frezowac materiatéw, w ktorych znajduja sie
przedmioty metalowe, gwozdzie lub Sruby. Moze to do-
prowadzi¢ do uszkodzenia narzedzia roboczego i pod-
wyzszenia wibracji.

» Nalezy uzywac odpowiednich przyrzadéw poszukiwaw-
czych w celu lokalizacji ukrytych przewodow zasilaja-
cych, lub poprosi¢ o pomoc zaktady miejskie. Kontakt z
przewodami znajdujacymi sie pod napieciem moze dopro-
wadgzi¢ do powstania pozaru i porazenia elektrycznego.
Uszkodzenie przewodu gazowego moze doprowadzi¢ do
wybuchu. Przebicie przewodu wodociggowego powoduje
szkody rzeczowe.

» Nie nalezy uzywac tepych lub uszkodzonych narzedzi
frezarskich. Tepe lub uszkodzone frezy powoduja pod-
wyzszone tarcie, moga sie zablokowac, a takze sg przyczy-
na niewywazenia.

» Elektronarzedzie nalezy trzymac podczas pracy mocno
w obydwu rekach i zadba¢ stabilna pozycje pracy. Elek-
tronarzedzie prowadzone oburacz jest bezpieczniejsze.

» Przed odtozeniem elektronarzedzia, nalezy poczekac,
azznajdzie sie ono w bezruchu. Narzedzie robocze moze
sie zablokowac i doprowadzi¢ do utraty kontroli nad
elektronarzedziem.

Opis urzadzenia i jego zastosowania

Nalezy przeczytac wszystkie wskazowki i
przepisy. Btedy w przestrzeganiu ponizszych
wskazédwek mogg spowodowac porazenie
pradem, pozar i/lub ciezkie obrazenia ciata.

Uzycie zgodne z przeznaczeniem

Urzadzenie przeznaczone jest do frezowania wpustowego,
krawedziowego, profilowego i do wykonywania rowkow po-
dtuznych w drewnie, tworzywach sztucznych i lekkich mate-
riatach budowlanych, a takze do frezowania kopiowego.
Przy zredukowanej predkosci obrotowej i zastosowaniu od-
powiednich frezow mozliwa jest tez obrobka metali niezela-
znych.

Swiatto elektronarzedzia przeznaczone jest do o$wietlania
bezposredniej przestrzeni roboczej elektronarzedzia; nie na-
daje sie ono do o$wietlania pomieszczen w gospodarstwie do-
mowym.
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Przedstawione graficznie komponenty
Numeracja przedstawionych graficznie komponentéw odnosi
sie do schematu elektronarzedzia na stronach graficznych.
1 Blokada wigcznika/wytacznika
Rekojes¢ prawa (pokrycie gumowe)
Przycisk blokady wrzeciona
Sruba motylkowa dla drazkéw prowadzacych (2x)*
Ostona przeciwwiérowa
Plyta gtéwna
Ptyta slizgowa
Mocowanie drazkéw prowadzacych prowadnicy
réwnolegtej
9 Zderzak schodkowy
10 Ostona zabezpieczajaca
11 Sruba motylkowa do regulacji ogranicznika gtebokosci
12 Przefacznik suwakowy ze wskaznikiem
13 Ogranicznik gtebokosci
14 Podziatka gtebokosci cigcia
15 Rekojesc lewa (pokrycie gumowe)
16 DzZwignia ustalania gtebokosci frezowania
17 Podziatka precyzyjnej regulacji gtebokosci ciecia
(POF 1400 ACE)
18 Pokretto do precyzyjnej regulacji gtebokosci cigcia
(POF 1400 ACE)
19 Wskaznik (oznakowanie) punktu zerowego
20 Dzwignia zwalniajaca blokade bolca kopiujacego
21 Frez (narzedzie robocze)*

O ~NOOGThA WN

—
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22 Wiacznik/wytacznik
23 Gatka wstepnego wyboru predko$ci obrotowej

24 Sruby regulacyjne zderzaka schodkowego
(POF 1200 AE)
25 Zacisk z nakretka ztaczkowa
26 Klucz widetkowy, rozwarto$¢ klucza 19 mm*
27 Waz odkurzacza (@ 35 mm)*
28 Adapter odsysajacy*
29 Sruba radetkowana adaptera do odsysania pytow (2x)*
30 Drazek prowadzacy prowadnicy réwnolegtej (2x)*
31 Prowadnica réwnolegfa*
32 Trzpien centrujacy*
33 Sruba motylkowa dla trzpienia
centrujacego*
34 Prowadnica do cie¢ krzywoliniowych*
35 Cyrkiel z przystawka szyn prowadzacych*
36 Uchwyt cyrkla*
37 Sruba motylkowa do zgrubnej regulacji cyrkla (2x)*
38 Sruba motylkowa do precyzyjnej regulacji cyrkla (1x)*
39 Pokretto do precyzyjnej regulacji cyrkla*
40 Sruba centrujaca*
41 Szynaprowadzaca*
42 Ptytadystansowa (wchodzi w sktad zestawu ,Cyrkiel)*
43 Bolec kopiujacy*
*Przedstawiony na rysunkach lub opisany w instrukcji uzytkowa-
nia osprzet nie wchodzi w sktad wyposazeni dardoweg

Kompletny asortyment wyposazenia dodatkowego mozna znalez¢
w naszym katalogu osprzetu.

Dane techniczne
Frezarka gornowrzecionowa POF 1200 AE POF 1400 ACE
Numer katalogowy 3603B6A0.1 3603B6C 7.1
Moc znamionowa W 1200 1400
Predko$¢ obrotowa bez obcigzenia mint 11000-28000 11000-28000
Wstepny wybor predkosci obrotowej ° ®
System Constant Electronic - °
Przytacze do odsysania pytu (] ®
Uchwyt narzedziowy mm 6/8 6/8
inch A %
Skok korpusu frezarki mm 55 56,
Ciezar odpowiednio do EPTA-Procedure 01/2003 kg 3.4 3,5
Klasa ochrony [o/1 [ol/1

Dane aktualne sa dla napiecia znamionowego [U] 230 V. Przy napieciach odbiegajacych od powyzszego i w przypadku modeli specyficznych dla dane-

go kraju dane te moga sie réznic.
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Informacja na temat hatasu i wibracji

Warto$ci pomiarowe hatasu okreslono zgodnie z norma
EN 60745.

Okreslony wg skali A poziom hatasu emitowanego przez urza-

dzenie wynosi standardowo: poziom ci$nienia akustycznego
77 dB(A); poziom mocy akustycznej 88 dB(A). Niepewnos¢
pomiaru K=3dB.

Stosowac srodki ochrony stuchu!

Wartosci taczne drgan a;, (suma wektorowa z trzech kierun-
kow) i niepewno$¢ pomiaru K oznaczone zgodnie z norma
EN 60745 wynosza:

a,=6m/s?, K=2m/s2.

Poziom drgan podany w tych wskazéwkach zostat pomierzo-
ny zgodnie z wymaganiami normy EN 60745 dotyczacej pro-
cedury pomiaréw i mozna go uzy¢ do poréwnywania elektro-
narzedzi. Mozna go tez uzy¢ do wstepnej oceny ekspozycji na
drgania.

Podany poziom drgan jest reprezentatywny dla podstawo-
wych zastosowan elektronarzedzia. Jezeli elektronarzedzie
uzyte zostanie do innych zastosowan, z innymi narzedziami
roboczymi, z rdznym osprzetem, a takze jesli nie bedzie wy-
starczajaco konserwowane, poziom drgan moze odbiega¢ od
podanego. Podane powyzej przyczyny moga spowodowac
podwyzszenie ekspozycji na drgania podczas catego czasu
pracy.

Aby dokfadnie oceni¢ ekspozycje na drgania, trzeba wzig¢
pod uwage takze okresy, gdy urzadzenie jest wytaczone, lub
gdy jest wprawdzie wigczone, ale nie jest uzywane do pracy.
W ten sposob taczna (obliczana na petny wymiar czasu pracy)
ekspozycja na drgania moze okazac sie znacznie nizsza.

Nalezy wprowadzi¢ dodatkowe $rodki bezpieczenstwa, maja-

ce na celu ochrone operatora przed skutkami ekspozycji na
drgania, np.: konserwacja elektronarzedzia i narzedzi robo-

czych, zabezpieczenie odpowiedniej temperatury rak, ustale-

nie kolejnosci operacji roboczych.

C€

Deklaracja zgodnosci

Os$wiadczamy z petng odpowiedzialnoscig, ze produkt, przed-
stawiony w rozdziale ,Dane techniczne®, odpowiada wymaga-

niom nastepujacych norm i dokumentéw normatywnych:
EN 60745 zgodnie z wymaganiami dyrektyw 2009/125/WE
(Rozporzadzenie 1194/2012), 2011/65/UE,
2004/108/WE, 2006/42/WE.

Dokumentacja techniczna (2006/42/WE):

Robert Bosch GmbH, Postfach 10 01 56,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

heto iU R

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
31.08.2011

—

Montaz

» Przed wszystkimi pracami przy elektronarzedziu nale-
2y wyciagnac wtyczke z gniazda.

Mocowanie freza (zob. rys. A)

» Do mocowania i wymiany freza zaleca sie uzycie reka-
wic ochronnych.

W zaleznos$ci od potrzeb mozna dobrac frezy réznego typuio
roznych wiasciwosciach.

Frezy z wysokojakosciowej stali szybkotnacej dostosowa-
ne sa do obrébki migkkich materiatéw, takich jak miekkie
drewno i tworzywa sztuczne.

Frezy z weglikow spiekanych nadaja sie szczegolnie do ob-
robki materiatéw twardszych i $cieralnych, takich jak twarde
drewno i aluminium.

Frezy oryginalne, wchodzace w sktad bogatego programu
oprzyrzadowania Bosch, sg do nabycia w specjalistycznych
sklepach branzowych.

Stosowane frezy powinny byc¢ czyste, a ich stan techniczny

nie powinien budzi¢ zastrzezen.

- Otworzyc ostone przeciwwiérowa 5 (odchylajac ja w dot).

- Wecisna¢ przycisk blokady wrzeciona 3 i przytrzymac w tej
pozycji. W razie potrzeby pokreci¢ reka wrzeciono, az za-
skoczy blokada.

- Zwolni¢ nakretke ztaczkowa 25 za pomoca klucza widetko-
wego 26 (rozwartos¢ klucza 19 mm), obracajac w kierun-
ku@.

- Wiozyé frez do tulei zaciskowej. Chwyt freza nalezy wpro-
wadzi¢ do zacisku na gtebokos$¢ wynoszaca co najmniej
20 mm.

~ Dokreci¢ nakretke ztaczkowa 25 za pomoca klucza widet-
kowego 26 (rozwarto$c¢ klucza 19 mm) obracajac w kie-
runku @. Puscic przycisk blokady wrzeciona 3.

- Zamknac ostone przeciwwiorowa 5 (do gory).

» Nie nalezy stosowac frezow o srednicy wigkszej niz
42 mm, jezeli nie zostat uprzednio zamontowany bolec
kopiujacy. Frezy takie nie przejda przez ptyte podstawowa.

» Nie dokrecac tulei zaciskowej nakretka ztaczkowa
przed zamontowaniem freza. Moze doprowadzi¢ to do
uszkodzenia tulei zaciskowe;.

Odsysanie pylow/wiérow (zob. rys. B)

» Pyty niektorych materiatéw, na przyktad powtok malar-
skich z zawartoscig otowiu, niektérych gatunkow drewna,
mineratéw lub niektorych rodzajow metalu, moga stano-
wic zagrozenie dlazdrowia. Bezposredni kontakt fizyczny z
pytami lub przedostanie sie ich do ptuc moze wywotaé re-
akcje alergiczne i/lub choroby uktadu oddechowego ope-
ratora lub os6b znajdujacych sie w poblizu.

Niektore rodzaje pytdw, np. debiny lub buczyny uwazane
sa za rakotwdrcze, szczegdlnie w potaczeniu z substancja-
mi do obrobki drewna (chromiany, impregnaty do drew-
na). Materiaty, zawierajace azbest mogg byc obrabiane je-
dynie przez odpowiednio przeszkolony personel.

- W razie mozliwosci nalezy stosowac odsysanie pytu
dostosowane do rodzaju obrabianego materiatu.
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- Nalezy zawsze dbac o dobrg wentylacje stanowiska
pracy.
- Zaleca sig noszenie maski przeciwpytowej z pochtania-
czem klasy P2.
Nalezy stosowac sie do aktualnie obowigzujacych w danym
kraju przepiséw, regulujacych zasady obchodzenia sig z
materiatami przeznaczonymi do obrébki.
» Nalezy unika¢ gromadzenia sie pytu na stanowisku pra-
cy. Pyty moga sie z fatwoscig zapalic.
Montaz adaptera do odsysania pytow
Adapter do odsysania pytu 28 mozna zamontowac tak, aby
przytacze weza byto skierowane do przodu lub do tytu. W
przypadku montazu przytacza weza skierowanego do przodu,
nalezy najpierw zdja¢ ostone przeciwwiorowg 5. Przymoco-
wac adapter do odsysania pytu 28 za pomocg 2 $rub radetko-
wanych 29 do ptyty gtéwnej 6.
Aby zagwarantowac¢ optymalng wydajno$¢ odsysania, nalezy
regularnie czysci¢ przystawke do odsysania pytu 28.

Podtaczenie odsysania pytéw

Nasuna¢ waz odkurzacza (@ 35 mm) 27 (wyposazenie dodat-
kowe) na uprzednio zamontowany adapter do odsysania pytow.
Potaczy¢ waz 27 z odkurzaczem (wyposazenie dodatkowe).
Elektronarzedzie mozne by¢ zasilane bezposrednio poprzez
gniazdo wtykowe uniwersalnego odkurzacza firmy Bosch ze
zdalnym witaczaniem. Odkurzacz uruchamiany jest wéwczas
automatycznie w momencie zataczenia zasilania w elektrona-
rzedziu.

Odkurzacz musi by¢ dostosowany do rodzaju obrabianego
materiatu.

Do odsysania szczegolInie niebezpiecznych dla zdrowia pytéw
rakotworczych nalezy uzywac odkurzacza specjalnego.

Montaz ostony przeciwwiorowej (zob. rys. C)

Ostone przeciwwiérowa 5 wstawic¢ od przodu do prowadnicy
az do zaskoczenia w zapadce. Aby zdemontowac ostone prze-
ciwwiérowa, nalezy uchwycic jej boki i zsunaé ja, pociagajac
do przodu.

Praca

Uruchamianie

» Nalezy zwréci¢ uwage na napiecie sieci! Napigecie zréd-
ta pradu musi zgadza¢ si¢ zdanymi na tabliczce znamio-
nowej elektronarzedzia. Elektronarzedzia przeznaczo-
ne do pracy pod napieciem 230 V mozna przytaczac¢
réwniez do sieci 220 V.

Wstepny wybor predkosci obrotowej

Przy pomocy pokretta regulatora mozna dokonac regulacji
predkosci 23 obrotowej (takze w czasie biegu).

1-2  niska predkosc¢ obrotowa
3-4  $rednia predkosc¢ obrotowa
5-6  wysoka predkosc¢ obrotowa

Warto$ci podane w tabeli s3 warto$ciami orientacyjnymi. Opty-
malna predkos$¢ obrotowa uzalezniona jest od rodzaju materiatu
i od warunkoéw pracy; okresli¢ ja mozna jedynie droga prob.

—
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Srednicafreza Pozycja gatki
(mm) 23

Twarde drewno (buk) 4-10 5-6
12-20 3-4
22 -40 1-2
Migkkie drewno 4-10 5-6
(sosna) 12-20 3-6
22 -40 1-3
Ptyta wiérowa 4-10 3-6
12-20 2-4
22 -40 1-3
Tworzywo sztuczne 4-15 2-3
16 -40 1-2
Aluminium 4-15 1-2
16 -40 1

Wiaczanie/wytaczanie

Przed uruchomieniem/wytaczeniem urzadzenia nalezy nasta-
wic gtebokos¢ frezowania, zgodnie z rozdziatem ,,Ustawianie
gtebokosci frezowania“.

Aby wiaczy¢ elektronarzedzie nalezy najpierw zwolni¢ bloka-
de 1, a nastepnie wcisna¢ wiacznik/wytacznik 22 i przytrzy-
mac go w tej pozycji.

POF 1400 ACE: Lampa oswietla zakres pracy frezarki.

Aby wytaczyé elektronarzedzie, nalezy zwolni¢ wtacznik/wy-
tacznik 22.

POF 1400 ACE: Lampa gasnie powoli.

Wskazowka: Ze wzgledow bezpieczenstwa wiacznik/wytacz-
nik 22 nie moze zostac zablokowany do pracy ciagtej. Przez
caty czas obrébki musi by¢ wcidniety przez obstugujacego.
System ,,Constant Electronic” (POF 1400 ACE)

System Constant Electronic utrzymuje statg predkosc frezo-
wania niezaleznie od obciazenia i gwarantuje utrzymujaca sie
na tym samym poziomie wydajnos$¢ robocza.

Ustawianie gtebokosci frezowania (zob. rys. D)

» Ustawianie gtebokosci frezowania dozwolone jest tyl-
ko przy wytaczonym elektronarzedziu.

Aby zgrubnie ustawic¢ gtebokos¢ frezowania nalezy postepo-

wac w nastepujacy sposob:

- Elektronarzedzie z zamocowanym frezem postawic na ob-
rabianym przedmiocie.

- POF 1400 ACE: Ustawi¢ pokretto 18 na $rodek skali. W
tym celu nalezy przekrecié pokretto 18 na taka pozycje, by
wskazniki 19 byty ustawione tak, jak zostato to ukazane na
rysunku. Nastepnie nalezy ustawi¢ podziatke 17 na pozy-
cje 0%

Bosch Power Tools

ﬁ%

ﬁ%

1609 92A 0AX](25.9.13)

ﬁ%



é\b OBJ_BUCH-336-004.book Page 12 Wednesday, September 25,2013 11:11 AM

12 | Polski

- Zderzak schodkowy 9 ustawi¢ w najnizszym potozeniu;
zderzak musi zaskoczy¢ w wyczuwalny sposob.

- POF 1200 AE: Wkreci¢ lub wykreci¢ do potowy $ruby re-
gulacyjne zderzaka schodkowego 24.

- Poluzowac $rube motylkowa na zderzaku gtebokosci 11 na

tyle, aby zderzak 13 mozna byto swobodnie przemieszczac.

~ Przekreci¢ dZwignie ustalania gtebokosci frezowania 16 w
kierunku @ i opuscic frezarke gérnowrzecionowa powoli
na dot, az frez 21 dotknie powierzchni przedmiotu obra-
bianego. Pusci¢ dZzwignie ustalania gtebokosci frezowania
16, aby zablokowac gteboko$¢ zanurzenia w tej pozycji.
Przekreci¢ ewentualnie dzwignie ustalania gtebokosci fre-
zowania 16 w kierunku @, aby zagwarantowaé jej pewne
zablokowanie.

- Docisna¢ zderzak gtebokosci 13 do dotu, az do najnizsze-
go stopnia zderzaka stopniowego 9. Suwak 12 przesuna¢
na pozycje ,0“ na podziatce gtebokosci frezowania 14.

- Zderzak gtebokosci 13 ustawic¢ na zgdna gtebokosc frezo-
wania i dokreci¢ nakretke motylkowa 11. Nalezy uwazac,
aby po dokonaniu tej czynnosci, nie zmieniac juz pozycji
suwaka 12.

- Przekreci¢ dzwignie ustalania gtebokosci frezowania 16 w

kierunku @ i przestawic frezarke gérnowrzecionowa w naj-

wyzsza gorna pozycje.
Przy wigkszych gtebokosciach frezowania nalezy wykonac

frezowanie w kilku przejsciach. Za pomoca zderzaka stopnio-

wego 9 mozna podzieli¢ proces frezowania na kilka stopni. W
tym celu nalezy ustawi¢ zadang gteboko$¢ frezowania najniz-
szym stopniem zderzaka stopniowego i dla pierwszych
przejs¢ wybrac¢ na poczatek wyzsze stopnie.

POF 1200 AE: Odstep miedzy stopniami mozna zmienic, kre-

cac $rubami regulujgcymi zderzaka stopniowego 24.

Doktadna regulacja gtebokosci frezowania

(POF 1400 ACE)

Po prébnej obrébce mozna dokonaé doktadnej regulacji gte-
bokosci frezowania poprzez obrot pokrettem 18 - obraca¢
nalezy w kierunku przeciwnym do ruchu wskazéwek zegara,
aby zwigkszy¢ gtebokosé frezowania, a w kierunku zgodnym z
ruchem wskazowek zegara, aby zmniejszyc gtebokos$c frezo-
wania. Orientacje utatwia przy tym podziatka 17. Jeden obrét
odpowiada zmianie nastawy gtebokosci o 2,0 mm, kazda z
kresek podziatki, znajdujacej sie na gornej krawedzi podziatki
17, odpowiada zmianie nastawy gtebokosci 0 0,1 mm. Mak-
symalna zmiana nastawy gtebokosci wynosi + 8 mm.
Przyktad: Pozadana gtebokos¢ frezowania to 10,0 mm, re-

zultatem frezowania probnego byta gtebokos¢ frezowania wy-

noszaca 9,6 mm.

- Podniesc frezarke gornowrzecionowa i podtozy¢ np, kawa-

tek drewna pod ptyte $lizgowa 7 w ten sposob, aby frez 21
podczas opuszczania frezarki nie dotykat przedmiotu ob-

rabianego. Przekrecic dZwignie ustalania gtebokosci frezo-

wania 16 w kierunku @ i opuscic frezarke gérnowrzecio-
nowga powoli na dét, az ogranicznik gtebokosci 13 natozy
sie na zderzak stopniowy 9.

- Przestawi¢ podziatke 17 na pozycje ,0 i zwolni¢ $rube
motylkowa 11.

- Przekreci¢ pokretto 18 w kierunku zgodnym z ruchem
wskazowek zegara o 0,4 mm/4 kreski podziatki (réznica

—

miedzy wartoscig zadang i rzeczywista) i dociagnac¢ $rube
motylkowa 11.

- Skontrolowa¢ wybrang gtebokos¢ frezowania poprzez ko-
lejne frezowanie probne.

Po dokonaniu regulacji gtebokosci frezowania nie nalezy
zmienia¢ pozycji suwaka 12, znajdujacego sie na ograniczni-
ku gtebokosci 13, aby zawsze mozna byto odczytac aktualng
gtebokosc frezowania na podziatce 14.

Doktadna regulacja gtebokosci frezowania

(POF 1200 AE)

Zapomoca zderzaka stopniowego 9 mozna ustawi¢ wczesniej
rozne gtebokosci frezowania. Ustawianie odbywa sie w spo-
sob wezesniej opisany, z ta réznica, ze mozna zmienic réznice
wysokosci pomiedzy zderzakami, przekrecajac odpowiednio
$ruby regulujace zderzaka stopniowego 24.

Wskazowki dotyczace pracy
» Frezy nalezy chroni¢ przed upadkiem i udarami.

Kierunek frezowania i proces cigcia (zob. rys. E)

» Kierunek frezowania musi by¢ stale przeciwny do kie-
runku obrotéw freza 21 (frezowanie przeciwbiezne).
Przy frezowaniu zgodnym z kierunku zgodnym z kie-
runkiem obrotéw freza (frezowanie wspotbiezne), fre-
zarka moze by¢ wyrwana z rak osoby obstugujacej.

- Nastawic¢ pozadang gtebokos¢ frezowania, zgodnie z roz-
dziatem ,Ustawianie gtebokosci frezowania*“.

- Ustawic eletronarzedzie z zamontowanym frezem na obra-
bianym przedmiocie i uruchomic.

- Przekreci¢ dZzwignie ustalania gtebokosci frezowania 16
do dotu i opusci¢ frezarke gérnowrzecionowa powoli na
dot, az zostanie osiagnieta ustawiona gtebokos¢ frezowa-
nia. Pusci¢ dzwignie ustalania gtebokosci frezowania 16,
aby zablokowa¢ gteboko$¢ zanurzenia w tej pozycji.
Przekreci¢ ewentualnie dZwignie ustalania gtebokosci fre-
zowania 16 do gory, aby zagwarantowac jej pewne zablo-
kowanie.

- Frezowaé, wymuszajac réwnomierny posuw.

- Po zakoniczeniu obrobki, przywrécic gérne potozenie ma-
szyny.

- Wylaczy¢ elektronarzedzie.

Frezowanie za pomoca zderzaka pomocniczego

(zob. rys.F)

Aby utatwic obrobke wiekszych przedmiotéw, np. do frezo-
wania wpustéw, mozna przymocowac do obrabianego przed-
miotu deske lub listwe i uzy¢ jej jako zderzaka pomocniczego,
prowadzac wzdtuz niej frezarke. Frezarke nalezy prowadzi¢
po ptaskiej stronie ptyty slizgowo-prowadzacej, wzdtuz zde-
rzaka pomocniczego.

Frezowanie krawedziowe lub ksztattowe

Przy frezowaniu krawedzi lub przy frezowaniu ksztattowym

bez zastosowania prowadnicy réwnolegtej, nalezy stosowac

frezy z trzpieniem prowadzacym lub tozyskiem kulkowym.

- Uruchomione uprzednio elektronarzedzie dosunaé zboku do
obrabianego przedmiotu i zagtebiac frez w materiale, az do
momentu oparcia sie trzpienia prowadzacego wzgl. tozyska
kulkowego freza o krawed? obrabianego przedmiotu.
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- Frezarke prowadzi¢ oburgcz wzdtuz krawedzi przedmiotu,
zwracajac przy tym uwage na jej katowe potozenie. Zbyt
silny docisk moze spowodowac uszkodzenie krawedzi
przedmiotu.

Frezowanie z prowadnica réwnolegta (zob. rys. G-H)
Wsunac¢ prowadnice réwnolegta 31 z drgzkami prowadzacy-
mi 30 w ptyte gtéwna 6 i dokreci¢ Srubami motylkowymi 4 w
zaleznosci od zgdanych wymiarow.

Wiaczone elektronarzedzie prowadzi¢ z lekkim bocznym do-
ciskiem na prowadnice réwnolegta wzdtuz krawedzi obrabia-
nego przedmiotu, zachowujac przy tym réwnomierny posuw.

Frezowanie tukow kota (zob. rys. I- J)

Obraécic¢ prowadnice rownolegta 31 w taki sposdb, aby po-
wierzchnie oporowe wskazywaty do gory.

Wsuna¢ prowadnice réwnolegta 31 z drgzkami prowadzacy-
mi 30 w ptyte gtéwna 6 i dokreci¢ Srubami motylkowymi 4 w
zaleznosci od zgdanych wymiarow.

Zamocowac trzpien centrujacy 32 za pomoca $ruby motylko-

wej 33 przez otwor w prowadnicy réwnolegtej 31.

Wktuc trzpien centrujacy 32 w zaznaczony $rodek tuku kota i
przeprowadzi¢ frezowanie z réwnomiernym posuwem.
Frezowanie z prowadnica do cie¢ krzywoliniowych

(zob. rys.K-L)

Wsuna¢ prowadnice réwnolegta 31 z drgzkami prowadzacy-
mi 30 w ptyte gtéwna 6 i dokrecic Srubami motylkowymi 4 w
zaleznoéci od zagdanych wymiaréw.

Przymocowac prowadnice do cie¢ krzywoliniowych z zamon-

towana rolka prowadzaca 34 przez otwory w prowadnicy row-

nolegtej 31.

Prowadzi¢ elektronarzedzie wzdtuz krawedzi przedmiotu ob-
rabianego, wywierajac lekki nacisk z boku.

Frezowanie z cyrklem (zob. rys. M)

Do frezowania po obwodzie kota mozna zastosowac cyrkiel z

przystawka szyn prowadzacych 35. Zmontowac cyrkiel zgod-

nie z rysunkiem.

Wkrecic¢ $rube centrujaca 40 do gwintu w cyrklu. Czubek $ru-

by umiesci¢ posrodku obrabianego okregu, zwracajac przy
tym uwage, aby stykata sie ona z obrabianym materiatem.
Nastawic¢ zgrubnie pozadany promien, przesuwajac cyrkiel, a
nastepnie dokreci¢ $ruby motylkowe 37 i 38.

Po zwolnieniu $ruby motylkowej 38, mozna za pomoca po-
kretta 39 nastawic dtugosé. Jeden obrot odpowiada przy
zmianie nastawy o 2,0 mm, kazda z kresek podziatki na po-
kretle 39 odpowiada zmianie nastawy o 0,1 mm.

Wiaczone elektronarzedzie nalezy prowadzi¢ nad obrabia-
nym przedmiotem za pomoca prawego uchwytu 8 i uchwytu
cyrkla 36.

Frezowanie z listwa prowadzaca (zob. rys. N)

Do frezowania wzdtuz jednej prostej stosuje sie listwe prowa-

dzaca 41.

Dla wyréwnania réznicy wysokosci konieczne jest zamonto-
wanie ptyty dystansowej 42.

Zamontowac cyrkiel z przystawka szyn prowadzacych 35, jak
ukazano na rysunku.

—
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Potozy¢ szyne prowadzaca 41 na powierzchni obrabianego
przedmiotu i unieruchomi¢ w odpowiedni sposéb, np. za po-
moca $ciskow stolarskich. Umiesci¢ elektronarzedzie z za-
montowanym cyrklem 35 na listwie prowadzace;j.

Frezowanie z bolcem kopiujacym (zob. rys. 0-P)

Za pomoca bolca kopiujacego 43 mozliwe jest przenoszenie
konturéw z wzorcow lub szablonéw na przedmioty obrabiane.

Wybdr bolca kopiujacego zalezy od grubosci szablonu lub od-
wzorowywanej powierzchni. Ze wzgledu na wysokos¢ bolca
kopiujacego (wystawanie), grubos¢ szablonu powinna wyno-
si¢ min. 8 mm.
Przesuna¢ dzwignie zwalniajaca blokade 20 i wiozy¢ bolec ko-
piujacy 43 od dotu do ptyty gtdwnej 6, przy czym zeby ustala-
jace musza wyraznie zaskoczy¢ w otwory bolca kopiujacego.
» Srednica freza musi by¢ mniejsza niz $rednica we-
wnetrzna bolca kopiujacego.

W przypadku frezowania z bolcem kopiujacym 43 nalezy po-

stepowac w nastepujacy sposéb:

- Bolec kopiujacy wtaczonego uprzednio elektronarzedzia
przystawi¢ do szablonu.

- Przekreci¢ dzwignie ustalania gtebokosci frezowania 16
do dotu i opuscié frezarke gérnowrzecionowa powoli na
dot, az zostanie osiggnieta ustawiona gteboko$c frezowa-
nia. Pusci¢ dzwignie ustalania gtebokosci frezowania 16,
aby zablokowac gteboko$¢ zanurzenia w tej pozycji.
Przekreci¢ ewentualnie dzwignie ustalania gtebokosci fre-
zowania 16 do gory, aby zagwarantowac jej pewne zablo-
kowanie.

- Frezarke z wystajacym bolcem kopiujacym nalezy prowa-
dzi¢ wzdtuz szablonu z lekkim bocznym dociskiem do od-
wzorowywanej powierzchni.

Konserwacja i serwis

Konserwacja i czyszczenie

» Przed wszystkimi pracami przy elektronarzedziu nale-
2y wyciagnac wtyczke z gniazda.

» Aby zapewnic¢ bezpieczna i wydajna prace, elektrona-
rzedzie i szczeliny wentylacyjne nalezy utrzymywac w
czystosci.

» W skrajnie trudnych warunkach pracy nalezy w razie
mozliwosci stosowac stacjonarny system odsysania
pytu. Nalezy tez czesto przedmuchiwac otwory wenty-
lacyjne i stosowac wytacznik ochronny réznicowo-pra-
dowy (FI). Podczas obrobki metali moze doj$¢ do osadze-
nia sie wewnatrz elektronarzedzia pytu metalicznego, mo-
gacego przewodzi¢ prad. Moze to mie¢ niekorzystny
wptyw na izolacje ochronna elektronarzedzia.

Jezeli konieczna okaze sie wymiana przewodu przytaczenio-
wego, nalezy zlecié ja firmie Bosch lub w autoryzowanym
przez firme Bosch punkcie naprawy elektronarzedzi, co po-
zwoli uniknaé ryzyka zagrozenia bezpieczenstwa.

Jesli urzadzenie, mimo doktadnej i wszechstronnej kontroli
produkcyjnej ulegnie kiedykolwiek awarii, naprawe powinien
przeprowadzi¢ autoryzowany serwis elektronarzedzi firmy
Bosch.

Bosch Power Tools
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Przy wszystkich zgtoszeniach oraz zaméwieniach cze$ci za-

miennych konieczne jest podanie 10-cyfrowego numeru kata-
logowego elektronarzedzia zgodnie z danymi na tabliczce zna-

mionowe;j.

Aby zaoszczedzi¢ energie elektryczna, elektronarzedzie nale-

7y wiaczac tylko wéwczas, gdy jest ono uzywane.

Obstuga klienta oraz doradztwo dotyczace uzyt-
kowania

W punkcie obstugi klienta mozna uzyskac odpowiedzi na pyta-
nia dotyczace napraw i konserwacji nabytego produktu, a tak-

ze dotyczace czesci zamiennych. Rysunki roztozeniowe oraz

informacje dotyczace czesci zamiennych mozna znalez¢ row-

niez pod adresem:

www.bosch-pt.com

Nasz zespot doradztwa dotyczacego uzytkowania odpowie na
wszystkie pytania zwigzane z produktami firmy Bosch orazich
osprzetem.

Polska

Robert Bosch Sp. z 0.0.

Serwis Elektronarzedzi

Ul. Szyszkowa 35/37

02-285 Warszawa

Tel.: 22 7154460

Faks: 22 7154441

E-Mail: bsc@pl.bosch.com

Infolinia Dziatu Elektronarzedzi: 801 100900
(w cenie potaczenia lokalnego)

E-Mail: elektronarzedzia.info@pl.bosch.com
www.bosch.pl

Usuwanie odpadow

Elektronarzedzia, osprzet i opakowanie nalezy poddac utylizacji
zgodnie z obowigzujacymi zasadami ochrony $rodowiska.

Nie wolno wyrzuca¢ elektronarzedzi do odpadéw z gospodar-

stwa domowego!

Tylko dla paristw nalezacych do UE:

Zgodnie z europejska wytyczng
2012/19/UE o starych, zuzytych narze-
dziach elektrycznych i elektronicznychi jej

wane niezdatne do uzycia elektronarzedzia

nalezy zbierac osobno i doprowadzi¢ do po-

nownego uzytkowania zgodnego z zasada-
mi ochrony srodowiska.

Zastrzega sie prawo dokonywania zmian.

stosowania w prawie krajowym, wyelimino-

—

Cesky

Bezpecnostni upozornéni

Vseobecna varovna upozornéni pro elektronaradi

AVAROVANI CGtéte viechna varovna upozornénia

pokyny. Zanedbani pfi dodrzovani va-
rovnych upozornéni a pokyni mohou mit za nasledek zasah
elektrickym proudem, pozZar a/nebo tézka poranéni.
Vsechna varovna upozornéni a pokyny do budoucna
uschovejte.

Ve varovnych upozornénich pouZity pojem ,elektronaradi“ se
vztahuje na elektronaradi provozované na el. siti (se sitovym
kabelem) a na elektronaradi provozované na akumulatoru
(bez sitového kabelu).

Bezpecnost pracovniho mista

» UdrZujte Vase pracovni misto Cisté a dobie osvétlené.
Neporadek nebo neosvétlené pracovni oblasti mohou vést
k Grazdim.

» S elektronaradim nepracujte v prostredi ohrozeném
explozi, kde se nachazeji hoflavé kapaliny, plyny nebo
prach. Elektronaradi vytvari jiskry, které mohou prach ne-
bo pary zapalit.

» Déti a jiné osoby udrZujte pfi pouziti elektronaradi da-
leko od Vaseho pracovniho mista. Pri rozptyleni mlizete
ztratit kontrolu nad strojem.

Elektricka bezpecnost

» Pripojovaci zastrcka elektronafadi musi licovat se za-
suvkou. Zastrcka nesmi byt Zadnym zpiisobem uprave-
na. Spolecné s elektronaradim s ochrannym uzemné-
nim nepouzivejte Zadné adaptérové zastrcky. Neupra-
vené zastrcky a vhodné zasuvky snizuji riziko zasahu elek-
trickym proudem.

» Zabraiite kontaktu téla s uzemnénymi povrchy, jako
napf. potrubi, topeni, sporaky a chladnicky. Je-li Vase
télo uzemnéno, existuje zvySené riziko zasahu elektrickym
proudem.

» Chraite stroj pred destém a vihkem. Vniknuti vody do
elektronaradi zvy$uje nebezpeci zasahu elektrickym prou-
dem.

» Dbejte naticel kabelu, nepouzivejte jej k noseni ¢i zavé-
Seni elektronaradi nebo k vytaZeni zastrcky ze zasuv-
ky. Udrzujte kabel daleko od tepla, oleje, ostrych hran
nebo pohyblivych dilii stroje. Poskozené nebo spletené
kabely zvy3uji riziko zasahu elektrickym proudem.

» Pokud pracujete s elektronaradim venku, pouzijte pou-
ze takové prodluZovaci kabely, které jsou zplisobilé i
pro venkovni pouziti. PouZiti prodluzovaciho kabelu, jeZ
je vhodny pro pouziti venku, snizuje riziko zasahu elektric-
kym proudem.

» Pokud se nelze vyhnout provozu elektronaradi ve vih-
kém prostiedi, pouzijte proudovy chranic. Nasazeni
proudového chranice snizuje riziko zasahu elektrickym
proudem.
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Bezpecnost osob

» Bud'te pozorni, davejte pozor na to, co délate a pFistu-
pujte k praci s elektronaradim rozumné. Nepouzivejte
Zadné elektronaradi pokud jste unaveni nebo pod vli-
vem drog, alkoholu nebo lékii. Moment nepozornosti pfi
pouziti elektronaradi miize vést k vaznym poranénim.

» Noste osobni ochranné pomiicky a vzdy ochranné bry-
le. Noseni osobnich ochrannych pomiicek jako maska pro-
ti prachu, bezpe¢nostni obuv s protiskluzovou podrazkou,
ochranna pfilba nebo sluchatka, podle druhu nasazeni
elektronaradi, snizuji riziko poranéni.

» Zabraiite neimysinému uvedeni do provozu. Presvédc-
te se, Ze je elektronaradi vypnuté dfive nez jej uchopi-
te, ponesete Ci pfipojite na zdroj proudu a/nebo aku-
mulator. Mate-li pfi noeni elektronaradi prst na spinaci
nebo pokud stroj pfipojite ke zdroji proudu zapnuty, pak to
mize vést k drazim.

» Nez elektronaradi zapnete, odstraiite sefizovaci na-
stroje nebo Sroubovaky. Néstroj nebo kli¢, ktery se na-
chazi v otacivém dilu stroje, miize vést k poranéni.

» Vyvarujte se abnormalniho drZeni téla. Zajistéte si bez-
pecny postoj a udrzujte vidy rovnovahu. Tim mizete
elektronaradi v neocekavanych situacich [épe kontrolovat.

» Noste vhodny odév. Nenoste Zadny volny odév nebo
Sperky. Vlasy, odév a rukavice udrzujte daleko od
pohybuijicich se dilii. Volny odév, Sperky nebo dlouhé vla-
sy mohou byt zachyceny pohybujicimi se dily.

» Lze-li namontovat odsavaci ¢i zachycujici pripravky,
presvédcte se, Ze jsou pfipojeny a spravné pouzity. Po-
uziti odsavani prachu mlze snizit ohrozeni prachem.

Svédomité zachazeni a pouzivani elektronaradi

» Stroj nepretézujte. Pro svou praci pouzijte k tomu urce-
né elektronaradi. S vhodnym elektronaradim budete pra-
covat v udané oblasti vykonu Iépe a bezpecnéji.

» Nepouzivejte Zadné elektronaradi, jehoz spinac je vad-
ny. Elektronaradi, které nelze zapnout &i vypnout je nebez-
pecné a musi se opravit.

» Nez provedete sefizeni stroje, vyménu dilii pfislusen-
stvi nebo stroj odlozite, vytahnéte zastrcku ze zasuvky
a/nebo odstraite akumulator. Toto preventivni opatreni
zabrani nedmysinému zapnuti elektronaradi.

» Uchovavejte nepouzivané elektronaradi mimo dosah
déti. Nenechte stroj pouzivat osobam, které se strojem
nejsou seznameny nebo necetly tyto pokyny. Elektrona-
fadi je nebezpecné, je-li pouzivano nezkusenymi osobami.

» Pecujte o elektronaradi svédomité. Zkontrolujte, zda
pohyblivé dily stroje bezvadné funguji a nevzpficuji se,
zda dily nejsou zlomené nebo poskozené tak, Ze je ome-
zena funkce elektronaradi. Poskozené dily nechte pred
nasazenim stroje opravit. Mnoho Urazii ma pficinu ve
Spatné udrZovaném elektronaradi.

» Rezné nastroje udrzujte ostré a &isté. Peclivé oéetfova-
né fezné nastroje s ostrymi feznymi hranami se méné
vzpfiCuji a daji se lehceji vést.

» Pouzivejte elektronaradi, pfisluSenstvi, nasazovaci na-
stroje apod. podle téchto pokynii. Respektuijte pfitom

—
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pracovni podminky a provadénou ¢innost. Pouziti elek-
tronaradi pro jiné nez urcujici pouziti mize vést k nebez-
pecnym situacim.

Servis

» Nechte Vase elektronaradi opravit pouze kvalifikova-
nym odbornym personalem a pouze s originalnimi na-
hradnimi dily. Tim bude zaji$téno, Ze bezpe¢nost stroje
zlistane zachovana.

Bezpecnostni upozornéni pro frézovani

» Drite elektronaradi pouze na izolovanych uchopova-
cich plochach, ponévadz fréza miize zasahnout vlastni
sitovy kabel. Kontakt s elektrickym vedenim pod napétim
mize privést napétii na kovové dily stroje a vést k zasahu
elektrickym proudem.

» Obrobek upevnéte a zajistéte pomoci svérek ¢i jinym
zplisobem na stabilnim podkladu. Kdyz drZite obrobek
jenom rukou nebo proti Vasemu télu, zdstava nestabilni,
coz mize vést ke ztraté kontroly.

» Dovoleny pocet otacek nasazeného nastroje musi byt
minimalné tak vysoky jako nejvyssi pocet otacek uve-
deny na elektronaradi. PfisluSenstvi, jez se otaéi rychleji
nez je dovoleno, se miize znicit.

» Frézovaci nastroje nebo dalsi pfisluSenstvi musi pres-
né licovat do nastrojového drzaku (upinaci klestiny)
Vaseho elektronaradi. Nastroje, které presné nelicuji do
nastrojového drzaku elektronaradi, se nerovnomérné ota-
Ceji, velmi silné vibruji a mohou vést ke ztraté kontroly.

» Elektronaradi ved'te proti obrobku pouze zapnuté. Ji-
nak existuje nebezpedi zpétného razu, pokud se nasazeny
nastroj v obrobku vzpfici.

» Nesahejte svyma rukama do prostoru frézovani a na
frézovaci nastroj. Svou druhou rukou drzte pfidavnou
rukojet nebo téleso motoru. Pokud obéma rukama drzite
frézku, pak Vase ruce nemohou byt zranény frézovacim na-
strojem.

» Nikdy nefrézujte pfes kovové predméty, hiebiky nebo
Srouby. Frézovaci nastroj se mize poskodit a vést ke zvy-
Senym vibracim.

» Pouzijte vhodna hledaci zafizeni k vyhledani skrytych
rozvodnych vedeni nebo pfizvéte mistni dodavatel-
skou spolec¢nost. Kontakt s elektrickym vedenim miize
vést k pozaru a elektrickému tderu. Poskozeni plynového
vedeni mize vést k explozi. Proniknuti do vodovodniho po-
trubi zpdsobi vécné skody.

> Nepouzivejte Zadné tupé nebo poskozené frézy. Tupé
nebo poskozené frézy zplisobuji zvySené tfeni, mohou byt
svirany a vést k hazivosti.

» Elektronaradi drzte pfi praci pevné obéma rukamaaza-
jistéte si bezpecny postoj. Obéma rukama je elektronara-
di vedeno bezpe¢néji.

» Nez jej odlozite, pockejte az se elektronaradi zastavi.
Nasazovaci nastroj se mize vzpficit a vést ke ztraté kontro-
ly nad elektronaradim.
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Popis vyrobku a specifikaci

Ctéte viechna varovna upozornéni a poky-
ny. Zanedbani pfi dodrzovani varovnych upo-

zornéni a pokynt mohou mit za nasledek traz

elektrickym proudem, poZar a/nebo tézka po-

ranéni.
Urcené pouziti
Stroj je uréen k frézovani drazek, hran, profilt a podélnych

otvor( pfi pevné opore do dreva, plastu a lehkych stavebnich
hmot a téz ke kopirovacimu frézovani.

Pri snizeném poctu otacek a s prislusnymi frézami lze opraco-

vavat i nezelezné kovy.

Svétlo tohoto elektronaradi je uréené k osvétleni bezpro-
stfedni pracovni oblasti elektronaradi a neni vhodné pro
osvétleni prostoru v domacnosti.

Zobrazené komponenty
Cislovani zobrazenych komponent se vztahuje na zobrazeni
elektronaradi na grafické strané.
1 Blokovani zapnuti spinace
Rukojet prava (izolovana plocha rukojeti)
Aretacni tlaitko vietene
Kridlovy Sroub vodicich tyci podéiného dorazu (2x)*
Ochrana proti tfiskam
Zakladova deska
Kluzna deska
Upnuti vodicich ty¢i podélného dorazu
Stupfiovity doraz
Ochranna manzeta
Kridlovy Sroub pro nastaveni hloubkového dorazu
Soupatko s indexovaci znatkou
Hloubkovy doraz
Stupnice nastaveni hloubky frézovani

O oOo~NOGBA_WN

e e e
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—

17 Stupnice jemného nastaveni hloubky frézovani
(POF 1400 ACE)

18 Otocny knoflik pro jemné nastaveni hloubky frézovani
(POF 1400 ACE)

19 Znaceni pro vyrovnani nulového bodu

20 Odjistovaci packa kopirovaciho pouzdra

21 Frézovaci nastroj*

22 Spinac¢

23 Nastavovaci kolecko predvolby poctu otacek

24 Serizovaci $rouby stupnovitého dorazu (POF 1200 AE)

25 Prevle¢na matice s klestinou

26 Stranovy kli¢ s rozmérem klice 19 mm*

27 Odsavaci hadice (@ 35 mm)*

28 Odsavaci adaptér*

29 Ryhovany $roub pro odsavaci adaptér (2x)*

30 Vodicity¢ podélného dorazu (2x)*

31 Podélny doraz*

32 Stredicikolik*

33 Kridlovy Sroub strediciho koliku*

34 Krivkovy doraz*

35 Frézovaci kruzitko/adaptér vodiciho profilu*

36 Madlo frézovaciho kruzitka*

37 Kridlovy Sroub hrubého nastaveni frézovaciho kruzitka
(2x)*

38 Kridlovy Sroub pro jemné nastaveni frézovaciho kruzitka
(1x)*

39 Otocny knoflik pro jemné nastaveni frézovaciho
kruzitka*

40 StediciSroub*

41 Vodici profil*

42 Distancni deska (obsazena v sadé ,Frézovaci kruzitko®)*

43 Kopirovaci pouzdro*

*Zobrazené nebo popsané pfislusenstvi nepatfi k standardnimu

obsahu dodavky. Kompletni prislusenstvi v nasem pro-

15 Rukojet leva (izolovana plocha rukojeti) rocay 0
16 Upinaci packa aretace hloubky frézovani gramu prisluenstvl
Technicka data
Horni frézka POF 1200 AE POF 1400 ACE
Objednaci ¢islo 3603B6A0.1 3603B6C7.1
Jmenovity prikon w 1200 1400
Otacky naprazdno mint 11000-28000 11000-28000
Predvolba poctu otacek ° )
Konstantni elektronika - )
Pripojka pro odsavani prachu ° ®
Nastrojovy drzak mm 6/8 6/8
inch Y %
Zdvih frézovaciho kose mm 55 55
Hmotnost podle EPTA-Procedure 01/2003 kg 3.4 3,5
Tfida ochrany [o/1 O/

Udaje plati pro jmenovité napéti [U] 230 V. U odlidnych napéti a podle zemé specifickych provedeni se mohou tyto tdaje lisit.

Informace o hluku a vibracich

Namérené hodnoty hluku zjistény podle EN 60745.

1609 92A 0AX (25.9.13)
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Hodnocena hladina hluku stroje A ¢ini typicky: hladina akus-
tického tlaku 77 dB(A); hladina akustického vykonu

88 dB(A). Nepresnost K =3 dB.

Noste chranice sluchu!

Celkové hodnoty vibraci a;, (vektorovy soucet tii os) a nepfes-

nost K stanoveny podle EN 60745:

a,=6m/s?, K=2m/s.

V téchto pokynech uvedena troven vibraci byla zmérena
podle méricich metod normovanych v EN 60745 a miize byt
pouzita pro vzajemné porovnani elektronaradi. Hodi se i pro
predbéZny odhad zatizeni vibracemi.

Uvedena troven vibraci reprezentuje hlavni pouZiti elektrona-

fadi. Pokud se ovem bude elektronaradi pouZivat pro jiné
prace, s odliSnym pfislu$enstvim, s jinymi nastroji nebo

s nedostate¢nou Udrzbou, mlZe se roven vibraci lisit. To mé-

Ze zatizeni vibracemi po celou pracovni dobu zfetelné zvysit.
Pro presny odhad zatiZeni vibracemi by mély byt zohlednény
i doby, v nichz je naradi vypnuté nebo sice bézi, ale fakticky se
nepouziva. To miiZe zatizeni vibracemi po celou pracovni do-
bu zfetelné zredukovat.

Stanovte dodateéna bezpec€nostni opatfeni k ochrané obslu-
hy pred tcinky vibraci, jako je napf. Udrzba elektronaradi

a nastrojti, udrZovani teplych rukou, organizace pracovnich

procesd.

ProhlaSenioshodé (€

Na vyhradni zodpovédnost prohlasujeme, Ze vyrobek popsa-
ny v ¢asti ,Technicka data“ odpovida nasledujicim normam
nebo normativnim dokument(im: EN 60745 podle ustanove-
ni smérnice 2009/125/ES (nafizeni 1194/2012),
2011/65/EU, 2004/108/ES, 2006/42/ES.

Technicka dokumentace (2006/42/ES) u:

Robert Bosch GmbH, Postfach 10 01 56,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

eto iU fe—

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
31.08.2011

Montaz

» Pred kaZdou praci na elektronaradi vytahnéte zastrcku
ze zasuvky.

Nasazeni frézovaciho nastroje (viz obr. A)

» P¥inasazovani a vyméné frézovaciho nastroje je dopo-
ruceno nosit ochranné rukavice.

Podle t¢elu nasazeni jsou k dispozici frézovaci nastroje v nej-

rliznéjsich provedenich a jakostech.

Frézovaci nastroje z vysokovykonné rychlorezné ocel jsou
vhodné pro opracovani mékkych materialti jako napr. mékké
drevo a plast.

—
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Frézovaci nastroje s tvrdokovovymi bfity jsou zvlasté
vhodné pro tvrdé a abrazivni materialy jako napf. tvrdé dievo
a hlinik.

Originalni frézovaci nastroje z rozsahlého programu prislu-
Senstvi Bosch obdrzite u svého odborného prodejce.
Nasad'te pouze bezvadné a Cisté frézy.

- Sklopte ochranu proti tfiskam 5 dol(.

- Stlacte aretacni tlacitko vietene 3 a podrzte ho stlacené.
Pripadné pootocte rukou vieteno motoru az se zaaretuje.

- Povolte prevle¢nou matici 25 pomoci stranového klice 26
(rozmér klice 19 mm) otacenim ve sméru @.

- Nasunte frézovaci nastroj do upinaci klestiny. Stopka frézy
musi byt zasunuta minimalné 20 mm do upinaci klestiny.

- Utahnéte prevlecnou matici 25 pomoci stranového klice
26 (rozmér klice 19 mm) otacenim ve sméru @. Uvolnéte
aretacni tlaitko vietene 3.

- Ochranu proti tfiskdm 5 vyklopte nahoru.

» Bez namontovaného kopirovaciho pouzdra nenasazuj-
te zadné frézovaci nastroje s prumérem vétsim nez
42 mm. Tyto frézovaci nastroje nelicuji skrz zakladovou
desku.

» Upinaci klestinu s pfevle¢nou matici nikdy pevné neu-
tahujte, pokud neni namontovan Zadny frézovaci na-
stroj. Jinak se mize upinaci klestina poskodit.

Odsavani prachu/tfisek (viz obr. B)

» Prach materialli jako olovoobsahujici natéry, nékteré dru-
hy dreva, mineralti a kovu mohou byt zdravi $kodlivé. Kon-
takt s prachem nebo vdechnuti mohou vyvolat alergické re-
akce a/nebo onemocnéni dychacich cest obsluhy nebo v
blizkosti se nachazejicich osob.

Ur¢ity prach jako dubovy nebo bukovy prach je pokladan
za karcinogenni, zvlasté ve spojeni s pfidavnymi latkami
pro o$etfeni dreva (chromat, ochranné prostredky na dre-
vo). Material obsahujici azbest sméji opracovavat pouze
specialisté.
- Pokud mozno pouzivejte pro dany material vhodné od-
savani prachu.
- Pecuijte o dobré vétrani pracovniho prostoru.
- Je doporuceno nosit ochrannou dychaci masku s tfi-
dou filtru P2.
Dbejte ve Vasi zemi platnych predpisti pro opracovavané
materialy.

» Vyvarujte se usazenin prachu na pracovisti. Prach se

mize lehce vznitit.

Montaz odsavaciho adaptéru

Odsavaci adaptér 28 Ize namontovat s hadicovou pfipojkou
dopredu nebo dozadu. Pfi montazi s hadicovou pfipojkou
vpredu se musi pfedem odejmout ochrana proti tfiskdm 5.
Odsavaci adaptér 28 upevnéte pomoci 2 ryhovanych $roubi
29 na zakladovou desku 6.

Pro zaru¢eni optimalniho odsavani se musi odsavaci adaptér
28 pravidelné Cistit.

Pfipojeni odsavani prachu

Odsavaci hadici (@ 35 mm) 27 (prislusenstvi) nastrcte na na-

montovany odsavaci adaptér. Odsavaci hadici 27 spojte s vy-
savacem (prislusenstvi).
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Elektronaradi Ize pfipojit pfimo do zasuvky vicet¢elového vy-
savace Bosch s dalkovym spinanim. Ten se pfi zapnuti elek-
trondradi automaticky nastartuje.

Vysava¢ musi byt vhodny pro opracovavany material.

Pfi odsavani obzvlast zdravi $kodlivého, karcinogenniho nebo
suchého prachu pouzijte specialni vysavac.

Montaz ochrany proti tfiskam (viz obr. C)

Ochranu proti tfiskam 5 nasad'te zepfedu do vedeni tak, aby
zapadla. K odejmuti uchopte ochranu proti tfiskam na bocich
a stahnéte ji dopredu.

Provoz

Uvedeni do provozu

» Dbejte sitového napéti! Napéti zdroje proudu musi sou-
hlasit s tidaji na typovém stitku elektronaradi. Elektro-
naradi oznacené 230 V smi byt provozovanoina220 V.

Predvolba poctu otacek
Pomoci nastavovaciho kolecka predvolby poctu otacek 23
mizete predvolit potfebny pocet otacek i béhem provozu.

1-2  nizky poCet otacek
3 -4  stifednipocCet otaCek
5-6  vysoky pocet otacek

V tabulce zobrazené hodnoty jsou normativy. Potfebny pocet
otacek je zavisly na materialu a pracovnich podminkach a Ize
je zjistit praktickymi zkouskami.

Primér frézy

(mm)
Tvrdé drevo (buk) 4-10 5-6
12-20 3-4
22 -40 1-2
Mékké dievo 4-10 5-6
(borovice) 12-20 3-6
22 -40 1-3
Drevotfiskové desky 4-10 3-6
12-20 2-4
22 -40 1-3
Plasty 4-15 2-3
16 -40 1-2
Hlinik 415 1-2
16 -40 1

Zapnuti - vypnuti
Pred zapnutim nastavte hloubku frézovani, viz odstavec ,Na-
staveni hloubky frézovani®.

Pro uvedeni do provozu stlacte nejprve blokovani zapnuti 1
anasledné stlacte spina¢ 22 a podrzte jej stlaceny.

POF 1400 ACE: svitilna osvétluje oblast frézovani.

K vypnuti elektronaradi spina¢ 22 uvolnéte.

POF 1400 ACE: svitiina pomalu zhasne.

Upozornéni: Z bezpe¢nostnich diivodi nelze spina¢ 22 zaa-
retovat, nybrz musi zlistat béhem provozu neustale stlaceny.

—

Konstantni elektronika (POF 1400 ACE)

Konstantni elektronika udrzuje pocet otacek pfi béhu na-
prazdno a pfi zatiZeni témér konstantni a zarucuje rovnomér-
ny pracovni vykon.

Nastaveni hloubky frézovani (viz obr. D)

» Nastaveni hloubky frézovani se smi provadét jen piivy-
pnutém elektronaradi.

Pro hrubé nastaveni hloubky frézovani postupujte nasledovné:

- Posadte elektronaradi s namontovanym frézovacim na-
strojem na opracovavany obrobek.

- POF 1400 ACE: Umistéte drahu jemného nastaveni po-
moci otoéného knofliku 18 doprostred. K tomu otacejte
knoflikem 18, az se shoduji znacky 19 jak je ukazano na ob-
razku. Poté otocte stupnici 17 na ,0%.

- Nastavte stupfiovity doraz 9 na nejnizsi stupen; stupnovity
doraz citelné zapadne.

- POF 1200 AE: sefizovaci $rouby stupfiovitého dorazu 24
zas$roubuijte na polovinu dovnitf popf. vySroubuijte na polo-
vinuven.

- Povolte kridlovy Sroub na hloubkovém dorazu 11 tak, aby
byl hloubkovy doraz 13 volné pohyblivy.

- ZatlaCte upinaci packu aretace hloubky frézovani 16 ve
sméru @ a vedte horni frézku pomalu dold, az se fréza 21
dotkne povrchu obrobku. Upinaci packu aretace hloubky
frézovani 16 opét uvolnéte, aby se tato hloubka zanoreni
zafixovala.

Pfip. upinaci packu aretace hloubky frézovani 16 zatlacte
ve sméru @, aby se definitivné zafixovala.

- Hloubkovy doraz 13 zatlacte doli az dosedne na stupriovi-
ty doraz 9. Soupétko s indexovaci znac¢kou 12 nastavte na
polohu ,,0“ na stupnici nastaveni hloubky 14.

- Hloubkovy doraz 13 nastavte na pozadovanou hloubku fré-
zovani a kridlovy Sroub hloubkového dorazu 11 pevné
utdhnéte. Dbejte na to, abyste uz Soupatko s indexovaci
znackou 12 neprestavili.

- ZatlaCte upinaci packu aretace hloubky frézovani 16 ve
sméru @ a uved'te horni frézku do nejvyssi polohy.

Pri vétsich hloubkach frézovani byste méli vykonat vice pra-

covnich chodi pokazdé s mensim tbérem tiisky. S pomoci

stupnovitého dorazu 9 mizete proces frézovani rozdélit na vi-

ce stupid. K tomu nastavte pozadovanou hloubku frézovani

pomoci nejnizsiho stupné stuprovitého dorazu a pro prvé
pracovni chody zvolte nejprve vyssi stupné.

POF 1200 AE: odstup stupni Ize zménit pie$roubovanim se-

fizovacich $roubli 24.

Jemné nastaveni hloubky frézovani (POF 1400 ACE)

Po zkusebnim frézovacim cyklu mizete otacenim otocného
knofliku 18 presné nastavit hloubku frézovani na pozadovany
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rozmér; pro zvétSeni hloubky frézovani otacejte ve sméru ho-

dinovych rucicek, pro zmenseni hloubky frézovani otacejte

proti sméru hodinovych rucicek. Stupnice 17 pfitom slouzi k

orientaci. Jedno oto¢eni odpovida draze prestaveni o

2,0 mm, dil¢i rysky na hornim okraji stupnice 17 odpovidaji

zméné drahy prestaveni o 0,1 mm. Maximalni draha presta-

veni ¢ini + 8 mm.

Priklad: Pozadovana hloubka frézovani ma byt 10,0 mm,

zkusebni frézovani ukazalo hloubku 9,6 mm.

- Horni frézku zdvihnéte a polozte napf. néjaké odpadové
drevo pod kluznou desku 7 tak, aby se fréza 21 pfi zapus-
téni nedotykala obrobku. Zatlacte upinaci packu aretace
hloubky frézovani 16 ve sméru @ a ved'te horni frézku po-
malu dolli, az hloubkovy doraz 13 dosedne na stupriovity
doraz9.

- Otocte stupnici 17 na,,0" a povolte kfidlovy Sroub 11.

- Otocte otocny knoflik 18 0 0,4 mm/4 dil¢i rysky (rozdil po-
Zadované a stavajici hodnoty) ve sméru hodinovych ruci-
ek a kridlovy Sroub 11 utahnéte.

- Zkontrolujte zvolenou hloubku dal$im zkusebnim frézova-
nim.

Po nastaveni hloubky frézovani uz neméfte polohu Soupatka
12 na hloubkovém dorazu 13, tim mzete vzdy odecist mo-
mentalni hloubku frézovani na stupnici 14.

Jemné nastaveni hloubky frézovani (POF 1200 AE)

Pomoci stupriovitého dorazu 9 mizete prednastavit riizné
hloubky frézovani. Nastaveni se déje adekvatné drive popsa-
nym postupdm s tim rozdilem, Ze presroubovanim sefizova-
cich Sroubd stupnovitého dorazu 24 Ize vii¢i sobé zménit vys-
kovy rozdil doraz(.

Pracovni pokyny
» Chraiite frézu pred iderem a narazem.

Smér a proces frézovani (viz obr. E)

» Proces frézovani musi byt vzdy proveden proti sméru
otaceni frézovaciho nastroje 21 (nesousledné). Pfi fré-
zovani ve sméru otaceni (sousledné) se Vam miize elek-
tronaradi vytrhnout z ruky.

- Nastavte pozadovanou hloubku frézovani, viz odstavec
,Nastaveni hloubky frézovani“.

- Posadte elektronaradi s namontovanym frézovacim nastro-
jem na opracovavany obrobek a elektronaradi zapnéte.

- Zatlacte upinaci packu aretace hloubky frézovani 16 doli a
vedte horni frézku pomalu dol(, az se dosahne nastavené
hloubky frézovani. Upinaci packu aretace hloubky frézovani
16 opét uvolnéte, aby se tato hloubka zanoreni zafixovala.
Prip. upinaci packu aretace hloubky frézovani 16 zatlacte
nahoru, aby se definitivné zafixovala.

- Provedte proces frézovani s rovnomérnym posuvem.

- Poukonceni procesu frézovani uvedte hornifrézku zpét do
nejvyssi polohy.

- Elektronaradi vypnéte.

Frézovani s pomocnym dorazem (viz obr. F)

Pro opracovani velkych obrobki, prikladné pfi frézovani dra-

Zek mlizete na obrobek upevnit jako pomocny doraz prkno ne-
bo listu a vést horni frézku podél pomocného dorazu. Horni

—

Cesky |19

frézku vedte podél pomocného dorazu zplostélou stranou
kluzné desky.

Frézovani hran nebo tvarii

Pfi frézovani hran nebo tvart bez podélného dorazu musi byt

frézovaci nastroj vybaven vodicim ¢epem nebo kulickovym lo-

ziskem.

- Prilozte zapnuté elektronaradi z boku na obrobek az vodici
¢ep nebo kulickové lozisko frézovaciho nastroje pfilehne
na opracovavanou hranu obrobku.

- Elektronaradi ved'te obéma rukama podél hrany obrobku.
Dbejte pfitom na pfiloZeni ve spravném thlu. PFilis silny
pritlak mize hranu obrobku poskodit.

Frézovani s podélnym dorazem (viz obrazky G- H)
PodélIny doraz 31 s vodicimi ty¢emi 30 vsurite do zakladové
desky 6 a utahnéte jej kfidlovymi Srouby 4 podle potiebného
rozmeéru.

Zapnuté elektronaradi ved'te s rovnomérnym posuvem a boc-
nim tlakem na podélny doraz podél hrany obrobku.

Frézovani kruhovych obloukii (viz obrazky 1-J)

Obratte podélny doraz 31 tak, aby dorazové plochy ukazovaly
nahoru.

Podélny doraz 31 s vodicimi ty¢emi 30 vsunite do zakladové
desky 6 a utahnéte jej kiidlovymi Srouby 4 podle potfebného
rozmeru.

Upevnéte stredici kolik 32 pomoci kridlového Sroubu 33 skrz
otvor na podéiném dorazu 31.

Stredici kolik 32 zabodnéte do oznac¢eného stredu kruhového
oblouku a provedte s rovnomérnym posuvem proces frézovani.

Frézovani s kiivkovym dorazem (viz obr. K- L)

Podélny doraz 31 s vodicimi ty¢emi 30 vsufite do zakladové
desky 6 a utahnéte jej kiidlovymi Srouby 4 podle potfebného
rozmeru.

Upevnéte kfivkovy doraz s namontovanou vodici kladkou 34
skrz otvor na podélném dorazu 31.

Vedte elektronaradi s lehkym boc¢nim tlakem podél hrany ob-
robku.

Frézovani s frézovacim kruzitkem (viz obr. M)

Pro kruhové frézovaci prace mizete pouzit frézovaci kruzit-
ko/adaptér vodiciho profilu 35. Frézovaci kruzitko namontuj-
te jak ukazano na obrazku.

Stredici Sroub 40 nasroubujte do zavitu ve frézovacim kruzit-
ku. Hrot Sroubu nasadte do stfedu frézovaného kruhového
oblouku, dbejte pfitom na to, aby se hrot $roubu zapichl do
povrchu obrobku.

Posunutim frézovaciho kruzitka nahrubo nastavte pozadova-
ny polomér a kridlové $rouby 37 a 38 pevné utahnéte.
Pomoci otocného knofliku 39 miizete po uvolnéni kiidlového
Sroubu 38 délku jemné nastavit. Jedno otoceni pfitom odpo-
vida draze prestaveni 2,0 mm, jedna dil¢i ryska na oto¢ném
knofliku 39 odpovida zméné drahy prestaveni 0 0,1 mm.
Zapnuté elektronaradi vedte pomoci pravé rukojeti 8 amadla
frézovaciho kruzitka 36 pres obrobek.
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Frézovani s vodicim profilem (viz obr. N)

S pomoci vodiciho profilu 41 mlizete provadét primocare
probihajici pracovni procesy.

K vyrovnani vy$kového rozdilu musite namontovat distancni
desku 42.

Frézovaci kruzitko/adaptér vodiciho profilu 35 namontujte
jak ukazano na obrazku.

Vodici profil 41 upevnéte pomoci vhodnych upinacich pfi-
pravkd, napf. Sroubovych svérek, naobrobek. Elektronaradis
namontovanym adaptérem vodiciho profilu 35 posadte na
vodici profil.

Frézovani s kopirovacim pouzdrem (viz obr. 0- P)

S pomoci kopirovaciho pouzdra 43 mlizete pienaset na obro-

bek obrysy z pfedloh popf. $ablon.

Podle tloustky $ablony ¢i predlohy vyberte vhodné kopirovaci

pouzdro. Kvilli presahujici vysce kopirovaciho pouzdra musi

mit $ablona minimalni tloustku 8 mm.

Stisknéte odjistovaci packu 20 a vlozte kopirovaci pouzdro

43 zespoda do zakladové desky 6. Kodovaci vystupky pritom

museji znatelné zapadnout do vybrani kopirovaciho pouzdra.

» Pramér frézovaciho nastroje zvolte mensinez je vnitini
primeér kopirovaciho pouzdra.

K frézovani s kopirovacim pouzdrem 43 postupujte nasledov-

né:

- Zapnuté elektronaradis kopirovacim pouzdrem priloZte na
Sablonu.

- Zatlacte upinaci packu aretace hloubky frézovani 16 dold a
vedte horni frézku pomalu dol, az se dosahne nastavené
hloubky frézovani. Upinaci packu aretace hloubky frézovani
16 opét uvolnéte, aby se tato hloubka zanoreni zafixovala.
Pfip. upinaci packu aretace hloubky frézovani 16 zatlacte
nahoru, aby se definitivné zafixovala.

- Vedte elektronaradi s presahujicim kopirovacim pouz-
drem s bo¢nim tlakem podél $ablony.

Udrzba a servis
Udrba a ¢isténi
» Pred kazZdou praci na elektronaradi vytahnéte zastrcku

ze zasuvky.

» Udrzujte elektronaradi a vétraci otvory Cisté, abyste
pracovali dobie a bezpecné.

» Pfi extrémnich podminkach nasazeni pouzivejte podle
moznosti vZdy odsavaci zafizeni. Casto vyfukujte vét-

raci otvory a pfedrad’te proudovy chrani¢ (F1). Pfi opra-

covani kovli se miiZe uvniti elektronaradi usazovat vodivy

prach. Ochranna izolace elektronaradi mize byt omezena.

Je-li nutné nahrazeni privodniho kabelu, pak to nechte kvili
zamezeni ohroZeni bezpec€nosti provést firmou Bosch nebo
autorizovanym servisem pro elektronaradi Bosch.

Pokud dojde i pres peclivou vyrobu a narocné kontroly k poru-

Se stroje, svérte provedeni opravy autorizovanému servisni-
mu stiedisku pro elektronaradi firmy Bosch.

—

Pri véech dotazech a objednavkach nahradnich dili nezbytné
prosim uvadéjte 10-mistné objednaci Cislo podle typového
Stitku elektronaradi.

Aby se Setfila energie, zapinejte elektronaradi jen pokud jej
pouzivate.

Zakaznicka a poradenska sluzba

Zékaznicka sluzba zodpovi Vase dotazy k opravé a (idrzbé Va-
$eho vyrobku a téZ k nahradnim diltim. Technické vykresy ain-
formace k nahradnim diliim naleznete i na:
www.bosch-pt.com

Tym poradenskeé sluzby Bosch Vam rad pomliZe pfi otazkach
k nasim vyrobk(m a jejich pfisluenstvi.

Czech Republic

Robert Bosch odbytova s.r.o.

Bosch Service Center PT

K Vapence 1621/16

692 01 Mikulov

Tel.: 519305700

Fax: 519 305705

E-Mail: servis.naradi@cz.bosch.com
www.bosch.cz

Zpracovani odpadii

Elektronaradi, prisluSenstvia obaly by mély byt dodany k opé-
tovnému zhodnoceni neposkozujicimu Zivotni prostredi.
Neodhazuijte elektronaradi do domovniho odpadu!

Pouze pro zemé EU:

Podle evropské smérnice 2012/19/EU o
starych elektrickych a elektronickych zafi-
zenich a jejim prosazeni v narodnich zako-
nech museji byt uZ neupotrebitelna elektro-
naradi rozebrana shromazdéna a dodana k
opétovnému zhodnoceni neposkozujicimu
Zivotni prostredi.

Zmény vyhrazeny.

Slovensky

Bezpecnostné pokyny

Vseobecné vystrazné upozornenia a bezpecnost-

né pokyny

Precitajte si vSetky Vystrazné upozorne-
nia a bezpe¢nostné pokyny. Zanedbanie

dodrziavania Vystraznych upozornenia pokynov uvedenych v

nasledujicom texte moze mat za nasledok zasah elektrickym

pridom, spdsobit poziar a/alebo tazké poranenie.

Tieto Vystrazné upozornenia a bezpecnostné pokyny sta-

rostlivo uschovajte na budiice pouzitie.

Pojem ,rucné elektrické naradie” pouzivany v nasledujlicom

texte sa vztahuje na ru¢né elektrické naradie napajané zo sie-

te (s privodnou $niirou) a na ruéné elektrické naradie napaja-

né akumulatorovou batériou (bez privodnej $nury).
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Bezpeénost na pracovisku

» Pracovisko vZdy udrZiavajte Cisté a dobre osvetlené.
Neporiadok a neosvetlené priestory pracoviska moézu mat
za nasledok pracovné trazy.

» Tymto naradim nepracujte v prostredi ohrozenom vy-
buchom, v ktorom sa nachadzajii horl'avé kvapaliny,
plyny alebo horFavy prach. Rucné elektrické naradie vy-
tvara iskry, ktoré by mohli prach alebo pary zapalit.

» Nedovol'te detom a inym nepovolanym osobam, aby sa
pocas pouzivania ruc¢ného elektrického naradia zdrzia-
vali v blizkosti pracoviska. Pri odputani pozornosti zo
strany inej osoby mozete stratit kontrolu nad naradim.

Elektricka bezpeénost

» Zastrckaprivodnejsniry ruéného elektrického naradia
musi pasovat do pouZitej zasuvky. Zastréku v Ziadnom
pripade nijako nemeiite. S uzemnenym elektrickym na-
radim nepouzivajte ani Ziadne zastrckové adaptéry.
Nezmenené zastréky a vhodné zasuvky znizuju riziko zasa-
hu elektrickym pridom.

» Vyhybajte sa telesnému kontaktu s uzemnenymi povr-
chovymi plochami, ako st napr. riry, vykurovacie tele-
sa, sporaky a chladnicky. Keby by bolo Vase telo uzemne-
né, hrozi zvysené riziko zasahu elektrickym pridom.

» Chraite elektrické naradie pred ti¢inkami dazd’a a vih-
kosti. Vniknutie vody do ru¢ného elektrického naradia zvy-
Suje riziko zasahu elektrickym pridom.

» Nepouzivajte privodnii $niiru mimo urceny ticel na no-
senie ruéného elektrického naradia, ani na jeho zave-
senie a zastréku nevyberajte zo zasuvky tahanim za
privodni $niru. Zabezpeéte, aby sa sietova $niira ne-
dostala do blizkosti horticeho telesa, ani do kontaktu s
olejom, s ostrymi hranami alebo pohybujticimi sa su-
ciastkami ru¢ného elektrického naradia. Poskodené
alebo zauzlené privodné Sniry zvy3ujd riziko zasahu elek-
trickym pradom.

» Ked’ pracujete s ruénym elektrickym naradim vonku,
pouzivajte len také predizovacie kable, ktoré su schva-
lené aj na pouzivanie vo vonkajsich priestoroch. PouZi-
tie predlzovacieho kabla, ktory je vhodny na pouzivanie vo
vonkajSom prostredi, zniZuje riziko zasahu elektrickym
pradom.

» Ak sa neda vyhnut pouZitiu ruéného elektrického nara-
dia vo vlhkom prostredi, pouzite ochranny spinac pri
poruchovych pridoch. PouZitie ochranného spinaca pri
poruchovych pridoch znizuje riziko zasahu elektrickym
pridom.

Bezpeénost 0sob

» Bud'te ostrazity, siistred’te sa na to, ¢o robite a k praci
s ruénym elektrickym naradim pristupujte s rozumom.
Nepracujte s ruénym elektrickym naradim nikdy vtedy,
ked’ ste unaveny, alebo ked’ ste pod vplyvom drog, al-
koholu alebo liekov. Maly okamih nepozornosti moze mat
pri pouZivani naradia za nasledok vazne poranenia.

> Noste osobné ochranné pomacky a pouzivajte vzdy
ochranné okuliare. Nosenie osobnych ochrannych pomé-
cok, ako je ochranna dychacia maska, bezpecnostna pra-

—
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covna obuv, ochranna prilba alebo chranice sluchu, podia
druhu ruéného elektrického naradia a spésobu jeho pouzi-
tia znizuju riziko poranenia.

» Vyhybajte sa netimyselnému uvedeniu ru¢ného elek-
trického naradia do ¢innosti. Pred zasunutim zastréky
do zasuvky a/alebo pred pripojenim akumulatora, pred
chytenim alebo prenasanim ru¢ného elektrického na-
radia sa vZdy presvedcte sa, Ci je rucné elektrické nara-
die vypnuté. Ak budete mat pri prenasani ruéného elek-
trického naradia prst na vypinaci, alebo ak ruéné elektrické
naradie pripojite na elektrickd siet zapnuté, moze to mat za
nasledok nehodu.

» Skor ako naradie zapnete, odstraiite z neho nastavova-
cie naradie alebo kl'tice na skrutky. Nastavovaci nastroj
alebo kl'i¢, ktory sa nachadza v rotujlicej ¢asti ruéného
elektrického naradia, moze sposobit vazne poranenia
0s6b.

» Vyhybajte sa abnormalnym poloham tela. Zabezpecte
si pevny postoj, a neprestajne udrziavajte rovnovahu.
Takto budete moct ruéné elektrické naradie v neoCakava-
nych situaciach lepsie kontrolovat.

» Pri praci noste vhodny pracovny odev. Nenoste Siroké
odevy anemajte na sebe Sperky. Vyvarujte sa toho, aby
sa Vase vlasy, odev a rukavice dostali do blizkosti rotu-
jucich suciastok naradia. Volny odev, dIhé vlasy alebo
$perky mozu byt zachytené rotujlicimi ¢astami ruéného
elektrického naradia.

» Ak sadanaruéné elektrické naradie namontovat odsava-
cie zariadenie a zariadenie na zachytavanie prachu,
presvedcte sa, ¢i sti dobre pripojené a spravne pouzi-
vané. PouZivanie odsavacieho zariadenia a zariadenia na za-
chytavanie prachu znizuje riziko ohrozenia zdravia prachom.

Starostlivé pouzivanie ruc¢ného elektrického naradia a

manipulacia s nim

» Ruéné elektrické naradie nikdy nepretazujte. Pouzivaj-
te také elektrické naradie, ktoré je urcené pre dany
druh prace. Pomocou vhodného ruéného elektrického na-
radia budete pracovat lepsie a bezpe¢nejsie v uvedenom
rozsahu vykonu naradia.

» Nepouzivajte nikdy také rucné elektrické naradie, kto-
ré ma pokazeny vypinac. Naradie, ktoré sa uz neda zap-
nut alebo vypndt, je nebezpeéné a treba ho zverit do opra-
vy odbornikovi.

» Skor ako zaénete naradie nastavovat alebo prestavo-
vat, vymieiat prislusenstvo alebo skor, ako odlozite
naradie, vidy vytiahnite zastréku sietovej $niiry zo za-
suvky. Toto preventivne opatrenie zabrarnuje neimyselné-
mu spusteniu ruéného elektrického naradia.

» Nepouzivané rucné elektrické naradie uschovavajte
tak, aby bolo mimo dosahu deti. Nedovol'te pouzivat to-
to naradie osobam, ktoré s nim nie st doverne obozna-
mené, alebo ktoré si neprecitali tieto Pokyny. Ru¢né
elektrické naradie je nebezpecné vtedy, ked ho pouZivajl
neskusené osoby.

» Rucné elektrické naradie starostlivo osetrujte. Kontro-
lujte, ¢i pohyblivé suciastky bezchybne funguju alebo
¢i neblokuj, i nie sii zZlomené alebo poskodené niekto-
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ré suciastky, ktoré by mohli negativne ovplyviiovat
spravne fungovanie rucného elektrického naradia.
Pred pouzitim naradia dajte poskodené sticiastky vy-
menit. Vela nehdd bolo sposobenych nedostatoénou
(idrzbou elektrického naradia.

» Rezné nastroje udrziavajte ostré a Cisté. Starostlivo
o$etrované rezné nastroje s ostrymi reznymi hranami maju
mensiu tendenciu k zablokovaniu a lahsie sa daju viest.

» Pouzivajte rucné elektrické naradie, prisluSenstvo, na-
stavovacie nastroje a pod. podl'a tychto vystraznych
upozorneni a bezpecnostnych pokynov. Pri praci zoh-
l'adnite konkrétne pracovné podmienky a ¢innost, kto-
ri budete vykonavat. PouZivanie ru¢ného elektrického
naradia na iny tcel ako na predpisané pouzitie moze viest
k nebezpecnym situaciam.

Servisné prace

» Ruéné elektrické naradie davajte opravovat len kvalifi-
kovanému personalu, ktory pouziva originalne nahrad-
né suciastky. Tym sa zabezpeci, ze bezpecnost naradia
zostane zachovana.

Bezpecnostné pokyny pre frézovanie

» Drzte rucné elektrické naradie za izolované rukovite,
pretozZe frézaby mohla zasiahnut vlastni sietovi $niru
naradia. Kontakt s elektrickym vedenim, ktoré je pod na-
patim, moze dostat pod napétie aj kovové siciastky nara-
dia a sposobit tak zasah elektrickym pridom.

» Obrobok upeviiujte a zaistujte pomocou zvierok alebo
inym sposobom na nejakej stabilnej podlozke. Ked' bu-
dete pridrZiavat obrobok iba rukou, alebo si ho budete pri-
tiskat o svoje telo, zostane labilny, ¢o mbze vyvolat stratu
kontroly nad naradim.

» Pripustny poéet obratok pracovného nastroja musi byt
minimalne taky vysoky ako maximalny pocet obratok
uvedeny na ru¢nom elektrickom naradi. PrisluSenstvo,
ktoré sa otaca rychlejsie, by sa mohlo znicit.

» Frézovacie nastroje alebo iné prisluSenstvo sa musia
presne hodit do upinacieho mechanizmu (do kliestiny)
rucného elektrického naradia. Pracovné nastroje, ktoré
presne nepasuju do upinacieho mechanizmu ruéného elek-
trického naradia, sa otacaju nerovnomerne a intenzivne vib-
rujui, ¢o moze mat za nasledok stratu kontroly nad néradim.

» K obrobku pristivajte elektrické naradie iba v zapnu-
tom stave. Inak hrozi v pripade zaseknutia pracovného na-
stroja v obrobku nebezpecéenstvo spatného razu.

» Nedavajte ruky do pracovného priestoru frézy ani k fré-
zovaciemu nastroju. Druhou rukou drzte pridavnii ruko-
vt naradia alebo teleso motora. Ked drZite elektrickd fré-
zu oboma rukami, frézovaci nastroj Vam ich neméze poranit.

» Nikdy nefrézujte cez kovové predmety, klince alebo
skrutky. Frézovaci nastroj by sa mohol poskodit a to by
malo za nasledok zvysené vibracie.

» Pouzivajte vhodné pristroje na vyhl'adavanie skrytych
elektrickym vedeni a potrubi, aby ste ich nenavrtali, ale-
bo sa obrafte na miestne energetické podniky. Kontakt s
elektrickym vodi¢om pod napatim mdze sposobit poziar ale-
bo mat za nasledok zasah elektrickym priidom. Poskodenie

—

plynového potrubia moZe mat za nasledok exploziu. Prenik-
nutie do vodovodného potrubia sposobi vecnt Skodu.

> Nepozivajte tupé ani poskodené frézovacie nastroje. Tu-
pé alebo poskodené frézovacie nastroje spdsobujl zvysené
trenie, mozu sa zaseknut a mat za nasledok nevyvazenost.

» Pri praci drzte ruc¢né elektrické naradie pevne oboma
rukami a zabezpecte si stabilny postoj. Pomocou dvoch
rik sa rucné elektrické naradie ovlada bezpecnejsie.

» Pockajte na tiplné zastavenie ru¢ného elektrického na-
radia, az potom ho odlozte. Pracovny nastroj sa méze za-
seknut a moZe zapricinit stratu kontroly nad ruénym elek-
trickym naradim.

Popis produktu a vykonu

Precitajte si vSetky Vystrazné upozornenia
a bezpecnostné pokyny. Zanedbanie dodr-
Ziavania Vystraznych upozorneni a pokynov
uvedenych v nasledujicom texte moze mat za
nasledok zasah elektrickym pridom, spo-
sobit poZiar a/alebo tazké poranenie.

Pouzivanie podla uréenia

Toto ndradie je s pevnou inStalaciou urcené na frézovanie dra-
20k, hran, profilov a pozdlznych otvorov do dreva, plastu a
lahkych stavebnych hmét, ako aj na kopirovacie frézovanie.
Pri redukovanom pocte obratok a s primeranymi frézovacimi
nastrojmi sa da pouzivat aj na obrabanie nezeleznych kovov.
Svetlo tohto elektrického naradia je urcené na to, aby osvet-
[ovalo priamu pracovnt oblast elektrického naradia a nie je
vhodné na osvetlovanie priestorov v domacnosti.

Vyobrazené komponenty
Cislovanie jednotlivych komponentov sa vztahuje na vyobra-
zenie elektrického naradia na grafickej strane tohto Navodu
na pouzivanie.
Blokovanie zapinania pre vypinac¢
Rukovat vpravo (izolovana plocha rukovite)
Aretacné tlacidlo vretena
Kridlova skrutka pre vodiace tycky paralelného dorazu
(2x)*
Chranic proti trieskam
Zékladna doska
Klzna doska
Upevnenie vodiacich tyCiek paralelného dorazu
Stupnovy doraz
10 Ochranna manZeta
11 Kridlova skrutka na nastavovanie hibkového dorazu
12 Posuvac s indexovou znackou
13 Hibkovy doraz
14 Stupnica na nastavenie frézovacej hibky
15 Rukovit vlavo (izolovana plocha rukovite)
16 Upinacia packa pre aretaciu frézovacej hibky
17 Stupnica na jemné nastavenie frézovacej hibky
(POF 1400 ACE)
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18 Otoény gombik na jemné nastavenie frézovacej hibky
(POF 1400 ACE)

19 Znacka na nastavenie nulového bodu

20 Uvolfiovacia packa pre kopirovaciu objimku

21 Frézovaci nastroj*

22 Vypina¢

23 Nastavovacie koliesko predvolby po¢tu obratok

24 Aretacné skrutky pre stupriovy doraz (POF 1200 AE)

25 Presuvna matica s upinacou kliestinou

26 Vidlicovy kluc velkosti 19 mm*

27 Odsavacia hadica (@ 35 mm)*

28 Odsdavaci adaptér*

29 Ryhovana skrutka pre odsavaci adaptér (2x)*

30 Vodiaca tycka pre paralelny doraz (2x)*

31 Paralelny doraz (zarazka rovnobeznosti) *

32 Centrovaci kolik*

33 Kridlova skrutka pre centrovaci kolik*

—
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34 Oblikovy doraz*

35 Frézovacie kruzidlo/adaptér vodiacej listy*

36 Rukovat pre frézovacie kruzidlo*

37 Kridlova skrutka na hrubé nastavenie frézovacieho
kruzidla (2x)*

38 Kridlova skrutka na jemné nastavenie frézovacieho
kruzidla (1x)*

39 Otocny gombik na jemné nastavenie frézovacieho
kruzidla*

40 Centrovacia skrutka*

41 Vodiaca lista*

42 Distancna platnicka (sucast stpravy ,Frézovacie
kruzidlo®)*

43 Kopirovacia objimka*

*Zobrazené alebo popisané prisluSenstvo nepatri celé do zaklad-

nej vybavy produktu. Kompletné prislusenstvo najdete v naSom
programe prislusenstva.

Technické udaje
Horna fréza POF 1200 AE POF 1400 ACE
Vecné Cislo 3603B6A0.1 3603B6C7.1
Menovity prikon w 1200 1400
Pocet volnobeznych obratok mint 11000-28000 11000-28000
Predvolba poctu obratok ° °
Konstantna elektronika - °
Pripojka pre odsavanie prachu ° )
Sklucovadlo mm 6/8 6/8
palce Y %
Zdvih frézovacieho kosa mm 55 55
Hmotnost podla EPTA-Procedure 01/2003 kg 3,4 85
Trieda ochrany [O/1n [O]/11

Tieto Udaje platia pre menovité napatie [U] 230 V. V takych pripadoch, ked méa napétie odli$né hodnoty a pri vyhotoveniach, ktoré si $pecifické pre

niektord krajinu, sa mozu tieto daje odliSovat.

Informacia o hluénosti/vibraciach

Namerané hodnoty hluku zistené podla normy EN 60745.
Hodnotena hodnota hladiny hluku A tohto naradia je typicky:
Akusticky tlak 77 dB(A); Hodnota hladiny akustického tlaku
88 dB(A). Nepresnost merania K =3 dB.

Pouzivajte chranice sluchu!

Celkové hodnoty vibracii a;, (suma vektorov troch smerov) a
nepresnost merania K zistované podla normy EN 60745:
a,=6m/s2, K=2m/s2.

Uroveii kmitov uvedend v tychto pokynoch bola namerana pod-

[a meracieho postupu uvedeného v norme EN 60745 a mozno
ju pouzivat na vzajomné porovnavanie elektronradia. Hodi sa
aj na predbezny odhad zataZenia vibraciami.

Uvedend hladina vibracii reprezentuje hlavné druhy pouZivania

tohto ru¢ného elektrického naradia. Pokial sa ale bude elektro-

naradie pouzivat na iné prace, s odli$nym prislu$enstvom,

s inymi nastrojmi alebo s nedostato¢nou tidrzbou, moZe sa tiro-

ven vibracii lisit. To mdZe vyrazne zvysit zataZenie vibraciami
pocas celej pracovnej doby.
Na presny odhad zatazenia vibraciami pocas urcitého ¢asové-

ho Useku préce s naradim treba zohladnit doby, po¢as ktorych
je rucné elektrické naradie vypnuté alebo doby, ked naradie si-
ce bezi, ale v skutocnosti sa nepouziva. To moZze vyrazne redu-
kovat zatazenie vibraciami pocas celej pracovnej doby.

Na ochranu osoby pracujtcej s naradim pred i¢inkami zataze-
nia vibraciami vykonajte dalSie bezpe¢nostné opatrenia, ako
sti napriklad: Udrzba ruéného elektrického naradia

a pouZivanych pracovnych nastrojov, zabezpecenie zachova-
nia teploty ruk, organizacia jednotlivych pracovnych tkonov.

Vyhlasenie o konformite € €

Na vlastnt zodpovednost vyhlasujeme, Ze vyrobok opisany

v Casti,, Technické Udaje” je v zhode s nasledujtcimi normami
alebo normativnymi dokumentmi: EN 60745 podla nariadeni
smernic 2OQ9/125/ES (nariadenie 1194/2012),
2011/65/EU, 2004/108/ES, 2006/42/ES.

Stbor technickej dokumentacie (2006/42/ES) sa nachadza u:
Robert Bosch GmbH, Postfach 10 01 56,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen
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Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9
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Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
31.08.2011

Montaz

» Pred kazdou pracou na ru¢nom elektrickom naradi vy-
tiahnite zastrcku naradia zo zasuvky.

VlozZenie frézovacieho nastroja (pozri obrazok A)

» Pri vkladani frézovacieho nastroja odpori¢ame pouzi-
vat pracovné rukavice.

Podla druhu pouzivania st k dispozicii pracovné nastroje v
roznom vyhotoveni a v roznej kvalite.

Frézovacie nastroje z vysoko vykonnejrychloreznejocele
st vhodné na obrabanie makkych materidlov ako je napr.
makkeé drevo alebo plasty.

Frézovacie nastroje (frézky), ktoré maji hrany zo speka-
ného karbidu, st Specidlne vhodné na obrabanie Specialne
tvrdych a abrazivnych materialov, ako je napriklad tvrdé dre-
vo a hlinik.

Origindlne frézovacie nastroje z rozsiahlej ponuky prislusen-
stva Bosch si moZete kpit u svojho odborného predajcu vy-
robkov Bosch.

Pouzivajte vzdy iba bezchybné a Cisté frézovacie nastroje.

- Sklopte chrani¢ proti trieskam 5 dole.

- Stlacte tlacidlo aretécie vretena 3 a podrzte ho stlacené. V

pripade potreby otocte vreteno motora rukou tak, aby sa

dalo zaaretovat.

Presuvnt maticu 25 uvolnite pomocou vidlicového kli¢a

26 (velkost kli¢a 19 mm) otac¢anim v smere otacania ©.

- Zasunite frézovaci nastroj do upinacej kliestiny. Stopka fré-
zovacieho nastroja musi byt zasunuta do upinacej kliestiny
minimalne 20 mm.

- Presuvnl maticu 25 utiahnite pomocou vidlicového kltica
26 (velkost kltica 19 mm) otacanim v smere otacania @.
Uvolnite tlacidlo aretacie vretena 3.

- Vyklopte chrani¢ proti trieskam 5 hore.

» Bez namontovanej kopirovacej objimky nemontujte
Ziadne také frézovacie nastroje, ktorych priemer je
vacsi ako 42 mm. Tieto frézovacie néstroje totiZ nevojdu
do zakladnej dosky.

» Upinaciu kliestinu s presuvnou maticou v Ziadnom pripa-
de neutahujte dovtedy, kym nie je namontovany frézo-
vaci nastroj. Upinacia kliestina by sa totiz mohla poskodit.

Odsavanie prachu a triesok (pozri obrazok B)

» Prach z niektorych materidlov, napr. z naterov obsahuju-
cich olovo, z niektorych druhov tvrdého dreva, minerdlova
kovov mdze byt zdraviu Skodlivy. Kontakt s takymto pra-
chom alebo jeho vdychovanie mdze vyvolavat alergické re-

—

akcie a/alebo sposobit ochorenie dychacich ciest pracov-
nika, pripadne 0s6b, ktoré sa nachadzaju v blizkosti praco-
viska.
Ur¢ité druhy prachu, napr. prach z dubového alebo z buko-
vého dreva, sa povazuju za rakovinotvorné, a to predovset-
kym spolu s dal$imi materialmi, ktoré sa pouzivaju pri spra-
covavani dreva (chromitan, chemické prostriedky na
ochranu dreva). Material, ktory obsahuje azbest, sm
opracovavat len $pecialne vyskoleni pracovnici.
- Pouzivajte podlamoZnosti také odsavanie, ktoré je pre
dany material vhodné.
- Postarajte sa o dobré vetranie svojho pracoviska.
- Odporticame Vam pouzivat ochrannt dychaciu masku
s filtrom triedy P2.
Dodrziavajte aj predpisy vlastnej krajiny tykajlce sa kon-
krétneho obrabaného materidlu.
» Vyhybajte sa usadzovaniu prachu na Vasom pracovis-
ku. Viaceré druhy prachu sa m6zu lahko vzniet.

Montaz odsavacieho adaptéra

Odsavaci adaptér 28 sa da namontovat hadicovou pripojkou
dopredualebo dozadu. Primontazi hadicovej pripojky vpredu
treba najprv demontovat chranic proti trieskam 5. Odsavaci
adaptér 28 upevnite pomocou 2 ryhovanych skrutiek 29 na
zakladnd dosku 6.

Na zabezpecenie optimalneho odsavania treba odsavaci
adaptér 28 pravidelne Cistit.

Pripojenie odsavania

Nasunte odsavaciu hadicu (@ 35 mm) 27 (prislu$enstvo) na
namontovany odsavaci adaptér. Spojte odsavaciu hadicu 27
s vysavacom (prislusenstvo).

Elektrické naradie sa da pripojit priamo na zasuvku univerzal-
neho vysavaca Bosch, ktory je vybaveny dialkovym spusta-
nim. Pri spusteni ru¢ného elektrického naradia sa vysavac au-
tomaticky zapne.

Vysava¢ musi byt vhodny pre dany druh opracovavaného ma-
teridlu.

Pri odsavani materialov mimoriadne ohrozujucich zdravie, ra-
kovinotvornych alebo suchych prachov pouzivajte Specidlny
vysavac.

Montaz chranica proti trieskam (pozri obrazok C)
Chranic proti trieskam 5 nasad'te z prednej strany do vedenia
tak, aby zaskocil. Pri demontdZi uchopte chrani¢ proti tries-
kam zboku a demontujte ho potiahnutim smerom dopredu.

Prevadzka

Uvedenie do prevadzky

» Vsimnite si napatie siete! Napitie zdroja pridu musi
mat hodnotu zhodnii s tidajmi na typovom titku ruéné-
ho elektrického naradia. Vyrobky oznacené pre napi-
tie 230 V sa smi pouzivat aj s napitim 220 V.

Predvol’ba poctu obratok
Pomocou nastavovacieho kolieska predvolby poctu obratok

23 mozete nastavit pozadovany pocet obratok aj pocas cho-
du ru¢ného elektrického naradia.
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1-2  nizky pocet obratok
3-4  stredny pocCet obratok
5-6  vysoky pocet obratok

Udaje uvedené v tabulke predstavuj orienta¢né hodnoty.
Potrebny pocet obratok zavisi od druhu obrabaného materia-
lua od pracovnych podmienok a dé sa zistit na zaklade prak-
tickej skasky.

Priemer

frézovacieho

nastroja (mm)
Tvrdé drevo (buk) 4-10 5-6
12-20 3-4
22 -40 1-2
Makké drevo 4-10 5-6
(borovica) 12-20 3-6
22 -40 1-3
Drievotrieskové dosky 4-10 3-6
12 -20 2-4
22 - 40 1-3
Plasty 4-15 2-3
16 -40 1-2
Hlinik 4-15 1-2
16 -40 1

Zapinanie/vypinanie

Pred zapnutim naradia nastavte pozadovant frézovaciu hib-
ku, pozri odsek ,Nastavenie frézovacej hlbky*.

Na zapnutie ru¢ného elektrického naradia stlacte najprv blo-
kovacie tlaCidlo zapinania 1 a potom stlaéte vypina¢ 22 a po-
drzte ho stlaceny.

POF 1400 ACE: Pracovny priestor frézy osvetluje Ziarovka.
Na vypnutie ru¢ného elektrického naradia vypina¢ 22 uvolnite.
POF 1400 ACE: Ziarovka zhasina pomaly.

Upozornenie: Z bezpecnostnych dovodov sa vypinac 22 nedd
zaaretovat, ale musi zostat po cely ¢as rezania stale stlaceny.

Konstantna elektronika (POF 1400 ACE)

Konstantna elektronika udrziava pocet obratok pri volnobehu
a pri zatazeni na priblizne rovnakej trovni, a tym zabezpecuje
rovnomerny pracovny vykon naradia.

Nastavenie frézovacej hibky (pozri obrazok D)

» Nastavenie frézovacej hibky sa smie vykonavat len vte-
dy, ked’ je rucné elektrické naradie vypnuté.

Pri hrubom nastaveni frézovacej hibky postupujeme nasle-

dovne:

- Prilozte rucné elektrické naradie s namontovanym frézova-
cim nastrojom na obrobok, ktory budete obrabat.

- POF 1400 ACE: Polohu jemného nastavenia nastavte po-
mocou oto¢ného gombika 18 do stredu. Na tento tcel ota-
Cajte otocny gombik 18 dovtedy, kym sa budt znacky 19
zhodovat, ako to vidiet na obrazku. Napokon otocte stupni-
cu 17 na hodnotu 0.

—

Slovensky | 25

doraz pocutelne zaskodi.

POF 1200 AE: Aretacné skrutky pre stupriovy doraz 24 do

polovice zaskrutkujte alebo vyskrutkujte.

Uvolnite kridlovi maticu na hlbkovom doraze 11 tak, aby

sa dal hlbkovy doraz 13 volne pohybovat. )

- StlaCte upinaciu packu pre aretéciu frézovacej hlbky 16 v
smere otacania @ a horn frézu vedte pomaly smerom do-
le, a7 sa frézka (frézovaci nastroj) 21 dotyka povrchovej
plochy obrobku. Upinacia packu pre aretaciu frézovacej
hlbky 16 opét uvolnite, aby ste tito zapichovaciu hibku fi-
xovali.

V pripade potreby zatlacte upinaciu packu pre aretéciu fré-
zovacej hibky 16 vsmere ota¢ania @, aby ste ju definitivne
fixovali.

- Zatlacte hlbkovy doraz 13 smerom dole, aZ si sadne na

stupfiovy doraz 9. Pos(ivat s indexovou znackou 12 na-

stavte do polohy ,0 na stupnici frézovacej hlbky 14.

Nastavte hlbkovy doraz 13 na pozadovand frézovaciu hlb-

ku a kridlov skrutku na hibkovom doraze 11 utiahnite.

Dajte pozor nato, aby ste postvac s indexovou znackou 12

uz viac neprestavili. )

- Zatlacte upinaciu packu pre aretaciu frézovacej hlbky 16 v
smere otdcania @ a zavedte hornd frézu do najvyssej polo-
hy.

Ak je potrebna va¢sia frézovacia hibka, mali by ste vykonat

viacero pracovnych krokov s mensim iberom triesky. Pomo-

cou stupriového dorazu 9 mozete frézovanie rozdelit na viac
pracovnych krokov, resp. stupriov. Nastavte na tento Gcel po-

dorazu a zvolte pre prvé pracovné kroky najprv vyssie stupne.

POF 1200 AE: Vzdialenost stupriov sa da otacanim aretac-
nych skrutiek 24 menit.

Jemné nastavenie frézovacej hibky (POF 1400 ACE)

Po vykonani skiisobného frézovania mozete otacanim otocné-

ho gombika 18 presne nastavit frézovaciu hibku na pozadova-

nt hodnotu; otacanim v smere pohybu hodinovych ruciciek
2vatsujete frézovaciu hibku, otacanim proti smeru pohybu
hodinovych ruciciek frézovaciu hlbku zmensite. Stupnica na
jemné nastavenie 17 dslazi pritom ako orienta¢na pomécka.

Jedna obratka (jedno otocenie) zodpoveda velkosti prestave-

nia 2,0 mm, jeden dielik na hornom okraji stupnice 17 zodpo-

veda zmene nastavenia o 0,1 mm. Maximalna hodnota pre-
stavenia je + 8 mm. )

Priklad: Pozadovana frézovacia hlbka ma byt 10,0 mm, sku-

$obné frézovanie malo frézovaciu hibku 9,6 mm.

- Nadvihnite hornti frézu a polozte napr. kiisok odpadového
drevapodklzntidosku 7 tak, aby sa frézovaci nastroj 21 pri
spusteni nedotykal obrobku. Zatlacte upinaciu packu pre
aretaciu frézovacej hlbky 16 v smere otacania @ a pomaly
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vedte hornti frézu smerom dole, az bude hibkovy doraz13
dosadat na stupfiovom doraze 9.

- Nastavte stupnicu 17 otocenim na hodnotu ,,0“ a uvolnite
kridlovt skrutku 11.

- Otocte otocny gombik 18 0 0,4 mm/4 dielika (rozdiel me-
dzi pozadovanou a skutocnou hodnotou) v smere pohybu
hodinovych ruciciek a kridlovu skrutku 11 utiahnite.

- Skontrolujte predvolent frézovaciu hlbku vykonanim dal-
Sej skusky frézovania.

Po nastaveni frézovacej hibky uz nemeiite polohu postivaéa

12 nahlbkovom doraze 13, aby ste mohli na stupnici 14 vzdy

odcitat okamzitu frézovaciu hlbku.

Jemné nastavenie frézovacej hibky (POF 1200 AE)

Pomocou stupfiového dorazu 9 mozete

nastavovat - predvolit rozli¢né frézovacie hlbky. Nastavenie
sa robi vyssie popisanym spdsobom s tym rozdielom, Ze ota-
¢anim aretatnych skrutiek pre stupfiovy doraz 24 sa da menit
vzajomny vyskovy rozdiel jednotlivych dorazov voci sebe.

Pokyny na pouzivanie
» Chraiite frézovacie nastroje pred narazom a iderom.

Smer frézovania a priebeh frézovania (pozri obrazok E)

» Smer frézovania musi byt vzdy opaény ako smer otaca-

nia frézovacieho nastroja 21 (beh opa¢nym smerom).
Pri frézovani v smere otacania (subezny beh) sa Vam
méze ruéné elektrické naradie vytrhnit z ruky.

- Nastavte pozadovant frézovaciu hibku, pozri odsek ,Na-
stavenie frézovacej hibky®.

- Prilozte rucné elektrické naradie s namontovanym frézova-

cim nastrojom na obrobok, ktory budete obrabat, a ruéné
elektrické naradie zapnite. )

- Upinaciu packu pre aretaciu frézovacej hibky 16 zatlacte
smerom dole a pomaly vedte hornd frézu smerom dole, aZ
kym frézovaci néstroj dosiahne nastavent frézovaciu hlb-
ku. Upinaciu packu pre aretdciu frézovacej hibky 16 opat
uvolnite, aby ste tito zapichovaciu hlbku fixovali.

V pripade potreby zatlacte upinaciu packu pre aretéciu fré-

zovacej hlbky 16 smerom hore, aby ste ju definitivne fixo-
vali.

- Frézovanie vykonavajte s rovnomernym posuvom.

- Po skoncenifrézovania dajte hornd frézu spat do najvyssej
polohy.

- Vypnite ru¢né elektrické naradie.

Frézovanie s pomocnym dorazom (pozri obrazok F)

Zete ako pomocny doraz upevnit na obrobok nejaku dosku

alebo listu a potom viest hornt frézku pozdiz tohto pomocné-

ho dorazu. Vedte hornd frézu pozdiz pomocného dorazu
splostenou stranou klznej dosky.

Frézovanie hran alebo tvarové frézovanie

Pri frézovani hran alebo tvarovom frézovani bez paralelného
dorazu musi byt frézovaci nastroj vybaveny vodiacim kolikom

pA X

alebo gulockovym loZiskom.

- Zapnuté rucné elektrické naradie pristvajte k obrobku
zboku, a7 kym vodiaci kolik alebo gulackové lozisko frézo-
vacieho nastroja priliehaju k obrabanej hrane obrobka.

—

- Rutné elektrické naradie vedte oboma rukami pozdiz hrany
obrobka. Davajte pritom pozor na to, aby priliehalo v pra-
vom uhle. Prili§ silny tlak m6Ze poskodit hranu obrobka.

Frézovanie s paralelnym dorazom (pozri obrazky G -H)
Paralelny doraz 31 s vodiacimi ty¢ckami 30 zasurite do zaklad-
nej dosky 6 a utiahnite ho na pozadovani vzdialenost kridlo-
vymi skrutkami 4.

Zapnuté ruéné elektrické naradie ved'te pozdiz hrany obrobka
rovnomernym posuvom a bo¢nym tlakom na paralelny doraz.

Frézovanie kruhovych obliikov (pozri obrazky I -J)
Paralelny doraz 31 obratte tak, aby dorazové plochy smero-
vali hore.

Paralelny doraz 31 s vodiacimi ty¢kami 30 zasurite do zaklad-
nej dosky 6 a utiahnite ho na pozadovant vzdialenost kridlo-
vymi skrutkami 4.

Centrovaci kolik 32 upevnite pomocou kridlovej skrutky 33
cez otvor paralelného dorazu 31.

VloZte centrovaci kolik 32 do oznaceného stredu kruhového
oblika a rovnomernym posuvom vykonajte frézovanie.

Frézovanie s obliikovym dorazom (pozri obrazky K-L)
Paralelny doraz 31 s vodiacimi ty¢ckami 30 zasurite do zaklad-
nej dosky 6 a utiahnite ho na pozadovanu vzdialenost kridlo-
vymi skrutkami 4.

Obltkovy doraz s namontovanym vodiacim valéekom 34
upevnite cez otvor paralelného dorazu 31.

Ruéné elektrické néradie vedte rovnomernym tlakom pozdiz
hrany obrobka.

Frézovanie s frézovacim kruzidlom (pozri obrazok M)

Na kruhovité frézovacie prace mozete pouzivat frézovacie
kruzidlo/adaptér vodiacej listy 35. Frézovacie kruzidlo na-
montujte podla obrazka.

Naskrutkujte centrovaciu skrutku 40 do zavitu vo frézovacom
kruZidle. Nastavte hrot skrutky do stredu kruhu, ktory chcete
frézovat, davajte pritom pozor nato, aby hrot skrutky zasaho-
val do povrchovej plochy obrobka.

Postvanim frézovacieho kruzidla hrubo nastavte pozadovany
polomer a utiahnite kridlové skrutky 37 a 38.

Pomocou otoéného gombika 39 méZete po uvolnenikridlove;
skrutky 38 vykonat jemné nastavenie dlzky. Jedna obratka
zodpoveda prestaveniu 0 2,0 mm, jeden dielik stupnice oto¢-
ného gombika 39 zodpoveda zmene nastavenia 0 0,1 mm.
Prisurite zapnuté ru¢né elektrické naradie tahanim za prav ru-
kovat 8 a za rukovat pre frézovacie kruzidlo 36 nad obrobok.

Frézovanie s vodiacou listou (pozri obrazok N)

Pomocou vodiacej listy 41 moZete vykonavat pracovné po-
stupy s rovnym vedenim naradia.

Na vyrovnanie vy$kovych nerovnosti musite namontovat dis-
tanénd platnicku 42.

Namontujte frézovacie kruzidlo/adaptér vodiacej kolajnicky
35 podla obrazka.

Upevnite vodiacu kolajnicku 41 na obrobok pomocou vhod-
ného upinacieho zariadenia, napr. pomocou zvierok. PriloZte
rucné elektrické naradie s namontovanym adaptérom vodia-
cej listy 35 na vodiacu listu.
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Frézovanie s kopirovacou objimkou (pozri obrazky O -P)
Pomocou kopirovacej objimky 43 mozete prenasat obrysy z
predloh resp. z roznych $ablon na obrobky.

Zvol'te vhodnd kopirovaciu objimku podla hribky $ablony
resp. podla hrabky predlohy. Kvoli presahuijtcej vyske kopi-
rovacej objimky musi mat vSak $ablona minimélnu hribku

8 mm.

Potiahnite za uvolmovaciu packu 20 a zdola vlozte kopirovaciu
objimku 43 do zékladnej dosky 6. Kédovacie vystupky musia
pritom pocutelne zaskocit do vyrezov kopirovacej objimky.

» Zvol'te priemer frézovacieho nastroja tak, aby bol men-
§i ako vnitorny priemer kopirovacej objimky.

Pri frézovani s kopirovacou objimkou 43 postupuijte nasle-

dovne:

- Pristvajte zapnuté rucné elektrické naradie s kopirovacou
objimkou k $abldne.

- Upinaciu packu pre aretdciu frézovacej hibky 16 zatlacte
smerom dole a pomaly ved'te hornt frézu smerom dole, az
kym frézovaci néstroj dosiahne nastavent frézovaciu hib-
ku. Upinaciu packu pre aretaciu frézovacej hibky 16 opat
uvolnite, aby ste tto zapichovaciu hibku fixovali.

V pripade potreby zatlacte upinaciu packu pre aretaciu fré-
zovacej hibky 16 smerom hore, aby ste ju definitivne fixo-
vali.

- Rucné elektrické néradie s preCnievajlicou kopirovacou
objimkou ved'te bo¢nym tlakom pozdIz Sablony.

Udrzba a servis

Udrzba a Cistenie

» Pred kazdou pracou na ru¢nom elektrickom naradi vy-
tiahnite zastrcku naradia zo zasuvky.

» Rucné elektrické naradie ajeho vetracie Strbiny udrzia-
vajte vzdy v Cistote, aby ste mohli pracovat kvalitne a
bezpecne.

» Pri pouzivani za extrémnych pracovnych podmienok
pouzivajte podl'a moznosti vidy odsavacie zariadenie.
Vetracie Strbiny naradia ¢astejSie prefiikajte a zapinaj-
te ho cez ochranny spinac pri poruchovych priddoch
(F1). Pri obrabani kovov sa moZe vnutri ruéného elektrické-
ho naradia usadzat jemny dobre vodivy prach. To moze
mat negativny vplyv na ochrannd izolaciu ru¢ného elektric-
kého néradia.

Ak je potrebna vymena privodnej $niry, musi ju vykonat firma

Bosch alebo niektoré autorizované servisné stredisko ru¢né-

ho elektrického naradia Bosch, aby sa zabranilo ohrozeniu

bezpecnosti pouzivatela naradia.

Ak by pristroj napriek starostlivej vyrobe akontrole predsalen

prestal niekedy fungovat, treba dat opravu vykonat autorizo-

vanej servisnej opravovni elektrického naradia Bosch.

Pri vSetkych dopytoch a objednavkach nahradnych stciastok

uvadzajte bezpodmienecne 10-miestne vecné Cislo uvedené

na typovom Stitku vyrobku.

Aby ste uSetrili energiu, zapinajte ruéné elektrické naradie iba

vtedy, ked ho pouzivate.

—
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Servisné stredisko a poradenstvo pri pouzivani

Servisné stredisko Vam odpovie na otazky tykajlice sa opravy
a udrzby Vasho produktu ako aj nahradnych suciastok. Rozlo-
Zené obrazky ainformacie k nahradnym suciastkam najdete aj
na web-stranke:

www.bosch-pt.com

Tim poradcov Bosch Vam s radostou poskytne pomoc pri
otazkach tykajlcich sa nasich produktov a ich prislusenstva.

Slovakia

Tel.: (02) 48 703 800

Fax: (02) 48 703801

E-Mail: servis.naradia@sk.bosch.com
www.bosch.sk

Likvidacia
Rucné elektrické naradie, prislusenstvo a obal treba dat na re-
cyklaciu Setriacu Zivotné prostredie.

Neodhadzujte ru¢né elektrické naradie do komunalneho od-
padu!

Len pre krajiny EU:

Podla Eurdpskej smernice 2012/19/EU o
starych elektrickych a elektronickych vy-
robkoch a podla jej aplikacii v narodnom
prave sa musia uz nepouzitelné elektrické
naradia zbierat separovane a treba ich da-
vat na recyklaciu zodpovedajticu ochrane
Zivotného prostredia.

Zmeny vyhradené.

Magyar

Biztonsagi eloirasok

Altalanos biztonsagi eldirasok az elektromos
kéziszerszamokhoz
Olvassa el az 6sszes bizton-

AFIGYELMEZTETES [yttoh R
sagi figyelmeztetést és elo-

irast. A kovetkezOkben leirt eldirasok betartasanak elmulasz-
tasaaramitésekhez, tlizhoz és/vagy sulyos testi sériilésekhez
vezethet.

Kérjiik a késdbbi hasznalatra gondosan drizze meg ezeket
az eléirasokat.

Az alabb alkalmazott ,elektromos kéziszerszam” fogalom a
haldzati elektromos kéziszerszamokat (halozati csatlakozo
kabellel) és az akkumulatoros elektromos kéziszerszamokat
(haldzati csatlakozo kabel nélkiil) foglalja magaban.

Munkahelyi biztonsag

» Tartsa tisztan és jol megvilagitott allapotban a munka-
helyét. A rendetlenség és a megvilagitatlan munkateriilet
balesetekhez vezethet.

» Ne dolgozzon a berendezéssel olyan robbanasveszé-
lyes kdrnyezethen, ahol égheto folyadékok, gazok
vagy porok vannak. Az elektromos kéziszerszamok szik-
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rakat keltenek, amelyek a port vagy a g6zoket meggyuijt-
hatjak.

> Tartsa tavol a gyerekeket és azidegen személyeket a
munkahelytél, ha az elektromos kéziszerszamot hasz-
nalja. Ha elvonjak a figyelmét, elvesztheti az uralmét a be-
rendezés felett.

Elektromos biztonsagi eléirasok

» A késziilék csatlakozo dugéjanak bele kell illeszkednie
a dugaszoloaljzatba. A csatlakoz6 dugot semmilyen
modon sem szabad megvaltoztatni. Védofoldeléssel el-
latott késziilékekkel kapcsolatban ne hasznaljon csat-
lakozd adaptert. A véltoztatas nélkiili csatlakozé dugdk és
amegfelelé dugaszolo aljzatok csokkentik az aramiités
kockazatat.

» Keriilje el a foldelt feliiletek, mint példaul csovek, fiito-
testek, kalyhak és hiitégépek megérintését. Az dram-
{itési veszély megnovekszik, ha a teste le van foldelve.

» Tartsa tavol az elektromos kéziszerszamot az es6tol
vagy nedvességtdl. Ha viz hatol be egy elektromos kézi-
szerszamba, ez megnoveli az aramiités veszélyét.

» Ne hasznalja a kabelt a rendeltetésétdl eltérd célokra,
vagyis a szerszamot soha ne hordozza vagy akassza fel
akabelnél fogva, és sohase hiizza ki a halézati csat-
lakoz6 dugot a kabelnél fogva. Tartsa tavol a kabelt hé-
forrasoktol, olajtol, éles élektdl és sarkoktol és mozgo
gépalkatrészektol. Egy megrongalodott vagy csomokkal
teli kabel megnoveli az dramiités veszélyét.

> Ha egy elektromos kéziszerszammal a szabad ég alatt
dolgozik, csak szabadban valé hasznalatra engedélye-
zett hosszabbitot hasznaljon. A szabadban valé hasz-
nalatraengedélyezett hosszabbitd hasznalata csokkentiaz
aramiités veszélyét.

» Ha nem lehet elkeriilni az elektromos kéziszerszam
nedves kornyezetben valé hasznalatat, alkalmazzon
egy hibaaram-véddkapcsolét. Egy hibadram-véddkap-
csold alkalmazasa csokkenti az aramiités kockazatat.

Személyi biztonsag

» Munka kozben mindig figyeljen, iigyeljen arra, amit csi-
nal és meggondoltan dolgozzon az elektromos kézi-
szerszammal. Ha faradt, ha kabitoszerek vagy alkohol
hatasa alatt all, vagy orvossagokat vett be, ne hasznal-
jaaberendezést. Egy pillanatnyi figyelmetlenség a szer-
szam hasznélata kdzben komoly sériilésekhez vezethet.

» Viseljen személyi védofelszerelést és mindig viseljen
véddszemiiveget. A személyi véddfelszerelések, mint
porvédd alarc, csuszasbiztos véddcipd, véddsapka és fiil-
véd6 haszndlata az elektromos kéziszerszam hasznalata
jellegének megfelelden csokkenti a személyi sériilések
kockazatat.

» Keriilje el a késziilék akaratlan iizembe helyezését.
Gyozddjon meg arrol, hogy az elektromos kéziszer-
szam ki van kapcsolva, miel6tt bedugna a csatlakozé
dugot a dugaszoloaljzatba, csatlakoztatna az akkumu-
lator-csomagot, és miel6tt felvenné és vinni kezdené
az elektromos kéziszerszamot. Ha az elektromos kézi-
szerszam felemelése kozben az ujjat a kapcsolon tartja,

—

vagy ha a késziiléket bekapcsolt allapotban csatlakoztatja
az aramforrashoz, ez balesetekhez vezethet.

» Az elektromos kéziszerszam bekapcsolasa el6tt okvet-
leniil tavolitsa el a beallitoszerszamokat vagy csavar-
kulcsokat. Az elektromos kéziszerszam forgd részeiben
felejtett beallitoszerszam vagy csavarkulcs sériiléseket
okozhat.

» Ne becsiilje tul nmagat. Keriilje el a normalistdl eltérd
testtartast, iigyeljen arra, hogy mindig biztosan élljon
és az egyensulyat megtartsa. Igy az elektromos kéziszer-
szam felett varatlan helyzetekben is jobban tud uralkodni.

» Viseljen megfeleld ruhat. Ne viseljen bo ruhat vagy ék-
szereket. Tartsa tavol a hajat, a ruhajat és a kesztyiijét
amozgo részektol. A bé ruhat, az ékszereket és a hosszu
hajat a mozgd alkatrészek magukkal ranthatjak.

» Ha az elektromos kéziszerszamra fel lehet szerelni a
por elszivasahoz és dsszegyiijtéséhez szilkséges
berendezéseket, ellendrizze, hogy azok megfelelé mo-
don hozza vannak kapcsolva a késziilékhez és rendel-
tetésiiknek megfelelden miikodnek. A porgy!ijté beren-
dezések hasznalata csokkentia munkasoran keletkez6 por
veszélyes hatasat.

Az elektromos kéziszerszamok gondos kezelése és hasz-

nalata

» Ne terhelje til a berendezést. A munkajahoz csak azar-
ra szolgalo elektromos kéziszerszamot hasznalja.
Egy alkalmas elektromos kéziszerszammal a megadott tel-
jesitménytartomanyon beliil jobban és biztonsagosabban
lehet dolgozni.

» Ne hasznaljon olyan elektromos kéziszerszamot,
amelynek a kapcsoldja elromlott. Egy olyan elektromos
kéziszerszam, amelyet nem lehet sem be-, sem kikapcsol-
ni, veszélyes és meg kell javittatni.

» Hiizza ki a csatlakozo dugot a dugaszoléaljzathol
és/vagy az akkumulator-csomagot az elektromos kézi-
szerszambol, miel6tt az elektromos kéziszerszamon
beallitasi munkakat végez, tartozékokat cserél vagy a
szerszamot tarolasra elteszi. Ez az el6vigyazatossagi
intézkedés meggatolja a szerszam akaratlan iizembe he-
lyezését.

» A hasznalaton kiviili elektromos kéziszerszamokat
olyan helyen tarolja, ahol azokhoz gyerekek nem fér-
hetnek hozza. Ne hagyja, hogy olyan személyek hasz-
naljak az elektromos kéziszerszamot, akik nemismerik
aszerszamot, vagy nem olvastak el ezt az itmutatét. Az
elektromos kéziszerszamok veszélyesek, ha azokat
gyakorlatlan személyek hasznaljak.

» Akésziiléket gondosan apolja. Ellenérizze, hogy a moz-
g0 alkatrészek kifogastalanul miikodnek-e, nincse-
nek-e beszorulva, és nincsenek-e eltorve vagy
megrongalddva olyan alkatrészek, amelyek hatassal
lehetnek az elektromos kéziszerszam miikddésére. A
berendezés megrongalddott részeit a késziilék haszna-
lata elétt javittassa meg. Sok olyan baleset torténik,
amelyet az elektromos kéziszerszam nem kielégité karban-
tartasara lehet visszavezetni.
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» Tartsa tisztan és éles allapotban a vagészerszamokat.
Az éles vagoélekkel rendelkezd és gondosan apolt vago-
szerszamok ritkabban ékelddnek be és azokat kénnyebben
lehet vezetni és iranyitani.

> Az elektromos kéziszerszamokat, tartozékokat, betét-
szerszamokat stb. csak ezen eldirasoknak és az adott
késziiléktipusra vonatkozé kezelési utasitasoknak
megfelelden hasznalja. Vegye figyelembe a munkafel-
tételeket és a kivitelezendd munka sajatossagait. Az
elektromos kéziszerszam eredeti rendeltetésétol eltérd

célokra vald alkalmazasa veszélyes helyzetekhez vezethet.

Szerviz-ellendrzés

» Az elektromos kéziszerszamot csak szakképzett sze-
mélyzet csak eredeti potalkatrészek felhasznalasaval
javithatja. Ez biztositja, hogy az elektromos kéziszerszam
biztonsagos maradjon.

Biztonsagi eldirasok a marégépek szamara

» Az elektromos kéziszerszamot csak a szigetelt fogan-
tyufeliileteknél fogva fogja meg, mivel a maro a sajat

halozati csatlakozo kabelhez is hozzaérhet. Ha a beren-

dezés egy fesziiltség alatt allo vezetékhez ér, az elektro-
mos kéziszerszam fémrészei szintén fesziiltség ala keriil-
hetnek és dramiitéshez vezethetnek.

» Rogzitse és biztositsa a munkadarabot egy csavaros
szoritéval vagy mas eszkozzel egy stabil alaplaphoz. Ha

amunkadarbot csak a kezével tartja, vagy a testéhez szorit-

ja, ez labilis marad, és On kdnnyen elveszitheti az uralmat
akéziszerszam, vagy a munkadarab felett.

> Abetétszerszam megengedett fordulatszamanak leg-
alabb olyan magasnak kell lennie, mint az elektromos
kéziszerszamon megadott legmagasabb fordulatszam.
Az olyan tartozék, amely a megengedett legmagasabb for-
dulatszamanal gyorsabban forog, széttorhet.

» A marészerszamoknak vagy egyéh tartozékoknak pon-

tosan be kellilleszkedniiik az elektromos kéziszerszam
szerszambefogo egységébe (befogdopatronjaba). Azok

a betétszerszamok, amelyek nem illeszkednek bele ponto-
san az elektromos kéziszerszam szerszambefogo egysége-

be, egyenetleniil forognak, erésen rezgésbe jonnek és ah-

hoz vezethetnek, hogy a kezel elveszti az uralmat az elekt-

romos kéziszerszam felett.

» Az elektromos kéziszerszamot csak bekapcsolt allapot-

ban vezesse ra a megmunkalasra keriilé munkadarab-
ra. Ellenkez6 esetben fennall egy visszaragas veszélye, ha
a betétszerszam beékel6dik a munkadarabba.

» Sohase tegye be a kezét a marasi teriiletre és sohase
érintse meg a mardszerszamot. Fogja meg a masik ke-

zével a pétfogantyiit vagy a motorhazat. Ha mindkét ke-

zével fogja a mardgépet, a mardszerszam nem sértheti
meg a kezét.

» Sohase dolgozzon a marégéppel fémtargyak, szogek,
vagy csavarok felett. A mardszerszam megseériilhet és
megndvekedett vibracidhoz vezethet.

> Arejtett vezetékek felkutatasahoz hasznaljon alkal-
mas fémkeresé késziiléket, vagy kérje ki a helyi ener-
giaellato vallalat tanacsat. Ha egy elektromos vezetéket

—
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a berendezéssel megérint, az tlizh6z és aramiitéshez ve-
zethet. Egy gazvezeték megrongalasa robbanast eredmé-
nyezhet. Ha egy vizvezetéket szakit meg, anyagi karok ke-
letkeznek.

» Sohase hasznaljon életlen vagy megrongalodott maré-
szerszamokat. Az eltompult vagy megrongalédott mard-
szerszamok magasabb surlddashoz vezetnek, beékel6d-
hetnek és kiegyenstilyozatlansagokat hoznak étre.

» A munka soran mindig mindkét kezével tartsa az elekt-
romos kéziszerszamot és gondoskodjon arrdl, hogy szi-
lard, biztos alapon alljon. Az elektromos kéziszerszamot
két kézzel biztosabban lehet vezetni.

» Varja meg, amig az elektromos kéziszerszam teljesen
leall, miel6tt letenné. A betétszerszam beékel6dhet, és a
kezel6 elvesztheti az uralmat az elektromos kéziszerszam
felett.

A termék és alkalmazasi lehetdségei-
nek leirasa

Olvassa el az 6sszes biztonsagi figyelmez-
tetést és eldirast. A kovetkezGkben leirt el6-
irasok betartasanak elmulasztasa aramiité-
sekhez, tlizh6z és/vagy stlyos testi sériilések-
hez vezethet.

Rendeltetésszerii hasznalat

Akésziilék rogzitett alapra valo felfekvés mellett faban, m-
anyagban és konnyli épitési anyagokban hornyok, élek, profi-
lok és hosszlyukak marasara, valamint masol6 marasra szolgal.
Csokkentett fordulatszam alkalmazasaval és megfelelé maro-
fejek haszndlataval a késziilékkel szines fémek is megmunkal-
hatok.

Az elektromos kéziszerszam lampaja az elektromos kéziszer-
szam kozvetlen munkateriiletének megvilagitasara szolgdl, a
haztartasban Iévé helyiségek megvilagitasara nem alkalmas.

Az abrazolasra keriil6 komponensek
A késziilék abrazolasra keriil6 komponenseinek sorszamoza-
sa az elektromos kéziszerszamnak az abra-oldalon talalhat6
képére vonatkozik.
1 Abe-/kikapcsold bekapcsolas reteszeldje
Fogantyu a jobb oldalon (szigetelt fogantyu-feliilet)
Orsd-reteszel6gomb
A parhuzamos iitkdz6 vezetéridjainak szarnyascsavarja
(2x)*
Forgacsveédd
Alaplap
Csliszélemez
A parhuzamos (itkdz6 vezetdrudjainak befogasara
szolgald hely
9 Fokozatos {itk6z6
10 Védémanzsetta
11 Szérnyascsavar a mélységi (itkdz6 bedllitasahoz
12 Indexjelekkel ellatott tolomérd
13 Mélységi litkdz6
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14 Marasi mélység beallitd skala
15 Fogantyd a bal oldalon (szigetelt fogantyu-feliilet)
16 Marasi mélység reteszeldkar
17 Marasi mélység finombeallité skala (POF 1400 ACE)
18 Marasi mélység finombeallité forgatégomb
(POF 1400 ACE)
19 Nullapontkiegyenlitd jel
20 Masolohiively reteszelésfeloldo kar
21 Maroszerszam*
22 Be-/kikapcsolo
23 Fordulatszam elévalaszto szabalyozokerék
24 Afokozatos iitkdz6 szabalyozo csavarjai
(POF 1200 AE)
25 Hollandi anya befogopatronnal
26 19 mm-es villaskulcs*
27 Elszivo tomlé (@ 35 mm)*
28 Elszivé adapter*
29 Recézettfejli csavar az elszivo adapterhez (2x)*

30 Parhuzamos iitkoz6 vezetd rud (2x)*

31 Parhuzamos iitk6z6*

32 Kdzpontoz6 csap*

33 Kozpontozo csap szarnyascsavar*

34 Gorbék marasara szolgalo litkoz6*

35 Mardkorz6/vezetdsin adapter*

36 Marokorzo fogantyd*

37 Amarokorzd durvabedllitd szarnyascsavarja (2x)*

38 A marokorzé finombeallitd szarnyascsavarja (1x)*

39 Mardkorz6 finombeallitd forgatogomb*

40 Kdzpontozo csavar*

41 Vezetésin*

42 Tavtartd lap (a ,Marokorzd” készlet ezt magaban
foglalja)*

43 Masoloéhiively*

*Aképeken lathaté vagy a szévegben leirt tartozékok ré nem
tartoznak a standard szallitmanyhoz. Tartozékprogramunkban va-
lamennyi tartozék megtalalhato.

h

Miiszaki adatok
Felsémaré POF 1200 AE POF 1400 ACE
Cikkszam 3603B6A0.1 3603B6C7.1
Névleges felvett teljesitmény w 1200 1400
Uresjérati fordulatszam perc! 11000-28000 11000-28000
Afordulatszam elévalasztasa ° )
Konstanselektronika - )
Porelszivo csatlakozd (] ®
Szerszambefogd egység mm 6/8 6/8
coll Y %
Marokosar lokete mm 55 55
Stly az ,EPTA-Procedure 01/2003” (2003/01 EPTA-eljaras) szerint kg 3,4 &3
Erintésvédelmi osztaly [o/1 O/

Az adatok [U] = 230 V névleges fesziiltségre vonatkoznak. Ettdl eltérd fesziiltségek esetén és az egyes orszagok szamara késziilt kiilonleges kivitelek-

ben ezek az adatok valtozhatnak.

Zaj és vibracio értékek

A zajmérési eredmények az EN 60745 szabvanynak megfele-

I6en keriiltek meghatarozasra.

Akésziilék A-értékelés(i zajszintjének tipikus értékei: hang-
nyomasszint 77 dB(A); hangteljesitményszint 88 dB(A). Bi-
zonytalansag K=3 dB.

Viseljen fiilvédot!

a,, rezgési osszértékek (a harom irany vektordsszege) és K bi-

zonytalansag az EN 60745 szabvany szerint:
a,=6m/s2, K=2m/s2.

Az ezen eldirasokban megadott rezgésszint az EN 60745 szab-

vanyban rogzitett mérési modszerrel keriilt meghatarozasra és
az elektromos kéziszerszamok dsszehasonlitasara ez az érték

felnasznalhato. Ez az érték a rezgési terhelés ideiglenes becslé-

sére is alkalmas.

Amegadott rezgésszint az elektromos kéziszerszam 6 alkalma-
zasi teriiletein vald hasznalat soran fellépé érték. Ha az elektro-

mos kéziszerszamot més alkalmazasokra, kiilonbdz6 tartozé-
kokkal vagy nem kielégité karbantartas mellett hasznaljak, a

rezgésszint afenti értéktdl eltérhet. Ez az egész munkaiddre vo-
natkozo rezgési terhelést lényegesen megnévelheti.

Arezgési terhelés pontos megbecsiiléséhez figyelembe kell
venni azokat az idészakokat is, amikor a berendezés kikapcsolt
allapotban van, vagy amikor be van ugyan kapcsolva, de nem
keriil ténylegesen haszndlatra. Ez az egész munkaiddre vonat-
kozd rezgési terhelést Iényegesen csokkentheti.

Hozzon kiegészitd biztonsagi intézkedéseket a kezelének a rez-
gések hatasa elleni védelmére, példaul: Az elektromos kézi-
szerszam és a betétszerszamok karbantartasa, a kezek mele-
gen tartasa, a munkamenetek megszervezése.

Megfeleldségi nyilatkozat € €

Kizarélagos felelésségiinkre kijelentjiik, hogy a ,Mliszaki Ada-
tok” alatt leirt termék megfelel az alabbi szabvanyoknak és
normativ eléirasoknak: EN 60745 a 2009/125/EK
(1194/2012. rendelet), 2011/65/EU, 2004/108/EK,
2006/42/EK rendelkezések az iranyelvek értelmében.
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Amiszaki dokumentacioja (2006/42/EK) akovetkezé helyen
taldlhato:

Robert Bosch GmbH, Postfach 10 01 56,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

heto iU R

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
31.08.2011

Osszeszerelés

» Az elektromos kéziszerszamon végzendo barmely
munka megkezdése eldtt hizza ki a csatlakozo dugot a
dugaszoléaljzathol.

A marészerszam behelyezése (lasd az ,A” abrat)

» A marészerszamok behelyezéséhez és kicseréléséhez
célszerii védokesztyiit viselni.

Marészerszamok a hasznalat céljatol fliggen kiilonbozo kivi-
telekben és mindségben kaphatdk.

A nagy teljesitményii gyorsvagé acélbol késziilt marészer-
szamok puha anyagok, mint példaul puhafa és miianyag, meg-
munkalasara hasznalhatok.

A keményfém élekkel ellatott mardszerszamok kemény és
abraziv anyagok, mint példaul keményfa és aluminium, meg-
munkalasara szolgalnak.

A nagy kiterjedési Bosch tartozék programban talalhaté ere-
deti maroszerszamok a markakereskedonél kaphatok.

Csak kifogastalan allapotu, tiszta marészerszamokat hasznal-
jon.

- Hajtsa le az 5 forgacsvédot.

- Nyomja be és tartsa benyomva a 3 tengely reteszeldgom-
bot. Sziikség esetén forgassa el kézzel annyira a motorten-
gelyt, hogy az reteszelésre keriiljon.

- A 26 villaskulcsot (19-es méret) az @ iranyban forgatva
oldja fel a 25 hollandianyat.

- Tolja be a maroszerszamot a befogdpatronba. A maroészer-
szam szaranak legalabb 20 mm-re bele kell nydinia a befo-
gdpatronba.

- A 26 villaskulcsot (19-es méret) a @ iranyban forgatva
hizza meg szorosra a 25 hollandianyat. Engedje el a 3 ten-
gely reteszelégombot.

- Hajtsa fel az 5 forgacsvédot.

» Hanincs akésziilékre felszerelve egy masolohiively, ne
hasznaljon 42 mm-nél nagyobb atmérdjii marészersza-
mokat. Ezek a mardszerszamok nem férnek keresztiil az
alaplapon.

» Semmiképpen se szoritsa meg a befogopatront a hol-
landianyaval, ha nincs benne marészerszam. A befogé-
patron ellenkezG esetben megrongalédhat.

—
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Por- és forgacselszivas (lasd a ,,B” abrat)

» Az dlomtartalmu festékrétegek, egyes fafajtak, dsvanyok
és fémek pora egészségkarositd hatasu lehet. A poroknak
a kezeld vagy a kozelben tartozkodo személyek altal torté-
né megérintése vagy belégzése allergikus reakcidkhoz
és/vagy a légutak megbetegedését vonhatja maga utan.
Egyes faporok, példaul tolgy- és biikkfaporok rakkeltd ha-
tastak, féleg ha a faanyag kezeléséhez mas anyagok is van-
nak benniik (kromat, favédé vegyszerek). A késziilékkel
azbesztet tartalmazd anyagokat csak szakembereknek
szabad megmunkalniuk.
- Alehet6ségek szerint hasznaljon az anyagnak megfele-
16 porelszivast.
- Gondoskodjon a munkahely j6 szelldztetésérdl.
- Ehhez a munkahoz célszer( egy P2 szlir6osztalyd por-
védé alarcot hasznalni.
Afeldolgozasra keriilé anyagokkal kapcsolatban tartsa be
az adott orszagban érvényes eldirasokat.
» Gondoskodjon arrél, hogy a munkahelyén ne gyiilhes-
sen dssze por. A porok kdnnyen meggyulladhatnak.

Az elszivo adapter felszerelése

A28 elszivd adaptert a tomlécsatlakozoval eldrefelé és a tom-
|6csatlakozoval hatrafelé is fel lehet szerelni. Atomlécsatlako-
z6val vald felszerelés el6tt le kell venni az 5 forgacsvédot.
Rogzitse a 28 elszivo adaptert a 2 darab 29 recézettfejli csa-
varral a 6 alaplaphoz.

Az optimalis elszivas biztositasara a 28 elszivé-adaptert rend-
szeresen meg kell tisztitani.

A porelszivas csatlakoztatasa

Dugjonfelegy 27 @ 35 mm-es elszivd tomlGt (kilon tartozék)
amar felszerelt elszivo adapterre. Csatlakoztassaa 27 elszivo
tomlét egy porszivohoz (kiilon tartozék).

Az elektromos kéziszerszamot kdzvetleniil hozza lehet csatla-
koztatni egy tavinditd szerkezettel ellatott univerzalis Bosch
porszivéhoz. Ezaz elektromos kéziszerszam bekapcsolasakor
automatikusan elindul.

A porszivonak alkalmasnak kell lennie a megmunkalasra kerii-
16 anyagbol keletkezd por elszivasara.

Az egészségre kiilondsen artalmas, rakkeltd hatasi vagy sza-
raz porok elszivasahoz egy specialisan erre a célra gyartott
porszivét kell hasznalni.

A forgacsvédo felszerelése (lasd a,,C” abrat)

Tegye be el6lrél az 5 forgacsvédot el6lrél ligy a vezetésbe,
hogy az bepattanjon a helyére. A levételhez fogja meg oldalrdl
aforgacsvédot és eldrefelé hlizza le.

Uzemeltetés

Uzembe helyezés

» Ugyeljen a helyes halézati fesziiltségre! Az aramforras
fesziiltségének meg kell egyeznie az elektromos kézi-
szerszam tipustablajan talalhato adatokkal. A 230 V-os
berendezéseket 220 V halozati fesziiltségrol is szabad
iizemeltetni.
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A fordulatszam elévalasztasa

A 23 fordulatszam eldvalaszto szabalyozokerékkel a sziiksé-
ges fordulatszam tizem kdzben is elévalaszthatd.

1-2  alacsony fordulatszam
3-4  kozepes fordulatszam
5-6  nagyfordulatszam

Atdblazatban tallhatd értékek tajékoztatd jellegliek. A sziik-
séges fordulatszam a megmunkalasra ker(il6 anyagtol és a
munka koriilményeit6l fiigg és egy gyakorlati probaval megha-
tarozhato.

Maro atméro

(mm)
Keményfa (biikkfa) 4-10 5-6
12-20 3-4
22 -40 1-2
Puhafa (fenyd) 4-10 5-6
12-20 3-6
22 -40 1-3
Faforgacslemezek 4-10 3-6
12-20 2-4
22 -40 1-3
Manyagok 4-15 2-3
16 -40 1-2
Aluminium 4-15 1-2
16 -40 1

Be- és kikapcsolas

Abe-/kikapcsolas el6tt allitsa be a marasi mélységet, lasd a,,A
marasi mélység bedllitasa” c. fejezetet.

Az elektromos kéziszerszam iizembe helyezéséhez nyomja
meg eldszor az 1 bekapcsolas reteszelést, majd ezutan
nyomija be és tartsa benyomva a 22 be-/kikapcsolot.

POF 1400 ACE: Egy lampa megvilagitja a marasi teriiletet.
Az elektromos kéziszerszam kikapcsolasahoz engedije el a
22 be-/kikapcsoldt.

POF 1400 ACE: A lampa lassan kialszik.

Megjegyzés: A 22 be-/kikapcsolot biztonsagi meggondola-
sokbdl nem lehet tartds lizemhez bekapcsolt allapotban rete-
szelni, hanem az lizemeltetés kdzben végig benyomva kell tar-
tani.

Konstantelektronika (POF 1400 ACE)

Akonstanselektronika az el6re kivalasztott fordulatszamot az
liresjarattol a teljes terhelésig gyakorlatilag allandd szinten
tartja és egyenletes munkateljesitményt biztosit.

A marasi mélység beallitasa (lasd a ,,D” abrat)

» A marasi mélységet csak kikapcsolt elektromos kézi-
szerszam mellett szabad beallitani.

Amarasi mélység durva bedllitdasahoz a kdvetkez6képpen kell

eljarni:

- Tegye fel az elektromos kéziszerszamot az arra felszerelt
marészerszammal a megmunkalasra keriilé munkadarab-
ra.

—

- POF 1400 ACE: Allitsa be a 18 forgatogombbal kdzepesre
afinombeallitasi utat. Ehhez forgassa el annyiraa 18 forga-
tégombokat, hogy a 19 jelek az abran lathaté mddon egy-
beessenek. Ezutan csavarja el a 17 skalat a kovetkezo ér-
tékre: 0.

- Allitsa be a 9 tobbfokozatt iitkoz6t legalacsonyabb foko-
zatra; a tobbfokozatl iirkdzG érezhetden bepattan a meg-
feleld helyzetbe.

- POF 1200 AE: Csavarjafélig be, illetve félig ki a 24 fokoza-
tos (itk6z6 szabalyozdcsavarokat.

- Oldjakia 11 mélységi iitkdzd szarnyascsavarjat, ugy hogy
a 13 mélységi (itk6z6 szabadon mozoghasson.

- Nyomja el az (PosNum) marasi mélység reteszelékart az @
forgasiranyba és vezesse lassan le a felsémarot, amiga 21
mardszerszam meg nem érinti a megmunkalasra keriilg
munkadarabot. Ismét engedje el a 16 marasi mélység rete-
szeldkart, hogy ezzel rogzitse ezt a bemerdilési mélységet.
Sziikség esetén nyomja el a 16 mardsi mélység reteszeld-
kart a ® forgasi iranyba, hogy azt végérvényesen rogzitse.

- Nyomjale a 13 mélységi iitk6z6t, amig az fel nem fekszik a
9 tobbfokozatu iitkozore. Allitsa be az indexjeles 12 tol6-
kat a 14 marasi mélység skala 0" helyzetébe.

- Allitsa be a kivant marasi mélységre a 13 mélységi iitkoz6t
és hlizza meg szorosra a mélységi (itk6z6 11 szarnyascsa-
varjat. Ugyeljen arra, hogy ezutan mar ne véltoztassa meg
az indexjellel ellatott 12 toldka helyzetét.

- Nyomja le a 16 reteszelésfeloldo kart az @ forgasi iranyba
és vezesse fel a felsémarot a legfelsé helyzetébe.

Nagyobb marasi mélységek esetén célszerd a munkat tébb Ié-
pésben, kisebb lemunkalasi mélységekkel végrehajtani. A9
tobbfokozatu litk6z6 segitségével a marasi folyamatot tobb
fokozatra fel lehet osztani. Ehhez llitsa be a tobbfokozatt iit-
k6z6 legalacsonyabb fokozatdval a kivant mardsi mélységet és
az elsd lépésekhez valassza el6bb a magasabb fokozatokat.

POF 1200 AE: Az egyes fokozatok kozotti tavolsagot a 24
szabalyozdcsavar elforgatasaval lehet megvaltoztatni.

A marasi mélység finombeallitasa (POF 1400 ACE)

Egy probamaras utan a 18 forgatogomb elforgatasaval ponto-

san bedllithatja a marasi mélységet a kivant értékre; az ramu-

tato jarasaval megegyezd iranyU elforgatas a marasi mélység

megndveléséhez, az Gramutatd jarasaval ellenkezd iranyd el-

forgatas a marasi mélység csokkenéséhez vezet. A 17 skalaa

tajékozodas megkonnyitésére szolgdl. Egy teljes fordulat

2,0 mm valtoztatasi Utnak, a 17 skala felsd részén egy osztas

0,1 mm valtoztatasi Utnak felel meg. A maximalis beallitasi Ut

+8mm.

Példa: A kivant marasi mélység 10,0 mm, a prébamaras so-

ran elért marasi mélység 9,6 mm.

- Emelje fel a felsémarot és tegyen valamilyen fadarabota 7
cslszolemez ala, hogy a 21 marofej a leeresztéskor ne
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érintse megamunkadarab feliiletét. Nyomja el a 16 marasi
mélység reteszeldkart az @ forgasiranyba és vezesse las-
san le a felsémarét, amig a 13 mélységi litkdz6 fel nem il a
9 fokozatos iitkdzore.

- Csavarja el a 17 skalat a kovetkezé értékre: ,0” és oldja ki
a 11 szarnyascsavart.

- Forgassa el a 18 forgatégombot az 6ramutat6 jarasaval
megegyezG iranyba 0,4 mm/4 osztasnyira (ezakivant és a
tényleges érték kiilonbsége) és hlizza meg szorosraa 11
szarnyascsavart.

- Ezutan még egy probamarassal ellendrizze az igy elérhetd
marasi mélységet.

A marasi mélység bedllitisa utan mar ne véltoztassamega 12

toloka helyzetét a 13 mélységi iitkdzon, hogy a 14 skalan min-

dig le tudja olvasni a pillanatnyi marasi mélységet.

A marasi mélység finombeallitasa (POF 1200 AE)

A 9 fokozatos iitkdzdvel kiilonbozé mardsi mélységeket lehet
eldzetesen beallitani. A beallitast a fentebbiekben leirt mod-
szerrel kell végrehajtani, itt csak az a kiilonbség, hogy az
egyes fokozatok kozotti magassagi kiilonbségeket a fokozatos
(itkoz6 24 szabalyozdcsavarjainak elforgatasaval egymashoz
képest szintén meg lehet valtoztatni.

Munkavégzési tanacsok

» Ovja meg a marészerszamokat a lokésektél és iitések-
tél.

Marasi irany és marasi eljaras (lasd az ,,E” abrat)

» Amarasifolyamatot mindig a 21 mardszerszam forgasi
iranyaval ellenkezd iranyban kell végrehajtani. Ha a
mardszerszam forgasi iranyaval megegyezd iranyban
halad, akkor az ekkor fellépd erdk konnyen kitéphetik
akezéhdl az elektromos kéziszerszamot.

- Allitsa be a marasi mélységet, lasd a,,A marasi mélység be-
allitasa” c. fejezetet.

- Tegye fel az elektromos kéziszerszamot az arra felszerelt
marészerszammal amegmunkalasra keriilé munkadarabra
és kapcsolja be az elektromos kéziszerszamot.

- Nyomja le a 16 marasi mélység reteszel6kart és vezesse
lassan lefelé a felsémardt, amig el nem éri a beallitott ma-
rasi mélységet. Ismét engedje el a 16 marasi mélység rete-
szeldkart, hogy ezzel rogzitse ezt a bemeriilési mélységet.
Sziikség esetén nyomja fel a 16 marasi mélység reteszeld-
kart, hogy azt végérvényesen rogzitse.

- Egyenletes elétolast alkalmazva hajtsa végre a marasi fo-
lyamatot.

- Amarasi folyamat befejezése utan vezesse vissza a felsé-
marot a legfelsé helyzetbe.

- Kapcsolja ki az elektromos kéziszerszamot.

Maras egy segédiitk6zo alkalmazasaval

(lasd az ,,F” abrat)

Nagyobb munkadarabok megmunkalasahoz, példaul horony-
marasnal segédiitkdz6ként fel lehet szerelni egy falemezt vagy
|écet a munkadarabra és a felsémarot ezutan ezen segédiitko-
z6 mellett lehet végigvezetni. Vezesse végig a felsémarot a csu-
szolemez lelapositott részével a segédiitk6zé mentén.

—
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El- vagy alakmaras

A parhuzamos (itkdz6 nélkiil végzett él- vagy alakmarashoz a

mardszerszamnak egy vezetdcsappal vagy golyoscsapaggyal

kell felszerelve lennie.

- Vezesse oldalrdl a bekapcsolt elektromos kéziszerszamot
amegmunkalasra keriilé munkadarabhoz, amig a mar¢-
szerszam vezetGcsapja, vagy golydscsapagya fel nem fek-
szik a munkadarab megmunkalasra kertil6 élére.

- Vezesse végig az elektromos kéziszerszamot mindkét kéz-
zel fogva a munkadarab éle mentén. Ekdzben iigyeljen a
megfeleld szogben valo felfektetésre. Ha tul erésen ra-
nyomja a kéziszerszamot a munkaradbra, megrongalhatja
annak az élét.

Maras a parhuzamos iitk6zo hasznalataval

(lasd a,,G” - ,,H” abrat)

Tolja be a 31 parhuzamos {itk6z6t a 30 vezetSrudakkal a 6
alaplapba, majd a sziikséges méretnek megfeleléen a 4 szar-
nyascsavarokkal rogzitse azt.

Egyenletes el6tolassal és a parhuzamos iitkdzére gyakorolt
egyenletes oldaliranyd nyomassal vezesse végig a bekapcsolt
elektromos kéziszerszamot a munkadarab élén.

Korivek marasa (lasd az ,I” - ,J” abrat)

Forditsa mega 31 parhuzamvezet6t, hogy az iitk6zo feliiletek
felfelé mutassanak.

Tolja be a 31 parhuzamos (itk6z6t a 30 vezetSrudakkal a 6
alaplapba, majd a sziikséges méretnek megfeleléen a 4 szar-
nyascsavarokkal rogzitse azt.

A 31 parhuzamvezetd furatan keresztiil rogzitse a 33 szar-
nyascsavarral a 32 kdzpontosité csapot.

Nyomija be a 32 kdzpontositd csapot a koriv bejeldlt kozép-
pontjaba és egyenletes elGtolassal hajtsa végre a marasi folya-
matot.

Maras a gorbék marasara szolgalo iitkozovel

(lasd a ,K” -,.L” abrat)

Tolja be a 31 parhuzamos iitkdz6t a 30 vezetérudakkal a 6
alaplapba, majd a sziikséges méretnek megfeleléen a 4 szar-
nyascsavarokkal rogzitse azt.

A 31 parhuzamvezetd furatan keresztiil rogzitse az arra fel-
szerelt vezetdgorgvel egyiitt a 34 gérbék mardsara szolgald
litk6zot.

Vezesse végig mérsékelt oldaliranyl nyomassal az elektromos
kéziszerszamot a munkadarab széle mentén.

Maras a mar6korzo alkalmazasaval (lasd az ,M” abrat)
Akoralaku vonalak mentén végzett marasi munkakhoz célsze-
rii a 35 marokorz6t/vezetdsinadaptert hasznalni. Az dbran
lathatd madon szerelje fel a marokorz6t.

Csavarja be a 40 kdzpontoz6 csavart a marokoérzében talalha-
to menetbe. Helyezze el a csavar hegyét a marasra keriil6 kor-
iv kdzéppontjaba, és ligyeljen arra, hogy a csavar hegye bele-
mélyedjen a munkadarab feliletébe.

A mardkorzé eltolasaval llitsa be durvan a kivant sugarat,
majd hlzza meg szorosra a 37 és 38 szarnyascsavart.
Ahosszusagot a 39 forgatdgombbal a 38 szarnyascsavar kiol-
dasa utan finoman be lehet allitani. Egy teljes fordulat
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2,0 mm-nek, a 39 forgatégombon taldlhaté minden egyes
osztas pedig 0,1 mm-nek felel meg.

Vezesse végig a bekapcsolt elektromos kéziszerszamota 8
jobboldali fogantytnal és a marokorz6 szamara szolgalo 36
fogantyunal fogva a munkadarab felett.

Maras a vezetdsin alkalmazasaval (lasd az ,N” abrat)

A 41 vezetdsin segitségével egyenesvonali munkameneteket
lehet végrehajtani.

Amagassagkiilonbség kiegyenlitésére ehhez fel kell szerelnia
42 tavtart6 lemezt.

Az &bran lathaté mddon szerelje fel a 35 mardkorzot/vezeto-
sinadaptert.

Megfeleld rogzité szerkezetekkel, példaul szoritopofakkal
rogzitse a 41 vezetdsint a megmunkalasra keriilé munkada-
rabhoz. Tegye fel az elektromos kéziszerszamot az arra felsze-
relt 35 vezetdsinadapterrel a vezetdsinre.

Maras a masoldhiively alkalmazasaval

(lasd az ,,0”- ,,P”) abrat

A 43 masoldhiively segiétségével mintak, példaul sablonok

koérvonalait lehet munkadarabokra atvinni.

Valassza ki a sablon, illetve minta vastagsaganak megfelel6

masold hiivelyt. A masolohiively kiallo magassaga miatt a sab-

lon vastagsaganak legalabb el kell érnie 8 mm-t.

Nyomija le a 20 reteszelés feloldd kart és tegye be alulrél a 43

masoléhiivelyt a 6 alaplapba. A kédold biitykdknek ekkor

érezhetden be kell pattanniuk a masoldhiively mélyedéseibe.

» Valasszon olyan marészerszamot, amelynek az atméré-
je kisebb, mint a masoldhiively belso atmérdje.

A 43 masoldhiively hasznalataval végzett marasnal a kovetke-

z6képpen kell eljarni:

- Vezesse hozza a bekapcsolt elektromos kéziszerszamot a
masoldhiivellyel a sablonhoz.

- Nyomja le a 16 marasi mélység reteszel6kart és vezesse
lassan lefelé a felsémardt, amig el nem éri a beallitott ma-
rasi mélységet. Ismét engedje el a 16 marasi mélység rete-
szeldkart, hogy ezzel rogzitse ezt a bemertilési mélységet.
Sziikség esetén nyomja fel a 16 marasi mélység reteszeld-
kart, hogy azt végérvényesen rogzitse.

- Vezesse végig az elektromos kéziszerszamot az abbol kialld
masolohiivellyel, oldalirany nyomassal a sablon mentén.

Karbantartas és szerviz

Karbantartas és tisztitas

» Az elektromos kéziszerszamon végzendd barmely
munka megkezdése elott hiizza ki a csatlakozo dugot a
dugaszoléaljzathol.

» Tartsa mindig tisztan az elektromos kéziszerszamot és
annak szell6zonyilasait, hogy jol és biztonsagosan dol-
gozhasson.

» Nehéziizemeltetésifeltételek eseténlehetoség szerint
mindig hasznaljon egy elszivé rendszert. Fujja ki gyak-
ran a szell6zonyilasokat, és iktasson be a halézati veze-
ték elé egy hibaaram védokapcsolét (Fl). Fémek meg-
munkalasa soran vezetéképes por juthat az elektromos ké-

—

ziszerszam belsejébe. Ez hatranyos hatassal lehet az elekt-
romos kéziszerszam védodszigetelésére.

Ha a csatlakozd vezetéket ki kell cserélni, akkor a cserével
csak a magat a Bosch céget, vagy egy Bosch elektromos kézi-
szerszam-mihely ligyfélszolgalatat szabad megbizni, nehogy
a biztonsagra veszélyes szituacio lépjen fel.

Ha az elektromos kéziszerszam a gondos gyartasi és ellenér-
zési eljaras ellenére egyszer mégis meghibasodna, akkor a ja-
vitassal csak Bosch elektromos kéziszerszam-miihely tigyfél-
szolgdlatat szabad megbizni.

Hakérdéseivannak, vagy potalkatrészeket akar megrendelni,
okvetlenil adja meg az elektromos kéziszerszam tipustabla-
jan talalhaté 10-jegyt cikkszamot.

Az energia megtakaritasara az elektromos kéziszerszémot
csak akkor kapcsolja be, ha haszndlja.

Vevoszolgalat és hasznalati tanacsadas

AVevészolgalat valaszt ad a termékének javitasaval és kar-
bantartasaval, valamint a pétalkatrészekkel kapcsolatos kér-
déseire. A tartalékalkatrészekkel kapcsolatos robbantott ab-
rak és egyéb informaciok a cimen talalhatok:
www.bosch-pt.com

ABosch Hasznalati Tanacsadd Team szivesen segit, ha termé-
keinkkel és azok tartozékaival kapcsolatos kérdései vannak.

Magyarorszag
Robert Bosch Kft.
1103 Budapest
Gyomréi at. 120.
Tel.: (061) 431-3835
Fax: (061) 431-3888

Eltavolitas

Az elektromos kéziszerszamokat, a tartozékokat és a csoma-
golast a kdrnyezetvédelmi szempontoknak megfeleléen kell
Ujrafelhasznalasra elokésziteni.

Ne dobja ki az elektromos kéziszerszamokat a haztartasi sze-
métbe!

Csak az EU-tagorszagok szamara:

Az elhasznalt villamos és elektronikus be-
rendezésekre vonatkozo 2012/19/EU eu-
ropai iranyelvnek és a megfeleld orszagos
torvényekbe vald atiiltetésének megfeleld-
en a mar nem hasznalhatd elektromos kézi-
szerszamokat kiilon 6ssze kell gy(jteni és a
kornyezetvédelmi szempontoknak megfe-
leléen kell Gjrafelhasznalasra leadni.

A valtoztatasok joga fenntartva.
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Pycckuu

CepTtnhuKaT 0 COOTBETCTBUU
No. RU C-DE.ME77.B.00345
Cpok iencTBuA ceptiduKata 0 COOTBETCTBUM

no 22.04.2018

000 «LleHTp no cepTUdMKaLmMK1 CTaHAAPTH3A-
LiM1 1 CUCTEM KauecTBa NeKTPO-MaLLMHOCTPO-
UTENbHON NPOAYKLUN»

141400, Xumkn MockoBckoi obnactu

yn. NleHuHrpagckaa, 29

CepTudbuKaTbl 0 COOTBETCTBMM XPAHATCA MO
aapecy:

000 «Pobept boww»

yn. Akag. Koponesa, 13, ctp. 5

Poccua, 129515, Mocksa

Yka3aHnua no 6e3onacHoCTH

006wue ykasaHua no TexHuke 6esonacHocTh gna
3NEeKTPOUHCTPYMEHTOB

A NPEOYNPEXAEHVE MNpoutute BCe ykasaHuA U

MHCTPYKLMH NO TEXHUKE
besonacHocTH. HecobniofieHne ykasaH!i 1 UHCTPYKLMH No
TeXHWKe De30MacHOCTH MOXET CTaTb NPUUMHOM NOPAXKEHUA
3NEKTPUUECKUM TOKOM, NOoXKapa U TAXKENbIX TDABM.

CoxpaHsiTe 3TH MHCTPYKLMM M YKa3aHua ana byaywero
MCNONb30BaHHKA.

Mcnonb3oBaHHOE B HACTOALLIMX MHCTPYKLMAX M YKA3aHHAX NO-
HATHE «INEKTPOUHCTPYMEHT» PACNPOCTPAHAETCA Ha ANEKTPO-
MHCTPYMEHT C NUTAHWUEM OT CETH (C CETEBbIM LIHYPOM) U Ha
aKKYMYNATOPHbIA 3NEKTPOMHCTPYMEHT (63 CeTeBoro LHypa).

BesonacHocTb pabouero mecta

» Copepxute pabouee MecTo B UMCTOTE U XOPOLLO OCBe-
WeHHbIM. becnopaaok UMK HEOCBELLEHHbIE YYaCTKH pa-
60uero MecTa MOTyT NPUBECTU K HECUACTHBIM CNyYanM.

» He paboraiite C 3TUM 3NEKTPOHHCTPYMEHTOM BO B3pbl-
BOONACHOM NoMeLLeHHH, B KOTOPOM HaXOAATCA ropio-
UHe XUAKOCTH, BOCTNAMEHAIOLMECA ra3bl MK NbiMb.
INEKTPOUHCTPYMEHTbI UCKPAT, UTO MOXET NPHUBECTH K BOC-
NNaMeHeHHI0 MbIK WK NapoB.

> Bo Bpems paboTbl ¢ 3NeKTPOMHCTPYMEHTOM He fony-
ckaiiTe 6nu3ko k Bawemy pabouemy mecty fetei u no-
CTOPOHHMX nuL. OTBNEKLLKCD, Bbl MOXeTe NoTepATh
KOHTPONb Hafl NEKTPOUHCTPYMEHTOM.

Anektpobe3onacHocTb

» LlitencenbHas BUNKa 3NeKTPOMHCTPYMEHTA OMKHA
NOAXOAUTH K WTencenbHow po3eTke. Hu B koem cnyuae
He U3MeHANTe WTencenbHyo BUNKY. He npumensiite
nepexofHble WTeKepbl ANA ANEKTPOUHCTPYMEHTOB C
3aLUUTHBIM 3a3eMneHneM. HeM3MeHeHHbIE LWTENncenb-
Hble BUNKK M NOAXOAALLME LITENCENbHbIE PO3ETKU CHU-
Xal0T PUCK MOPAXKEHWUA INEKTPOTOKOM.

» MpepoTBpalyaiiTe TeNecHbIA KOHTAKT C 3a3eMNEHHbIMH
NOBEPXHOCTAMM, KaK TO: C Tpy6aMu, 3neMeHTaMu 0To-
NNEeHNA, KyXOHHbIMHU NMTaMH U XONOAUNbHUKAMMU. [Tpu
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3a3eM/eHuu Ballero Tena noBbILIAETCA PUCK NOPAKEHHUA
ANEKTPOTOKOM.

> 3awuaiite 3NeKTPOUHCTPYMEHT OT JOXKAA U CbIPOCTH.
TPOHUKHOBEHHE BOAbI B 3NEKTPOUHCTPYMEHT NOBbILIAET
PUCK NOPKEHUSA INEKTPOTOKOM.

» He pa3peluaerca HCNONb30BaTh LWHYP He N0 Ha3Haue-
HUI0, HaNnpUMep, ANA TPAHCNIOPTUPOBKHM UMK NOABECKH
3NEeKTPOMHCTPYMEHTA, UK ANA BLITATUBAHUA BUIKH U3
WTencenbHoi Po3eTKH. 3aluiLaiiTe WHYP OT BO3Aei-
CTBHA BbICOKMX TEMMNEPATyp, Macna, oCTPbIX KPOMOK
WNH NOABHXKHBIX UacTei 3NeKTPOUHCTPYMeHTa. [oBpe-
KOEHHBIA UMK CIYTaHHBIM LIHYP NOBbILIAET PUCK MOpaXe-
HUS ANEKTPOTOKOM.

» Mpu pabote C INEKTPOHHCTPYMEHTOM NMOA OTKPbITLIM
HeboM npumeHsiiTe NpuroaHbie Ans atoro kabenu-ya-
nUHKTENH. NIPUMEHeH1e NPUrofHoro AnA paboTbl Nog oT-
KpbiTbiM HebOM Kabena-yanuHUTENs CHUKAET PUCK nopa-
XEHWA 3NEKTPOTOKOM.

» Ecnu HeBO3MOXHO H3DexaTb NPUMEHEHNA INeKTPOUH-
CTPYMEHTa B CbIPOM NOMeLLEHHH, NOAKNIoUaHTE 3neK-
TPOMHCTPYMEHT Uepe3 yCTPOMCTBO 3aLUNUTHOTO OTKIIO-
ueHus. [IpUMeHeHe YCTPONCTBA 3aLLMTHOTO OTKIIOUEHHA
CHWXXAET PUCK 3NMEKTPUUECKOTO NOPAKEHHS.

besonacHocTb niopei

> ByAbTe BHUMaTeNnbHbIMH, CNeAuTe 3a TeM, uto Bol ge-
naeTte, M NPoAYMaHHO HauMHaiiTe paboTy ¢ anekTpo-
MHCTpYyMeHTOM. He nonb3yiTech aneKTpOMHCTpY-
MEHTOM B YCTanoMm COCTOAHHH HNH ecnu Bbl Haxo-
AUTECb B COCTOSAHHH HAPKOTHYECKOTO HIH anKorofbHo-
ro onbAHEHHA HNK NOA Bo3AeHCTBHEM nekapcTs. OouH
MOMEHT HEBHUMATENBHOCTHM NPH PaboTe C 3NeKTPOMHCTPY-
MEHTOM MOXET NPUBECTH K CEPbE3HbIM TPaBMaM.

» lMpuMeHsiTe cpeacTBa HHAHBUAYANbHOM 3aLWNTbI U
BCerpa 3aLuTHbIe OYKH. MCronb3oBaH1e cpeacTs MHau-
BMAYaNnbHON 3alLMTbI, KaK TO: 3aLUTHOM MackM, 0byBM Ha
HECKOMb3ALLEN NOAOLLBE, 3ALLMUTHOTO LLNEMA UMK CPEACTB
3alLMThl OPraHOB CyXa, — B3aBUCUMOCTH OT BUAA paboTbl
C 3NEKTPOMHCTPYMEHTOM CHUXAET PUCK MONYUEHUs
TPaBM.

» MpepoTBpaluaiite HenpesHaMepeHHOE BKNIOYEHHe
3NeKTPOMHCTpyMeHTa. [lepea noaknioueHnem
3NEKTPOHHCTPYMEHTA K INEKTPONUTAHUIO M/UNH K
aKKymynaTopy y6eaurech B BbIKNIOUEHHOM COCTOAHUM
3NEKTPOHHCTPYMEHTA. Yaep)xaHue Nanbua Ha BbIKNoua-
Tene npu TPaHCMOPTUPOBKE NEKTPOMHCTPYMEHTA 1 NOA-
KIIOUEHHE K CETU MUTAHWA BKMIOUEHHOTO 3NEKTPOUHCTPY-
MEHTa UPEBATO HECUACTHBIMMU CYUAAMH.

» Y6upaiite yCTaHOBOUHDIA HHCTPYMEHT UMK raguHble
KNIOUM 10 BKNIOYEHHA INEKTPOMHCTPYMeHTa. NHCTpy-
MEHT WK KNIOU, HAXOMALMACA BO BPALLAIOLLENCA UacTh
3NEKTPOMHCTPYMEHTA, MOXKET NPUBECTH K TPABMaM.

» He npuHMMaiiTe HeecTecTBEHHOE NONOXKEHHe Kopnyca
Tena. Bcerpa 3aHuMaiiTe yCToiUMBOE NONOXKEHHE U CO-
XpaHsiiTe paBHoBecKe. bnaroaaps aTomy Bbl MoxeTe
NyuLLIe KOHTPONMUPOBATb NEKTPOUHCTPYMEHT B HEOXKMAAH-
HbIX CUTYaLUAX.

Bosch Power Tools
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» Hocute noaxoasuwyio pabouyio ogexay. He Hocute
LIMPOKYI0 0OfieXAY M YKpaLeHus. [lep)xnte BONOCHI,
OAeXAY ¥ PYKaBHLbI BAANK OT ABHKYLLMXCA YacTei.
LLInpokas ofiexaa, YKpaLleH!a iu ANUHHbIE BONIOCHI MO-
ryT BbiTb 3aTAHYTHI BPALLAIOLIMMUCA YaCTAMM.

» [px HanUuKUK BO3MOXKHOCTH YCTAHOBKH NblNeoTcachl-
BalOLYMX U NbINecOOPHbIX YCTPOHCTB NpoBepsAiTe UX
np1coefUHeHHe U NpaBUNbHOE HCNONb30BaHue. [1pu-
MeHeHHe MblNeoTcoca MOXeT CHU3UTb ONACHOCTb, CO3a-
BaeMyI0 MbifbHo.

MpumeHeHHe 3NeKTPOUHCTPYMEHTA U obpalLeHne ¢ HUM

»> He neperpyxaiite anektpouHcTpymeHt. Ucnonbayiite
Ans Baweii paboTbl npeAHa3HaueHHbIN ANA 3TOr0
3NEeKTPOUHCTPYMEHT. C NOAXOLALLMM 3NEKTPOMHCTPY-
MeHTOM Bbl paboTaeTe nyulue 1 HaaeXHee B yKasaHHOM
[ManasoHe MOLLHOCTH.

» He pa6oraiite c 3NeKTPOUHCTPYMEHTOM NPH HEHCNPaB-
HOM BbIKniouatene. SNeKTPOUHCTPYMEHT, KOTOPbI He
NOAAAETCA BKIOUEHHIO UK BbIKNIOUEHHIO, ONACeH U A0N-
eH BbITb OTPEMOHTUPOBaH.

» [lo Hauana HanagKu aANEeKTPOUHCTPYMEHTa, Nepep 3a-
MeHO# NPUHaANEXHOCTEH U NpeKpaleHnem paboTbl
OTKNIOUaliTe WTEeNCenbHY0 BUAKY OT PO3ETKHU CeTH
/1Ny BbIHbTE aKKYMYNATOP. 3Ta Mepa NpesocTopoX-
HOCTW NPeAOTBPALLAET HENPEAHAMEPEHHOE BKIOUEHUE
3NEKTPOMHCTPYMEHTA.

» XpaHuTe INeKTPOMHCTPYMEHTbI B HEAOCTYNHOM AnA
Aetei mecte. He paspeluaiite nonb3oBaTbCA 3NEKTPO-
WHCTPYMEHTOM NTULIAM, KOTOPbIe He 3HAaKOMbl C HHM
WNKU He YUTaNK HaCTOALLUX HHCTPYKLUMUHA. INEKTPO-
MHCTPYMEHTbI ONACHbI B PYKaX HEOMbITHbIX ML,

» TwatenbHO yXaxuBaiiTe 3a INEKTPOUHCTPYMEHTOM.
MpoBepsiiTe 6e3ynpeunyio hyHKLUIO U XOf ABHXKY-
LMXCA YacTel INeKTPOUHCTPYMEHTA, OTCYTCTBHE NONO-
MOK WNH NOBPEXAEHNH, OTPULLATENBHO BNUAIOLMX Ha
(byHKLMI0 3NeKTPOUHCTPYMeHTa. MoBpexaAeHHbIe Ya-
CTH LOMKHbBI ObITb OTPEMOHTHPOBaHbI A0 HCMONb30Ba-
HUA 3NeKTPOMHCTPYMeHTa. [1noxoe 0bCcnyX1BaHHe anek-
TPOMHCTPYMEHTOB ABNAETCA NPUUMHON BONbLLIOTO UMCNa
HECUaCTHbIX Cyuaes.

» [lepxuTe pexxyLuuil IHCTPYMEHT B 3aTOYEHHOM U UH-
CTOM COCTOAHWH. 3aDOTNIMBO YXOXEHHDbIE PEXYLLME WUH-
CTPYMEHTbI C OCTPbIMM PEXYLLMMA KPOMKaMK PEXeE 3aK/H-
HUBAIOTCA U WX NETUe BECTH.

» MpumeHsiiTe INEKTPOMHCTPYMEHT, NPUHAANEIKHOCTH,
paboune MHCTPYMEHTbI U T.N. B COOTBETCTBUH C HACTOA-
WHWMH HHCTPYKLUAMH. YUUTbIBalTE NPH 3TOM paboune
YCNoBUsA U BbiNONHAeMYIo paboty. Micnonb3oBaHue
3NEKTPOMHCTPYMEHTOB f1A HEMPELYCMOTPEHHbIX paboT
MOXET NPUBECTH K ONACHbBIM CUTYaLIMAM.

Cepsuc

> PeMoHT Baluero aneKTpoMHCTPyMeHTa nopyyaiite
TONbKO KBanuHULUPOBAHHOMY NEePCOHany 1 TONbKO ¢
NpPHUMEeHeHHeM OPHUrMHANbHbIX 3aNacHbIX YacTel. ITUM
obecneunBaeTca 6€30NacCHOCTb INEKTPOUHCTPYMEHTA.

YKa3aHud no TexHuke 6esonacHocTh ana
¢pesepHbIX CTaHKOB

» 06A3aTenbHO AePXKUTE INEKTPOMHCTPYMEHT 3a H30MH-
POBaHHbIe PYuKH, T.K. (hpe3a MOXKeT 3aLenuTb cobCeT-
BEHHbIN WHYP NUTaHUA. KOHTAKT C HaxoAALencs Nog Ha-
NpsXeHUeM NPOBOAKON MOXKET 3apPAXaTb METANNIMUECKHe
UYaCTW ANEKTPOUHCTPYMEHTA W NPUBOANTH K YAAPY 3NeK-
TPHUUECKUM TOKOM.

» 3akpennsiite U (YMKCUPYIiTe 3aroToBKY Ha CTabunbHoM
OCHOBaHMH C IOMOLLbIO CTPY6LUHBI UNK APYTUM CROCO-
6om. Ecnv Bbl byaete yepuBatb 3aroToBKy pyKor Unu
MpWxXMMarb ee k cebe, ee nonoxexue bynet HEAOCTaTOUHO
CTabunbHO, B peaynbTaTe Uero BO3MOXHA yTpara KOHTPOnA.

» [lonycTtumoe uucno 060poTos pabouero HHCTPyMeHTa
[BOMKHO BbITb He MeHee YKa3aHHOr0 Ha INeKTPOHH-
CTpPYMEHTe MaKCMManbHOro uucna 06opotos. MpuHaa-
NEXHOCTH, BpaLlaloLnecs ¢ bonbluex, Yem [onycTuMo
CKOPOCTbH0, MOTYT Pa3opBaThCa.

» ®pe3bl M Apyrue NPUHAANEKHOCTH JOMKHbI TOUHO
NOAXOAUTb K 3aXKMMHOM LiaHre Bawero aneKTpouH-
CTpymeHTa. Paboune MHCTPYMEHTBI, HE COOTBETCTBYIO-
LLIME TOYHO 3AKMUMY INEKTPOMHCTPYMEHTA, BPaLLAOTCA C
bueHneM, CUNbHO BUBPUPYIOT M MOTYT NPUBECTH K NOTEPE
KOHTpONS.

» MoaBoauTe INEKTPOMHCTPYMEHT K ieTaNH TONbKO BO
BKNIOUEHHOM COCTOAAHMH. B NPOTMBHOM C/lyuae BO3HHKa-
€T 0NacHOCTb 06PATHOrO yaapa Npy 3aKNMHUBAHWK Pabo-
Uero UHCTPYMeHTa B fIeTany.

> He noacraensiite pyku B 30HY (hpe3epoBaHus U nop
¢pe3y. Bawa BTopas pyka OMKHa 0XBaTbIBaTb AONON-
HUTENbHYI0 PYKOATKY UK Kopnyc ABurarens. Ecnv Ba-
LK 0be PyKW HaXoAATCA Ha (DPe3ePHOM CTaHKe, OHH He
MOryT BbITb TPAaBMUPOBaHbI PPe3on.

» He chpesepyiiTe HUKOTAa NO METaNNHUECKUM Npeame-
Tam, rBo3AAM UnK BUHTaM. Gpe3a MoXeT bbiTb NoBpe-
X[eHa U NPUBECTH K NOBbILIEHHON BUOPALMK.

» pumeHAiTe COOTBETCTBYIOLHE METaNNONCKATENH
AN HAX0XAEHHUA CKPbITbIX CACTEM 3NEKTPO-, Fa3o- U
BOAOCHabXeHnA unu obpawlaiTech 3a CNpaBKoi B
MeCTHOe NpeanpuaTHe KOMMYHaNbHOT0 CHabXXeHuA.
KOHTaKT C 3neKTpONpOBOAKOH MOXET MPUBECTH K NOXapy
1 NOPAKEHUIO INEKTPOTOKOM. MOBPEXAEHHE ra30NpPOBO-
[1a MOXeT NPUBECTH K B3pbiBY. [10BpexaeH1e BOLONPOBO-
12 BEMIET K HAHECEHMIO MaTepHanbHOro yuepba.

» He npumeHsiiTe Tynble Un1 NoBpexpeHHble pesbl.
Tynble W NOBPEXAEHHbIE (hPE3bI CO3AANT NOBbILIEHHOE
TPEHKe, MOTYT 3aKNMHUTLCA W BEAYT K Auchanaxcy.

» Bceraa fepXute aNeKTPOMHCTPYMEHT Bo BpemA pabo-
Tbl 06€MMH pyKaMH, 3aHAB NpeABapUTENbHO YCTONUH-
BOe€ nonoxexue. [1Bymsa pykamu Bel pabotaete bonee
HaZIeXHO C 3NEKTPOMHCTPYMEHTOM.

» BbhxauTe NONHOMH 0CTAaHOBKH 3NEKTPOHHCTPYMEHTA U
TONMbKO NOCANe 3TOro BbiMycKaiTe ero U3 pyk. Pabouuit
MHCTPYMEHT MOXXET 3aeCTb, M 3TO MOXET NPUBECTH K NoTe-
pe KOHTPONA Haf, 3NeKTPOMHCTPYMEHTOM.

1609 92A 0AX (25.9.13)
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OnucaHue NpoAyKTa U ycnyr 16 3axMMHOM pbluar (UKCUPOBAHHA MYyOuHbI
(hpesepoBaHua
HPO“T"T‘;B“ YKa3aHUA H HHCTPYKLHK NO 17 LLIkana TOHKOM HacTPOMKM rMyBuHbI (hpe3epoBaHms
TeXHUKe 6e30nacHOCTH. YNyLLEHHA B OTHO- (POF 1400 ACE)

LIEHMHM YKA3aHWI W MHCTPYKLWIA N0 TEXHUKe

6630NaCHOCTH MOTYT CTaTb NDHUMHO/ NOpa- 18 Pyuka TOHKOW HAacTPOKK rnybuHbl hpesepoBaHus

XEHUA 3NEKTPUUECKMM TOKOM, NoXapa U TA- (POF 1400 ACE)
enbiX TPasm. 19 Mapku1poBKa Ans COrnacoBaHUs TOUKK HyNA
20 Pbluar ebnokMpoBKK KONUPOBANBHON MMNb3bI
lMpumMeHeHne N0 Ha3HAUEHHIO 21 Opesa*
HacTosLuit MHCTPYMEHT NpefHa3HaueH Ana hpe3epoBaHms 22 Bbiknouatenb
Ha NPOYHOM OCHOBAHWM Na30B, KPOMOK, NPOMNel U Npo- 23 YCTaHOBOUHOE KOMECHKO ukcna 060poToB

[ONbHbIX OTBEPCTUM B iPEBECHHE, NN1ACTMACCaX U NErKUX

24 HacTpoeuHble BUHTbI CTyMEHYaToro ynopa
CTPOMTENbHbBIX MaTepHanax, a Takxke 4is KoNuMpoBanbHOro

(POF 1200 AE)

hpe3epoBaHmA. N ; .
TP NOHMXEHHOM uMcie 0BOPOTOB M C COOTBETCTBYHOLMMM 25 HakupHan raifka c 3uKUMHOR Lakroi
P .

(hpe3amu MoxxHO 0bpabaTbiBaTh TaKXKe U LUBETHbIE METANbI. 26 TaeuHbli KMoy C 3eBOM 19 MM
Nlamnouka Ha aNeKTPOUHCTPYMEHTE NPELHAa3HAUeHa AN Nog- 27 |UnaHr otcacbiBaHua (@ 35 mm)
CBETKM HENOCPEeACTBEHHON 30HbI PaboThl, OHa He NpUroaHa 28 Apantep otcacbiBaHuA*
ANA OCBELLEHUA NOMELLEHNUA B JOME. 29 BWHT C HakaTKoW A oTcacbiBatoliero anantepa (2x)*
M306paxeHHble COCTaBHbIE YacTH 30 HanpaBnatowwmi cTepXXeHb NapannenbHoro ynopa

(2 wr.)*

Hymepauwﬂ NpeAcTaBNeHHbIX KOMNOHEHTOB BbINOMHEHA N0 31
M306pa)KeHVI}O Ha CTpaHuLe C UnncTpaLnuamu.

1 Bnokupartop BbiKNOuaTens

MapannenbHblit ynop*
32 LleHTpupyrowmi wmdgt*
33 bapaluKoBbIH BUHT LEHTPUPYIOLLEro WTudgTa*

2 PykosTKa cnpaga (C M307IMPOBaHHOM NOBEPXHOCTbIO) 34 Kynaukosbii ynop*

3 Kuonka mMK?auMM WAMHAENA 35 (dpesepHblit LMPKYNb/afanTep HanpasnALLen penkn*

4 bapaluKoBbli BUHT AN NapannenbHoro ynopa (2 wr.)* 36 Pyuka dipesepHoro uupkyna*

5 3aua ot cTpyxKH 37 bapaluKoBbI# BUHT AniA rpyboit HACTPOKKKM (hpe3epHoro

6 OnopHan nnuTa uipkyns (2 wr.)*

7 TuTa ckonbiKeHus 38 BapallikoBbili BUHT fiNA TOHKOI HACTPOIKK (hPe3epHOro

8 KpenneHne HanpaBnALWMX CTEPXKHEN NapanienbHoro umpkyna (1 wr.)*

ynopa ) 39 Pyuka AnA TOHKOI HAaCTPOIKH (hpesepHOro LMpkyna*

9 Crynenyarbiit ynop 40 LleHTPOBOUHbI BUHT*
10 3awwutHaa MEle)KeTa ) 41 Hanpasnaiouan peiika*
11 bBapalwKoBbIi BUHT 4N1A HACTPOMKK OFpaHUumUTens 42 PacnopHas NMuTa (BXOAMT B KOMNNEKT Pe3epHoro

rnybuHbI uipkyns)*

12 TlonsyHOK C MHAEKCHOM OTMETKON 43 KonvposanbHas runb3a®
13 OrpaHuumTenb rMyouHbI *U306} unu 1€ NPUHAANEXHOCTH He BXOAAT B
14 |lIkana HacTpoiku rnybuHbl hpesepoBaHus CTaHAAPTHBII 06beM nocTaBkH. MoNHbIH aCCOPTUMEHT NPHHAA-
15 PykosiTka cneBa (C U30MMPOBaHHON NOBEPXHOCTbIO) nexHocrei Bbl HalieTe B Hawel nporpaMme NpUHaANeXHOCTER.
TexHHueCKHe faHHble
BeprukanbHo-thpesepHbIH CTAHOK POF 1200 AE POF 1400 ACE
ToBapHblit NO 3603B6A0.1 3603B6C 7.1
Hom. notpebnaemas MOWHOCTb Br 1200 1400
Uucno 060poToB X0NOCTOro Xofa MUt 11000-28000 11000-28000
Bbibop uncna obopotos ° )
KOHCTaHTHaA anekTpoHKKa - o
MNpucoenuHeHue nbineotcoca L4 o

MapameTpbl ykasaHbl [ HOMUHaNbHOTO Hanpsxerua [U] 230 B. Mpy ApYrux 3HaUEHHAX HANPAXXEHWA,  TAKXKeE B CNELMAUUECKOM ANA CTPaHbI Uenon-
HEHUW MHCTPYMEHTa BOSMOXHbI MHbIE NapaMeTpbl.
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BepTHKanbHo-(hpesepHbIH CTaHOK POF 1200 AE POF 1400 ACE
MarpoH MM 6/8 6/8
IIoAM % %
BbicoTa xoaa dpesepHoro bnoka MM 55 56,
Bec cornacHo EPTA-Procedure 01/2003 Kr 3.4 3,5
Knacc 3awurbl [Oo/1 O/

lMapameTpbl ykasaHbl f1A HOMUHaNbHoro Hanpsxerua [U] 230 B. Mpy Apyrux 3HaUEHHAX HANPAXEHUSA, a TAKXKe B CNeLMdUUecKoM AnA CTPaHbl Ucnon-

HEHWU MHCTPYMEHTA BO3MOXHbI MHbIE MAPAMETPbI.

[NaHHble no wymy 1 BHOpauuu

YpoBeHb LIyMa onpeaeneH B COOTBETCTBUU C €BPONENCKON
Hopmo# EN 60745.

A-B3BeLUEHHbIN YPOBEHb LLYMA OT 3NEKTPOMHCTPYMEHTA CO-
CTaBNAET 0bbIUHO: YPOBEHb 3BYKOBOTO laBneH!a 77 ab(A);
ypOBeHb 3BYKOBOW MolLHOCTH 88 Ab(A). HepocToBepHOCTb
K=3ab.

MpumeHaiTe cpeAcTBa 3aLMTbl OPraHoOB cnyxa!
CymmapHan BubpaLms a;, (BeKTopHas CyMMma Tpex Hanpas-
NEeHWi) W norpeltHocTb K onpeaeneHsl B COOTBETCTBUM C
EN60745:

a,=6m/c?, K=2m/c%.

YKa3aHHbIM B 3TUX MHCTPYKLMAX ypOBEHb BUOpaLmMu onpefenex
B COOTBETCTBUM CO CTaHAAPTU30BAHHOM METOAMKOM U3Mepe-
HWA, nponucaHHor B EN 60745, 1 MoXeT MCNonb3oBaTbCa s
CPaBHEHHS ANEKTPOMHCTPYMEHTOB. OH NPUIofeH Takke A
npeaBapHTENbHOM OLEHKN BUOPALIMOHHOM Harpy3Ku.

YpoBeHb BUDPALMHM YKa3aH [/ OCHOBHbIX BUAOB pPaboTbl ¢
3NEKTPOMHCTPYMeHTOM. OfIHaKO eCnv 3NEKTPOMHCTPYMEHT by-
[L€T UCNONb30BaH ANs BbINONHEHUA APYrvX paboT, ¢ pasnuuHbl-
MM MPUHALIEXHOCTAMM, C PUMEHEHWEM CMEHHBIX pabounx
MHCTPYMEHTOB, HE NPEAYCMOTPEHHbIX U3rOTOBUTENEM, UMM TEX-
HWueckoe obcnyxuBaHKe He byaeT oTBeuaTb MPeAnMcaHuaM,
TO YPOBEHb BUOPALMM MOXET DbiTb MHBIM. ITO MOXET 3HaUM-
TeNbHO NOBbICUTb BUOPALMOHHYIO Harpy3Ky B TeUeHHe BCer
NPOLOMKUTENBHOCTH PAbOTHI.

[1nAl TOuHOW OLieHKM BUOPALMOHHON Harpy3KK B TeUeHH e onpe-
[EeNeHHOro BPEMEHHOT0 MHTEPBANA HY)XXHO YUHTbIBATb TaKXkKe U
BPEM#, KOT/}a MHCTPYMEHT BbIKNMIOUEH U/H, XOTA M BKITIOUEH, HO
He HaxopuTcA B paboTe. IT0 MOXET 3HAUMTENBHO COKPATUTb Ha-
TPY3Ky OT BUOpaLmu B pacueTe Ha nonHoe pabouee Bpems.
MpenycmoTpHTe AONONHUTENbHBIE Mepbl be30MacHOCTM Ans 3a-
LYMTHI ONepaTopa OT BO3[EHCTBUA BUOpaLMK, HanpuMep: Tex-
HWUeckoe 0bCnyK1BaHKUe ANEKTPOUHCTPYMEHTA U pabounX UH-
CTPYMEHTOB, Mepbl N0 NOAAEPXaHHIO PYK B TeN/e, opraH1sa-
LA TEXHOMOTMUECKMX NPOLECCOB.

3anenenue o cootserctenn (€

Mbl 3aBNSiEM NOA Hallly €IMHONWUHYIO OTBETCTBEHHOCTb, UTO
OMMCaHHbIN B pasgene «TeXH1uecK1e AaHHble» NPOAYKT OT-
BEUAeT CefytoLUM HopMaM U HOPMATUBHbIM [JOKYMEHTaM:
EN 60745 B COOTBETCTBUM C NONOXEHUAMM AUPEKTUB
2009/125/EC (Pacnopsxenure 1194/2012),2011/65/EU,
2004/108/EC, 2006/42/EC.

TexHuueckan fokymeHTauua (2006/42/EC):

Robert Bosch GmbH, Postfach 10 01 56,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

iTo i fewt—

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
31.08.2011

Cbopka

» Mepep NobbIMM MAHHNYNALUAMK C INEKTPOHHCTPY-
MEHTOM BbITacKMBaNTe LTENCeNb U3 PO3ETKH.

YctaHoBka thpesbl (cM. puc. A)

» [nA yCTaHOBKH M CMeHbI (hpe3bl PeKOMeHAYETCA NoMb-
30BaTbCA 3aLYUTHBIMU NepUaTKaMH.

B 3aBKcumocCTH OT 0bnacTv NPUMEHEHUA B PACNOPAXEHUN
WMel0TCA Pa3finuHble UCNONHEHHUA U KaueCTBa (*)DEB.

®pe3bl U3 GbiCTPOpexyLUEl CTaNH NOBbIWEHHOH NPOYHO-
CTH NpefiHa3HaueHbl Ans 06paboTku MArKMX MaTepuanos,
Hanp., MArKOM APEBECHHbI U NNACTMACChI.

¢pe3bl Cc TBepaocnnaBHbIMU NNAaCTUHAMU 0cobeHHo npu-
rOAHbI ANA TBEPAbIX U aﬁpa3MBHbIX Matepuanos, Hanp., AnA
TBEPAOW PEBECHHDBI U AMIOMUHKA.

OpuruHanbHble dpeabl U3 0bLLMPHON NPOrpamMMbl NPHUHAA-
nexHocTen hupMbl Bosch MoxHO npruobpecTu B cneuuany-
3UPOBAHHOM MarasuHe.

MpUMeHAITe TONbKO 6e3YKOPHU3HEHHbIE W UUCTbIE (DPe3bl.

~ [loBepHHTE BHM3 3aLLMTY OT CTPYXKK 5.

— HaxmuTe Ha KHOMKY BNOKMPOBKY WNUHAENA 3 W YAEPXKH-
BaliTe ee HaxxaTom. [1pn HeobxoAMMOCTM NOBEPHHUTE PYKOH
LNMHAENb ABUratens, utobbl 3aUKCMpoBaTh €ro.

~ OTNyCTUTE HaKWAHYIO raiKy 25 raeuHbiM kntouom 19 mm
26, noBopau1Bad ero B HanpasneHuu ©.

~ BcraBbTe (hpesy B 3aXMMHYI0 LiaHry. XBOCTOBHK hpesbl
[LIOMKEH BOWTH B 32KMMHYIO LiaHTy Kak MUHUMYM Ha 20 MM.

~ 3arAHNUTE HAKWMAHYIO raiKy 25 raeuHbIM Kntouom 19 Mm
26, noBopauKBasn ero B HanpaeneHun @. OTnycTuTe KHON-
Ky puKkcaumu wnuxaensa 3.

- [loBepHHTE HaBEPX 3aLLMTY OT CTPYXKK 5.

» He ycraHaBnueaiite pe3sbl c guamerpom 6onee 42 mm
6€e3 KONMPOBaNbHOM rMAb3bl. ITH HPe3bl He NPOXOAAT
uepes OMOPHYIO NANTY.

1609 92A 0AX (25.9.13)
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» Hu B KoeM cnyyae He 3aTArMBanTe HaKUAHYIO raiKy 3a-
JKHUMHOW LiaHr1 6e3 chpesbl. MHaue 3a)XMMHaA LiaHra Mo-
XeT ObITb NOBPEXeHa.

OTCoC NbINK U CTPYXKKH (CM. puc. B)

» [1biNb HEKOTOPbIX MaTEPHaNoB, Kak Hamnp., KPacok ¢
COflepKaHUeM CBUHL, HEKOTOPbIX COPTOB APEBECHHbI,
MWHEPanoB 1 METaNNoB, MOXeT ObiTb BpeAHOH ANf 340p0-
BbAl. [IPUKOCHOBEHHE K MblN W NONafjaHWe Mbinu B fiblXa-
TeNbHbIE MYTH MOXET Bbi3BaTb aNnjiepruueckue peakumm
1/unu 3aboneBaHus AbixaTenbHbIX NyTel onepaTopa unu
HaxopsLlerocs BONW3W nepcoHana.

OnpepneneHHble BALbI NbiNK, Hanp., ayba v byka, cuntatot-
A KaHLeporeHHbIMK, 0COBEHHO COBMECTHO C NpHcafKa-
MM 18 06paboTKKM ApeBeCHHbI (XPOMAT, CPEACTBO A/iA 3a-
LWKTbI APeBecHHbl). Matepuan ¢ conepxaHuem acbecta
paspeluaetca 0bpabatbiBaTb TONbKO CNeLMan1cTam.
~ 1o BO3MOXHOCTH MCNONb3YITE NPUTOAHbIA AN MaTe-
puana nbineoTcoc.
- Xopollo npoBeTpUBaiiTe pabouee MecTo.
- PekoMeHayeTcA N0Nb30BaTbCA PECMIMPATOPHOM Ma-
CKo¥ ¢ unbTpom Knacca P2.
Cobniopaitte fencTByolMe B Baluei cTpaHe npeanuca-
HWA AnA 0bpabatbiBaeMbix MaTepHUanos.

» U3beraiite ckonneHus nbinu Ha pabouem mecre. Mbinb

MOXET NErko BOCMNaMEHATLCA.

YcraHoBKa aganTepa oTcacbiBaHHA

AnanTep oTcacbiBaHuUA 28 MOXET bbiTb YCTAHOBMEH LUNAHTO-
BbIM LUTYLIEPOM Briepes Uiu Ha3ag. [p1 NoAKMIoUeHUH LNax-
ra cnepeau HeobxoZMMO CHauana CHATb 3aLLUTY OT CTPYXKKU
5. 3aKpenuTe afanTep oTcacbiBaHKA 28 1BYMA BUHTAMM C Ha-
KaTkon 29 Ha onopHow nnuTe 6.

[lna obecneueHns onTMManbHOro otcoca Heobxogumo pery-
NAPHO OUMLLATb aanTep OTCacbiBaHKUA 28.

MpucoeanHeHune nbineotcoca

HacapauTe wnaHr otcacbiBaHua (@ 35 mm) 27 (npuHaanex-
HOCTH) Ha YCTaHOB/EHHbIM afjanTep oTcacbiBaHus. CoenuHu-
T€ LWNAHT 0TCAcbiBaHWA 27 C NbINECOCOM (MPUHAANEXKHOCTH).
INEKTPOUHCTPYMEHT MOXKET DbITb NOAKNIOUEH NPAMO K LTEn-
CenbHOW PO3eTKe YHUBEPCaNbHOrO Mbinecoca pupMbl Bosch
C YCTPOMCTBOM [IUCTAHLMOHHOIO Nycka. MNbinecoc aBTomaTth-
UeCKH 3anycKaeTca NpH BKMIOUEHUM 3NIEKTPOMHCTPYMEHTA.
Mbinecoc aomxeH bbiTb NpUroaeH ansa obpabarbiBaeMoro Ma-
Tepuana.

MprUMeHANTe CnelanbHbIf NbINECOC AN 0TcachiBaHKA 0CO-
00 BpeaHbIX iNA 30,0POBbA BUAOB NbiNK — BO30yaAUTENen pa-
Ka UMK CyXoM NbInu.

YcTaHOBKa 3aLUMTbl OT CTPYXKKH (CM. puc. C)

BcTaBbTe 3alUMTy OT CTPYXKK 5 cnepeau B HanpaBnAatoLLyo
TaK, yTobbl OHa BOLNA B 3aLlenneHune. [iNa CHATUA BO3bMU-
TECb 3@ 3aLLMUTY OT CTPYXKM N0 HOKaM W BbITAHUTE €€ HaBepX.
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Paborta c MHCTpymeHTOM

BknioueHne 3neKTPOUHCTPYMEHTA

» YuutbiBaitTe HanpaxeHue ceTu! HanpaxxeHue HCTOUHK-
Ka ToKa J0NXHO COOTBETCTBOBATb JaHHbIM Ha 3aBOA-
CKOWM Tabnnuke aneKTPOMHCTPYMeHTa. INEKTPOUHCTPY-
MeHTbl Ha 230 B MoryT pabotarb TaKkXke M npu Hanps-
weHun 220 B.

Hacrpoiika uucna o6opotoB
C nomoLLbio YyCTaHOBOUHOTO Koneckka 23 Bbl MoXxeTe ycTa-

HOBHTb He0bX0MMOE UMCIO 0BOPOTOB TaKXKeE U BO BPEMS pa-
0oTblI.

1-2  Hu3Koe uucno obopotos
3-4  cpenHee uucno obopoToB
5-6  BblcoKoe y1cno obopoTos

MpuBefeHHble B TabnuLe 3HaueHNA ABNAITCA OPUEHTUPO-
BOUHbIMU 3HaueHHAMK. Heobxoarmoe uncno 0bopoToB 3aBH-
CHT OT MaTepuana 1 paboumx yCroBHi 1 MOXeT bbiTb Onpese-
NeHO NPAKTUYECKMM CNocoboMm.

Ouametp pesbi
(mm)

TBepaan apeBecuHa 4-10 5-6
(byk) 12-20 3-4
22 -40 1-2
Msrkan apeBecuHa 4-10 5-6
(cocHa) 12-20 3-6
22 -40 1-3
[peBecHo-CTpyxeuHan 4-10 3-6
nauta 12-20 2-4
22 -40 1-3
lMnactmacca 4-15 2-3
16 -40 1-2
AntoMUHUIA 4-15 1-2
16 -40 1

BknioueHue/BbiknioueHme

Mepep BKNIOUEHWEM yCTaHoBHTE rYybUHY hpe3epoBaHms,
CM. pasfen «YcTaHoBKa rnybuHbl hpesepoBaHms».

[1n9 BKNIOUEHHA INEKTPOUHCTPYMEHTA HAKMUTE CHavana
Bnokupartop Bbikntouatens 1, a 3aTem HaXXMUTE BbIKNtoua-
Tenb 22 v LePXKNUTE ero HAKATbIM.

POF 1400 ACE: [lamna ocBeLLaeT yuacTok ppesepoBaHHs.
[1nA BbIKNIOUEHHA INEKTPOUHCTPYMEHTA OTMYCTUTE BbIKNHO-
yarenb 22.

POF 1400 ACE: [lTamna MeaneHHO racHer.

Ykaszanwue: [10 npuurHam 6e30nacHOCTH BbIKMouaTenb 22 He
MOXET ObITb 3apMKCMPOBaH 1 NpK paboTe cneayeT NOCTONH-
HO HXXMUMATb Ha Hero.

Bosch Power Tools
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KoHcTaHTHas anektpoHuka (POF 1400 ACE)

KOHCTaHTHas 3NeKTPOHKKa NOANEPXUBAET uucio 06opoToB
Ha XONIOCTOM XOf1y W NOf HArPy3KOM NPaKTUUECKH Ha MOCTORAH-
HOM YPOBHE 1 0becrneunBaeT paBHOMEpPHYIO MPOU3BOAMTENb-
HOCTb PaboTbl.

YcraHoBka rnybuHbi gpesepoBanusa (cM. puc. D)

» YcTaHoBKy rnybunbl hpesepoBaHua pa3peluaeTcs Bbl-
NONHATb TONbKO NPH BbIKNIOYEHHOM 3NEKTPOUHCTPY-
MeHTe.

Tpybyto HAcTPOMKY rnybuHbI hpe3epoBaHmsA BLINONHANTE
cnegytowum obpasom:

- YcTaHOBMTE aNEKTPOMHCTPYMEHT C 3aKpenneHHom (hpesoi
Ha nognexatyto obpabotke feTans.

~ POF 1400 ACE: YcTaHOBHTE pYuKY TOUHOM HAaCTPOMKK
rnybuHbl hpesepoBanna 18 B cpeaHee nonoxexue. Bpa-
La1Te anA aToro pyuky 18 no tex nop, noka otMeTkn 19 He
CTaHyT B NOKa3aHHOe Ha PUCYHKe NonoxeHue. [ocne ato-
ro noBepHuTe Wwkany 17 Ha «0».

- YcTaHOBWMTE CTYNeHuUaTbli ynop 9 Ha Camyio HU3KYIO CTy-
NeHb; CTyNeHUaTbli yNop OLLYTUMO BXOAMT B 3aLienneHue.

- POF 1200 AE: BbikpyT1Te/3aKpyTHTE HANONOBKHY Ha-
CTPOEUHble BUHTbI CTyNeHuaToro ynopa 24.

- OtnyctuTe bapallKoBbI BUHT AN HACTPOMKKM OrpaHHuuTe-
nA rnybunbl 11 Takum 0bpasom, utobbl orpaHuuKTeNDb ry-
6uHbl 13 Mor cBObOAHO NepemeLaTbes.

~ [loBepHHTE 3aXXMMHON pbluar (OUKCMPOBAHKMA MYybUHbI
(hpe3sepoBaHus 16 B HanpaeneHun @ ¥ MeaneHHo nepe-
MelLLaiTe BepPTUKanbHO-(pe3epHbIi CTAHOK BHU3, NOKa
thpesa 21 He KOCHETCA NOBEPXHOCTH fieTanu. OTnycTuTe
pbluar oMKCUpoBaHHs rybuHbl hpesepoBaHmua 16, utobbl
3ahMKCUPOBATD 3Ty FMYOMHY yTanMBaHus.

Ipu He0bX0AMMOCTM NOBEPHUTE 3AXXKUMHON Pbluar UKCH-
poBaHuA rybuHbl hpe3epoBaHua 16 B HanpasneHuk @
[1A OKOHYATENbHOT0 (UKCMPOBAHKA.

- [TpuxmuTe orpaHuumuTenb rMyouHbI BHU3 13, ut0bbl OH Cen
Ha cTyneHuatbii ynop 9. YCTaHOBMTE NON3YHOK C MHAEK-
CHOM oTMeTKo# 12 B nonoxeHue «0» No LWKane HaCTPOMKH
rnybuHbl hpesepoBanua 14.

- YcraHoBuTe orpaHuunTens rybuHbl 13 Ha xenaemoe 3Ha-
ueHwe W 3aTAHUTE HapalLKOBbIM BUHT /1A HACTPOHKHM Orpa-
Huuutens rybunbl 11. He nepectaenaiite bonbLue nonay-
HOK C UH[IEKCHOM OTMeTKOM 12.

- [loBepHHTE 3aXXMMHON pbluar (HUKCMPOBAHKMA MYyOUHbI
(hpesepoBaHusa 16 B HanpaBneHuu @ v NepeBeauTe Bep-
TUKaNbHO-(hPe3epHbIi CTAHOK B BEPXHEE MONOKEHHE.

Mpy bonblwoit rnybute dpeseposanus obpabotky cneayet

NPON3BOAMTb B HECKOMbKO 3aX0A0B C HeBONbLLIOH TOMLMUHOM

CHYUMaemoro cnos. C noMoLLbto CTyneHuatoro ynopa 9 npo-

Liecc hpe3epoBaHKUA MOXHO Pa3feNTb Ha HECKOMbKO CTyne-

Hei. [1nA aToro yctaHoBUTE Xenaemyto rybuHy thpeseposa-
HMA Ha CaMyI0 HW3KYI0 CTYMEHb CTYMEHUATOro ynopa 1 Bbibe-
puTe 1A NepPBbIX 3aX0A0B CHauana bonee BbICOKYIO CTyMeHb.

POF 1200 AE: PaccTosH1e Mexay CTyNeHAMU MOXHO U3Me-
HATb BPALLEHUEM HACTPOEUHBIX BUHTOB 24.

ToHkan HacTpoika rnybuHbI hpesepoBaHua

(POF 1400 ACE)

Mocne npobHoro 3axoaa Bbl MOXeTe BpaLLEeHHEM PYUKH TOH-

KOW HAaCTPOWKH rnybKHbI hpesepoBaHia 18 TOUHO HACTPOUTL

rnybuHy pesepoBaHnA Ha xenaemoe 3HaueHue; A yBenu-

ueHus rnybKHbI BpaLLaiTe pyuky NPOTHB UaCOBOM CTPENKH,

LNA yMeHbLUeHNA rybuHbl — No YyacoBoW cTpenke. [p1 aTom

wkana 17 cnyxut ans opueHTMpoBKK. OfHAM NOBOPOTOM

pyuku Bbl 3MeHseTe 3HaueHue rybuHbl Ha 2,0 MM, a nepe-

MeLLeHUEM Ha OfIHY PUCKY [ieNeHUA BEPXHEro Kpas

wkanbl 17 - Ha 0,1 MM. MakcMManbHoe 3HaueHue M3MeHe-

HWA TNYBUHBI (hpe3epoBaHKA COCTABNSAET + 8 MM.

Mpumep: Xenaemas rybuHa hpesepoBaHua cocTaBnsAeT

10,0 MM, np1 npobHOM hpesepoBaHUM NONYUEHO 3HAUEHHe

9,6 Mm.

- [punogHUMKTE BEPTMKANbHO-(DPE3epHbIl CTaHOK W NOA-
NOXWTE NOA NAUTY CKONBXEHWA, Hanp., AepeBAHHbIE 06-
pesky 7 TaK, uTobbl hpesa 21 npu onyckaHWM He Kacanacb
3aroToBKHU. [ToBEPHUTE 3aXMUMHOM pbluar (PUKCUPOBaHUA
rnybuHbl hpesepoBaHua 16 B HanpaBneHun @ v meaneH-
HO NepeMelLLaiTe BEPTUKANbHO-(PE3EPHbIN CTAaHOK BHU3,
noka orpaHnuuTenb rybuHbl 13 He cAfET Ha CTyneHuaTbIi
ynop 9.

- [locne atoro ycTHoBuTe WKany 17 Ha «O» u oTnycTHTe ba-
paLKoBbIi BUHT 11.

- [oBepHuTe pyuky 18 Ha 0,4 Mm/4 nenenus (pasHuua
MeXaY 33f1aHHbIM 1 (haKTUUECKMM 3HAUEHHEM) MO Uaco-
BOW CTPENKe W 3aTaHnTe bapalukoBblid BUHT 11.

- [poBepbTe ycTaHoBNeHHyIo rybuHy npobHbIM hpesepo-
BaHWEM.

Mocne ycTaHOBKH rMybuHbI (hpesepoBaHUA He U3MeHAITe No-

NOXeHWe NON3YHKa C MHAEKCHOM 0TMETKON 12 Ha OrpaHuum-

Tene rnybunbl 13, utobbl Bbl BCeraa Mornu onpeaenTh Teky-

wwyto rnybuHy no wkane 14.

ToHkan HacTpoiika rnybuHbl ppesepoBaHus

(POF 1200 AE)

CryneHuatbimM ynopom 9 Bbl MoxeTe NpesBapuTeNnbHO yeTa-
HaBnuBarb rnybuHy hpesepoBaxmsa. HacTpoiika npon3BoguT-
CA, KaK OMMUCaHO BblLLE, C TOH NULIb PA3HULEH, UTO BPALLEHH-
€M HaCTPOEUHbIX BUHTOB CTYMEHUaToro ynopa 24 MoxHo Me-
HATb BbICOTY YNIOPOB MO OTHOLLEHUIO APYT K APYTY.

YKkasaHus no NPUMEHEHHI0
» MpepoxpaHaiTe hpe3y oT TONUKOB H YAAPOB.

HanpaeneHue dpe3epoBanua 1 npouecc dpeepoBaHus

(cm. puc.E)

> ®pe3epoBaHKe BCErAa AOMKHO NPOU3BOAUTLCA NPO-
THB HanNpaBneHWH BpaLieHua (pesbl 21. Mpu nonyt-
HOM ¢hpe3epoBaHUM INEKTPOUHCTPYMEHT MOXKET Bbl-
cKouuTb y Bac u3 pyk.

- YcraHoBuTe xenaemyio rnybuHy pesepoBaHus, cM. pas-
nen «YcTaHoBKa rnybuHbl hpesepoBaHHs».

1609 92A 0AX (25.9.13)
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- [NocTaBbTe 3NEKTPOMHCTPYMEHT C yCTaHOBNEHHOM (hpe3oit
Ha nognexaliyio 06paboTke AeTanb 1 BKMIOUKTE 3NEKTPO-
MHCTPYMEHT.

- [NoBepHHTE 3aXNUMHOM pbluar hUKCUPOBaHUA TMYOUHbI
(hpe3epoBaHus 16 BHU3 1 NepemeLLaiiTe CTaHOK MEANeH-
HO BHU3 10 IOCTUXXEHHUS YCTAHOBNEHHOM rybuHbl. OTny-
CTUTE pbluar hUKCMpOoBaHKA rMybuHbl hpesepoBakus 16,
uT0bbI 3ahMKCMPOBaTD 3Ty MYOUHY NOTPYKEHHA.

Tpy1 He0OX0AMMOCTH NOBEPHMTE 3AXKMMHOM pbiuar hUKCH-
poBaHuA rybuHbl hpesepoBaHiua 16 BBEPX, UTODLI OKOH-
uaTenbHo 3athMKCUPOBATH Ero.

- BbinonHsiite hpesepoBaH1e C PaBHOMEPHO Nofauen.

- [No oKOHUaHKK NpoLecca hpe3epoBaHNs CHOBA yCTaHOBM-
Te BePTUKaNbHO-(ppe3epHbIl CTaHOK B CAMOE BEPXHEE M0~
NOXEHHe.

~ BbIKntounTe 3NEKTPOMHCTPYMEHT.

dpesepoBaH1e CO BCNOMOraTeNbHbIM YOPOM

(cm. puc. F)

[ina 0bpabotku bonbLuKx 3aroToBOK, HanpuMep, Ana dpese-
POBaHNUM Na30B, Ha 3aroTOBKE MOXHO 3aKPEMUTb JOCKY N
NNaHKy B KaUeCTBe BCMOMOraTe/bHOr0 ynopa u hpe3epoBarb
BLLOMb 3700 ynopa. lepemeLwaiite BepTvkanbHo-(hpesep-
HbI/ CTAHOK CM/IIOLLEHHOW CTOPOHOM MAMTbI CKONbBXEHMA
BZIO/b BCTIOMOraTe/NbHOro ynopa.

dpesepoBaHne KPOMOK UNH NpocdhHnbHOE (hpe3epoBaHKe

Mpy hpe3epoBaHUM KPOMOK WK Npochunen thpesa A0MKHA

ObiTb OCHalLEHa HaNPaBNsAoLLEeN LaNhoM UK Wapukonoa-

LUMMHUKOM.

- [NopBeauTe BKNIOUEHHbINH INEKTPOUHCTPYMEHT COOKY K ae-
Tanu TaK, utobbl HaNpaBnAlLLAs Landa UK Wap1UKoNop-
LIMMHWK (pe3bl ynepiuch B nopnexallyto obpabotke
KPOMKY AETanu.

- BenuTe aneKTPOMHCTPYMEHT 06erMMK pykamu BOOMb KPOM-
ki feTanu. CneguTe Npy 3ToM 3a NpAMOYTONbHbIM NpUie-
raHueM. Cnuwkom 60nbLIOe YCUME MOXKET NOBPEAUTb
KPOMKY fienaru.

®pe3epoBaHKe ¢ NapannenbHbIM yopom

(cm. pucyHku G-H)

BcraBbTe napannensHbii ynop 31 Hanpaenawowwmmm cTep-
XHAMK 30 B ONOPHYI0 NNKTY 6 1 3aKPENHUTE Ero HYXHbIM
06pasom bapallKoBbIMW BUHTAMHU 4.

BenuTe BKNIOUEHHbIH 3NEKTPOMHCTPYMEHT C PaBHOMEPHOM
nogauei 1 boKoBbIM AaBNEHUEM Ha Napan/enbHbli yrop
BAONb KPOMKU AA€TaNu.

®pe3epoBaHKe No gyre OKPYXXHOCTH (cM. puc. | - J)
lMoBepHu1Te NapannenbHbli ynop 31 noBepXHOCTAMM Npune-
raH1A HaBepx.

BcTaBbTe napannenbHbii ynop 31 HanpasnsAwoLWMMK CTep-
XHAMM 30 B ONOPHYI0 NNKTY 6 1 3aKPENHUTE Ero HYXHbIM
0bpasom bapallKoBbIMK BUHTAMU 4.

3aKpenuTe LeHTpUpYOWUi WTdT 32 6apallkoBbIM BUHTOM
33 uepes oTBEPCTHE HA NapannenbHom ynope 31.

BOTKHMTE LEHTPUPYIOLLMIA WITUAT 32 B OTMEUEHHYIO Cpes-
HIOKO TOUKY AYrH OKPYXXHOCTU W BbINONHHTE (hpe3epoBaHme C
PaBHOMEPHOW Nofauen.
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®pe3epoBaHne ¢ KynaukoBbiM ynopom (cm. puc. K-L)
BcTaBbTe napannensHbli ynop 31 HanpaBnAwLwMMK cTep-
XHAMK 30 B ONOPHYIO NIUTY 6 W 3aKPENUTE ero HYXKHbIM
0bpasom bapallkoBbIMW BUHTaMU 4.

3aKpenuTe KynaukoBbIi YNOP YCTaHOBNEHHbIM HANPaBNALD-
LMM ponukom 34 uepes 0TBEPCTHE Ha NapanienbHOM ynope
31

Bepnute aneKTPOMHCTPYMEHT C Nerkum 60KoBbIM NPUWXUMOM
BOONb KPOMKH AeTanu.

®pe3seposanne ¢ unpkynem (cm. puc. M)

[ina hpe3epoBaHus No Kpyry Bbl MoXxeTe BOCMONb30BaTLCA
(hpe3epHbIM LIMPKYNEM/aaanTepoM HanpaBnALLENH PEHKKU
35. YctaHoBHTE (hpesepHbIi LMPKYNb COrNAcHO PUCYHKY.
BBHHTHTE LIEHTPOBOUHBIN BUHT 40 B pe3bby hpesepoBanbHo-
TO LMPKYNA. YCTAHOBUTE BUHT OCTPHUEM MO LEHTPY thpesepye-
MOW OKPYXHOCTH, NPOCNEAMB 3a TeM, uTobbl 0CTPHE BUHTA
BOLUMO B MOBEPXHOCTb MaTepuana.

YcTaHoBuTE rpybo paguyc CMeLLeHUeM LMPKYNA U 3aTAHKUTE
bapaLkoBble BUHTHI 37 1 38.

Bpatuatoerica pyukoi 39 Bbl MoxeTe, 0TNyCTUB bapaluko-
Bbli BUHT 38, BbINOMHWTbL TOHKYIO HACTPOWKY ANKHbI. [pn
3TOM 0ZMH 0O0POT COOTBETCTBYET U3MEHEHMIO 3HAUEHWA [i/TH-
Hbl Ha 2,0 MM, a 0{HO ieNeHue Ha BpalLaloLencs pyuke 39 -
M3MEHEHMI0 3HaUeH!A AnuHbI Ha 0,1 Mm.

BepuTe BKNIOUEHHbIN 3NEKTPOMHCTPYMEHT 3@ PYKOATKY Cnpa-
Ba 8 1 pyKoATKy AnA dhpesepHoro uupkyna 36 no getanu.

dpe3sepoBaHne ¢ HanpaBnAalowWei peikoii (cM. puc. N)

C Hanpasnatowen perkoin 41 Bbl MOXeETe BbINOMHATL NPAMO-
NUHENHble pabouue onepaLyu.

[1nA BblpaBHUBaHWA PasHULbI MO BbICOTE CNeayeT yCTaHOBUTL
pacnopHyto nnuty 42.

YcTaHOBUTE (hpesepHbIi LIMPKYNb/aaantep HanpaenaLLen
PEMKM COrnacHo pucyHky 35.

3akpenuTe HanpaBAAioLLyto perky 41 Ha feTanu ¢ NOMOLLbHO
NOAXOAALLMX 3KMUMHbIX YCTPOMCTB, Hanp., CTPYbLMH. Mo-
CTaBbTe 3NEKTPOUHCTPYMEHT C YCTaHOBNEHHbIM aAanTepoM
HanpaensioLer perky 35 Ha HanpaBNAOLLYIO PENKY.

®dpesepoBaHue C KONUPOBaANbHOI FMNb30H

(cm. puc. 0-P)

C nomoLLbto KONMPOBanbHOM rb3bl 43 Bbl MOXETE NepeHo-

CHTb KOHTYPbI C 06pa3L0B UK WabnoHOB Ha fieTanb.

BbibepuTe noaxoaALLyto KONMPOBabHYI0 M1Nb3Y B COOTBET-

CTBMM C TONWMHOM WwWabnoHa unu obpasua. 1U3-3a BbicTynato-

LLIeH BbICOTbI KONMPOBANbHOM MMMb3bl TONLMHA LWabnoHa

[0MKHa bbITb HE MeHee 8 MM.

3apeincTByiTe pbluar 4ebnoknposku 20 ¥ BCTaBbTE KOMMPO-

Ba/bHYH0 rM3b3y 43 CHKU3Y B ONOPHYI0 NAKUTY 6. Mpu 3TOM Ky-

NAYKK KOAMPOBAHHS AOMKHbI 3a(PMKCHPOBATLCA B Nasax Ko-

NUPOBaNbHOM rMNb3bl.

» Nuametp hpe3bl AonKeH ObITb MeHbLIe BHYTPEHHErO
AWamMeTpa KONnWpPoBanbHOi rMNb3bl.

®pesepoBaHue C KONUPOBANbHOM r’Nb30# 43 BbINONHAETCA

cnepyowmm obpasom:
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- [NopBeauTe BKIOUEHHbIA 3NEKTPOUHCTPYMEHT C KOMMPO-
BaNbHOM rMnb30¥ K WabnoHy.

- [NoBepHHTE 3aXNUMHOM pbluar (HUKCUPOBAHUA TNYOUHbI
(hpesepoBaHua 16 BHU3 U NepeMeLLaiTe CTaHOK MeeH-
HO BHU3 10 IOCTUXXEHHUS YCTAHOBNEHHOM rMybuHbl. OTny-
CTUTE pbluar UKCUpOoBaHUA rybuHbl hpesepoBakua 16,
uT0bbl 3aMKCUPOBATD 3TY INYOUHY NOTPYKEHHS.

Mpy He0bXOAMMOCTH NOBEPHHTE 3aXMMHOH pbluar huKcH-
poBaHuA rnybuHbl hpesepoBaHusa 16 BBepX, UTobbI OKOH-
uyaTenbHo 3athUKCHUPOBATH €ro.

- BepuTe aneKTPOMHCTPYMEHT C BbICTYNAKOLLEH KONKPO-
BanbHOW r1nb30# ¢ BOKOBBIM MPUXAMOM BAOMb LWABNOHa.

TexobcnyxuBaHHe U CEPBUC

TEXOGCHY)KHBaHMe W OUUCTKa

» lMepea NO6LIMU MaHUNYNALNAMH C INEKTPOUHCTPY-
MEHTOM BbITaCKMBaWTe WTENcenb U3 PO3eTKH.

» [ins obecneueHus KauecTBeHHOH U 6esonacHow pabo-
Tbl CNeAYeT NOCTOAHHO COAEePKATb INEKTPOUHCTPY-
MEHT W BeHTUNALMOHHbIE LLeNH B YKCTOTe.

» Mpu 3KCTpeManbHbIX yCNoBUAX paboTbl Bceraa ue-
nonb3yiiTe N0 BO3MOXHOCTH OTCacbiBaloLiee YCTPOil-
cTBO. YacTo npoAyBaiiTe BEHTUNALMOHHbIE LEeNH 1
NoAKnIoyanTe INEKTPOUHCTPYMEHT Yepes YCTPOHCTBO
3awuTHoro otknioueHus (¥30). MNpu obpabotke meTan-
NIOB BHYTPU 3MEKTPOMHCTPYMEHTA MOXET OTKNafblBaTbCA
TOKOMPOBOAALLAA NMblNb. ITO MOXKET UMETb HEraTUBHOE
BO3/1ENCTBUE Ha 3aLUMTHYIO U30NALMIO INEKTPOUHCTPY-
MeHTa.

Ecnu pebyeTcsa nomeHsATb WHyp, obpaluaittech Ha pupmy

Bosch 1nu B aBTOpM30BaHHY0 CEPBMCHYIO MacTepCKyio Ans

3NeKTPOUHCTPYMeHTOB Bosch.

Ecnu aneKTPOMHCTPYMEHT, HECMOTPA Ha TLUATE/NbHbIE METO-

bl U3rOTOBNEHMA U UCTbITAHWA, BbIMAET U3 CTPOSA, TO PEMOHT

cnepyeT NPOU3BOAUTL CUNaMK AaBTOPU30BAHHOM CEPBUCHOM

MacTepCKOH ANA 3NeKTPOMHCTPYMEHTOB (rpMbl Bosch.

Moxanyicra, BO BCEX 3aNpocax U 3akasax 3anuacrei obasa-

TeNbHO yKasbiBanTe 10-3HauHbIM TOBAPHbIM HOMEP M0 3aBOA-

CKOW Tabn1uke aNeKTPOUHCTPYMEHTA.

B Lensx 3koHOMUM INEKTPO3HEPIHM BKIOUANTE INEKTPOUH-

CTPYMEHT TONbKO TorAa, koraa Bul cobupaeteck pabotarts ¢

HUM.

CepBHC M KOHCYNbTHPOBaHKE Ha NpeaMeT
MCNONb30BaHUA NPOAYKLMUH

CepBHucHan MacTepcKasn 0TBETUT Ha Bce Balum Bonpochl no
peMOHTY 1 0bcnyxuBaHMio Baluero npoaykTa v no 3anua-
CTAM. MOHTaXHble UepTexu 1 MHOPMALMIO N0 3aNyacTaMm
Bbl HaiaeTe Takxe No agpecy:

www.bosch-pt.com

Konnektus cotpynH1koB Bosch, npesocTaBnatoLLmit KoH-
CyNbTaUMK Ha NPeAMET UCONb30BaHNA NPOAYKLMHU, C YAO-
BO/MbCTBAEM OTBETHUT Ha BCe Balim BONPOCHI OTHOCHTENBHOTO
HaLen NPOAYKLMH U ee MPUHAANEXHOCTEN.

Lina peruoHa: Poccus, benapycb, Kasaxcran
['apaHTUiHOE 0BCNYKMBAHKE U PEMOHT ANEKTPO-
MHCTPYMEHTA, C cobntoaeHrem TpeboBaHNi U HOPM U3roTo-
BUTENA NPOU3BOAATCA HA TEPPUTOPUM BCEX CTPAH TOMBKO B
(DMPMEHHbIX UMM ABTOPHU30BAHHBIX CEPBUCHbIX LIEHTPaX
«Pobept boww.

NPEOYNPEXOEHWE! Ucnonb3oBaHue KOHTPaghaKTHOM npo-
AYKUMM ONACHO B IKCM/yaTalLiu1, MOXET NPUBECTH K Yiiepby
AnsA Baluero 300poBbA. M3rotoBneHue u pacnpocTpaHeHue
KOHTPahaKTHOM NpoayKLUMM NpecnenyeTca no 3akoHy B aj-
MWHUCTPATUBHOM U YTONTOBHOM NOPSAAKE.

Poccua

000 «Pobept Bow»

CepBUCHBbIi LIEHTP MO 00CNYXWBAHHIO ANEKTPOMHCTPYMEHTA
yn. Akafiemnka Koponesa, ctp. 13/5

129515, Mocksa

Poccua

Ten.: 8800 100 8007

E-Mail: pt-service.ru@bosch.com

MonHyto MH(OPMaLMIO O PAaCTONOXKEHUU CEPBUCHDBIX LieH-
TpOB Bbl MOXETE NONYUMTh HA OhHULMANBHOM CaiiTe
www.bosch-pt.ru nubo no TenedoHy cnpaBouHo-CEPBUCHOM
cnyxbbl Bosch 8-800-100-8007 (38oHOK becnnatHbilit).

Benapycb

UM «Pobept bow» 000

CepBUCHBbI LIEHTP MO 0OCNYXWBAHHIO ANEKTPOMHCTPYMEHTA
yn. Tumupnazesa, 65A-020

220035, r. MuHck

Benapycb

Ten.: +375(17) 25478 71

Ten.: +375(17) 25479 15/16

®akc: +375(17) 2547875

E-Mail: pt-service.by@bosch.com
OdmumanbHbin cant: www.bosch-pt.by

Kasaxcran

TOO «Pobepr bow»

CepBHCHBIN LIEHTP N0 06CNY)XMBAHUIO 3NEKTPOUHCTPYMEHTA
r. Anmarbl

Kasaxcra

050050

np. PaitbiMbexa 169/1

yr. yn. KoMmmyHanbHas

Ten.: +7(727) 232 37 07

®akc: +7(727) 23307 87

E-Mail: info.powertools.ka@bosch.com
OdmumanbHbii cant: www.bosch.kz; www.bosch-pt.kz

Ytunusauua

OTCnyXuBLUME CBOW CPOK 3NEKTPOMHCTPYMEHTbI, NPUHAA-
NEXHOCTH W YNaKoBKY CneayeT CAaBaTb Ha 3KONOrMUeCKM um-
CTYI0 peKynepaLmio OTXOf0B.

He BblbpacbiBaiiTe aneKTPOMHCTPYMEHTbI B bbITOBOH Mycop!

1609 92A 0AX (25.9.13)
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Tonbko Ana cTpaH-unexos EC:

B cooTBETCTBUM C €BPONENCKOM AUPEKTH-
Boi 2012/19/EU 06 0TpaboTaHHbIX anek-
TPUUECKHUX U ANEKTPOHHbIX Npubopax 1 ee
NpeTBOPEHWEM B HALMOHANIbHOE 3aKOHOAA-
TeNbCTBO OTCMY)XMBLUWE 3NEKTPUUECKHE U
3NEKTPOHHbIE NPUBOPDI HYXXHO CobUpaTh
OTAENbHO W CAABATb Ha 3KONOTUUECKM UM~
CTYI0 peKynepauuio.

B0o3MO0XHbI U3MEHEHHA.

YKpaiHcbKa

Bka3iBKH 3 TeXHiku be3neku

3aranbHi 3acTepe)xeHHA ANA eneKTponpunagis

MOMNEPEMKEHHA RSl BCi 3acTepe-
KEHHA | BKa3iBKH.

HenoTpuMaHHs 3acTepexeHb i BKa3iBOK MOXe NPU3BECTH 10
YPaXeHHs eNeKTPUUHUM CTPYMOM, NOXexi Ta/abo
CEpHO3HUX TPABM.

[o6pe 36epiraiite Ha MaiibyTHE Li nonepeaXeHHs i
BKa3iBKH.

[1ig NOHATTAM «eNeKTPONPUNaa» B LIMX 3aCTEPEXEHHAX
MA€ETbCA Ha yBa3i €N1EKTPONPUNaAN, LU0 NPALIOE Bifl MEpEXi

(3 enexkTpokabenem) abo Big akymynaTopHoi batapei (be3
enekTpokabento).

Be3neka Ha pobouomy Mmicui

» Tpumaiite cBo€ poboue micue B uncToTi i 3abesneute
Robpe ocBiTneHHs pobouoro micysa. beanaa abo noraxe
OCBITNEHHA HAa PobOUOMY MiCLi MOXYTb NPU3BECTH 1O
HELLACHNX BUNAfKIB.

» He npauoiite 3 eneKTpPonpUnagom y cepeaoBuili, ie
icHye Hebe3neka BUOYXy BHacCRifOK NPUCYTHOCTI
roploumx piguH, rasis abo nuny. Enexrponpunagu
MOXYTb NOPOPKYBATH ICKPH, Bif AKUX MOXe 3aiiMaTucA
nun abo napu.

» Mip vac npaui 3 enekTponpunaaoM He nignyckaire Ao
pobouoro micua aiten Ta iHwKX nlopgei. By moxete
BTPATUTU KOHTPONb Hafl IpUNafoM, kLo Bawwa ysara byne
BifIBEPHYTa.

EnektpnuHa 6e3neka

» Llitencenb enekTponpunaay NOBUHEH NiAXOAUTH A0
po3eTku. He fo3BoNAETbCA MiHATH LOCD B WITENceni.
[ina po60TH 3 eneKTponpUnazamu, Lo MaloTb 3aXHCHE
3a3eMNeHHA, He BHKOPHCTOBYHTE afianTepH.
BHKOpPKUCTaHHA OPHUriHANbHOrO WTENCENA Ta HANEXHOI
PO3eTKU 3MEHLLYE PU3UK YPAKEHHS ENEKTPUUHUM
CTPYMOM.

> YHHKaiiTe KOHTAKTY YaCTHH Tina i3 3a3eMneHuMu
NOBePXHAMM, AIK Hanp., Tpyb6amu, 6atapeamu
onaneHHs, NNUTaMK Ta XxonoaunbHUKamu. Konu Bawe

Ykpaitcbka |43

Tino 3asemneHe, iCHye 3binblueHa Hebeaneka ypaxeHHa
€NeKTPUUHUM CTPYMOM.

> 3axuwaiite npunag Big Aoy i Bonoru. [onagaHHs Bogu
B €N1eKTponpunaz 30inbluye pU3uK ypaxeHHs
€NEKTPUUHUM CTPYMOM.

> He BuKoOpHCTOBYiTe Kabenb ANnA nepeHeceHHn
eneKTponpunaay, niaBilyBaHHA abo BUTAryBaHHA
wrencensa 3 po3eTkyu. 3axuwaiTe kabenb Big renna,
onii, roCTPUX KPaiB Ta AeTanei npunagy, Wwo
pyxatoTbea. [TowwKomKeHni abo 3akpyueHuit kabenb
36inbLUye PU3UK YPAKEHHS ENEKTPUUHUM CTPYMOM.

» [InA 30BHiLWHiX po6iT 060B’A3KOBO BHKOPHUCTOBYHTE
NULLe TaKWi NOAOBKYBaY, WO NPUAATHUIA ANA
30BHiLUHiX PobiT. BUKOp1CTaHHA NOAOBXKYBaUa, L0
pO3Pax0BaHWI Ha 30BHILLHI pobOTH, 3MEHLLYE PUBHK
YP@XKEHHA eNeKTPUUHUM CTPYMOM.

> AKLL0 He MOXXHA 3an06irTH BAKOPHCTAHHIO
eneKkTponpunagy y BONoromy cepefioBuuj,
BMKOPUCTOBYIATE NPUCTPiii 3aXHCHOT0 BUMKHEHHS.
BHKOPHMCTaHHA NPUCTPOIO 3aXHCHOTO BUMKHEHHS
3MEHLLYE PU3NK YPAKEHHA ENEKTPUYHUM CTPYMOM.

be3neka niopen

> ByAbTe yBaXKHUMH, CRiAKYHTE 3a THM, W0 Bu pobute,
Ta Po3CyAnMBO NoBoOAbLTECA Nif uac poboTn 3
enekrponpunagom. He kopucryiteca
eneKTponpunagom, akio Bu cromneni abo
3HaxopMuTecA Nif A€o HAPKOTUKIB, CIUPTHHX HaNoIB
a60 nikiB. MUTb HeYBaXXHOCTI NPH KOPUCTYBAHHI
€1eKTPONPHUIa[OM MOXe NPU3BECTH 10 CEPHO3HUX TPABM.

» Bparaiite ocobucTe 3axMcHe CNOPAMKEHHA Ta
000B’A3K0BO BAAraiTe 3aXMCHi OKYNApH. BasraHHa
0c0bMCTOro 3aXMCHOTO CNOPAMKEHHS, AIK HaNp., — B
3aNeXxHOCT Bif BMAY pobiT — 3axMCHOT Macku, cneLsayTra,
L0 He KOB3AETHCHA, KACKM Ta HaBYLUHMKIB, 3MEHLLYE PU3NK
TpaBM.

» YHuKaiiTe BUNagKOBOro BMUKaHHSA. Mepw Hix
BBIMKHYTH eNneKTponpunag B enekrpomepexy abo
nify’e[HaTH aKyMynaTopHy 6atapeto, 6paT iforo B pyku
a60 nepeHOCHTH, BNEBHITLCA B TOMY, L0
eneKTponpunag BUMKHYTHIA. TpUMaHHA Nanbls Ha
BUAMMKaui Mif yac NepeHeceHHn enexkTponpunagy abo
MiAKNIOYEHHA B PO3ETKY YBIMKHYTOrO NMpUnazy Moxe
NPU3BECTH 10 TPABM.

» Mepea TMM, AK BMHUKATH eNeKTponpunag, npubepirb
HanarofkyBanbHi iHCTPYMEHTH Ta ranKoBHif KNioY.
MepebyBaHHsA HanaroKyBanbHOro iHCTPyMeHTa abo
Kntoua B YaCTWHi Npunagy, o obepTaeTbes, Moxe
NPU3BECTH [10 TPABM.

» YHuKaiiTe HeNnPUPOAHOro NONOXKEHHA Tina. 36epiraiTte
CTiliKe NONOXXeHHA Ta 3aBXAM 3b6epiraiite piBHoBary.
Lle no3BonuTb Bam Kpallie 3bepirati KOHTPONb Hap
€NeKTPONpPUNaaoM y HECMOAIBaHUX CUTYaLifX.

» Basraite npupgatHuii oaar. He BaAraite npocTopuii
opAr Ta npukpack. He nigcraensiite Bonoccs, ogar 1a
PYyKaBHLi A0 AeTaneil npunaay, Wo pyxaioTbea. po-
CTOPWIA 0AAT, LOBre BONOCCA Ta NPUKPACK MOXYTb
NoTPanuTK B ieTani, L0 PyXaroTbCA.
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> flKwio icHye MOXNUBICTb MOHTYBATH NU-
NOBiACMOKTYBanbHi abo NUNoynoBnioYi NPUCTPOI,
nepekoHaiTecs, Wob Bonu bynu fobpe nig’eanaHi Ta
npaBHNbHO BHKOPUCTOBYBaNMcA. BukopucTaHHaA nuno-
BiICMOKTYBA/IbHOTO MPUCTPO) MOXKE 3MEHLUMTH
Hebe3neku, 3yMOBNEHiI NMNOM.

MpaBunbHe NOBOMKEHHA Ta KOPUCTYBAHHA

eneKTponpunagamu

» He nepeBanTaxxyite npunag. BukopucroByire Takuit
NpUNag, Wwo cnewianbHo NPU3HauUeHUi AN BiANOBIAHOT
po6oTH. 3 NpUaaTHUM NPUNALoM B1 3 MEHLIMM pU3UKOM
OTPUMAETE KpalLi pe3ynbTath pobotu, Akiwo byaete
NpawoBaTv B 3a3HauUeHOMy fliana3oHi NOTYXXHOCTI.

» He kopucTyiiTecs eneKTponpunagoM 3 NoLKO/mKEHHM
BHUMUKaueM. Enektponpunag, Akui He MOXHa yBIMKHYTH
abo BUMKHYTH, € HebeaneuHum i oro Tpeba
BiPEMOHTYBATH.

» Mepep MM, AIK perynioBatH wWwo-Hebyab Ha npunagi,
MiHATH NPUNapana abo XxoBaTH NPUNag, BUTATHITL
wiTencenb i3 po3eTku Tafabo BUTATHITb aKyMYNATOPHY
6arapeto. Lii nonepemxyBanbHi 3axou 3 TexHiku beaneku
3MEHLLYIOTb PU3WK BUNAZIKOBOTO 3anyCKy npunagy.

»> XoBa#Te enekTponpunaam, Akumu Bu came He
KOPHUCTY€ETECD, Bia Aiteil. He no3ponsite
KOPUCTYBaTHCA eNeKTPONpUnaaom ocobam, 1o He
3Haiomi 3 Horo pob6oToto abo He uuTanm ui BKasiBKu. Y
pasi 3acTOCYyBaHHA HE0CBIfUEHUMU 0cObaMK NpuUnaan
HecyTb B cobi Hebesneky.

» CrapaHHO AornapanTe 3a eNeKTPonpunagom.
Mepesipsaiite, wob pyxomi aetani npunapgy
6e3p0raHHO NpawioBany Ta He 3aifanu, He 6ynu
NOLKOAKEHHMH ab0 HACTiINbKKU NOWKOAKEHUMHU, W06
1ie MOTTI0 BNNUHYTH HA hYHKLiOHYBaHHA
enektponpunagy. MowkomxeHi aerani tpeda
Bi{P@MOHTYBaTH, NEpLU HiXK KOPUCTYBATHCA HUMH
3HOB. Benuka KinbKiCTb HelllaCHUX BUNAKiB
CMPUUYMHAETLCA NOraHUM AOTNIALOM 33
eneKTponpUnagamu.

» Tpumaiite pi3anbHi iHCTPYMEHTH HaroCTPEeHUMH Ta B
uucToTi. CTapaHHO AOINAHYTI Pi3abHi iHCTPYMEHTH 3
FOCTPUM Pi3anbHUM KPA€EM MeHLLE 3aCTPAIoTb Ta NerLui B
ekcnnyatalii.

» BukopucToByiiTe eneKkTponpunaa, npunaaasa Ao HLOro,
poboui iHCTPYMEHTH T.i. BiANOBiAHO A0 LUUX BKa3iBOK.
BepiTb 10 yBaru Npu LboMy yMoBH poboTH Ta cne-
undiKy BAKOHYBaHOI po60oTH. BukopucTaHHA
€NeKTPONpPUNaziB AnA pobiT, AnA AKUX BOHK He
nepenbaueHi, MoXe Np13BeCTH A0 Hebe3neuHux cuTyauin.

Cepsic

> BippnaBaiTe CBill npUNag Ha PeMOHT NuLe
KBanicikoBaHUM dhaxiBLAM Ta NKLLIE 3 BAKOPUCTAHHAM

OpHMriHanbHUX 3an4acTuH. Lie 3abesneunts be3neuHictb
npunany Ha [oBrui uac.

Bka3iBku 3 TexHiku 6e3neku go pesepHux
Bepcraris

» 3aBxAv TPUMaiiTe eNeKTPOIHCTPYMEHT 3a i30NboBaHi
PYKOATKH, OCKinbku hpesa MoXke 3auenuTH BNacHHit
WHYP XXUBNEHHA. 3auenneHHsa NPOBOAKH, L0
3HAXOAMTBLCA NiJ HANPYTOH, MOXe 3aPAMKYBATH TAKOX i
MeTaneBi YaCTUHM eNEeKTPOIHCTPYMEHTY Ta NPU3BOAUTH 10
YPKEHHA €NEKTPUUHUM CTPYMOM.

» 3akpinnsiite i hikcyiTe 3aroToBKy Ha cTabinbHin
noBepXHi 3a40NOMOroto CTpybLuHH 260 iHIWKUM UHHOM.
AKwo Bu bynete TpUMaTti 3aroToBKY pyKoto abo
NPUTUCKYBaTH 10 Cebe, Lie He 3abe3neumnTb JOCTaTHLOI
€TabinbHOCTI, LLI0 MOXE NPU3BECTU [0 BTPATH KOHTPOTIO.

» NlonycTuMa KinbKicTb 06epTiB pobouoro iHcTpymeHTa
NOBHHHA AIK MiHiMyM BifnoBifaTH MaKcUManbHin
KinbkocTi 06eprTiB, L0 3a3HaUeHa Ha eneKTponpunagi.
Mpunaaas, wo 0bepTaeTbes WBHALLE HiX JOMYCTUMO,
Moxe byTu 3incoBaHe.

» ®pesu Ta iHWe NpunaaAa NOBUHHI TOUHO NacyBaTH B
3aTuckau pobouoro incTpymeHTa (y uanry) Baworo
enekTponpunagy. Pobounit iHCTpYMEHT, LU0 HEe TOUHO
nacye B 3aTUckayu pobouoro iHCTpyMeHTa, 06epTaeTheA
HepiBHOMIPHO, CUNbHO BibPYE | MOXe NPU3BOANTH 10
BTPATW KOHTPONIO Haj, MPUNaZoM.

» MigsoabTe enekTponpunag Ao obpobnioBaHoi aetani
TiNbKK1 yBIMKHYTHM. [1pY 3aCTPABaHHI enexkTponpunazy B
00pobnioBaHii fieTani icHye Hebeaneka BiacKaKyBaHHA.

» He nigcraBnaiite pyku B 30Hy pe3epyBaHHs i nig
thpe3y. [ipyroto pykoio TpumaiiTecs 3a AOAATKOBY
pykoATKy abo 3a kopnyc MoTopa. AKLLo 061aBi pyku
3HaxXoAATbCA Ha (hpe3epHOMY BepCTaTi, BOHU HE MOXYTb
6yTv nopaHeHi pesoto.

» Hi B akomy pas3i He (hpe3epyiite Ha MeTaneBux
npepmertax, uaxax abo reunrax/wypynax. Lie moxe
MOLLKOANTH hpesy | npu3BecTH Ao 3binbLueHoi Bibpalii.

» [ina 3HaxomxeHHA Tpy6 i npoBoAKH BUKOPHUCTOBYHTE
NpMAATHI npunagu abo 3BepHiTbCA B MicLeBe
NiANPUEMCTBO eNeKTPO-, ra3o- Ta BOAONOCTaUaHHA.
3auenneHHs enekTPOnpPOBOAKK MOXe NPHU3BOANTH 10
MNOXEXi Ta ypaXXeHHA eNeKTPUUHUM CTPYMOM. 3auenneHHa
ra3oBoi TPybM MOXe NPU3BOANTH [10 BUOYXY. 3auenneHHs
BOAONPOBIAHOI TPYOU MOXeE 3aBAaTH WKOAY
marepianbHUM LiHHOCTAM.

» He BuKopHcTOBY#HTe Tyni Ta nowwkomxeHi dhpesu. Tyni
abo nowKomKeHi hpesn NPU3BOAATL 10 3aBENMKOTO
TePTA, MOXYTb 3aCTPABATH | NPU3BOAATL [0 AUcHanaHcy.

» Mig uac po6oTH miLHO TpUMaiiTe Npunag ABOMa
pyKamu i 36epiraiite cTilike nonoxeHHa. [IBoMa pykamu
Bv 3MoxeTe HapinHiLLe TpUMATH enekTponpunag.

» lepep M, AK NOKNACTH eNeKTPONPUNAA, 3aueKaiite,
NOKH BiH He 3YMUHUTBCA. Alke POOOUMit IHCTPYMEHT
MOXe 3aUenuThcs 3a LWo-Hebynp, LU0 Np13Beae [0 BTpaTh
KOHTPOAIO HaZ eNeKTPONPHUNAAOoM.
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Onuc npoayKTty i nocnyr

MpouuTaiiTe BCi 3acTepeXXeHHA i BKa3iBKH.
HenoTpumaHHA 3acTepexeHb i BKa3iBok
MOE NPU3BECTH [10 YPAXKEHHA ENEKTPUUHUM
CTPYMOM, NOXEXi Ta/abo cepiosHUX TpaBM.

Mpu3HaueHHa npunagy

Mpunag NpU3HaueHni ans ppesepyBaHHs Ha XOPCTKiK onopi
B I€PEBHHI, NNacTMaci Ta nerkux bynisenbHUx Matepianax
nasiB, kpais, Npochinis Ta JOBIMX OTBOPIB Ta hpe3epyBaHHs 3
KOMipHOHO TiNb30t0.

Mpy poborTi BinnoBigHUMKM thpe3am1 NpK 3MEHLLEHiN
KinbkocTi 0bepTiB MOXHa 06p0bNIOBaTH TaKOX | KONbOPOBI
MeTanu.

Namnouka B eneKTPOiHCTPYMEHTI NpU3HaueHa Ana
nifcBiTNoBaHHA besnocepeaHboi 30HKU poboTH, BOHA He
npuaaTHa Ana OCBITNIOBAHHA NPUMILLEHb Y ByaUHKY.

3006paxeHi KOMNOHEHTH
Hymepaujis 30bpaxeHnx KOMNOHEHTIB NOCMNAETbCA Ha
30bpaxeHHs eneKkTpoNpUAazy Ha CTOPIHLi 3 MantoHKOM.
1 dikcarop BUMUKaua
2 [lpaBa pyKoATKa (3 i3011bOBaHOI NOBEPXHEID)
3 Oikcarop wnuHaens
4

['BUHT-bapaHuMK 40 HANPAMHKX CTPKHIB
napanenbHoro ynopa (2 wr.)*

5 3axucT Big CTPYXKH
6 OnopHa nuta
7 TnwTa KOB3aHHA
8 THi3[o nig HaNpAMHI CTPWXKHI NapanenbHoro ynopa
9 CryniHuyacTu# ynop
10 3axucHa maHxeTa

11 TBUHT-BapaHuMK AnA HACTPOIOBaHHA 0bMexyBaua
TUBMHK

12 [1BMXOK 3 iHLEKCHOIO NO3HAUKO

13 ObmexyBau rubuHM

14 lllkana Ana HacTPOKOBaHHA MUBUHK hpe3epyBaHHsA
15 [liBa pyKosTKa (3 i30/1bOBaHOIO MOBEPXHEID)

16 3atuckHKi Baxinb obmexyBaua rubuHu
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17 Lllkana Ans TOUHOrO HACTPOKOBAHHA MMUOUHU
(hpesepyBaHHa (POF 1400 ACE)

18 [oBOPOTHA pyuKa [iNA TOUHOTO HACTPOBAHHA IMUOUHH
(hpesepyBaHHa (POF 1400 ACE)

19 [osHauka ans banaHcyBaHHA HynA

20 [lebnokyBanbHui Baxinb KOMipHOI rinbau

21 dpesa*

22 Bumukau

23 Koniwarko ans BCTaHOBNEHHA KinbKocTi 0bepTiB

24 HOcTMpyBanbHi rBMHTM CTYMiHUACTOrO ynopa
(POF 1200 AE)

25 HakwpHa raika 3 3aTUCKHOIO LIaHr ok

26 PixKoBWM rankoBui kntou 19 mm*

27 BigcMOKTyBanbHWi wnar (@ 35 mm)*

28 Mig’eaHyBau WwnaHra*

29 [BWHT 3 HaKaTaHOO rONIOBKOIO /1A BiLCMOKTYBbHOTO
apantepa (2x)*

30 HanpAmHMI CTpUKEHb ANA NapanenbHoro ynopa
(2 wr.)*

31 TapanenbHui ynop*

32 lleHTpyBanbHa onpaBka*

33 [BUHT-DapaHumMK AnA LEHTPYBaANbHOI ONpaBKK*

34 Kynaukosui ynop*

35 (pesepHuit LMPKYNb/anantep HanpAMHOI LWWHK*

36 PykonaTka pesepHoro uupkynsa*

37 TBuHT-DapaHumk Ana rpyboro HaCTPOKBaHHSA
(hpesepHoro uupkyna (2 wr.)*

38 [BUHT-DapaHuMK ANA TOYUHOTO HACTPOKOBAHHS
(hpe3epHoro uupkyna (1 wr.)*

39 TloBopoTHa pyuKa AnfA TOUHOrO HACTPOKOBAHHA
(hpesepHoro umpkyna*

40 LleHTpyBanbHui bont*

41 HanpamHa WwuHa*

42 [poMmiXHa nnuTa (HaneXuTb 10 KOMNIEKTY «(hpe3epHHit
LMPKYNb»)*

43 KonipHa rinb3a*

*300f abo He BXOAUTb B CTAaHAAPTHHI
o6c¢ar noctaeku. oBHUi acopTHMENT npunaaas Bu 3Haigete B
Hawi# nporpami npunapaa.

(hpesepyBaHHA
TexHiuHi paHi
®pe3sepHuii BepcTat 3 BepXHiM po3TallyBaHHAM WNUHAENA POF 1200 AE POF 1400 ACE
ToBapHHi HoMep 3603B6A0.1 3603B6C7.1
HoM. cnoxwuBaHa NOTYXHiCTb Br 1200 1400

Kinbkictb 06epTiB Ha xonocTomy xofy

xeun. 11000 -28000 11000 -28000

BctaHoBneHHs KinbkocTi 0bepTiB ° ®
KOHCTaHTHa enekTpoHika - [
Min’enHaHHA anA nunococa ° °

MapameTpy 3a3HaueHi ana HomiHanbHoi Hanpyru [U] 230 B. Mp# iHWKMX 3HAUEHHAX HANPYTH, a TAKOX Y CNeuudiuHoMy ANA KpaiHi BAKOHaHHI MOX/WBI

iHWi napameTpu.
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®dpesepHuii BepcTat 3 BepXHiM po3TallyBaHHAM WNMHAENA POF 1200 AE POF 1400 ACE
MarpoH MM 6/8 6/8

IIoAM % %
BucoTa xony dhpesepHoro bnoka MM 55 56,
Bara signosigHo go EPTA-Procedure 01/2003 Kr 3,4 A5
Knac 3axucry [Oo/1 O/

MNapameTpy 3a3HaueHi ans HomiHanbHoi Hanpyru [U] 230 B. Mp# iHWKMX 3HAUEHHAX HANPYTH, a TAKOX Y CNeuudiuHoMy AnA KpaiHi BAKOHAHHI MOX/WBI

iHWi napameTpu.

Inchopmauia wopo wymy i Bibpawii
PiBeHb LyMiB BU3HaueHMI BiANOBIAHO A0 €BPONENCHKOI
Hopmu EN 60745.

OuiHeHu# Ak A piBeHb 3BYKOBOTO TUCKY Bif npunagy, Ak
NPaBHNO, CTAHOBHTb: 3BYKOBE HaBaHTaxeHHA 77 Ab(A);
3ByKOBa NOTYXHicTb 88 16(A). Moxnbka K=3 ab.

BaAraiite HaByLWHHUKH!

CymapHa Bibpalis a, (BEeKTOpHa Cyma TpboX HanpAMKIB) Ta
noxubka K BusHaueHi BignosigHo 1o EN 60745:

a,=6m/c?, K=2m/c%.

3a3HaueHu B LnX BKasiBKax piBeHb Bibpauii byB BU3HaueHui
3a npoueaypoto, BU3HaueHoto B EN 60745; Heto MOXHa
KOPUCTYBATUCA [iN1A NOPiBHAHHA €NEKTPOIHCTPYMEHTIB. BiH
NPUOATHWN TaKOX i ANA nonepeaHboi OLiHKHK BibpaliiHoro
HaBaHTAXEHHA.

3a3HaueHwi piBeHb Bibpaii cTocyeTbeA ronoBHUX pobiT, ana
AKMX 3aCTOCOBYETbCA enekTponpunag. OaHak npu
3aCTOCYBaHHi €NeKTPOIHCTPYMEHTY ins iHLWKX pobiT, poboTi 3
pi3HUM Npunaanam abo 3 iHWKMKU 3MiHHUMKM pobounmm
iHCTpyMeHTamMu abo Npu HeAOCTaTHbOMY TEXHIUHOMY
obcnyroByBaHHi piBeHb Bibpauii Moxe ByTH iHwKm. B
pesynbTari BibpauiiHe HaBaHTaXEHHA NPOTATOM BCbOro
iHTepBany BUKOPHUCTaHHA Np1nagy MOXe 3HaYHO 3pOCTaTy.
[lns TOUHOI oLiHKM BibpaLliiHOro HaBaHTaXXeHHA Tpeba
BPax0BYBaTH TaKOX i iHTEPBanK yacy, Kon1 npunag
BUMKHYTU abo, Xou i yBIMKHYTHH, ane came He B pobori. Lie
MOXe 3HaUHO 3MeHLUWTH BibpaLiiHe HaBaHTaXeHHA
NPOTArOM BCbOT0 iHTEPBaNy BUKOPUCTAHHA Npunagy.
Bu3HauTte popatkosi 3axofu beaneku 4nA 3axucTy Big,
Bibpauii npaLouoro 3 NpMNanoM, Ak Hanp.: TeXHiuHe
obcnyroByBaHHA enekTponpunagy i Pobounx iHCTPYMEHTIB,
HarpiBaHHs pyK, opraHisalis pobounx npouecis.

3anBa npo signosiguicte € €

Mwu 3asBnaemo nia Hawy ofHO0CcobOBY BiAANOBIAANBHICT, WO
OnuCcaHui y po3aini « TexHiuHi AaHi» NPoayKT BiANoBifae
TakMM HOpMaM i HOpMaTUBHUM AokymeHTam: EN 60745
BiiNoBiaHO 0 NonoxeHb aupekts 2009/125/EC
(PosnopsamkeHHa 1194/2012), 2011/65/EU,
2004/108/EC, 2006/42/EC.

TexHiuHa lokymeHTaLia (2006/42/EC):

Robert Bosch GmbH, Postfach 10 01 56,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

iTo i fewt—

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
31.08.2011

MoHTax

» Mepep byab-AKMUMU MaHINYNALIAMKU 3 eneKTponpuna-
[IOM BUTATHITb WITENCENb 3 PO3ETKH.

BctpomnanHsa cdpesu (auB. man. A)

» [lnA BCTPOMNAHHA Ta 3MiHK (bpe3 paanumo BAAraTH
3aXMCHi pyKaBHLUi.

B 3anexHoCT Bify METU BUKOPUCTaHHS iCHYIOTb (hpesu pisHUX

MoAenei Ta AKOCTi.

®dpesu 3 BACOKONEroBaHoT WWBHAKOPi3anbHOI cTani

npu3HaueHi ans 0bpobku M'AaKUX MaTepianis, AK Hanp.,

M’SIKUX NOpif filepeBa Ta NnacTMacH.

®pe3u 3 TBepAOCNNABHOI KPOMKOIO CreLiianbHoO

NpU3HaueHi ana TBepaAuX i abpasuBHUX MaTepianis, AK Hanp.,

LA [lepeBUHU TBEPLAMX NOPOZ Ta aNiOMiHii0.

OpwriHanbHi hpesu 3 BENUKOro acOPTUMEHTY NpUnaaan

Bosch MoxHa oTpuMaTH B CreLianiaoBaHOMy MarasuHi.

BukopucToBy#iTe nuie beanoranHi i uncti hpesu.

~ OnycTbITb 3aXMCT Bif, CTPYXKKN 5 OHM3Y.

~ HatucHiTb Ha hikcatop wnuHaena 3 i TpumaiTe oro
HaTUCHYTUM. 3a HeobXifHICTIO NoBepTaliTe WNUHAEND
MOTOPA PYKO), MOKH BiH He 3adhiKCy€ETbCA.

~ Bignycrtitb HakUAHY ranky 25 piXXKOBUM rankoBum
Kntouem 26 (po3mip 19 MM), NoBepTalOUM KMoy y
HanpsaMKy obepTaHHs (©).

~ BcTpomitb (hpesy y 3aTUCKHY LiaHry. XBOCTOBHK (hpe3u
MaE€ 3a1TH B 3aTUCKHY LiaHry NpuHaiMHi Ha 20 MM.

~ 3aKpyTiTb HAKMUAHY raiky 25 pi>KKOBUM rankoBUM KNtouem
26 (po3mip 19 Mm), NOBEPTaKOUM KMKOY Y HANPAMKY
obeptaHHsa @. Bignycritb hikcatop wnunaensa 3.

~ [MigHiMIiTb 3aXKCT Bif CTPYXKHM 5 yropy.

» Be3 MOHTOBaHOT KONiPHOI rinb3u He BCTpOMNSAiiTe
¢hpesu giameTpom GinbLue Hix 42 mMm. L|j hpesu 3aHaaTo
TOBCTi ANA ONOPHOI NNNUTK.

1609 92A 0AX (25.9.13)
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» Hi B AKoMy pa3i He 3aTAryiTe 3aTHCKHY LaHry 3
HaKMAHOIO raiikolo, NOKH He byae MoHTOBaHa (hpesa. B
NPOTUBHOMY Pasi 3aTUCKHa LiaHra MOXe NOLIKOAUTHUCS.

BincMOKTYBaHHA NUNY/TUPCH/CTPYKKH
(auB. man. B)

» [11n Takux MaTtepianis, AK Hanp., NakogapboBHX NOKPUT,
LLI0 MiCTATb CBMHELLb, 1EAKNUX BUAIB AEPEBUHU, MiHEPANIB i
meTany, Moxe byTn HebeaneuHum ang 3nopos’a.
TopkaHHa abo BAMXaHHA MUY MOXe BUKNKMKATK Y Bac abo
y 0cib, Lo 3HaxoAATbCA N0bAKU3y, anepriuxi peakLiita/abo
3aXBOPIOBAHHS AUXabHUX LUAAXIB.

MeBHi BUAM NNy, AK Hanp., Aybosuii abo bykoBui nun,
BBAXQIOTHCA KaHLEPOreHHUMMU, 0COBNMBO B CONYUEHHI 3
nobaskamu ins 06pobku aepeBrHK (xpomar, 3acobu ana
3aXUCTy IepeBUHH). MaTepianu, Lo MicTATb a3becr,
[N103BONAETbCA 06POONATH NKLLE CriewianicTam.
~ 3a MOXNHBICTIO BUKOPUCTOBYHTE NPUAATHUI ANA
matepiany BiACMOKTYBaNbHWN NPUCTPIN.
- Cnigky#Te 3a Lobpoto BeHTUNALIEW Ha pobouomy
Micui.
— PekomeHpyeTbCA BOAraTM pecnipatopHy Macky 3
hinbTpoM Knacy P2.
[oaepxyinTecs NPUNUCIB Woao 0bpobntoBaHux
Marepianis, Wo AitoTb y Bawin KpaiHi.

> YHuKaiiTe HAKONHYEHHA NUNY Ha po6ouomy micui. Mun

MOXe N1erko 3aMmaTuca.

MoHTaXx BiiCMOKTYBanbHOro agantepa

MinenHyBay WwnaHra 28 MoXHa BCTaHOBNIOBATH 3'€JHAHHAM
nif wnaxr Bnepen abo Hasaz. Mpu MOHTaXi 3 Nig'eaHyBauem
LuNaHra cnepeay cnoyvatky Tpeba 3HATH 3aXUCT Bif CTPYXKKK 5.
3aKpiniTb Nig’eqHyBay WnaHra 28 3a 40NOMOTOK 2 FBUHTIB 3
HaKaTaHoIo rofloBKOK 29 Ha ONOPHIW NuTi 6.

[lns 3abe3neueHHA ONTUMANBHOTO BiiCMOKTYBaHHA
PerynapHo npoumLLanTe BiACMOKTYBaNnbHUM agantep 28.

MNig’eaHaHHA cMCTEMH NUNOBIACMOKTYBaHHA

HapiHbTe BinCMOKTYBanbHui WwnaHr (@ 35 mm) 27
(npunazns) Ha MOHTOBAHMH Mif€AHYBAY LLNAHTa.
MNig'enHalTe BigCMOKTYBaNbHWI WNaHr 27 [0 NMnococa
(npunapns).

Enektponpunag MOXHa NigKNKUATA NPAMO 10 PO3ETKM
YHiBepcanbHoro nunococy Bosch 3 AUCTaHLiMHAM NyCKOBUM
NPUCTPOEM. BiH aBTOMAaTMUHO BMUKAETLCA NPH BKMIOUEHHI
enexkTponpunagy.

MunoBiaCMOKTYBau NOBMHEH byTW NpUAATHAM AnA poboTH 3
0bpobnioBaHKM MaTepianom.

[ina BincMOKTyBaHHA 0COBNMBO LIKIANUBOTO ANA 3OPOB'S,
KaHLeporeHHoro abo cyxoro nuny notpibHMi cnevjianbHUi
NUNOBIACMOKTYBAu.

MonTax 3axucty Big cTpyxku (aus. man. C)

BcTpoMmiTh 3axucT Big CTPYXXKkK 5 cnepepy B HanpaMHY, Liob
BiH 3a/LLOB y 3auenneHHs. LLlob 3HATM 3aX1CT B CTPYXKH,
Bi3bMiTbCA 3@ HbOTO 3 HOKIB Ta NOTATHITHL BNiepe.
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Poborta

Mouarok poboTu

» 3BaxaiiTe Ha Hanpyry B mepexi! Hanpyra mxepena
CTPyMy NOBMHHA BiANOBiAaTH 3HAUEHHIO, O
3a3HaueHe Ha Tabnuuui 3 xapakTepucTHKamu
enektponpunagy. Enekrponpunag, wo po3paxoBaHui
Ha Hanpyry 230 B, moxe npawtoBaT TaKoX i npu
220B.

BcraHoBneHHs KinbkocTi 06eptiB

3a 40MOMOroto Koniliatka And BCTaHOBMEHHA KiNbKOCT
0bepTiB 23 MOXHa BCTAHOBMIOBATH KiNbKiCTb 06€pTiB TaKoX i
nif yac pobotu.

1-2  manackinbkictb 0bepTiB
3 -4  cepepHs KinbkicTb 0beprtiB
5-6  BenukaKinbkictb 0beptis

3HaueHHs, L0 MiCTATbCA B TabnKLLi, € OPIEHTOBHUMM.
HeobxigHa KinbKicTb 06epTiB 3anexuThb Bif MaTepiany i yMoB
poboTH, il MOXHA BU3HAUNTH NPAKTUUHUM CNIOCODOM.

Marepian Diametp chpean  lMonoxeHHa
(mMm) koniwatka 23

TBepaa aepeBuHa 4-10 5-6
(byk) 12-20 3-4
22 -40 1-2
M’sKa iepeBrHa 4-10 5-6
(cocHa) 12-20 3-6
22 -40 1-3
[lepeBoCTpyKKOBI 4-10 3-6
nAUTH 12-20 2-4
22 -40 1-3
lnactmacu 4-15 2-3
16 -40 1-2
AntoMiHin 4-15 1-2
16 -40 1
BMHKaHHA/BUMHKAHHA

Meper BMAKaHHAM/BUMUKaHHAM BCTAHOBITb IMMOUHY
(hpesepyBaHHA, AWB. PO3fiNn «<HacTPOOBaHHA IMUOUHH
(hpesepyBaHHA».

LLlob yBiMKHYTH eneKTpONpUnaz, cnoYaTKy HaTUCHITb Ha
Bnokarop BuMMKaua 1 i nicna uboro HaTUCHITL | TPMMaiTe
HaTUCHYTUM BUMMKay 22.

POF 1400 ACE: llamnouka nifcBiTnoe 30Hy hpe3epyBaHHs.
LLlob BAMKHYTH enekTponpunag, BianycTiTb BAMMKAY 22.
POF 1400 ACE: lamnouka nocTynoBo racHe.

BkasiBka: 3 MipKyBaHb TeXHikv be3neku BUMUKau 22 He
MOXXHa 3a(hiKCyBaTH, MOro Tpeba TpUMaTH HaTUCHYTUM
NpOTAroM Beiei poboTu.

KoncTaHTHa enekTtpoHika (POF 1400 ACE)
MocTilHa eneKkTPoHiKa 3abeaneuye Maike oaHaKoBY
KinbKicTb 06epTiB Npu poboTi Ha xonocTomy XoAy i nig
HaBaHTAXEHHAM; Lie 3abe3neuye piBHOMIpHY
NPOAYKTUBHICTb.
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HacTpoloBaHHA rH6uHK hpesepyBaHHA
(auB. man. D)

» HacrpoioBatu rnubuHy chpesepyBaHHA MOXKHa NHLLe
NP1 BUMKHYTOMY eneKTponpunagi.

I'pybe HacTpotoBaHHA MUBUHM (hpe3epyBaHHA 34INCHIOETbCA

HACTYMHWAM UNHOM:

- [lpucTaBTe enekTPONPHAaZ 3 MOHTOBaHO (hpe3oio 1o
0bpobnioBaHoro matepiany.

- POF 1400 ACE: 3a ;onoMorot NnoBopoTHOI pyuku 18
BCTAHOBITb iHTEPBaN TOUHOTO HACTPOIOBAHHSA MO LEHTPY.
[lns uboro nosepTariTe NOBOPOTHY pyuky 18 ao Tvx nip,
MoK No3Hauku 19 He byayTb 3biratucs, Ak NOKa3aHo Ha
MarioHKy. llicns uboro noBepHiTh Wwkany 17 Ha «O».

~ BcraHoBiTb CTyniHUacTi ynop 9 Ha HAMHWKXUKK CTYMiHb;
CTYNIHUACTUI YNOP MAE BiAUYTHO 3aMTH B 3aUen/EHHs.

- POF 1200 AE: 3akpyTiTb ab0 BUKPYTiTb 0 NONOBUHU
I0CTUPYBaNbHi FBUHTK CTYNIHYACTOrO ynopa 24.

- BignycTiTb rBuHT-bapaHunk Ha obmexyBaui rnubuHm 11,
w06 obmexyBau rmubuHM 13 Mir BinbHO NepecyBaTucs.

— HaTUCHiTb Ha 3aTUCKHMI Baxinb 0bmMexyBaua rubuHu
(hpesepyBaHHa 16 y HanpamKy ob6epTaHHA @ Ta NoBiNbHO
onyckaunTe pe3epHuit BepcTar, noku dpesa 21 He
TOPKHETLCA NOBepXHi 06pobntoBaHoro matepiany. 3HOBY
BiNYCTiTb 3aTUCKHWM Baxxinb obmexyBaua rubuHu
thpesepyBaHHA 16, 11106 3achikcyBaTy Lo rMMOUHY
3aHypeHHA.

Mp# HeobXiAHOCTI HATUCHITb HA 3aTUCKHUH BaXinb
obmexyBaua rubuHu pesepyBaHHs 16 y HanpaMKy
obepTaHHA @, 1100 0CcTaTOuHO 3adikcyBaTh HOro.

— [puTUCHITL 0bMexyBau rnbuHK BHK3 13, 11100 BiH CiB Ha
CTyniHUacTi ynop 9. BCTaHOBITb ABMXOK 3a JONOMOT0t0
iHAeKCHOI No3Haukn 12 B nonoxeHHs «0» Ha LWKani
rubuHK hpesepyBaHHa 14.

- BcTaHoBiTb 0bMexyBau rubuHm 13 Ha baxaHy rubuHy
(hpe3epyBaHHA Ta 3aTATHITb FBUHT-DapaHuMK Ha
obmexyBaui rnubunm 11. Cniakyite 3a TUM, W06 He
NOCYHYTH [IBUXKOK 3 iHIEKCHOI0 No3Haukoio 12,

— HaTUCHITb Ha 3aTUCKHMI Baxinb 0bmexyBaua rubuHu
(hpesepyBaHHa 16 y HanpAmKy 0bepTaHHa @ Ta NigHIMITh
(hpe3epHUi BepCTaT y HANBULLE NONOXEHHS.

Mpu BENUKiK rbMHI hpe3epyBaHHA PEKOMEHAYETLCA
30icHI0BaTM 06PODKY B AEKiNbKa 3aX01iB, 3HIMAIOUM KOXKHUI
pas noTpoxy Matepiany. 3aJonoMOorok CTyniHUacToro ynopa
9 Bu moxeTe po3ainuTi onepatiio hpesepyBaHHs Ha
[AeKinbka etanis. [nf LbOro BCTAHOBITb CTYNiHUACTUX yNop Ha
HaUHWXUMIA AnA baxaHoi rMMbUHK hpe3epyBaHHA PiBeHb i
3iicHIoNTe nepLwi onepauii 06pobkK cnouatky Ha BULLOMY
PiBHi.

POF 1200 AE: BifcTaHb MiX PiBHAMM MOXHa 3MiHIOBaTH,
NOBEPTAOUM KOCTUPYBaNbHi FBUHTH 24.

TouHe HacTPOIOBaHHA rNMOKHK hpe3epyBaHHA

(POF 1400 ACE)

Nicna npobHoro (pesepysaHHa By MoxeTe NoBEPTaHHAM

NOBOPOTHOI pyukK 18 BCTaHOBUTH IMUOUHY hpe3epyBaHHs

TOUHO Ha baxkaHui piBeHb; AnA 36inbLieHHs THOUHU

(hpesepyBaHHA NOBEPTanTe PYUKY 3a CTPINKOK FOAUHHMKA,

LA 3MEeHLLEHHA MUBUHKM (hpe3epyBaHHs NOBepTaiTe pyuky

NPOTH CTPINKK roanHHKKa. LLikana 17 cnyrye opieHTauii. 3a

0fiMH 0bepT rbuHa hpesepyBaHHA 3MiHIOETbCA Ha 2,0 MM,

KOXHa 3 NOAINOK Ha BepXHbOMY Kpalo wkanu 17 Bignosigae

0,1 mm. MakcumanbHui fliana3oH peryntoBaHHA CTaHOBUTb

+8Mm.

Hanpuknapa: baxaHa rnubuHa pesepyBaHHs CTaHOBUTb

10,0 mm, npu npobHoMy hpesepyBaHHi rMbuHa

(bpe3epyBaHHA cTaHOBKUNA 9,6 MM.

- [igHiMiTb pe3epHuit BepCTaT i NigKNagiTs, HANP., TPOXK
[lepeBMHH Nifl NUTY KOB3aHHA 7, wob dpesa 21 npu
ONyCKaHHi He Topkanaca 0bpobntoBaHoro matepiany.
HaTUCHITb Ha 3aTUCKHUI BaXinb 0bMexyBaua rubuHu
(hpesepyBaHHs 16 y HanpamKy obepTaHHsa @ Ta NOBINbHO
onyckaiTe (hpesepHuil BepcTar, Noku obmexysau
rnubunmn 13 He cApe Ha cTyniHuacTuii ynop 9.

- [loBepHiTb WKany 17 Ha «0» Ta BiANyCTiTb rBUHT-DapaHunK
11.

- [oBepHitb N0BOPOTHY pyuky 18 Ha 0,4 Mm/4 nopinku
(pi3HKLA MiX 330aHUM | DAKTUUHUM 3HAUEHHAM) |
3aTATHITb FBUHT-DapaHunk 11.

- [epesipTe BUOPaHy rnbUHY hpesepyBaHHA, 3AINCHUBLLYK
Le oHe NpobHe dpe3epyBaHHs.

MNicns BCTaHOBNEHHSA rMUBKUHM (hpesepyBaHHs binbL He

3MiHIOMTE NONOXeHHs ABMKKA 12 Ha 0bmexyBaui rMbUHKM

13, w06 Bu mornu 3aBxau baunty Ha Wwkani 14 noTouHy

rMbuHy thpesepyBaHHA.

TouHe HacTPOIOBaHHA rMUOKHK hpe3epyBaHHA

(POF 1200 AE)

3aBaAkK CTyniHUacTOMy ynopy 9 MoXHa nonepenHbo
BCTaHOB/IOBATH Pi3HY rMUBKHY (hpe3epyBaHHA.
HacTpotoBaHHs 30iACHIOETLCA Tak CaMo, K Lie ONMCaHO
BHULLIE, 3 Ti€I0 NULLE Pi3HHULIEID, LLI0 NOBEPTaHHAM
I0CTUPYBaNbHUX BUHTIB CTYNiHUACTOro ynopa 24 MoXHa
MiHATH BUCOTY MiX ynopamu.

BkasiBk# wopo0 pobotu
» 3axuuaite hpesy Bia nowToBXiB i yaapie.

Hanpamok cpesepyBaHHa Ta onepauia (pe3epyBaHHa

(ame. man. E)

» Onepauito hpe3epyBaHHA HeobXifHO 3aBXAH
37ilCHIOBaTH NPOTH HaNPAMKY obepTanHA dpesn 21
(3yctpiuxe chpesepyBaHHa). Mpu pesepyBaHHi 3a
HanpamMKom o6epranHa (nonyTHe pesepyBaHHA)
€eNeKTPonpunag Moxe BUPBATHCA 3 PYK.

- BcraHoBiTb baxaHy rnubuHy dpesepyBaHHs, AnB. PO3Ain
«HacTpotoBaHHs rMUbMHHM (hpe3epyBaHHs».

- [pucTaBTe eNeKTPONPHIaZ 3 MOHTOBAHOK (hpe3oio 10
0bpobnioBaHoro Matepiany Ta yBiMKHiTb enekTponpunag,.
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— [IPUTUCHITb 3aTUCKHWI Baxinb 0bMexyBaua rmubuHu
(hpesepyBaHHs 16 AOHKU3Y Ta NOBINbHO ONycKaTe
(hpesepHUi BepcTar, Noku He byae focarHyta
BCTaHOBMEHa rM1bKHa thpesepyBaHHA. 3HOBY BiANYCTiTb
3aTMCKHMI Baxinb 0bMexyBaua rmubuHM hpesepyBaHHs
16, w06 3adikcyBath Lo rMUOUHY 3aHYPEHHA.

IMpu HeobXiAHOCTI NifHIMITb 3aTUCKHKIA BaXinb
obmexyBaua rubuHu ppesepysanHsa 16 yropy, wob
0CTaTOYHO 3achiKCyBaTu Horo.

~ 3pifcHionTe hpesepyBaHHs 3 PIBHOMIPHOIO NOfauUet0.

- Ticna 3akiHueHHs onepalii hpe3epyBaHHs 3HOBY
BCTaHOBITb (PPe3epHUil BEPCTAT y HAMBULLE NONMOXEHHS.

- BuMkHiTb enekTponpunag,.

®pesepyBaHHA 3 40AATKOBUM ynopoM (auB. man. F)
[ns 06pobku Benukux aeTanen, Hanp., Npu pesepyBaHHi
nasis, Bu MoxeTe 3aKkpinuTi Ha 0bpobnioBanbHi aetani
JoLKy abo pefiky B AKOCTi A0AATKOBOIO YNopa Ta BOAUTH
(hpe3epHUM BepcTaToM y3[0BX [I0AATKOBOIO ynopa. Bopitb
(hpesepHUM BEPCTATOM 3 NNOCKOro HOKY NAMTH KOB3aHHA
Y3[10BX 0AATKOBOTO yNopa.

KpomkoBe abo npochinbHe chpesepyBaHHA

Mpu kpomkoBoMy abo npodinbHoMy hpeaepyBaHHi be3

napanenbHoro ynopa gpesy HeobxinHo obnagHati

HaNPAMHOIO LN oto abo LWapUKONiAWMIHAKOM.

- Minsenitb yBIMKHEHWI enekTponpunap 36oky o
0bpobntoBanbHoi feTani, Wob HanpaAMHa uanda abo
LIAPUKONIAWMUNHKK hPe3n NPUNAraB A0 Kpato
obpobntoBanbHoi fetani.

~ [1BOMa pykamu BeAiTb €NeKTPONpUnag y3noBX KPOMKKU
0bpobntoBanbHoi fetani. Cnigkyite 3a TMM, 106
36epiratv NpAMUI KyT. 3aHAATO CUbHE HATUCKYBAHHA
MOXKE MOLLKOAMTH KpOMKY 06pobntoBanbHoi AeTani.

®pe3sepysaHHA 3 napanenbHum ynopom (aus. man. G-H)
BcTtpomitb napanensHui ynop 31 HanpAMHUMU CTPUXKHAMK
30 B ONOpPHY NAKTY 6 i 3aTUCHITb 110r0 BiANOBIAHAM UMHOM 33
JI0MOMOTOL0 FBUHTIB-DapaHumkis 4.

BogiTb yBiMKHEHUM €NeKTPONPMAAZA0M Y30BX Kpato
0bpobnioBaHoro Matepiany 3 piBHOMipHOK Nofaueto,
HaTUCKYytoumM 360Ky Ha napanenbHWi ynop.

Kpyrose dpe3epysaHusa (aus. man. | - J)

MoBepHiTb NnapanensHui ynop 31, wob onopHi nosepxHi
LVMBHIUCSA Yropy.

BcTtpomitb napanensHui ynop 31 HanpAMHUMU CTPUXKHAMK
30 B ONOpPHY NAKTY 6 i 3aTUCHITb 110r0 BiANOBIAHAM UMHOM 33
JI0MOMOTOL0 FBUHTIB-DapaHumkis 4.

3aKpiniTb LeHTPyBanbHY onpaBKy 32 3a 40NOMOroI0 rBUHTA-
bapaHunka 33, NpocyHyBLUM 100 B OTBIP Ha NapanenbHoMy
ynopi 31.

MocTaBTe LEHTPYBanbHy onpaBky 32 B MO3HAUEHWH LIEHTP
Kona i 3pincHioNTe hpesepyBaHHA 3 PIBHOMIPHOIO NoAauelo.

®pe3epyBaHHA 3 KynaukoBuM ynopom (aue. man. K-L)
BcTtpomitb napanensHui ynop 31 HanpAMHUMU CTPUXKHAMK

30 B ONOpPHY NAKTY 6 i 3aTUCHITb 0r0 BiANOBIAHAM UMHOM 33
JI0MOMOTOL0 FBUHTIB-DapaHumkis 4.

Ykpaicbka | 49

3aKpiniTb KynaukoB1M yNop 3 MOHTOBaHMM HanpAMHUM
ponukom 34 yepes oTBIp Ha NapanensbHomy ynopi 31.
BegniTb enekTponpunan y3noex kpatw 0bpobnosaHoro
marepiany, 3anerka npuTMcKaoum 3boky.

®pe3sepyBaHHA 3 hpesepHum uupkynem (aus. man. M)
[ina kpyroBoro hpesepyBaHHA By MoxeTe KopucTyBaThcs
(bpe3epHUM LMPKyNeM/aaanTepoM HanpAMHOI WkHU 35.
MoHTy#Te hpesepHuit LMPKYNb, AK NOKa3aHO Ha MaNoHKY.
BkpyTiTb LeHTpyBanbHWi 6onT 40 y pisbby thpesepHoro
uMpkyns. BcTasTe KiHUMK BonTa B LEHTP KON, LU0 Mae
(hpesepyBathcs, NPy LIbOMY CRifKYHTe 3a TUM, oD KiHUKK
bonTa 3aiLioB B 06pobnioBanbHy NOBEPXHIO.

MepecyBaroun hpe3epHuit LMpKyNb, rpybo HacTpoiTe
baxxaHui pagiyc Ta 3aTArHiTb rBUHTU-bapaHumkm 37 i 38.

3a jonomoroto NoBopoTHOI pyuku 39 Bu moxerte,
BifiNyCTUBLUM rBUHT-DapaHu1K 38, TOUHO HACTPOITU AOBKHUHY.
Mpy LbOMY 3a 0AMH 06ePT JOBXKMHA MIHAETLCA HA 2,0 MM,
KOXHa Noginka Ha noBopoTHiK pyuui 39 signosigae 0,1 Mm.
BaABLUMCb 32 NpaBy PYKOATKY 8 Ta pyKOATKY AnA hpe3epHOro
uupkyns 36, BOAITb yBIMKHEHUM €NEKTPONPUNAZOM Mo
obpobntoBanin getani.

dpesepyBaHHA 3 HaNPAMHOIO WHHOHK (AuB. man. N)

3a 4onoMoroto HanpAMHOI WKHK 41 B MoXxeTe BUKOHYBaTH
npAMONiHiNHI poboTy.

[ns komneHcaii pisHuLi y BUcoTi Bam Tpeba MoHTYBaTH
NPOMiXHY nnuTy 42,

MoHTy#Te hpesepHuit LMpKYb/afantep HanpPAMHOT LKHK
35, AK NOKa3aHo Ha ManioHKy.

3akpinitb HaNpAMHY WKHY 41 3a JONOMOTO JOAAHNX
3aTUCKHUX NPUCTPOIB, HANpUKNag, CTPYBLUUHU, Ha
0bpobntoBanbHii getani. lMpuctasTe enektponpunag 3
MOHTOBaHMM aianTepoM HanpAMHOI WkHK 35 A0 HAaNpPAMHOI
LUKHK.

dpesepyBaHHs 3 KonipHoto rinb3olo (aue. man. 0 -P)

3a10MoMOroto KonipHoi rinb3u 43 MOXHa NEPEHOCHTH Ha
0bpobnioBaHi feTani KOHTYpPH 3paskiB Ta LWabnoHiB.

BcTaHoBITb NpMaaTHY KOMipHY rinb3y B 3aNeXHOCT Bif
TOBLUMHM WabnoHa abo 3paska. Uepes BUCTyNatouy BUCOTY
KONiPHOI rinb3n MiHiManbHa ToBLLMHA WabnoHa NOBUHHA
cKnagatv 8 Mm.

HartucHiTb Ha iebnokyBanbHuit Baxinb 20 Ta BCTPOMITb

KonipHy rinb3y 43 3113y B onopHy nnuty 6. Mpu Lbomy

KOAOBaHI Kynauk1 NOBMHHI BiJUYTHO 3aWTH y 3aUeNNeHHA B

npopisax.

» lliametp chpe3u Mae OyTH MeHLKI 33 BHYTPIlLHIA
AiameTp KONipHOI rinb3u.

(®pesepyBaHHA 3 KONiPHOHO rinb3oto 43 3gilcHIONTE

HaCTYMHWAM UMHOM:

~ [ipBenitb yBiIMKHEHW! eNeKTPONpUnag 3 KOMipHoo
rinb3oto A0 WabnoHy.

— [PUTUCHITb 3aTUCKHMI Baxinb 0bMexyBaua mubuHu
(hpesepyBaHHs 16 A0HKU3Y Ta NOBINbHO ONycKanTe
(hpesepHuil BepcTar, Noku He byae focarHyTa
BCTaHOBMEHa rM1buHa pesepyBaHHs. 3HOBY BifNyCTiTb

Bosch Power Tools
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3aTMCKHMI Baxinb 0bMexyBaua rmubuHM hpesepyBaHHs
16, w06 3adikcyBath Lo rMUOUHY 3aHYPEHHA.
IMpu HeobXiAHOCTI NifHIMITb 3aTUCKHUI Baxinb
obmexyBaua rubuHu ppesepysanHsa 16 yropy, wob
0CTaTOYHO 3achiKcyBaTu Horo.

- BepiTb enekTponpunag 3 BUCTYNAKOUOI KOMIPHOIO FiNb3010
Y300BX LWABNOHY, NPUTUCKYIOUN 3D0KY.

TexHiuHe 0bcnyroByBaHHs i cepBic

TexHiuHe 06cnyroByBaHHA i OUMLLEHHA

» Mepep byab-AKMUMKU MaHINYNALIAMKM 3 eneKTponpuna-
[IOM BUTATHITb WITENCENb 3 PO3ETKH.

» LLlo6 enekTponpunap npawuioBas AKICHO i HagiiHo,
TPUMaiTe NPUNaA i BeHTUNALiWHI OTBOPH B UKCTOTI.

> B eKCTpeManbHUX yMOBaX 3aCTOCYBaHHA 3a
MOXXNHBICTIO 3aBX/H BUKOPUCTOBYHTE
BiACMOKTYBanbHui npucTpiit. Yacto npoaysaiite
BEHTURALMHI WinWHK Ta N’ eqHyiiTe npunag uepes
NPUCTPi 3aXUCHOTO BUMKHEHHSA. [1p1 00pobui MeTanis
ycepeauHi enekTponpunagy MoXe ocifatu
€NeKTPONpOBiAHWKA NuN. Lie Moxe No3HauuTUCA Ha
3aXMCHIW i3onALii enekTponpunagy.

AKLLo Tpeba NoMiHATH Nig'eAHyBanbHUI Kabenb, Le Tpeba

pobuTtu Ha chipmi Bosch abo B cepBicHil MaicTepHi ans

€NeKTPOIHCTPYMeHTiB Bosch, 106 yHUKHYTH Hebeanek.

AKLLO He3BaXalouu Ha peTenbHY TEXHOMOTiI0 BUTOTOBNEHHS i
nepeBipK1 NPUNag BCe-Taku BUMAE 3 Najy, HOro PEMOHT
[03BONAETLCA BUKOHYBATH NULLIE B aBTOPHU30BAHI CEPBICHIM
ManCTepHi inA enekTponpunaaie Bosch.

Mpwu BCiX 3anNUTaHHAX | NP 3aMOBNEHHI 3anyacThH, byap
nacka, 060B'A3K0BO 3a3HauauTe 10-3HaUHKUH TOBAPHMUH
HOMEP, LU0 3HAXOAMTLCA Ha 3aBOACHKIN Tabnuuui
enekTponpunagy.

3 MipKyBaHb 3a0LLAMKEHHS eNEeKTPOEHEPrii BMUKanTe
€NeKTPOIHCTPYMEHT NULLE Tofj, konu By 3bupaeTech
KOPUCTYBATMCA HUM.

Cepgic Ta HaAAHHA KOHCYNbTaLii Woao
BUKOPUCTAHHA NPOAYKLUii

CepsicHa MaiCTepHs BiANOBICTb HA 3aMUTaHHA CTOCOBHO
PEMOHTY i TeXHIUHOro 0bcnyroByBaHHA Baluoro Bupoby.
MantoHku B Aetansx i iHhopMauito LWogo 3anyacTii MoxHa
3HaWTH 3a afipecoio:

www.bosch-pt.com

KomaHpa cniBpobiTHuKiB Bosch 3 HagaHHA KOHCYNbTaLii
LL0f10 BUKOPUCTAHHA NPOAYKLii i3 3a40BONEHHAM BifiNoBICTb
Ha Balwi 3an1TaHHA CTOCOBHO HaLLOT NpoAyKLii Ta npunaaas
10 Hei.

[apaHTiiiHe 0bcnyroByBaHHS | PEMOHT ENEKTPOIHCTPYMEHTY
3[iIMCHIOTLCA BILMOBILHO O BAMOT | HOPM BUTOTOB/OBaYA
Ha TepUTOpIi BCiX KpaiH nuLe y pipMoBHx abo
aBTOPM30BaHWX CEPBICHUX LieHTPax thipmu «PobepT bou.
NONEPEKEHHA! BukopucTaHHsA koHTpadhakTHOT NpoayKuii
Hebe3neuHe B ekcrnyarallii i MoXxe MaT HeraTUBHi Hacniaku
Q1A 30POB’A. BUrOTOBNEHHS | PO3MNOBCIOAKEHHA

KOHTpadakTHOI NpoayKLii nepecnifyeTbcs 3a 3aKOHOM B
aAMiHICTPaTMBHOMY | KPMMIHANbHOMY MOPAAKY.
YkpaiHa

TOB «Pobept boww»

CepBiCHUI LEHTP eNeKTPOIHCTPYMEHTIB

Byn. Kpaihs, 1, 02660, Kuie-60

YkpaiHa

Ten.: (044) 490 24 07 (baratokaHanbHwit)

E-Mail: pt-service.ua@bosch.com

Odpiuinnmi cant: www.bosch-powertools.com.ua

Anpeca PerioHanbHu1X rapaHTiiHUX CEPBICHUX MaHCTEPEHb
3a3HaueHa B HawioHanbHOMY rapaHTinHOMY TanoHi.

Yunisauis

Enektponpunanu, npunaaas i ynakoBky Tpeba 3agaBati Ha
€KOMOTiUHO UMCTY MOBTOPHY nepepobKky.

He BMKWAaiTe eneKkTpoiHCTPYMEHTH B NobyToBE CMiTTA!
Nuwe pnsa kpaiH €EC:

BinnosiaHo Ao €BpONeNCbKOi AUPEKTUBH
2012/19/EU npo BignpatboBaHi enexkTpo-
i eNeKTPOHHI NPUNAAK i ii NepeTBOPEHHA B
HaljioHanbHOMY 3aKOHOAABCTBI
€NeKTPONPUNAAH, L0 BUMLLNK 3 BXMUBAHHA,
NOBUHHI 3jaBaTUCA OKPEMO i yTUNi3yBaTHCA
€KOMOriYHOo UNCTUM cnocobom.

MoxnuBi 3miHu.

Kasakwa

CaWkecTik Typansl cepTudmkar Hemipi
RU C-DE.ME77.B.00345
CoaWKecTiK Typanbl CEPTU(MKATTbIK

KonfaHbiny mepsimi 22.04.2018 pentin
000, LlenTp no ceptrdukauuu
CTaHAAPTM3aLMM U CUCTEM KauecTBa INeKTPo-
MaLLMHOCTPOMTENBHON NPOAYKLMK
141400, Xumkn MockoBcKoi obnactu
yn. lleHuHrpaackan, 29

CoMKecTiK Typanbl cepTUdUKaTTap MbiHa MEKeHXariaa

cakranagi:

TOO ,Pobept bow*

050050, KasaxcraH, r.Anmarl,

np-T PaiibiMbeka, yr.yn.KoMmyHanbHas, 169/1

Kayincisgik Hyckaynapbl

AneKTp KypanAapbIHbIK Xannbl Kayincisgik

HYCKaynblKTapbl

A ECKEPTY Bapnbik Kayincisgik HYCKayNbIKTapbIH
aHe eckepTnenepai oKbIHbI3.

TexHUKanblK kayincisgik HyCKaynblKTapbiH XaHe

eckepTnenepai cakTamay TOKTbIH COFYbIHa, 6T XoHe/HeMece

ayblp XapakatTaHynapra a/bin Kenyi MyMKiH.

Bonawak XyMbiCTap YiliH Kayinci3aik HyCKaynbIKTapbl

MeH eckepTneneppi cakran KoibIHbI3.

1609 92A 0AX (25.9.13)
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Kayinciagik HyckaynbiKTapbiHAa nanganaHbinFaH ,InekTp
Kypan“ atayblHbIH, XeNiAeH KyaT anaTblH 3NeKTP KypanaapbiHa
(>eninik kabeni MEHeH) XaHe akKyMyNATOPAEH KyaT anatbiH
3neKTp KypangapbiHa (xeninik kabeni oK) katbicbl bap.

XKyMmbIc OpHbIHbIH, Kayincisairi

» XKyMbIC OpHbIH Ta3a XaHe XaKCbl XKapblKTanfaH
)araanaa ycranbi3. TopTin Hemece xapblk bonmaraH
XYMbIC aiMaKTapbl Xa3aTaiblM OKUFanapra anbin Kenyi
MYMKIH.

» YXKaHaTbIH CYHbIKTbIKTap, Fa3fiap HeMece WaH, )XUbINFaH
Xapbinbic Kayini 6ap Koplwayaa anekTp Kypangabl
naiaanaHbaHbI3. dnekTp Kypanfapbl YWKbIH WblFapbin,
LWaH Hemece bynapabl XaHAbIPYbl MyMKiH.

> JneKTp KypanaapbiH naiaanaHy kesinge bananap
»oHe backa agampaapAbl y3ak xepre WeTTeTiHi3.
AybITKy KesiHae Kypan bakbinayblH XOFanTyblHbl3 MyMKiH.

AnekTp Kayincisgiri

» JneKTp Kypan wrenceniHiy aibipbl Po3eTKara Cbliobl
KaxeT. AibIpAbl eLKaHAai e3repTy MyMKiH emec.
XKepre Kocynbl aneKTp KypanaapMeHeH elKaHAai
aAanTepnik anbIpAbl NaiaanaHbanbI3. O3repTinMereH
aiblp XaHe XKapamfibl Po3eTKanapAbl NanaanaHy anexkTp
TOK COFY KayiniH TeMeHpeTes;.

» KybbIp, XKbINbITaTbiH XabAbIK, NNKTa XaHE CYbITKbIL
CHAKTDI Kepre KOCYNnbl Kypangap CbipTbiHa THMEH,3.
Erep fieHeHi3 xepre Kocynbl bonca, aneKkTp TOFbIHbIH COFY
Kayni apTagpl.

» JneKTp KypanAapblH binFanfaH, Cbi3AaH CaKTaHblI3.
INeKTp KypanbiHbIH iLLiHE CY KipCce, 0N 3NEKTP TOFbIHbIH,
COFY KayniH apTTbipagbl.

» JneKp Kypanabl anbin XYpY, acbin KO Hemece
albIpblH Po3eTKaAaH LWbIFapy ywWiH kabenbai
naiganaH6anpbi3. Kabenbai biCTbIKTaH, MaifaH, eTKip
weTTepAeH Hemece KypanabiH XblmKbIMa
benekrepiHeH anbic xepAae ycTaHbi3. 3akpiMaanraH
HeMece LMeneHiCKeH kabenb aNeKTP TOFbIHbIH COFY KayniH
apTTbipagbl.

» JNeKTp KypanbiMeH allblK Xeppe XYMbIC iCTeceH;s,
TeK CbIpTTa NaifanaHyFa apHanfaH y3apTKbIWThl
naiaanaHbikbi3. CbipTTa NanaanaHyra apHanfaH
Y3apTKbILLTbI NaiganaHy aNeKTp TOFbIHbIH, COFY KayniH
TOMeHaeTe .

» JneKTp KypanbiH binFangbl KOpLIAyAa Naiaanavy
Kaxet bonca, aBTOMaTTbl CaKTaHAbIPFbILL
QXbIPaTKbILWbIH NARAANAHbIKbI3. ABTOMATTbI
CaKTaHAbIPFbILL AXKbIPATKbILITbI MakaanaHy ToK COFy KayniH
TeMeHaeTes;.

Apampap kayincisairi

» Cak 6onbin, He icTen XXaTKaHbIHbI3Fa alPbIKILA KON
6enin, aneKTp KypanbiH peTiMeH naiAanaHbiHbI3.
LapwaraH xaraaiaa Hemece eniTkil, ankoronb
Hemece A3pi acepi acTbiHAA INEKTP Kypanabl
naiganaHbanbI3. dNekTp Kypanabl naiganaqyaa
CeKYHATbIK abaiCbI3ablK KaTTbl XapakaTTaHynapra anbin
Kenyi MyMKiH.

Kasakuwa|51

» Xeke caKTaHTbIH KHiMAi XX9He apAaHbiM KOpFaHbiLL
Ke3inAipikTi KMiHi3. neKTp Kypan TypiHe Hemece
naiaanaHybiHa 6ainaHbICTbI WAHTYTKBIL, CbIPFYAaH
CaKTanTbIH 6aTeHKe, CaKTalTbIH LUNEM HeMece Kynak,
CaKTaFblLLbl CUAKTbI XKeKe KOPFaHbIC XabAbIKTapbIH K10
XapakaTTaHy KayniH TeMeHpeTeqi.

> Baiikaycbl3 naiiaanaHyAaH aynak 60nbiHbi3. InekTp
KypanblH TOKKa aHe/Hemece akKyMynaTopFa Kocyaa,
OHbl KeTepreHAe Hemece anbin XXypreHae, ewipyni
bonyblHa Ke3 XeTKi3iHi3. INeKTP KypanblH keTepin
TypFaHaa, bapmakTbl abIpaTKbILUTa ycTay Hemece
KYPbINFbIHBI KOCYMbI KYHMAE TOKKa KOCY, Xa3aTanblM
OKWFanFa anbin Kenyi MyMKiH.

> IneKTp KypanbiH KOCYAaH anfblH peTTenTiH
acnanTapgbl XaHe raiika KinTrepiH anbiCTaTbiHbi3.
AltHanaTblH benLeKTe TypFaH acnan Hemece Kint
XapaKaTTaHynapra anbin Kenyi MyMKiH.

» Kanbincbi3 seHe Kyhiiae Typmanpbi3. Tipek kyige
TYPbIN, 9pKaLuaH e3iKi3ai ceHimai ycTanbi3. Ocbinali ci3
KYTNEreH xarnaniaa aneKTp Kypangbl XaKcbipak
bakpinanchbis.

» XyMmbIcKa xapamabl KHiM KHiHi3. KeH Hemece caHai
KWiM KuMeH;i3. LLawbiKbI3abl, KWiM XaHe KONFanTbl
KO3fanManbl 6enwekTepaeH anbic ycTanbi3. KeH kuim,
alleKel HeMece y3blH WALl Ko3ranMarbl benwekTepre
THIOI MYMKIH.

> LLlaHCcOpFbiLL XKaHe WAKTYTKbILW XababIKTapAabl
KYPFaHAQ, ONapAbiH, KOCbINFAHAIFbIHA XKaHE AYPbIC
naiaanblHyblHa K63 XeTKi3iHi3. LLIaHcopFblThl
narganany wa cebebineH bonatblH KayinTepai asanTabl.

IneKTp KypanaapbiH nanfanaxy xaHe KyTy

» Kypanab! aca Ken )XyKremeHi3. XXyMbICbIHbI3 yLIiH
»apamabl 3NeKTP KypanblH naiganaHbiHbi3. XXapamabl
3NeKTP KypanbIMeH KepeKTi XYMbIC aiMarbiHAa [ypbIC api
CeHiMAI XXyMbIC iCTEHCI3.

» AXbIpaTKbillbl AYPbIC €MEC 3NeKTP KYPanbiH
naiipanaHbanbi3. Kocyra Hemece ellipyre bonmanTbiH
3NEKTP Kypanbl KayinTi 6onbin, OHbl XeHAEY KaXKeT
bonanbl.

» Xababikrapabl petrey, 6enwekrepid anmacTbipy
Hemece Kypanabl anbin KOIOAaH angablH aibIpAbl
po3eTKafiaH WbIFapbiHbI3 XaHe/HeMece
aKKyMYNATOPAbI anbin TacTaHbl3. byn cakTblk apekeTi
3NeKTP KypanabiK baitkaycbla KocbinybiHa xon bepmengi.

» MMaiiganaHbiNnMaiTbIH 3NeKTP Kypanaapabl 6ananap
KONbl XXeTNEeHTiH XaitFa KoiibIHbi3. Ocbinapabl
binmeiTiH Hemece ocbl eckepTnenepai okbiMaraH
apampapra 6yn kypanabl nailpananyFa xon 6epmeHis.
Texipibecis anamaap KonbiHAA 3NEKTP Kypanaapbl KayinTi
6bonappl.

» IneKTp KypanAapbiH YKbINTbI KYTiKi3. Ko3Fanmanbi
benwekTeppaiH kepeprici3 icreyine xaHe KenTtenin
KanmayblHa, benuekTepaid akaycbi3 Hemece
3aKbIMpanMaraH 6onybiHa, INeKTP KypanbiHbIH,
3aKbIMAanMaraHbIHa K3 XeTKi3iHi3. 3aKbimaanfaH
benwekrepi 6ap Kypanabl NaiaanaHyAaH anpbiH
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MOHAEH3. dNeKTP KypanaapbiHbIH AyPbIC KYTiNMeyi
asaTanblM okuranapra ceben bonbin xatagbl.

» Keckiw acnantapgpl TKip XaHe Ta3a KyiAe CaKTaHbI3.
[lypbIC KYTINreH XaHe KeCKill X1eKTepi eTKip KecKil

acnanTap a3 KenTenin, KecineTiH 6eTke oHal barbiTTanagbl.

» IneKTp KypanbiH, XabAbIKTapAbl, anManbl-canmanbl
acnanTapgpl XaHe T.6. ocbl HycKaynapra cait
naiaanaHbikbi3. COHbIMEH XYMbIC WapTTapbiMeH
OpbIHAANTLIH 3peKeTTepre Hasap ayAapblHbI3. INeKTp
KypanfapblH apHanMaraH XyMblCTapga naiganany
KayinTi.

Kbismer

» JneKTp KypanbiHbI3Abl TeK BinikTi MamaHFa xaHe

apHaynbl 6enweKkTepMeH XeHAeTIHi3. Con apKbinbl
3NEKTP KYPanblHbIH KayincisairiH CakTancoIs.

®pesanap ywiH Kayincisaik Hyckaynapbl

> dpe3aHbiH, 63 Xeninik kabeniHe THIOi MYMKiH
6GonFaHAbIKTaH 3MeKTP KypanbiH TEK
OKLIAyNaHAbIPbINFaH TYTKACbIHAH YCTaHbI3. TOK 6TETIH
CbIMFa TUIO MeTannabl Kypan benwektepine Tok bepin,
COFYbIHA anbin Kenyi MyMKiH.

» NaiibiHAaMaHbl KbiCKbllLNeH Hemece backa XonmeH
TypaKTbl TipeyiwTe bekiTiKi3s. Erep aalibiHamaHbl Tek
KONMeH HeMece fieHere bachin ycTacaHpi3 0N TypaKTbl
bonmait bakpinay XOoFanTyblHa anbin Kenyi MyMKiH.

» Anmanbi-canmanbl acnabTbiK, pyKcar eTinreH
aiiHanbIMAap caHbl KeMiHAe 3NeKTP KypanbiHAa
benrineHreH MakcHMangbl aliHanNbIMAAP CaHbIHA
caikec bonybl kepek. Pykcart eTinreHHeH kebipek
XMINIKNEH aiHanaTbIH XyMbIC acnabbl by3binybl MyMKiH.

» dpe3anap Hemece backa xabablKTap anekTp
KYPanblKbI3[bIH acnan naTpoHbiHa (KbICKbIL) CoOHKec
6onybl Kepek. INeKTp KypanblHbIH acnan naTpoHbiHa
[NIYPbIC TYyPMayblHaH anManbl-canManbl acnabka coFbinbin
aiHanappl, KaTTbl Aipinaeini xaHe bakpinaybl XoFanTyra
aKenyi MyMKiH.

» JneKTp Kypanabl AaiblHAAMaFa TEK KOCYNbl peTTe
anapblKbI3. DITNEce anManbl-canmanbl acnan
[NarblHaamara iniHce kepi CoFy Kayini naiaa bonagpl.

» KonbiHbi3pbl hpe3aHblH icTey aiMaFbiHaH XoHe
(hpe3aaaH KawblK ycTaHbi3. EKiHWi KONbIHbI36eH
KOCbIMLUA TYTKanapAbl HemMece KO3FanTKbl KOPNYCbIH
ycTaHbi3. OpesaHbl exi KONMeH ycTacaHbl3, KONAapbiHbi3
Xapakarranmanapl.

> Mertan 3atTap, were Hemece 6ypanpanap yctiHeH
thpesanbl KyprizbeHi3. Ppesanap 3akbiMAANbIN KATTbI
nipinaeyre anbin Kenyi MyMKiH.

» KaxeTrTii3gey KypanaapbiH naiAaanaHbin XacbIpblHFaH
KOPEeK CbiMAapbiH TabbIHbI3 HeMece XeprinikTi Kopek
YAbIMAAPbIH WaKbIPbIKbI3. INEKTP ChIMAAPbIHA TUIO 6PT
HeMece TOK COFYbIHa anbin Kenyi MyMKiH. a3 KybbIpblH
3aKbIMIAY XKapbiNbICKa anbin Kenyi MyMKiH. Cy KybbipblH
3aKpIMAAY MaTepUanblk 3usHFa anbln Kenyi MyMKiH.

» OTnec Hemece 3aKbimpanFaH (hpe3anapabl
naiigananHbanbi3. OTnec Hemece 3aKkbIMaanFaH hpesanap

XOFapbl YMKENIC, KbICbINbIN KAy XoHe TeHrepimcisaikke
anbin Kenyi MyMKiH.

> 3neKTp Kypanabl naiganaHyfa oHbl eki KonmeH bepik
YCTan, TypaKTbl KanbinTa TYPbIHbI3. INEKTP Kypanbl eKi
KONMEH ceHiMai backapbinabl.

» IneKTp KypanbiH Xepre KoAaH anfbiH OHbIH,
TOKTayblIH KYTiHi3. AnManbl-caniManbl acnan iniHin anexkTp
Kypan bakpinaybIHbIH XXOFanTybiHa anbin Kenyi MyMKiH.

OHiM XaHe KbI3MET CUnaTTamMachbl

Bapnbik Kayincisgik HyckaynblKTapblH
XaHe eckepTnenepai oKbiHbi3.
TexHWKanblk kayincisaik HyCKaynblKTapblH
XOHE ecKepTnenepai caktamay TOKTbIH,
COFybIHa, BPT X8He/HeMece ayblp
XapakaTTaHynapra anbin Kenyi MyMKiH.

TaraibiHaany 6oMbiHIA KONAAHY

NeKTP Kypanbl, KATTbl TipeNreH Kyige aFall, nnacTMacca MeH
XEHiN KypbINbiCTapAa OMblK, Kbipnap, NPothUnbaepAi XaHe
KecikTepai hpesepneyre xoHe konup boMblHILIA
hpesepneyre apHanfaH.

TeMeH alHanbIMaap CaHbiHAA XaHE Calkec (hpe3anapMeH
TYCTi MeTanaapabl fa eHaeyre bonagpl.

Ocbl 3neKp KypasnblHbIH XKapbIFbl ANEKTP KypanblHbIH Tikenen
KYMBbIC XablH XapbIKTaHbIpyFa apHanFaH bonbin yiae
BenmeHi xapblKTaHAbIpyFa apHanmaraH.

BeliHeneHreH Kypamabl benwekrep
KepceTinreH Kypamaactap HemipneHreH cypetrepi bap
BeTreri aneKkTp KypanbiHbIH cMnaTramMacbiHa cai.

1 Kockpiw/ewipriwTi brnokaganay

2 OH xaKTaH backapy TyTkachbl (ycTay beri

OKLUaynaHabIpbiFaH)

3 LnuHpenbai bekity Tyimeci

4 [1an peTTey KYPbINFbICHIHBIK Napannenb TiperiHe
apHanFaH barbiTTaybil binik (2x)
YKaHKaaaH KopFarbIL
Tipek nnatdopmacl
CbIpFy TakTachbl

Mapannenb TipekTiK barbITTaybIL WTaHriNepiHe
apHa/IFaH KpICKbILL Kyparn
9 Carbinbl Tipek

10 Kopray MaHxeTachl

11 TepeHaik WekTerilwiH peTTeriw Katnapnbl bypaHaa

12 Kepcerkiww benrici bap xankpiL

13 TepeHaik wekTeriwi

14 Kecy TepeHgiriHiH Wkanacbl

15 Con xak backapy TyTKachl (ycTay beTi
OKLUAyNaHabIpbIFaH )

16 Opesepney TepeHairiH beKiTKiLL KbICy TYTKbILLbI

17 Kecy TepeHgiriH on petTey wkanacbl (POF 1400 ACE)

18 ®pesepmeH eHAey TepeHairiHiH Aan peTTey TyTKachl
(POF 1400 ACE)

19 Hen HykTeciH canbicTbipyFa apHanraH benri

o ~NOo G
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20 Kelwipy TONKeCiH ally TYTKbILL bl

21 Opesa*

22 KockplLu/ewwipriw

23 AiHanbiMap CaHbliH TaHAQY peTTeyLici

24 Carbinbl TipeKke apHanfaH peTTerill BUHTTep
(POF 1200 AE)

25 LlaHranbl xanrarbil ranka

26 EHi 19 mm Tapispgi KinT*

27 Coprbil wnaHr (@ 35 mm)*

28 Copy apanTtepi*

29 Copy apanTepi ywin aomanatna bypavaa (2x)*

30 MMapannens Tipekke apHanfaH barbiTTayblLL WTAHrinep
(2x)*

31 MMapannenbpi Tipek*

32 Oprara gangey biniri*

33 Oprara gongey biniri ywin katnapnol bypanaa*

TexHuKanblK ManiMeTTep

—

Kasakwa|53

34 MinreH Tipek*

35 Opesepney umpkyni/barbiTraybilw apantepi*

36 ®pesepney UMPKYMiHiH TyTKaChI*

37 Opesepney UMPKYNiH LWAMaMeH peTTerill katnapnbl
bypaHpa (2x)*

38 O®pesepney uMpKyniH Aan peTTeyLi katnapnbl bypaxaa
(1x)*

39 ®pesepney uupKyniH aan petrey bypama Tyimeci *

40 Oprara gonaey bypaHpachl®

41 barbiTTaybll peika*

42 Apanbik TakTacsl ("dpesepney UMpKyni" KUHaFbIHbIH
KypamblHza) *

43 Kewipy runb3achl*

*beiHeNneHreH Hemece CHNaTTanFaH XababIKTap CTaHAAPTTbI
KeTKi3y kenemimeH KamTbinMaiabl. Tonbik XababiKTapab! 6i3AiH
xababikrap 6araapnamambi3aaH Tabacbis.

LLinunpens ycTiHri 6enirine opHanacTbipbinaTbiH pesepnik POF 1200 AE
CTaHOK
OHiM HeMipi 3603B6A0.1 3603B6C7.1
Kecimai kyatTbl nanganany Br 1200 1400
Boc aiHany cari MuH ! 11000-28000 11000 -28000
AltHanbIMAap CaHblH TaHaay ° )
TypaKTbl aNeKTPOHHUKA - °
LllaHcopFbilKa apHanFaH caHbinaynap o o
Acnan naHTpoHbI MM 6/8 6/8
OI0HM Y %
®pe3sa XypiciHiH buikriri MM 55 55
EPTA-Procedure 01/2003 KyxaTblHa Cai canMarbl Kr 3,4 A5
CaKTbIK CbIHbIMbI [o/1 O/

Manimettep [U] 230 B kecimai kepHeyre apHanfaH. backa kepHey xaHe enae kabbingatra 3aHgap byn ManiMeTTepai e3reptyi MyMKiH.

LUlybin xoHe pipingey Typanbl aknapar

LUy nenreii EN 60745 cTaHgapTbiHa Calt aHbIKTanfaH.
A-meH benrineHreH anekTp KypanbiH Wybli AeHreni aneTTe
TeMeHerire TeH: AblObIC Kyl 77 AB(A); Abibbic KyaTbl

88 ab(A). Bnwey pancispiri K=3 gb.

Kynakrbl KopFay KypanpgapbiH KHiHi3!

YUbIHTBIK Aipin MaHi ay, (YL 6aFbITTbIH BEKTOPAbIK
KocbIHAbIchl) xaHe K ganciagiri EN 60745 cTaHaapTbiHa cai
aHbIKTa/FaH:

a,=6 m/c?, K=2 m/c%.

Ocbl eckepTnenepae bepinreH fipingey nopmeHi EN 60745
epexeciHfe MenLepneHreH enwey agici boAbiHwa
ecentenreH 6onbin anexkTp kypanaapzab! bip-bipimeH
CanbICTbIPY YLUiH NaiaanaHbinybl MyMKiH. On gipinaey KyatblH
Lamanan efnLuey yLUiH e Xapamabl.

BepinreH fipin Kenemi anekTp KypanbiHbIH Heri3ri
XYMbICTapbl yWiH bepinreH. Erep anektp kypan backa
KYMbICTap YLLiH TYPAi Kepek-xapakrapmeH backa anmanbl-
CanMarbl acnanTap MEHeH HEMECE XeTIMCI3 KYTyMeH
nanpanaxbinca gipingey kenemgepi earepegi. byn xymbic
bapbicbiHgarbl Aipin KyaTbiH apTTbipabl.

Nipingey KyaTblH HaKTbl €CenTey YLUiH Kypan eLwipinreH xaHe
KOCbIFaH BonbIN NafanaHbinMaraH yakplTTapabl fa eckepy
KaXeT. byn fipinaey KyatbiH bYKin )yMbIC yakbITbIHAA KaTTbl
TeMmeHgeTeqi.

MarpanaHywbiHbI Aipinaey acepiHeH cakTay YLWiH KOCbIMLLA
Kayincisaik WwWapanapbiH KONAaHY KaXeT, MbiCanbl: INeKTp
Kypanfbl XaHe anManbl-canManbl acnantapgbl KYTy,
KONAAPAb! bICTbIK YCTaY, XYMbIC dAICTEPIH YUbIMALICTBIPY.

Caiikecrik monimpemeci  C €

Keke xayankepuinikneH 6i3 , TexHuKanblK ManimeTTep e
cuUnatTanfaH eHIMHIH TEMeHLeri epexe Hemece HOPMaTHBTI
KyKaTTapFa cankec ekeHiH bingipemis: EN 60745,
2009/125/EC (1194/2012 byiipbik), 2011/65/EU,
2004/108/EC, 2006/42/EC epexenepingeri
aHblkTamanapbl 6oMbIHLLA.

TexHuKanblk Kyxattap (2006/42/EC) TemeHpaerinei:
Robert Bosch GmbH, Postfach 10 01 56,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen
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Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9
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Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
31.08.2011

Xunay

» BapnbiK XYMbICTapAaH anfblH NEKTP KYPanbiHbIH,
eninik aibIpbIH PO3eTKafaH WbIFapbiHbI3.

®pesanapabl opHaty (A cypeTiH KapaHbI3)

> Gdpesanappbl OpHaTy MeH aNMacTbipyAa KOpFayblil
KONFaNTbl KHIO YCbIHbINAAbI.

(dpesaHblH NaiganaHy MakcaTbiHa bainaHbiCTbl TypAi

MofenbAep MeH canaga Kom XeTiMai.

®pesa xbingam kecinetin 6onarrau paibinganraH (HSS)

XYMCaK aFalll NeH NNacTUK CUAKTbI yMCaK MeTapyaniap/pl

eHaeyre Xapamabl.

KatTbi Kyiimanbi keckiunkuekTi gpesanap (HM) kartrbi

aralll aHe aNlOMUHUI CUAKTbI KaTTbl kaHe abpasuBTi

maTepH1aniapFa akcbl JKapamabl.

Bosch kepek-xapakTapblHbiH KeH baFnapnamachiHa )ataTbiH

anpbIKLWa dpe3anapabl AunepiHiaaeH anyra bonagbl.

Tek aca Ta3a (hpesanapabl NanganaHbiHbI3.

— JOoHKa KOpFaHbICbIH 5 TEMEHTe KapaTbin allbiHbI3.

- LUnunpenbpi byratray TyimeciH 3 bacbin, ycTan TypbiHbI3.
Kepek bonca KosFanTKpiLL LINWHAENIH KONMEH Tipenrexiue
bypaHbli3.

- Xanna comblHbl 25 COMbIH KinTiMeH 26 (COMbIH KinTiHiH,
eHi 19 Mm) ©.6ypay baFbiTbiHAa bypaHbi3.

— Ope3aHbl KpICKbILL LiaHrara eHrisinis. ®pesa TyTkachbl
KeMiHae 20 MMre KbICKbILLKA CanblHbI3.

- Xanna comblHzbl 25 aitblp Tapi3i Kintne 26 (CoMblH
KinTiHiH eHi 19 Mm) @ .6ypay barbITbiHaa Oypan TapbITHBI3.
LUInunpens byratTaybllbiH 3 xibepiHia.

~ oHKa KOpFaHbICbIH 5 oFapbl KapaTbin XabbIHpI3.

» Nuametpi 42 MMm-peH ynkeH bonFaH (hpesanappabl
OpHaTbINFaH KONUP TeNnKenepiHci3 opHaTNaHbI3. byn
(hpesanap Herisri TakTaaaH eTnemngi.

» KbICKbILTbI )Kanna cCOMbIHMeH ¢pe3a OpHaTbiNFaH
6onmaca, elwKalaH TapTbin KOWMaHbI3. DifTnece
KbICKbILL 3aKbIMAAHYbI MYMKIH.

LLlanabl XaHe XoHKanapabl copy (B cyperin

Kapaupi3)

» KopracblH bosy, keibip araww copTtapbl, MUHepangap
oHe MeTannaap 6ap keibip MaTepuanfapablH WaHbl
[EeHcaynblkka 3usaHgbl 6onybl MyMKiH. LLlaHFa THi0 xaHe
LIAHAbI XYTY NaifanaHyLwbiaa HEMECe XaHbIHAaFbl
aflamaapga anneprusnblk peakuusnapgbl xeHe/Hemece
ThIHBIC KONAAPbIHbIH aypyNapblH TYAbIPYbI MyMKiH.
Ke#bip waH Typnepi, acipece eMeH xaHe Lwamwar

arallbIHbIH, LWaHbI, aCipece, aFallThl eHaeY
KanablkTapbIMeH (XpoMar, araluThl Kopray 3athl) bipre
KaHLeporeHaep bonbin ecentenepi. Acbectik Matepuan
TeK KaHa MamMaHgapMeH eHgenyi kepek.
— MyMKiHLiniriHWe ocbl MaTep1an yLUiH CalKec KeneTiH
LIAHCOPFLILUTHI NalganaHbIHbI3.
~ JKyMbIC OPHBIHbIH XaKCbl XXeNAeTinyiHe Ke3 XEeTKI3iHi3.
~ P2 cyari cbiHbINbIHAAFbI ra3Karapabl nafanaHy
VCbIHbINAADI.
OHaeneTiH MaTepuanaap YLWiH enixisge KongaHbinarbiH
yAFapbiMAapabl NaiganaHblHbI3.
» JKyMbIC OPHbIHAA WAHHBIH, XXHHaNYbIH 60nAbIPMaHBbI3.
LLIaH oHa# TyTaHybl MYMKIH.
Copy apanTepiH opHaty
Copy aganTepi 28 WnaHr KOCKbILLIbIMEH anfa HeMece apTka
OpHaTbinybl kKaxeT. LLinaHr KocKbILwbIH OpHaTNac bypbiH ayeni

)KOHKA KOpFaHbICbIH B Wwelwy kepek. Copy agantepiH 28
2 pomanatna bypaHaameH 29 Herisri Taktafa 6 bexiTiHis.

OHTainbl copyabl KAMTamMachI3 eTy YLIiH cOpy aaanTepiH 28
XyWeni Typae Tasanan Typy Kepek.

LLlaHcopFbIWTBI KOCY

Copy wnaHriH (@ 35 mm) 27 (xabablk) opHaTbinFaH copy
anantepiHe canbitpi3. COpFbil WAAHTiH 27 WaHCOPFbILIKA
KOCbIHbI3 (abablKTap).

ANeKTP Kypanfbl KallbIKTaH icke Kocy KypbinfFbicbl 6ap Bosch
(hrpMacbiHbIH aMbeban WaHCOPFbILWbIHbIH LWTENCeNbAik
po3eTKacbiHa bipaeH kocyra bonaabl. On anekTp Kypan
KOCbI/IFaHfla aBTOMATTbl TYPAE iCKe Kocbinazpl.

LLIaHCOpFbILLI 6HAENETIH MaTepUanFa CaNKEC DONybl KAXET.

[leHcaynblkka 3usH, 0bbIp TYFbI3aTbH HEMECE KyPFaK LaHaap
YLWiH apHa#bl WAHCOPFbILITbI NAaRAANAHbIHBI3.

JKoHKa KopFaHbIcbiH opHarty (C cypeTiH
Kapaupis)
YKoHKa KopFaHbICbIH 5 anfibiHaH bafbiTTaybIlLKa TipenreHiue

CanblHpI3. Anbin KO0 YUJiH JKOHKA KOPFaHbICbIH LUETKE anbin
anablHfa TapTbIn anblHpI3.

Maipanany

MaiipanaHyra engipy

» Xeni KyaTbiHa Ha3ap ayaapbiHbi3! ToK Ke3iHiH KyaTbl
3NeKTP KyPanAblH, 3aybITTbIK TaKTaHLIACbIHAAFbI
manimeTtTepiHe cail 6onybi kaxet. 230 B benricimen
6enrinenreH anekTp Kypanaapbi 220 B xymbic icTeyi
MYMKiH.

AjiHanbiMaap caHbIH TaHAAy

AliHanbIMAap CaHblH TaHAANTLIH PETTeYLWi apKblibl 23 KaXeTTi
aiHanbIMaap CaHblH petTeyre bonagbl.

1-2  anHanbiMaap caHbl a3
3 -4  aiHanbiMaap caHbl opTalia
5-6  aiHanbiMaap CaHbl XoFapbl

Kectene kepceTinreH MaHaep banaapnbl bonagbl. Tanan
€eTineTiH alHanbiMap caHblH MaTepUanMeH XyMbIC Xacay
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XaFfaibiHa bainaHbICTbl ToXipube apKbiNbl aHbIKTayFa
bonagpl.

®pe3sa guametpi OpHary

(mMm) pewrenekweci

KartTbl aFa (wamwar) 4-10 5-6
12-20 3-4
22 -40 1-2
KyMcak afaw 4-10 5-6
(kaparait) 12-20 3-6
22 -40 1-3
AFaLL )XOHKanapblHaH 4-10 3-6
XacanfaH TakTa 12-20 2-4
22 -40 1-3
lMnacTukrep 4-15 2-3
16 -40 1-2
ANOMUHAUA 4l =1y 1-2
16 -40 1
Kocy/ewipy

Kocy/ewwipy anablHfa hpesepney TepeHairid benrinexis,
,Dpesepney TepeHairii benriney” beniMi KapaHpi3.
ANEKTP KypanbliH naiAanany yLiH angbiMeH Kynbintay
nepHeciH 1 6acbin KeifiH KOCKbIL/ewipriwTi 22 6acbin ycTan
TYPbIHbI3.

POF 1400 ACE: bip wam ¢pesa aitmarbiH
XapblKTaHAbIpagbl.

INEeKTP Kypanfbl ewipy yLiH KOCKbILTbI/eWipriwTi 22
XibepiHjs.

POF 1400 ACE: Lllam xa¥ elwuepi.

Eckeprne: Kayinciagik cebebiHeH Kockpilw/eLwipriwTi 22
Kynbintayra bonmaigbl, On XyMbic icTey KesiHae bacbinfaH
bonybl Kaxer.

TypakTbl anekTpoHuka (POF 1400 ACE)

TypaKTbl aNEKTPOHMKA BOC KYpiCTe XaHe XYKTeMe KesiHpe
aiHanbiMaap CaHbIH TYPaKTbl epnik AeHrerae cakranapl
XOHE XYMBICTbIH BipKenki eHiMAiNiriH kKaMTamachl3 eTeqi.

Kecy Tepenairin opHaty (D cypeTiH KapaHpi3)

» Kecy TepeHajiriH opHaTyAbl TEK 3NEKTP KYPbINFbl
ewipyni ke3ae opbiHAAY Kepek.

®pesepney TepeHiriH xobanbl peTteyre Keneciaen etyre

bonapbi:

~ (pe3acbl OpHaTbINFaH 3NEKTP Kypanabl 6HAENETiH
OenLIeKKe KOMbIHbI3.

- POF 1400 ACE: AiiHanatbiH TyTka 18 kemeriMeH
opTacbiHaH Aan petTey XypiciH bekiTiHia. TyTkaHbl 18
cypeTTe KepceTtinreHaen benrinepre 19 feniH bypaHpi3.
BynaH Ke#iH wkanaHbl 17 ,0° kyHiHe bypaHbl3.

—
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— Carbinbl TipeKTi 9 eH TEMEHTi AieHrenre OpHaTbIHbI3;
Ccarbinbl TipeK KbICTbIPFbIFA aTapAbIKTan Kipeai.

- POF 1200 AE: Carbinbl TipekTiH 24 fanaenTiH
OypaHaanapblH XapTbiHa AeriH bypan KiprisiHis Hemece
LbIFAPbIHbI3.

- TepeHgaik wekTeriwiHix 11 katnapnbl bypaHaacbiH
TepeHraik wekTerilwi 13 60¢ XbIMKUTLIH eTin bocaTbiHbI3.

- Ope3aTepeHaik bekiTKilLiHiH Kpicy TYTKbILWbIH 16 @ bypay
barbITbiHAA 6ackin xorapfbl hpe3aHbl xal TeMeHre hpesa
21 pnaiibiipama beTiHe TUreHLle backapbiHpi3. Ppesa
TepeHaik bekiTKiliHiH Kpicy TYTKbIWbIH 16 KaiTa xibepin
eHAipy TepeHairiH bekiTiHi3.
®pesa TepeHaik beKiTKiLLiHiH KbICy TYTKbILbIH 16 kepek
bonca @ bypay barbiTbiHAa Hackin bekiTiHi3.

- TepeHaik WwekTeriwiH 13 TemeHre catbinb TipekTe 9
TypfaHLa bacbiHb3. KepceTkil benrici bap cbiprakTbl 12
Kecy TepeHgiriHiH mexecinge14 «0» KyHiHe opHaTbIHbI3.

- TepeHaik WwekTeriwiH 13 KaxeT Kecy TepeHairiHe
OpPHaTbIHbI3 XaHe TepeHaiK wekTeriwinae 11 katnapnbl
bypaHpaHbl bepik bekiTinis. Kepcetkiw benrici bap
KanKbILWTbIH 12 eHAI KbIMKbITbINMAYbIH KaflaranaHpi3.

- Kecy TepeHgairi bekiTkiwiHiH 16 Kbicy TyTKbILbIH @ bypay
BarbiTbiHAA Hackin XoFapFbl (hpe3aHbl €H XOFapFbl KyHiHe
anapblxbI3.

TepeHipek Kecy YLLIiH 9pKaiCbICbIHbIH Kecy TepeHairi

TeMeHipek bipHelle eTyai opbiHAAy Kepek. Catbinbl Tipek 9

KeMeriMeH (hpesepney NpoLeciH bipHelue catbiFa benyre

bonappl. byn ywwiH hpesepney TeperAiriH caTbinbl TipeKTiH e

TOMEHTi CaTbiCbIMEH OpHaTbIn, BipiHLLi XXyMbIC 6Tnenepi ywin

XOFapbl caTbinap TaHAaHbI3.

POF 1200 AE: Catbinap apacbliaarbl KalblKTbIKTb banTayra

apHanfaH BUHTTEPAi 24 alHanabIpy apKbinbl e3repTyre

bonagpi.

Kecy Tepenairin aan perrey (POF 1400 ACE)
Tekcepy XypiciHeH KeiiH (pe3epney TeperairiH fon petrey
TyTKacblH 18 aitHanabipy apKbinbl hpesepney Tepexairi aan
petTeyre bonagbl; hpesepney TepeHmiriH apTTbipy YLWiH
TYTKaHbI carat TiniMeH alHangbIpbIHbI3, an ppesepney
TEPEHAiriH a3aiTy YLWiH TYTKaHbI caraT TiniHe Kapcbl
alHanabipbiHbI3. Mexe 17 barnapabl biny ywiH KbiaMeT eTefi.
TyTkaHbl bip peT atHanabIpy apkbinbl TepeHmik MaHiH 2,0 MM-
re e3reprecia, an MeXeHiH, 17 )oraprbl Xu1eriHiH bipiHe ety
apkbinbl 0,1 MM-re e3repTe anacbi3. pesepney TepeHgiriHiK,
MaKkcumangabl MaHi: + 8 MM.
Mbican: kanaraH hpesepney Tepengiri 10,0 mm 6onybl
Kepek, CblHak thpesepney KesiHge 9,6 MM TepeHuiri anbiHAabl.
~ Xofapfbl pe3aHbl KeTepin, Mbicanbl, a3 KAAbIK aFaLlTbl
CbIPFY NNMTACbIHbIH, 7acTbiHa hpe3a 21 TemeH TycyiHge
[arblHOaMaHbl TAMENTIH eTin KOMbIHbI3. Ppe3a Teperaik
BeKiTKiLLiHIH Kpicy TYTKbILbIH 16 @ bypay bafbiTbiHaa
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Bacbin xoFapfbl hpesaHbl kKai TOMEHre TepeHaiK
wekTeriwi 13 catbinbl TipekTe 9 TypraHblHILIA
backapbIHbI3.

- 17 wkanacbiH ,,0" bypan katnapnbl bypaHaaHbl 11
bocartbiHbI3.

- bypay Tyimecit 18 0,4 mm/4 cbi3bikka (benrineHreH
HaKTbl MaH aiblpMaLLianblfbl) caFar TiniMeH bypan,
katnapnbl bypaHaaHbl 11 bekiTiHi3.

- OpHarbinFaH TepeHaiKTi KanTanan pesepney apKbinbl
OpHAaTbINFaH TEPEHAIKTI TEKCEPIHI3.

®pesepney TepeHiriH peTTereHHeH CoH, Cbiprak 12 Ky#iH

TepeHaik wekTeriwinge 13 e3repTnenis, conga mexeneri 14

aFbIMaFbl TePEHAIKTI aHbIKTal anacbI3.

Kecy Tepengirin aan perrey (POF 1200 AE)

Carbinbl TipekneH 9 Typni hpesepney TeperaikTepiH angbiH
ana petteyre bonafbl. PeTrey anfblH cunaTTanfaH agictep
opblHAanagel, bip FaHa aiblpMalLbinbIFbl, by caTbinbl
TipekTiH 24 panaey bypaHnanapbit bypan, Tipektepain, bip -
Bipite bUiKTIK aliblpMaLLbINbIFLIH 63repTyre bonaabl.

Maiipanany Hyckaynapbl
» dpesanapabl COKTbIFLICYAAH XKaHe COKKbIAAH
KOpFaHbi3.

dpesameH eHgey barbiTbl xaHe eHaey npoueci (E cypeTiH

KapaHpi3)

» dpe3ameH eHfey nNpoueciH apKaliaH pe3aHblH,
aiiHany 6arbiTbiHa Kapcbl 21 (Kepi Ko3Fanbic) opbiHAay
kepek. PpesameH eHaey kesinpe (CHHXPOHABI
KO3FanbiC) K03fanbic baFbITbiHAAa MalUMHAHbI KONMEH
Xyprisyre 6onaapl.

— KaxeT eHgipy TepeHgiriH opHaTbIHbI3, ,Kecy TepeHgiriH
opHaty” TapayblH KapaHpl3.

~ (pe3acbl OpHaTbINFaH 3NEKTP Kypanabl BHAENETiH
Benwwekke KOMbIHbI3 XaHE 3NeKTP KyPanfbl KOCbIHbI3.

- Ope3epney Teperiri bekiTkiwiHiH 16 KbiCy TYTKbILIbIH
TeMeHre bacbin oFapFbl hpe3aHbl xan TeMeHre
peTTenreH pesepney TepeHairiHe KeTKeHLe
KbIMKbITbIHBI3. Ppe3a Teperaik DeKiTKiLIiHiH Kbicy
TYTKbILWbIH 16 KaliTa xibepin eHgipy TeperairiH bekiTiHjs.
®pe3a TepeHik bekiTKilliHiH 16 KbICY TYTKbILLbIH Kepek
bonca xorapra bacbin bekiTiHjs.

- (dpe3ameH eHaey NPOLECiH bipkenki anFa Xbimxy
KemeriMeH OpbIHAAHbI3.

- (®pe3sepney npoueci bitkeHae Tik hpeaepney CTaHoOriH
JKOFapFbl KA/blMKa OPHATbIHbI3.

— JNeKTp Kypanfbl eLWipiHi3.

Kemexuwi Tipeknen dpesepney (F cypeTiH Kapanpbi3)
YnkeH faibiHaaManapzbl eHAeY YLUiH, Mbicanbl, ppesepney
KesiHfe TaKTaHbl HEMeCe NNaHKaHbl KOChIMLLA TIPEK PeTiHae
Bekitin, ocbl Tipek bolbimeH dpesepneyre bonaapl. Tik
hpe3epriK CTaHOKTbI MIUTaHbIK MalbICKaH XarbIMeH
KOCbIMLLA Tipek H0MbIMEH XbIMKbITbIHbI3.

Xuekrepgi dpesepney Hemece npocunbai hpesepney
Mapannensb TipeKkcia xuekTepai xaHe npoduabaepai
(bpesepney kesiHae dhpesa barbiTTarblLW WETMOHbIHMEH
HeMece LWAPHKTI NOALIMMHUKNEH XabablKTanybl Kepek.

— KocbinFaH anekTp acnantbl 6afbITTaFblLL LWETMOMbIH
Hemece LIaPHKTi NOALIMMHUK AaibiHAAMaHbIH OHAENeTiH
XKUeriHe TipeneTiHaen eTin KONbIHbI3.

~ 3neKTp Kypanabl eki KONMEH AarblHhama xueri boibiMeH
XKYPri3iHis. CoHbIMEH KaTtap, Tik bypbiLlTbl KOHbITYbIH
KaparanaHpi3. TbIM KaTTbl KyLU TYCipreH Xarfaanaa
[lanblHAAMA XKUeri 3aKbIMAaHYbI MYMKIH.

Mapannens TipekneH dhpesepney (G - H cypeTin
KapaHbi3)

Mapannens TipekTi 31 barbiTTaybiw wWraHranapmex 30 Heris
TaKTara 6 canblHpI3 XoHe OHbl KaTnap/bl bypaHaanapmet 4
KQXKETTi enLemiHe cankec bypan bekiTiHi3.

Bipkenki bepeTiH XaHe XaHama KbICbIMFa M€ KOCblnFaH
3NeKTp Kypanfbl benLiek X1eriHiH napannenb Tipekke
KYPri3iHi3.

Domanak ninaepai copesepney (1-J cypetrepi
KapaHbi3)

lMapannenbgi TipekTi 31 Tipek aiMaKTapbl XXofFapbiFa
KOPCETETiH eTin bypaHbi3.

Mapannensb TipekTi 31 barbiTTaybllw WTaHranapMet 30 Heri3
TaKTara 6 canbiHpI3 XoHe OHbl KaTnap/bl bypaHaanapmet 4
KaXXeTTi enLeMiHe carkec bypan bekiTiHi3.

Oprara ganpey binirin 32 katnapnbl bypaHnamer 33 Tecikten
©TKi3in napannenbpai Tipek 31 teciriHge bexiTiHia.

Oprara fiangey binirin 32 nomanak uikaiH benrineHred opta
HYKTECiHe Kobin chpesepneymi bip KanbinTbIK XblMKyMeH
anapbiHpI3.

WinreH TipekneH dpesepney (K -L cypeTrepiH KapaHpbi3)
Mapannens TipekTi 31 barbiTTaybiw wWraHranapmex 30 Heri3
TaKTara 6 canblHbl3 XoHe OHbl KaTnapnbl bypaHaanapmeH 4
KQXKETTi enleMiHe cankec bypan DekiTiHi3.

MinreH TipekTi opHaTbinFaH barbiTTayblll AeHrenekneH 34
napannenbpi TipekTin 31 Tecirinae bekiTiHjs.

INEKTP Kypanabl WeTiHeH backin AanbiHaama xueri bonbiMeH
KYPri3iHi3.

dpe3sepney uupkynimeH gpesepney (M cypertin
Kapanpi3)

[eHrenek benwexTepai hpesepney yuiH dhpesepney
UMpKyNiH/baFbiTTaybill ananTepiH 35 naiganaHyra bonaapl.
®pesepney UMPKYNIH CypeTTe KBpCETINreHAeH OPHATbIHBI3.
Oprtara gangey bypaHgacbiH 40 dpesepney LMPKYNiHiH
bypaHpacbiHa canbliHbi3. bypaHaa yiwbiH hpeseneHeTiH
JloManak MiHfiH opTa HyKTeciHe Kobin, bypaHaa ylubl
[NanblHaama beTiHe TUIoIHe K83 XKETKI3iHi3.

KepekTi paguycTbl hpeseprey LMPKYMiH XKbIMKbITY apKbibl
wawmanan petren 37 meH 38 katnapnbl bypaxpanapp!
bypaHpi3.

AliHanarbiH TyiMelLe 39 kemeriMeH Katnapnbl bypaHaaqbl 38
bocatyaaH CoH y3blHAbIFbIH 19N peTTelt anachbl3. bip alHanbim
KOHAbIPFbIHbIH, 2,0 MM XYypiCiHe TeH, aiHanaTbiH TyTKaaarbl
bip benik 39 KoHABIPFbIHBIH 0,1 MM XypiciHe TeH,

KocbinFaH anekTp KypanbiH OH KON TyTKacbl 8 MeH thpesepney
LUMPKYNiHIH TyTKacbiIMeH 36 fanblHAaMa YCTiHEH OTKI3iHi3.

1609 92A 0AX (25.9.13)
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BarbiTTarbiw binTe TakraiiwameH pesepney (N cypetid
Kapanpi3)

Barbitraybilw 41 KeMeriMeH TiK XKYPeTiH XYMbIC SAiCTepiH
OpbIHAAY MYMKIH.

BuiKTiK albipMaLLbINbIKTApbIH TEFICTeY YLLIH apanblk
TakTacblH 42 opHaTy MYMKiH.

®pesepney uMpkynin/barbiTTaybiw anantepit 35 cypetre
KepceTinreHaen opHaTbIHbI3.

BarbitraybilwThl 41 cafikec Kpicy acnanTtapbiMeH
[AaliblHaamana bekiTiHi3, Mbicanbl, CTPybUMHAMEH. IneKTp
KypanblH anfibIMeH OpHaTbiNFaH baFbiTTayblll agantepimeH 35
DaFbITTaybILIKa OPHATbIHbI3.

Kewipy runb3acbiMeH cpesepney (O - P cypettepiu

Kapanpi3)

KeLwipy runb3acbliHblH, 43 KeMeriMeH KOHTypnapabl yarinep

MeH WwabnoHpapaaH bentiekke Tycipe anachbis.

LLIabnoH Hemece ynri KanbIHAbIFbIHA CIMKEC KeLLipy

TMNb3aChIH TaHAaHbI3. KeLlipy runb3acblHblH, WbIFbIN TYPAThIH

OuiKTiriHeH WabnoH KanbiHAbIFbl 8 MM-AeH kem bonmaybl

Kepex.

bnokTaH whirapy biniriH 20 icke Kocbin, TOMEHAETT KeLlipy

runb3acbid 43 Heriari TakTara 6 eHri3iHi3. An koatay

XYAbIPbIKLWANapbl KeLwipy rMnb3acbiHblH CaHblnaynapbiHa

asfaraH KywwneH bekiTinyi kepek.

» dpe3a aAMameTpiH KewWwipy runb3acbiHblH, ilWKi
AWameTpiHeH Kiwi 6onaTbiHAal eTin TaHAaHbI3.

KeLwipy runs3acbimer 43 hpesepney kenecinen xyprisinegi:

~ Kewwipy runb3acsl 6ap KOCynbl 3NeKTp KypanbiH Wwabnoxra
XKYPri3iHi3.

- Ope3epney Tepenrairi bekiTKiwiHiH 16 KbiCy TYTKbILIbIH
TeMeHre bacbin oFapFbl hpe3aHbl an TeMeHre
peTTenreH dpesepney TEpPeHAiriHe XeTKeHLe
KbIMKbITbIHBI3. Ppe3a Teperaik bekiTKiLiHiH Kpicy
TYTKbILWbIH 16 KaiTa xibepin eHgipy TeperairiH bekiTiHjs.
®pesa TepeHaik bekiTKilLiHiH 16 KbiCy TYTKbILIbIH Kepek
6bonca xorapra bacbin bekiTiHjs.

— LUbIFbIHKbI KELLiPY rMb3ackl bap KeLLipy KypanbiH xaHama
KbICKbILIbIMEH WabnoH H0MbIMEH XYPri3iHi3.

TeXHHKanbIK KYTiM XaHe Kbi3MeT

KpbiameT KepceTy XaHe Tazanay

» BapnbIK XyMbicTapAaH anAblH 3NEKTP KYPanbiHbIH,
»eninik aibIpblH PO3eTKaAaH LWbIFaPbIHbI3.

» [lypbic XaHe ceHiMAi icTey YLLiH 3neKTp KypanmeH
XKenaeTKill TecikTi Ta3a ycTaHbI3.

» TeTeHLue XYMbIC XaFAanblHAa MYMKiH 6onfFaHwa
WAHCOPFbILTLI NaiAanaHbiKbI3. XXengeTkiw Tecikri
XHi ypnen Ta3apTbin apTbiK TOKTaH CaKTalTbIH
KOCKbILITbI KOCbIHbI3. MeTanabl eHaeye ToK eTKI3eTiH
LUIAH, 3NEKTP KypanblHbIH, iLIiHAE XKMHANYbl MyMKiH. dNeKTp
KYPanblHbIH OKLIAyNaHybl 3aKbIManybl MyMKiH.

Erep bainaHbic cbiMbIH anMacTbipy KaxeT bonca,

KayincisaikTiv TeMeHaeyiHe xxon bepmec ywiH anMacTbipyabl

Tek Bosch Hemece Bosch anekTp kypanaapbiHbl,
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aBTOPM3aLMANAHFAH KNMEHTTEPre KbI3MET KepceTy
OpTanblKTapblHAa OPbIHAAHDI3.

Kacan wolifapy xaHe bakpinay sgicTepiHi{ MyKUATTbINbIFbIHA
KapamacTaH 3neKTp Kypan xymbic ictemece, Bosch anektp
KypanaapbiHbIH 8KiNeTTi CEPBUCTIK OpTanblKTapbiHbIH,
BipeyiHpe xeHpaey 6TKi3y Kepek.

Bapnbik cypaynap MeH Kocankpl benwiekrepre Tancbipbic
bepy kesiHge MiHOETTi TYPAE INEKTP Kypan 3aybITTbkK
TakTanwacbiHaaFbl 10-0pbiHAbI 6HIM HEMIPIH Xa3blHbI3.

JHeprus KyatbiH YHEMAEY YLUiH 3NEKTP KypasblH Tek
nanganaHapza KoCblHbl3.

TyTbIHYWLbIFA KbI3MET KepCeTy XaHe naiaanaHy
KeHecTepi

Kbi3MeT kepceTy WwebepxaHachl BHIMAi KOHAEY XaHe KyTy,
CoHpfali-ak kocankpl benwiekTep Typanbl cypakTapra xayan
bepeni. KaxeTTi cbiabanap MeH Kocankpl beniuektep Typanb
aKnapartTbl MblHa MeKeHxaiaaH Tabacbia:
www.bosch-pt.com

KeHec bepyLwi Bosch KbiaMeTkepnepi eHiMAi naiaanaHy xaHe
onappbiH Kocankpl benwwekTepi Typanbl cypakTapbiHpiaFa
TUAHAKTbI Xayan bepeni.

OHaipyLi TananTapbl MEH HOPManapbIHbIH CakTanybiMeH
3NEKTP KypanblH XeHAeY XaHe keningi KbiaMeT KepceTy
bapnblk MemnekeTTep ayMarbiHaa Tek ,,Pobept bow™
hMpManblk Hemece aBTOpU3aLMANaHFaH KbI3MET KOpCeTy
OpTanblKTapblHAa OpbIHAANAAb.

ECKEPTY! 3aHcbl3 »onMeH akeniHreH eHimaepai naiganaxy
KayinTi, AeHCayNbIFbIHbI3FA 3UAH KENTIPYi MyMKiH. OHIMAepai
3aHCbI3 XKacay XeHe TapaTty aKiMLLINiK XaHe KbIMMbICTbIK,
TopTiN 60MbIHIWA 3aHMEH KyaanaHagbl.

Kasakcrau

KUWC ,Pobept bow*

INeKTp KypanaapblHa KbI3MeT KepceTy OpTabifbl
Anmarbl kanachbl

KasakcraH

050050

PatibiMbek aaHFbinbl

KoMMyHanbHas KeleciHiH bypbitbl, 169/1
Ten.: +7(727) 232 3707

®akc: +7 (727) 23307 87

E-Mail: info.powertools.ka@bosch.com

Pecmu caitbl: www.bosch.kz; www.bosch-pt.kz

Kapere xapary

INeKTP Kypanaap, *abfbiktap xaHe bymanapbiH aiHanaHbl
KOPFaiTbIH Kaflere XapaTyfa anapy Kaxer.

INeKTP Kypnaapabl Yi KOKbICbIHA TacTaMaHpi3!

Tek kana EO enpepi ywin:

INeKTP XKaHe aNeKTPOHLbIK ecki Kypanaap
6GoitbiHwwa Eypona 2012/19/EU epexeci
)XHe OHbIH YNTTbIK 3aHAAPAA OPbIHAANYbI
boibiHLIa backa NarganaHbin 6onManTbIH
3NeKTp Kypangap benek xuHanbin kagere
Xaparblnybl KAXeT.

TexHuKanbIK e3repicrep eHrisy KYKbifbl caKTanagpi.

Bosch Power Tools
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Instructiuni privind siguranta si
protectia muncii

Indicatii generale de avertizare pentru scule
electrice

A AVERTISMENT Cititi toate indicatiile de avertiza-

re si instructiunile. Nerespectarea
indicatiilor de avertizare si a instructiunilor poate provoca
electrocutare, incendii si/sau raniri grave.
Pastrati toate indicatiile de avertizare si instructiunile in
vederea utilizarilor viitoare.

Termenul de ,sculd electrica“ folosit in indicatiile de avertiza-
re sereferdlasculele electrice alimentate de laretea (cu cablu
dealimentare) sila sculele electrice cu acumulator (fara cablu
de alimentare).

Siguranta la locul de munca

» Mentineti-va sectorul de lucru curat si bine iluminat.
Dezordinea sau sectoarele de lucru neluminate pot duce la
accidente.

» Nu lucrati cu scula electrica in mediu cu pericol de ex-
plozie, in care exista lichide, gaze sau pulberi inflama-
bile. Sculele electrice genereaza scantei care pot aprinde
praful sau vaporii.

» Nu permiteti accesul copiilor si al altor persoane in tim-
pul utilizarii sculei electrice. Daca va este distrasa aten-
tia puteti pierde controlul asupra masinii.

Siguranta electrica

» Stecherul sculei electrice trebuie sa fie potrivit prizei
electrice. Nu este in nici un caz permisa modificarea
stecherului. Nufolositi fise adaptoare la sculele electri-
ce legate la pamant de protectie. Stecherele nemodifica-
te si prizele corespunzatoare diminueaza riscul de electro-
cutare.

» Evitati contactul corporal cu suprafete legate la pa-
mant ca tevi, instalatii de incalzire, sobe si frigidere.
Exista un risc crescut de electrocutare atunci cand corpul
va este legat la pdmant.

» Feriti masina de ploaie sau umezeala. Patrunderea apei
intr-o sculd electrica mareste riscul de electrocutare.

» Nu schimbati destinatia cablului folosindu-l pentru
transportarea sau suspendareasculei electrice ori pen-
tru a trage stecherul afara din priza. Feriti cablul de cal-
dura, ulei, muchii ascutite sau componente aflate in
miscare. Cablurile deteriorate sau incurcate mdresc riscul
de electrocutare.

» Atunci cand lucrati cu o scula electrica in aer liber, folo-
siti numai cabluri prelungitoare adecvate si pentru me-
diul exterior. Folosirea unui cablu prelungitor adecvat
pentru mediul exterior diminueaza riscul de electrocutare.

» Atunci cand nu poate fi evitata utilizarea sculei electri-
ce in mediu umed, folositi un intrerupator automat de
protectie impotriva tensiunilor periculoase. intre-

buintarea unui intrerupator automat de protectie impotri-
va tensiunilor periculoase reduce riscul de electrocutare.

Siguranta persoanelor

» Fiti atenti, aveti grija de ceea ce faceti si procedati rati-
onal atunci cand lucrati cu o scula electrica. Nu folositi
scula electrica atunci cand sunteti obositi sau va aflati
sub influenta drogurilor, a alcoolului sau a medicamen-
telor. Un moment de neatentie in timpul utilizarii masinii
poate duce la raniri grave.

» Purtati echipament personal de protectie si intotdeau-
na ochelari de protectie. Purtarea echipamentului perso-
nal de protectie, ca masca pentru praf, incaltaminte de si-
gurantd antiderapanta, casca de protectie sau protectia
auditiva, in functie de tipul si utilizarea sculei electrice,
diminueaza riscul ranirilor.

» Evitati o punere in functiune involuntara. inainte de a
introduce stecherul in priza si/sau de a introduce acu-
mulatorul in scula electrica, de aoridicasaudeao
transporta, asigurati-va ca aceasta este oprita. Daca
atunci cand transportati scula electricd tineti degetul pe
intrerupdtor sau dacd porniti scula electrica inainte de a o
racorda la reteaua de curent, puteti provoca accidente.

» inainte de pornirea sculei electrice indepartati dispozi-
tivele de reglare sau cheile fixe din aceasta. Un dispozi-
tiv sau o cheie ldsata intr-o componentd de masina care se
roteste poate duce la raniri.

» Evitati o tinuta corporala nefireasca. Adoptati o pozitie
stabila si mentineti-va intotdeauna echilibrul. Astfel
veti putea controla mai bine masina in situatii neasteptate.

» Purtati imbracaminte adecvata. Nu purtati imbraca-
minte larga sau podoabe. Feriti parul, imbracaminteasi
manugile de piesele aflate in miscare. Imbracdmintea
larga, parul lung sau podoabele pot fi prinse in piesele afla-
te in miscare.

» Daca pot fi montate echipamente de aspirare si colec-
tare a prafului, asigurati-va ca acestea sunt racordate
si folosite in mod corect. Folosirea unei instalatii de aspi-
rare a prafului poate duce la reducerea poludrii cu praf.

Utilizarea si manevrarea atenta a sculelor electrice

» Nu suprasolicitati masina. Folositi pentru executarea
lucrarii dv. scula electrica destinata acelui scop. Cu
scula electrica potrivita lucrati mai bine si mai sigur in do-
meniul de putere indicat.

» Nu folositi scula elecrica daca aceasta are intrerupato-
rul defect. O sculd electricd, care nu mai poate fi pornitd
sau opritd, este periculoasa si trebuie reparatad.

» Scoateti stecherul afara din priza si/sau indepartati
acumulatorul, inainte de a executa reglaje, a schimba
accesorii sau de a pune masina la o parte. Aceasta masu-
ra de prevedere impiedica pornirea involuntara a sculei
electrice.

» Pastrati sculele electrice nefolosite la loc inaccesibil co-
piilor. Nu lasati sa lucreze cu masina persoane care nu
sunt familiarizate cu aceasta sau care nu au citit aceste
instructiuni. Sculele electrice devin periculoase atunci cand
sunt folosite de persoane lipsite de experienta.
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» intretineti-va scula electrica cu grija. Controlati daca
componentele mobile ale sculei electrice functioneaza
impecabil si daca nu se blocheaza, sau daca exista pie-
se rupte sau deteriorate astfel incit sa afecteze functi-
onarea sculei electrice. Inainte de utilizare dati la repa-
rat piesele deteriorate. Cauza multor accidente a fost in-
tretinerea necorespunzatoare a sculelor electrice.

» Mentineti bine ascutite si curate dispozitivele de taie-
re. Dispozitivele de taiere intretinute cu grij, cu taisuri as-
cutite se intepenesc in mai mica masura si pot fi conduse
mai usor.

» Folositi scula electrica, accesoriile, dispozitivele de lu-
cru etc. conform prezentelor instructiuni. Tineti cont
de conditiile de lucru si de activitatea care trebuie des-
fasurata. Folosirea sculelor electrice in alt scop decét pen-
tru utilizdrile prevdzute, poate duce la situatii periculoase.

Service

> incredin;a;i scula electrica pentru reparare numai per-
sonalului de specialitate, calificat in acest scop, repa-
rarea facandu-se numai cu piese de schimb originale.
Astfel veti fi siguri ca este mentinuta siguranta masinii.

Instructiuni privind siguranta pentru masinile de
frezat

» Prindeti scula electrica numai de méanerele izolate, de-
oarece dispozitivul de frezat poate nimeri propriul ca-
blu de alimentare. Contactul cu un conductor aflat sub
tensiune poate pune sub tensiune si componentele metali-
ce ale sculei electrice si duce la electrocutare.

» Fixati si asigurati piesa de lucru cu menghine sau in ori-
care alt mod, pe o suprafata stabila. Dacd tineti piesa de
lucru numai cu mana sau daca o rezemati numai de corpul
dumneavoastra, ea va fi instabila, putandu-se ajunge la
pierderea controlului.

» Turatia admisa a dispozitvului de lucrutrebuie s fie cel
putin egala cu turatia maxima mentionata pe scula
electrica. Un accesoriu care se roteste mai repede decat
este admis, poate fi distrus.

» Dispozitivele de frezare sau alte accesorii trebuie sa se
potriveasca exact in sistemul de prindere aaccesoriilor
(bucsa elastica de prindere) al sculei dumneavoastra
electrice. Accesoriile care nu se potrivesc exact in siste-
mul de prindere pentru accesorii al sculei dumneavoastra
electrice se rotesc neuniform, vibreaza foarte puternic si
pot duce la pierderea controlului.

» Porniti scula electrica si numai dupé aceasta condu-
ceti-o asupra piesei prelucrate. In caz contrar exista pe-
ricol de recul in situatia in care dispozitivul de lucru se aga-
tain piesa prelucratd.

» Nu tineti mainile in sectorul de frezare si nu atingeti
dispozitivul freza. Apucati cu cea de-a doua mana ma-
nerul suplimentar sau puneti-o pe carcasa motorului.
Dacd ambele maini sunt tinute pe masina de frezat, aces-
tea nu vor putea fi ranite de dispozitivul freza.

» Nu frezati deasupra obiectelor de metal, cuielor sau su-
ruburilor. Dispozitivul freza se poate deteriora si duce la
cresterea vibratiilor.
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» Folositi detectoare adecvate pentru a depista conduc-
tori si conducte de alimentare ascunse sau adresati-va
inacest scop regieilocale furnizoare de utilitati. Atinge-
rea conductorilor electrici poate duce la incendiu si elec-
trocutare. Deteriorarea unei conducte de gaz poate duce la
explozie. Strapungerea unei conducte de apa provoaca pa-
gube materiale.

> Nu folositi freze tocite sau deteriorate. Frezele tocite
sau deteriorate cauzeaza o frecare mai puternicd, se potin-
clesta si duce la dezechilibru.

» Apucati strans masina in timpul lucrului si adoptati o
pozitie stabila. Scula electrica se conduce mai bine cuam-
bele maini.

» inainte de a pune jos scula electrici asteptati ca aceasta
sa se opreasca complet. Dispozitivul de lucru se poate aga-
ta si duce la pierderea controlului asupra sculei electrice.

Descrierea produsului si a performan-
telor

Cititi toate indicatiile de avertizare si in-
structiunile. Nerespectarea indicatiilor de
avertizare si a instructiunilor poate provoca
electrocutare, incendii si/sau raniri grave.

Utilizare conform destinatiei

Masina este destinata frezarii cu reazem fix, de caneluri, mu-
chii, profiluri si canale in lemn, material plastic si materiale de
constructii usoare precum si frezarii dupd sablon de copiere.
Cu turatie redusa si cu freze adecvate pot fi prelucrate si me-
tale neferoase.

Lampaacestei scule electrice este destinata iluminarii directe
azonei de lucru a sculei electrice si nu este adecvata pentru
iluminarea incaperilor din gospodarie.

Elemente componente

Numerotarea elementelor componente se refera la schita scu-
lei electrice de pe pagina grafica.

Blocaj de conectare pentru intrerupatorul pornit/oprit
Maner dreapta (suprafata de prindere izolata)

Tasta de blocare ax

Surub-fluture pentru sinele de ghidare ale limitatorului
paralel (2x)*

Apadrdtoare contra aschiilor

Placa de bazd

Placa de alunecare

Prindere pentru sinele de ghidare ale limitatorului paralel
Limitator in trepte

10 Manseta de protectie

11 Surub-fluture pentru limitatorul de reglare a adancimii
12 Cursor cu marcaj de indexare

13 Limitator de reglare a adancimii

14 Scald de reglare a adancimilor de frezare

15 Maner stanga (suprafata de prindere izolata)
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16 Maneta de strangere pentru fixarea adancimii de frezare

17 Scala de reglare fina a adancimilor de frezare
(POF 1400 ACE)

18 Buton rotativ pentru reglarea fina a adancimilor de
frezare (POF 1400 ACE)

19 Reper de aducere la zero

20 Maneta de deblocare pentru inelul de copiere

21 Dispozitiv freza*

22 intrerupétor pornit/oprit

23 Rozeta de reglare pentru preselectia turatiei

24 Suruburi de ajustare limitator in trepte (POF 1200 AE)

25 Piulita olandeza cu bucsad elastica de prindere

26 Cheie fixa, dimensiuni cheie 19 mm*

27 Furtun de aspirare (@ 35 mm)*

28 Adaptor de aspirare*

29 Surub cu cap striat pentru adaptorul de aspirare (2x)*

30 Sinade ghidare pentru limitator paralel (2x)*

31 Limitator paralel*

—

32 Stift de centrare*

33 Surub-fluture pentru stiftul de centrare*

34 Limitator pentru frezare curbilinie*

35 Compas de frezare/adaptor de sine de ghidare*

36 Maner pentru compas de frezare*

37 Surub-fluture pentru reglarea brutd a compasului de
frezare (2x)*

38 Surub-fluture pentru reglarea fina a compasului de
frezare (1x)*

39 Buton rotativ pentru reglarea find a compasului de
frezare*

40 Surubde centrare*

41 Sind de ghidare*

42 Placa de distantare (cuprinsa in setul ,compas de
frezare”)*

43 Inel de copiere*

*Accesoriile ilustrate sau descrise nu sunt cuprinse in setul de li-

vrare standard. Puteti gasi accesoriile complete in programul nos-
tru de accesorii.

Date tehnice
Masina de frezat POF 1200 AE POF 1400 ACE
Numar de identificare 3603B6A0.1 3603B6C 7.1
Putere nominala w 1200 1400
Turatie la mersul in gol rot./min 11000-28000 11000 -28000
Preselectia turatiei ° °
Constant Electronic - °
Racord pentru aspirarea prafului ° )
Sistem de prindere accesorii mm 6/8 6/8
toli Y %
Cursa dipozitivului de frezare dupa sablon de copiere mm 55 55
Greutate conform EPTA-Procedure 01/2003 kg 3,4 3,5
Clasa de protectie [o/u O/

Specificatiile sunt valabile pentru o tensiune nominala [U] de 230 V. in cazul unor tensiuni diferite si al unor modele de executie specifice anumitor tari,

aceste speificatii pot varia.

Informatie privind zgomotul/vibratiile

Valorile masurate pentru zgomot au fost determinate conform
EN60745.

Nivelul presiunii sonore evaluat A al sculei electrice este in

mod normal: nivel presiune sonora 77 dB(A); nivel putere so-

nora 88 dB(A). Incertitudine K = 3 dB.

Purtati aparat de protectie auditiva!

Valorile totale ale vibratiilor a;, (suma vectoriala a trei directii)
si incertitudinea K au fost determinate conform EN 60745:
a,=6m/s?, K=2m/s2.

Nivelul vibratiilor specificat in prezentele instructiuni a fost
masurat conform unei proceduri de masurare standardizate
inEN 60745 si poate fi utilizat la compararea diferitelor scule

electrice. El poate fi folosit si pentru evaluarea provizorie a so-

licitarii vibratorii.
Nivelul specificat al vibratiilor se refera la cele mai frecvente
utilizari ale sculei electrice. In eventualitatea in care scula

electrica este utilizata pentru alte aplicatii, impreuna cu acce-

sorii diverse sau care difera de cele indicate sau nu beneficia-
za de o intretinere satisfacatoare, nivelul vibratiilor se poate
abate de la valoarea specificata. Aceasta poate amplifica con-
siderabil solicitarea vibratorie de-a lungul intregului interval
de lucru.

Pentru o evaluare exactd a solicitarii vibratorii ar trebui luate
in calcul si intervalele de timp in care scula electricd este de-
conectata sau functioneazd, dar nu este utilizata efectiv. A-
ceastd metoda de calcul ar putea duce la reducerea conside-
rabila a valorii solicitdrii vibratorii pe intreg intervalul de lucru.
Stabiliti masuri de siguranta suplimentare pentru protejarea
utilizatorului impotriva efectului vibratiilor, ca de exemplu: in-
tretinerea sculei electrice si a accesoriilor, mentinerea caldu-
rii mainilor, organizarea proceselor de munca.

Declaratie de conformitate C €

Declaram pe proprie raspundere ca produsul descris la para-
graful ,Date tehnice” corespunde urmatoarelor standarde sau
documente normative: EN 60745 conform dispozitiilor
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Directivelor 2009/125/CE (Regulamentul 1194/2012),
2011/65/UE, 2004/108/CE, 2006/42/CE.
Documentatie tehnica (2006/42/CE) la:

Robert Bosch GmbH, Postfach 10 01 56,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

P Ty A

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
31.08.2011

Montare

» inaintea oriciror interventii asupra sculei electrice
scoateti cablul de alimentare afara din priza.

Montarea dispozitivului de frezare (vezi figura A)

» Pentru montarea si schimbarea dispozitivelor de freza-
re se recomanda folosirea manusilor de protectie.

in functie de scopul utilizarii sunt disponibile dispozitive de
frezare de cele mai diverse executii si sortimente calitative.

Dispozitivele de frezare din otel de inalta performanta
sunt adecvate prelucrarii materialelor moi ca de ex. lemnul de
esentd moale si materialul plastic.

Dispozitivele de frezare cu taisuri din carburi metalice
sunt mai ales adecvate pentru materiale dure si abrazive cade
ex. lemnul de esenta tare si aluminiul.

Gasiti dispozitive de frezare originale din sortimentul de acce-
sorii Bosch la distribuitorul dumneavoastra.

Folositi numai dispozitive de frezare impecabil si curate.

- Coborati aparatoarea contra aschiilor 5.

- Apasati tasta de blocare a axului 3 sitineti-o apasatd. Daca
este cazul rotiti manual axul motor pand cand se blochea-
za.

- Slabiti piulita olandeza 25 cu cheia fixa 26 (dimensiuni
cheie 19 mm) rotind-o in directia de rotatie @.

- Impingeti dispozitivul de frezare in bucsa elastica de prin-
dere. Tija frezei trebui impinsa cel putin 20 mm in interio-
rul bucsei elastice de prindere.

- Strangeti piulita olandeza 25 cu cheia fixa 26 (dimensiuni
cheie 19 mm) rotind-o in directia de rotatie @. Eliberati
tasta de blocare a axului 3.

- Ridicati in sus aparatoarea contra aschiilor 5.

» Nuintroduceti dispozitive de frezare cu un diametru
mai mare de 42 mm daca bucsa de copiere nu este mon-
tata. Aceste dispozitive de frezare nu se potrivesc si nuin-
trd prin placa de baza.

» in niciun caznu strangeti bucsa elastica de prindere cu
piulita olandeza daca nu este montat un dispozitiv de fre-
zare. Altfel bucsa elastica de prindere se poate deteriora.

—
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Aspirarea prafuluifaschiilor (vezi figura B)

» Pulberile rezultate din prelucrarea de materiale cum sunt
vopselele pe baza de plumb, anumite tipuri de lemn, mine-
rale si metal pot fi daundtoare sanatatii. Atingerea sau
inspirarea acestor pulberi poate provoca reactii alergice
si/sau imbolnavirile cailor respiratorii ale utilizatorului sau
ale persoanelor aflate in apropiere.

Anumite pulberi cum sunt pulberea de lemn de stejar sau
de fag sunt considerate a fi cancerigene, mai ales im com-
binatie cu materiale de adaos utilizate la prelucrarea lem-
nului (cromat, substante de protectie a lemnului). Materia-
lele care contin azbest nu pot fi prelucrate decat de catre
specialisti.
- Folositi pe cat posibil o instalatie de aspirare a prafului
adecvata pentru materialul prelucrat.
- Asigurati buna ventilatie a locului de munca.
- Este recomandabil sa se utilizeze o masca de protectie
arespiratiei avand clasa de filtrare P2.
Respectati prescriptiile din tara dumneavoastra referitoa-
re la materialele de prelucrat.

» Evitati acumularile si depunerile de praf la locul de

munca. Pulberile se pot aprinde cu usurinta.

Montarea adaptorului de aspirare

Adaptorul de aspirare 28 poate fi montat cu racordul de fur-
tun in fata sau in spate. La montarea cu racordul de furtun in
partea din fatd, in prealabil se va demonta apdratoarea contra
aschiilor 5. Fixati adaptorul de aspirare 28 cu cele 2 suruburi
cu cap striat 29 pe placa de baza 6.

Pentru asigurarea unei aspirari optime, adaptorul de aspirare
28 trebuie curatat regulat.

Racordarea dispozitivului de aspirare a prafului

Fixati un furtun de aspirare (@ 35 mm) 27 (accesoriu) pe
adaptorul de aspirare deja montat. Racordati furtunul de aspi-
rare 27 la un aspirator de praf (accesoriu).

Scula electrica poate fi racordata direct la priza unui aspirator
universal Bosch cu pornire prin telecomanda. Acesta pornes-
te automat in momentul pornirii sculei electrice.

Aspiratorul de praf trebuie sa fie adecvat pentru materialul de
prelucrat.

Pentru aspirarea pulberilor extrem de nocive, cancerigene
sau uscate, folositi un aspirator special.

Montarea aparatorii contra aschiilor

(vezi figura C)

Introduceti astfel aparatoarea contra aschiilor 5 dinspre par-
tea din fata in ghidaj, incat s se fixeze in acesta. Pentru de-
montare apucati din lateral apdratoarea contra aschiilor si tra-
geti-o spre inainte.

Functionare

Punere in functiune

> Atentie la tensiunea retelei de alimentare! Tensiunea
sursei de curent trebuie sa coincida cu datele de pe pla-
cuta indicatoare a tipului sculei electrice. Sculele elec-
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triceinscriptionate cu 230 V pot functiona i racordate
la220V.

Preselectia turatiei

Curozetade preselectie a turatiei 23 puteti preselecta turatia

necesara chiar in timpul functiondrii masinii.

1-2  turatie scazuta

3-4  turatie medie

5-6  turatieridicatd

Valorile redate in tabel sunt valori orientative. Turatia necesa-

ra depinde de material si de conditiile de lucru, putand fi de-
terminata printr-o proba practica.

Diametrul frezei Pozitie rozeta

(mm) dereglare 23

Lemn de esenta tare 4-10 5-6
(fag) 12-20 3-4
22 -40 1-2
Lemn de esenta moale 4-10 5-6
(pin) 12-20 3-6
22 -40 1-3
PAL 4-10 3-6
12-20 2-4
22 -40 1-3
Materiale plastice 4-15 2-3
16 -40 1-2
Aluminiu 4-15 1-2
16 -40 1
Pornire/oprire

inainte de pornire/oprire reglati adancimea de frezare, vezi
paragraful ,Reglarea adancimii de frezare®.

Pentru punerea in functiune a sculei electrice actionati mai
intai blocajul de conectare 1 si apasati apoi intreupatorul
pornit/oprit 22 si mentineti-| apasat.

POF 1400 ACE: Un spot luminos lumineazd sectorul de frezare.

Pentru oprirea sculei electrice eliberati intrerupatorul por-
nit/oprit 22.

POF 1400 ACE: Spotul luminos se stinge incet.

Indicatie: Din considerente privind siguranta, intrerupdtorul
pornit/oprit 22 nu poate fi blocat, ci trebuie apasat neintre-
rupt, in timpul functiondrii ferastraului.

Constant Electronic (POF 1400 ACE)

Sistemul Constant Electronic mentine turatia aproape con-

stanta lamersul in gol si sub sarcina, asigurand un randament
uniform de lucru.

Reglarea adancimii de frezare (vezi figura D)

» Reglarea adancimii de frezare se poate face numai cu
scula electrica oprita.

Pentru reglajul brut al adancimii de frezare procedati dupa

cum urmeaza:

- Puneti scula electrica cu dispozitivul de frezare montat pe
piesa de prelucrat.

- POF 1400 ACE: Fixati intervalul de reglaj fin cu butonul ro-

tativ 18 in pozitia de mijloc. Invartiti in acest scop butonul
rotativ 18, pana cand reperele 19 coincid aga cum este

—

ilustrat in figura. Rotiti in continuare scala 17 aducand-o
la,0%

Pozitionati limitatorul in trepte 9 pe treapta cea mai joasd;

limitatorul in trepte se inclicheteaza perceptibil.

POF 1200 AE: insurubati respectiv desurubati pe juméta-

te suruburile de ajustare pentru limitatorul in trepte 24.

Slabiti astfel surubul-fluture de pe limitatorul de reglare a

adancimii 11, incat limitatorul de reglare a adancimii 13 sa

se poata migca liber.

- Impingeti maneta de strangere pentru fixarea adancimiide
frezare 16 in directia de rotatie @ si coborati incet masina
de frezat, pana cand dispozitivul de fixare 21 atinge supra-
fata piesei de lucru. Eliberati din nou maneta de srangere
pentru fixarea adancimii de frezare 16, in scopul fixarii a-
ceastei adancimi de avans.

Dacd este necesar impingeti maneta de strangere pentru
fixarea adancimii de frezare 16 in directia de rotatie @,
pentru a o fixa definitiv.

- Impingeti in jos limitatorul de reglare a adancimii 13, pand
cand se sprijind pe limitatorul in trepte 9. Aduceti cursorul
cu marcajul de indexare 12 in dreptul pozitiei ,0“ de pe
scala adancimilor de frezare 14.

- Ajustati limitatorul de reglare a adancimii 13 laadancimea
de frezare doritd si strangeti bine surubul-fluture de pe li-
mitatorul de reglare a adancimii 11. Aveti grija sa nu mai
deplasati cursorul cu marcajul de indexare 12.

- impingeti maneta de strangere pentru fixarea adancimii de

frezare 16 in directia de rotatie @ si aduceti masina de fre-

zat in pozita cea mai de sus.

in cazul unor adancimi de frezare mai mari ar trebui s3 execu-
tati mai multe operatii de prelucrare cu adancimi mici de fre-
zare. Cu ajutorul limitatorului in trepte 9 puteti imparti proce-
sul de frezare pe mai multe trepte ale adancimii de frezare.
Reglati adancimea de frezare doritd corespunzator celei mai
de jos trepte a limitatorului in trepte si selectati pentru prime-
le operatii de prelucrare, mai intai treptele superioare.

POF 1200 AE: Distanta dintre trepte poate fi modificatd prin
rasucirea suruburilor de ajustare 24.

Reglarea fina a adancimii de frezare (POF 1400 ACE)
Dupd ofrezare de proba puteti reglaadancimea de frezare exact
la cota doritd, rotind butonul rotativ 18; pentru marirea adanci-
mii de frezare rotiti butonul in sensul miscarii acelor de ceasor-
nic, pentru reducerea adancimii de frezare rotiti butonul in sens
contrar miscarii acelor de ceasornic. Scala 17 serveste pentru
orientare. O turd completd corespunde unuiinterval de reglaj de
2,0 mm, o diviziune gradata de pe marginea superioard a scalei
17 corespunde unei modificari a intervalului de reglaj de

0,1 mm. Intervalul maxim de reglaj este de + 8 mm.
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Exemplu: Adancimea de frezare dorita este de 10,0 mm, iar in

urma frezarii de proba a rezultat 0 adancime de frezare de

9,6 mm.

- Ridicati masina de frezat si puneti, de exemplu o bucata de
lemn sub placa de alunecare 7, astfel incat dispozitivul de
frezare 21 s nu atinga piesa de lucru in timpul cursei de
coborare. Impingeti maneta de strangere pentru fixarea
adancimii de frezare 16 in directia de rotatie @ si coborati
lent masina de frezat, pana cand limitatorul de reglare a
adancimii 13 ajunge sa se sprijine pe limitatorul in trepte
9.

- Rotitiscala 17 pandin dreptul pozitiei 0 si slabiti surubul-
fluture 11.

- intoarceti butonul rotativ 18 cu 0,4 mm/4 diviziuni grada-
te (diferentdintre valoarea de referinta si valoareareald) in
sensul miscarii acelor de ceasornic si strangeti bine suru-
bul-fluture 11.

- Controlati adancimea de frezare selectata printr-o noud
proba de frezare.

Dupa reglarea adancimii de frezare nu mai modificati pozitia
cursorului 12 pe limitatorul de reglare a adancimii 13, pentru
a putea citi in orice moment adancimea de frezare curenta pe
scala 14.

Reglarea fina a adancimii de frezare (POF 1200 AE)

Cu limitatorul in trepte 9 puteti preselecta diferite adancimi
de frezare. Reglajul se face conform procedurii descrise ante-
rior cu deosebirea ca diferenta de inaltime intre limitatoare
poate fi modificatd prin rasucirea suruburilor de ajustare pen-
tru limitatorul in trepte 24.

Instructiuni de lucru
» Feriti dispozitivele de frezare de socuri si lovituri.

Directia si procesul de frezare (vezi figura E)

» Procesul de frezare trebuie sa se desfasoare intotdeau-
nain sens opus directiei de rotatie a dispozitivului de
frezare 21 (contraavans). in cazul frezirii in acelasi
sens cu directia de rotatie (in sensul avansului) scula
electrica va poate fi smulsa din mana.

- Reglati adancimea de frezare dorita, vezi paragraful ,Re-
glarea adancimii de frezare®.

- Puneti scula electrica cu dispozitivul de frezare montat pe
piesa de prelucrat si porniti scula electricd.

- Impingetiin jos maneta de strangere pentru fixarea adanci-
mii de frezare 16 si coborati lent masina de frezat, pana
cand se va atinge adancimea de frezare reglata. Eliberati
din nou maneta de strangere pentru fixarea adancimii de
frezare 16, in scopul fixarii acestei adancimi de avans.
Dacd este necesar impingeti in sus maneta de strangere
pentru fixarea adancimii de frezare 16, pentru a o fixa de-
finitiv.

- Executati frezarea cu avans uniform.

- Dupdincheierea procesului de frezare readuceti masina de
frezat in pozitia cea mai de sus.

- Opriti scula electrica.

Frezare cu limitator ajutator (vezi figuraF)
Pentru prelucrarea pieselor mari, de exemplu la frezarea de ca-
neluri, putetifixa pe piesa de lucru o scandurd sau o sipcd, cu rol

—
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de limitator ajutdtor si puteti conduce magina de frezat de-a lun-
gul acestuia. Conduceti masina de frezat cu latura aplatizatd a
placii de alunecare de-a lungul limitatorului ajutator.

Frezarea de muchii si de profiluri

La frezarea de muchii si de profiluri fara limitator paralel dis-

pozitivul de frezare trebuie echipat cu un pilot de ghidare sau

cuun rulment.

- Conduceti scula electricd pornita din lateral spre piesa de
lucru pana cand pilotul de ghidare sau rulmentul dispoziti-
vului de frezare se sprijina pe muchia piesei de prelucrat.

- Conduceti scula electrica cu ambele maini de-a lungul mu-
chiei piesei de lucru. Aveti grijd sd o asezati in unghi drept
pe aceasta. O apasare prea puternica poate deteriora mu-
chia piesei de lucru.

Frezarea cu limitator paralel (vezi figurile G- H)
Introduceti limitatorul paralel 31 cu sinele de ghidare 30 in
placa de baza 6 si fixati-l cu suruburile-fluture 4 corespunza-
tor cotei dorite.

Conduceti scula electrica in prealabil pornita, cu avans uni-
form i apasare laterala, pe limitatorul paralel, de-a lungul mu-
chiei piesei de lucru.

Frezarea arcurilor de cerc (vezi figurile I - J)

intoarceti astfel limitatorul paralel 31, incat suprafetele limi-
tatoare sa fie indreptate in sus.

Introduceti limitatorul paralel 31 cu sinele de ghidare 30 in
placa de baza 6 si fixati-l cu suruburile-fluture 4 corespunza-
tor cotei dorite.

Fixati stiftul de centrare 32 cu surubul-fluture 33 prin gaurali-
mitatorului paralel 31.

Infigeti stiftul de centrare 32 in centrul marcat al arcului de
cerc si executati operatia de frezare lucrand cu avans uni-
form.

Frezarea cu limitator pentru curbe (vezi figurile K -L)
Introduceti limitatorul paralel 31 cu sinele de ghidare 30 in
placa de baza 6 si fixati- cu suruburile-fluture 4 corespunza-
tor cotei dorite.

Fixati limitatorul pentru curbe cu rola de ghidare 34 prealabil
montatd, prin gaura limitatorului paralel 31.

Conduceti scula electricd, impingand-o usor din lateral, de-a
lungul muchiei piesei de lucru.

Frezare cu compas de frezare (vezi figura M)

Pentru lucrdri de frezare circulara puteti folosi compasul de
frezare/adaptorul pentru bare de ghidare 35. Montati compa-
sul de frezare conform figurii.

insurubati surubul de centrare 40 in filetul compasului de fre-
zare. Introdeti varful surubului in centrul arcului de cerc ce ur-
meaza a fi frezat, avand grija ca varful sa fie infipt in suprafata
materialului.

Reglati brut raza dorita, deplasand compasul de frezare si
strangeti suruburile-fluture 37 si 38.

Cu butonul rotativ 39 puteti regla fin lungimea, dupa slabirea
surubului-fluture 38. O turd corespunde unui interval de re-
glaj de 2,0 mm, iar una din diviziunile gradate de pe butonul
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rotativ 39 corespunde unei modificari a intervalului de reglaj

de 0,1 mm.

Conduceti scula electrica in prealabil pornita deasupra piesei
de lucru, tinand-o de manerul din dreapta 8 si de manerul
compasului de frezare 36.

Frezare cu sina de ghidare (vezi figura N)

Cu ajutorul sinei de ghidare 41 puteti executa operatii de fre-

zare in linie dreaptd.

Pentru compensarea diferentei de inaltime trebuie sa montati
placa de distantare 42.

Montati compasul de frezare/adaptorul pentru sine de ghida-

re 35 conform figurii.

Fixati sina de ghidare 41 cu dispozitive de prindere adecvate,
de ex. menghine, pe piesa de lucru. Asezati scula electricd, cu

adaptorul pentru sina de ghidare 35 montat, pe sinade ghidare.

Frezare cu inel de copiere (vezi figurile 0 -P)

Cu ajutorul inelului de copiere 43 puteti transfera contururi

ale unor modele respectiv sabloane pe piesa de lucru.

Alegeti inelul de copiere adecvat, in functie de grosimea sa-

blonului respectiv a modelului. Din cauza faptului ca inelul de

copiere este iesita in afard, sablonul trebuie sa aiba o grosime

minima de 8 mm.

Actionati maneta de deblocare 20 si introduceti inelului de

copiere 43 de jos in sus in placa de baza 6.Camele de codifi-

care trebuie sa se inclicheteze perceptibilin gaurile inelului de

copiere.

» Alegeti un diametru al dispozitivului de frezare mai mic
decat diametrul interior al inelului de copiere.

Pentru frezarea cu inelul de copiere 43 procedati dupa cum

urmeaza:

~ Conduceti scula electrica in prealabil pornita cu inelul de
copiere spre sablon.

- Impingetiin jos maneta de strangere pentru fixarea adanci-

mii de frezare 16 si coborati lent masina de frezat, pana
cand se va atinge adancimea de frezare reglata. Eliberati
din nou maneta de strangere pentru fixarea adancimii de
frezare 16, in scopul fixarii acestei adancimi de avans.
Daca este necesar impingeti in sus maneta de strangere
pentru fixarea adancimii de frezare 16, pentru a o fixa de-
finitiv.

- Conduceti scula electrica cu inelul de copiere iesita in afa-

ra, apasand-o din lateral, de-a lungul sablonului.

Intretinere si service

intretinere si curatare

» inaintea oriciror interventii asupra sculei electrice
scoateti cablul de alimentare afara din priza.

» Pentru alucra bine si sigur pastrati curate scula electri-

ca si fantele de aerisire.

» in cazul unor conditii extreme de lucru, pe cat posibil,
folositi intotdeauna o instalatie de aspirare. Suflati
frecvent fantele de aerisire i conectati in serie un in-
trerupator de protectie la curenti reziduali (F1). In cazul
prelucrarii metalelor in interiorul sculei electrice se poate

depune praf bun conducator electric. Izolatia de protectie
asculei electrice poate fi afectata.

Daca este necesara inlocuirea cablului de racordare, pentrua
evita punerea in pericol a sigurantei exploatarii, aceastd ope-
ratie se va executa de catre Bosch sau de catre un centru au-
torizat de asistentd tehnica post-vanzari pentru scule electri-
ce Bosch.

Daca in ciuda procedeelor de fabricatie si control riguroase
masina are totusi o pand, repararea acesteia se va face numai
laun atelier de asistentd service autorizat pentru scule electri-
ce Bosch.

In caz de reclamatii si comenzi de piese de schimb va rugam
sa indicati neapdrat numarul de identificare compus din

10 cifre, conform placutei indicatoare a tipului sculei elec-
trice.

Pentru a economisi energie, tineti scula electrica pornitd nu-
mai atunci cand o folositi.

Asistenta clienti si consultanta privind utilizarea

Serviciul de asistenta clienti va raspunde la intrebari privind
repararea i intretinerea produsului dumneavoastra cat si pie-
sele de schimb. Gasiti desenele de ansamblu si informatii pri-
vind piesele de schimb si la:

www.bosch-pt.com

Echipa de consultanta Bosch va raspunde cu placere la intre-
bari privind produsele noastre si accesoriile acestora.
Romania

Robert Bosch SRL

Centru de service Bosch

Str. Horia Mdcelariu Nr. 30 -34

013937 Bucuresti

Tel. service scule electrice: (021) 4057540

Fax: (021) 4057566

E-Mail: infoBSC@ro.bosch.com

Tel. consultanta clienti: (021) 4057500

Fax: (021) 2331313

E-Mail: infoBSC@ro.bosch.com

www.bosch-romania.ro

Eliminare

Sculele electrice, accesoriile si ambalajele trebuie directiona-
te catre o statie de revalorificare ecologica.

Nu aruncati sculele electrice in gunoiul menajer!

Numai pentru tarile UE:

Conform Directivei Europene 2012/19/UE
privind deseurile de echipamente electrice
sielectronice si transpunerea acesteia in le-
gislatia nationald, sculele electrice scoase
din uz trebuie colectate separat si directio-
nate cdtre o statie de reciclare ecologica.

Sub rezerva modificarilor.
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Yka3aHus 3a be3onacHa pabora

061wy ykasaHua 3a 6esonacHa paborta

ABHMMAHME I'IpoueTeTe BHHUMaTENHO BCHUKH YKa-

3aHuA. HecnaseaHeTo Ha Np1BeaeHH-
Te No-0Ny YKa3aHWs MOXe Aa JOBELE A0 TOKOB YAap, Noxap
W/VNK TEXKK TPABMHU.

CbXpaHABaNTe Te3W yKa3aH!A Ha CHIYPHO MACTO.

M3M0on3BaHnAT N0-10MY TEPMUH «ENEKTPOUHCTPYMEHT» CE OT-
HacA [10 3aXPaHBaHK OT eNIeKTPUUECKaTa MPeXa eNeKTPONH-
CTpyMeHTH (CbC 3axpaHBall kaben) v 10 3axpaHBaHK OT aKy-
MynaTopHa batepus enekTpouHCTpyMeHTH (6e3 3axpaHBaLly
Kaben).

BesonacHocT Ha paboTHOTO MACTO

» Mopabpxaitte paboTHOTO CH MACTO uKCTO U fO6pe OC-
BeTeHo. beanopaAbKbT U HeAOCTaTbUHOTO OCBETNIEHHE
MOrar [1a COMOrHar 3a Bb3HMKBAHETO Ha TPY0Ba 3110M0-
nyka.

» He paboteTe ¢ eneKTPOMHCTPYMEHTa B Cpeaa C NOBH-
LWeHa ONacHOCT OT Bb3HUKBaHe Ha eKCNNo3ua, B 6nu-
30CT /10 NeCHO3aNanuMH1 TEUHOCTH, ra30Be KU NPaxo-
06pa3Hu matepuany. o Bpeme Ha paboTa B eNneKTPouH-
CTPYMEHTHTE Ce OTAENAT UCKPH, KOUTO MOraT f1a Bbanname-
HAT NPaxo0bpasHk MaTepHan nu napu.

» [IpbXKTe Aeua M CTPaHUUHKM N1La Ha 6e3onacHo pas-
CTOAIHNE, J0KATO PaboTHTE C eNEKTPOMHCTPYMEHTA.
Ako BHUMaHKeTO By Bbe 0TKNoHeHo, MoXe A 3arybute
KOHTPONA Hafl eNEKTPOMHCTPYMEHTA.

BesonacHocT npu paboTa ¢ eneKTpUUECKH TOK

» LllencenbT Ha eneKTPOMHCTPYMeHTa TPAbBa Aa e noa-
XOAALLY 32 NON3BaHUA KOHTAKT. B HHKaKbB cnyuaii He ce
[0NyCcKa M3MEHsAHe Ha KOHCTPYKUMATA Ha Wwencena. Ko-
raro pabotute CbC 3aHyNeHH eneKTPoypeaH, He u3-
non3eaiiTe afanTepy 3a wencena. [10713BaHETO Ha
OPUTMHANHK LENCENH U KOHTAKTU HAMANABa PUCKA OT Bb3-
HUKBaHe Ha TOKOB yzap.

» U3bareaiite gonupa Ha TANoTo Bu 10 3a3emeHH Tena,
Hanp. TpbOH, OTONNHTENHH YPEAH, NeLH U XNaJUNTHH-
um. Korato 1A110T0 B1 € 3a3eMEHO0, PUCKBT OT Bb3HUKBAHE
Ha TOKOB YAap € no-ronsm.

» MpeanasBaiTe eNEKTPOMHCTPYMEHTA CH OT AbXKA U
Bnara. [IpOHUKBAHETO Ha BOJ1a B EN1EKTPOUHCTPYMEHTA NO-
BMLLABa OMACHOCTTA OT TOKOB yAap.

» He u3non3gaiite 3axpaHBalyua kaben 3a Lenu, 3a Kou-
TO TOM He e NPeABUAEH, Hanp. 3a ;2 HOCHTE eNEeKTPOUH-
CTpyMeHTa 3a kabena unu fa u3Bapgure wencena ot
KoHTakTa. [lpeana3Baiite kabena ot HarpsABaHe, oma-
CnABaHe, AONUP A0 OCTPH pbbOBE UNK 40 NOABHKHH
3BeHa Ha MaLMHK. [T0BPefieHN UNK yCyKaHu kabenu
yBeNMuaBar pUcka OT Bb3HUKBaHe Ha TOKOB yaap.

» Korato paboTute ¢ eNeKTPOMHCTPYMEHT HaBbH, H3-
non3gaiiTe Camo yAbMKUTENHH Kabenu, noaxoadiLy 3a
paboTa Ha OTKPHTO. 13M0N3BAHETO HA YABIKUTEN,
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npefHa3Ha4yeH 3a pa60Ta Ha OTKPUTO, HamanAaea PUCKa OT
Bb3HUKBAHE Ha TOKOB yaap.

» AKo ce Hanara U3noN3BaHeTo Ha eNEeKTPOUHCTPYMEHTa
BbB BMa)KHa CPefa, U3NoN3BaiTe NpeanaseH npeKbe-
Bay 3a YTEUHM TOKOBe. V13M0N13BaHETO Ha Npe/naseH npe-
KbCBau 3a yTEUHM TOKOBE HamanaBa OMacHOCTTa OT Bb3-
HUKBaHe Ha TOKOB yaap.

besonaceH HauMH Ha paﬁora

» BbAeTe KOHLEHTPUPaHH, CneaeTe BHHMATENHO fedCT-
BHATa CH H NOCTbNBaliTe Npeanasnueo 1 pasymHo. He
U3non3BanTe eNeKTPOUHCTPYMEHTa, KoraTo cTe ymope-
HH UK N0, BNHAHKETO Ha HAPKOTHUHH BeLLeCTBa, anKo-
XON UMK YNoNBaLLK NeKapcTBa. EfuH MUr pascesHocT
npu paboTa C eNeKTPOMHCTPYMEHT MOXE 1a UMa 3a No-
CNEACTBHE U3KMIOUNTEINHO TEXKM HapaHABaHHS.

» Paborterte c npeanassayo pabotHo 06nekno U BUHaru ¢
npepnasHu ounna. HoceHeTo Ha NOXOAALLM 3a NON3Ba-
HWA eNEKTPOUHCTPYMEHT M U3BbpLLIBaHATa AEMHOCT TMUHM
npeanasHu CPeACTBa, Karo AuxarenHa Macka, 34pasi
NAbTHO3aTBOPEHM 00YBKM CbC CTabuneH rpaidep, 3aluT-
Ha KacKa Mnu LyMo3arnyLmrenu (aHTdoHu), HamanaBsa
pHCKa OT Bb3HWKBAHE Ha TPY/A0Ba 3M10M0NyKa.

> WU3bareaiiTe onacHOCTTa OT BK/IIOYBAHE Ha eNEKTPOUH-
CTpyMeHTa no HeBHMMaHue. lpeau fa BkNlounTe Wen-
cena B 3aXpaHBaLlaTa Mpexa Unu Aa NocTaB1Te aKymy-
nartopHara batepus, ce yBepsBaiiTe, ue nyCKOBUAT
npeKbCBay e B NON0XeHHe «U3KMIUEHO». AKO, KOrato
HOCWTE ENEKTPOUHCTPYMEHTA, IbPXKUTE NPBCTA CH BbPXY
NYCKOBMA NPEKbCBay, N ako NoAaBaTe 3axpaHBaLLo Ha-
MPEXeHNE Ha eNEKTPOUHCTPYMEHTA, KOTaTo e BKITIOUEH,
CbLLUECTBYBA OMACHOCT OT Bb3HUKBAHE Ha TPYA0Ba 3710M0-
nyKa.

» lpeau Aa BKNIOUKTE eNeKTPOMHCTPYMEHTA, Ce YBepA-
BaliTe, Ue CTe OTCTPAHUNH OT HEro BCHUKHM MOMOLLHH HH-
CTPYMEHTH M raeuHH KniouoBe. 1OMOLLEH MHCTPYMEHT,
3abpaBeH Ha BbPTALLO CE 3BEHO, MOXE Aia NPUUNHHN TPABMH.

» U3barsaiiTe HeeCTeCTBEHHTE NONOXEHHA Ha TANOTO.
Pabotete B cTabUNHO NoNoXXeHKe Ha TANOTO U BbB Bce-
KM MOMEHT noaabpXainTe paBHosecHe. Taka Llie MoXeTe
[1a KOHTPO/IMPaTe eNeKTPOUHCTPYMEHTa no-gobpe  no-
6e30nacHo, ako Bb3HWUKHE HEOUaKBaHa CHTYaLA.

» Paborterte c noaxoaswo obnekno. He pabotere c wmpo-
KW APEXH UK YKPaLLeHHA. [ipbXKTe KocaTa CH, ApexuTe
M pbKaBHLM Ha 6e3onacHo pa3cTosHKUe OT BbPTALLM ce
3BeHa Ha eNneKTPOUHCTPYMeHTHTE. LLIpokuTe Apexu, yK-
palleHuATa, IbArUTE KocH Morart Aa bbaaT 3axBaHaTv 1 yB-
NEUEHH OT BbPTALLM Ce 3BEHA.

» AKO e Bb3MOXXHO H3MON3BaHETO Ha BbHIUHA acnupa-
LIHOHHA CUCTEMa, Ce YBepsABaiiTe, ue TA e BKNIOUeHa 1
(byHKLMOHHPa H3NpPaBHO. 3M0N3BaHETO Ha acnupa-
LIMOHHA CHCTEMA HAaManABa PUCKOBETE, Ab/HKALLM CE Ha OT-
nensluara ce npu pabota npax.

TpPHXKNUBO OTHOLLIEHHE KbM €NEKTPOUHCTPYMEHTHTE

> He npeToBapBaiiTe eneKTPOMHCTPYMeHTa. U3non3Baiite
€NeKTPOMHCTPYMEHTHTE CaMO CboOPa3HO TAXHOTO
npeaHasHauenue. LLle pabotute no-nobpe 1 no-besonac-
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HO, KOraTo U3MoN3Bate NOAXOAALLMA ENEKTPOMHCTPYMEHT B
33/1afieHNA OT NPOM3BOAMTENA iMaNa30H Ha HAaToBapBaHe.

» He u3non3Baiite eneKTPOUHCTPYMEHT, UHHTO NYCKOB
npeKbcBay e NoBpeAeH. ENeKTPOMHCTPYMEHT, KOUTO He
Moxe fia bbaie M3KMIOUBAH 1 BKIOUBAH NO NPEABUAEHHSA OT
NPOM3BOAMTENS HAUMH, € OnaceH 1 TpABBa Aa bbaie peMoH-
TMPaH.

» lMpeau aa npoOMeHATEe HAaCTPOMKHTE Ha eNeKTPOUHCTPY-
MeHTa, ia 3aMeHATe PaboTHH MHCTPYMEHTH U JONbAHMU-
TENHW NPUCNOCOBNEHNA, KaKTO H KOraTo NPOAbIIKH-
TEeNnHo Bpeme HAMa Jja U3NoN3BaTe eNeKTPOUHCTPYMEH-
Ta, H3KNIOUBaNTe LWencena oT 3axpaHBalara Mpexa
u/vunu n3BaxxaaiiTe akymynatopHara 6atepus. Tasu
MAPKa NpemMaxsa 0nacHOCTTa OT 3aieHCTBaHe Ha eNeKkTpo-
MHCTPYMEHTA N0 HEBHUMAHHE.

» CbXpaHsABaiTe eNeKTPOUHCTPYMEHTHTE Ha MECTa, Kb~
AeTo He Morat fa 6bAaT focTurHaTh ot Aewa. He gonyc-
KaiiTe Te Aa 6bAaT M3NON3BaHM OT NULA, KOUTO He ca 3a-
No3HaTH C HauMHa Ha paboTa c TAX M He ca Npouenu Teau
MHCTPYKuUMK. Korato ca B pbLieTe Ha HEOMUTHW NoTpebuTe-
W, €NEKTPOMHCTPYMEHTHTE MOraT a Bbaar U3K/ouH-
TENHO ONacHM.

» MopabpkaiTe eNEeKTPOUHCTPYMEHTHTE CH FPUKNUBO.
MpoBepnBaiiTe fan1 noABHKHUTE 3BeHA (YHKLUOHH-
par 6e3ykopHo, Aany He 3aKNUHBAT, AaNH UMa CUYNEHH
MNU NOBPefeHH AeTailNu, KOUTO HapyLiaBaT UK U3Me-
HAT yHKLMHUTE Ha eneKTPoHHCTpyMeHTa. lMpeay aa us-
nonssare eNeKTPOUHCTPYMEHTA, ce NOrpHKeTe no-
BpeAeHUTe fieTainu aa 6baar pemoHTHpaHu. MHoro ot
TPYLOBWTE 3M10MONYKH Ce AbMKAT Ha Hefobpe nopabpka-
HW €NeKTPOMHCTPYMEHTH U YPELH.

> MoaabpikaiiTe pexeLuTe MHCTPYMEHTH BUHArH fobpe
3aToueHu M YKCTH. [lobpe noaabpxaH1Te pexeLLn UH-
CTPYMEHTH C OCTPH PbbOBE 0Ka3BaT No-Manko Cbnpo-
TUBNEHME U Ce BOAAT NO-NEKO.

» U3non3BaiiTe eNeKTPOMHCTPYMEHTHTE, JOMbIHUTENHH-
Te npucnoco6neHus, paboTHUTE MHCTPYMEHTH U T. H.,
cbobpa3Ho HHCTPYKLUHTE Ha nponsBoautend. Mpu To-
Ba ce Cbobpa3nBaiiTe U C KOHKPeTHUTE PaboTHH ycno-
BHA M ONepaLM, KOUTO TPABBA Aa H3NbNHKTE.
M3non3BaHeTo Ha eNneKTPOUHCTPYMEHTH 33 Pa3NUUHK OT
npenBUAEHUTE OT NPOM3BOAUTENA MPUNOXKEHNA NOBULLA-
Ba ONACHOCTTA OT Bb3HWKBAHE Ha TPYLOBM 3M10MOMYKH.

MopabpxaHe

» [lonyckaiTe peMOHTLT Ha eNEeKTPOUHCTPYMeHTHTE Bu
[ia ce H3BbPLUBA CaMO OT KBaNH(HLHUPAHH cneLnany-
CTH ¥ CaMO C U3MON3BAHETO HAa OPUIMHANHY PE3EPBHU
yacT. [10 T031 HAUMH Ce rapaHTMpa CbXpaHsABaHe Ha bes-
0MacHOCTTa Ha eNEeKTPOMHCTPYMEHTA.

Yka3aHusn 3a beaonacHa pabora c hpesu

» [lonupaiite eneKTPOUHCTPYMEHTa CamMo A0 H30NHUPAHH-
Te NOBbPXHOCTH Ha PbKOXBATKHTE, Thil KaTo CbLUECTBY-
Ba ONAcHOCT (hpe3epbT Aa 3acerHe 3aXpaHBaLLUA Ka-
6en. [py1 KOHTAKT C NPOBOAHUK N0 HAaNPEXeHHe TO MOXe
[a ce npefane no MeTanH1Te YacTv 1 42 NPean3B1Ka To-
KOB yaap.

» 3acTonopete KbM cTabunHa 0CHOBa U OCHrypeTe fie-

Taitina c NOMOLLTa Ha BHHTOBH CKOGH UK no apyr noa-
X0AAL, HaUKH. AKO IbPXKUTE [eTanna Ha pbka UK KbM TA-
110TO CH, TOM OCTaBa HeCTabu/eH 1 MOXe [ia Npean3BrKa
3aryba Ha KOHTPON Hafl eNEeKTPOUHCTPYMEHTA.

» [lonycTUmara CKOPOCT Ha BbpTeHe Ha PaboTHUA HHCTPY-

MeHT TPAOBa fa e Hal-Manko paBHa Ha NocoueHaTa HaTa-
6enkara Ha eneKTPOMHCTPYMeHTa MaKCHManHa CKOpoCT
Ha BbpTeHe. MHCTPYMEHTH, KOUTO Ce BbPTAT C M0-BUCOKA
CKOPOCT OT lONyCTUMaTa, MOraT [ia Ce PaspyLuar.

» dpeaepu unu apyru pabotHu MHCTPYMeHTH TpABBa Aa

nacBaT TOYHO B NaTPOHHHKKa (LaHraTa) Ha Bawwusa enek-
TPOHHCTPYMEHT. PabOTHW MHCTPYMEHTH, KOWTO He nacBar
TOYHO B NAaTPOHHMKA Ha ENEKTPOUHCTPYMEHTA, Ce BbPTAT
HepaBHOMEpPHO, BUOpMPAT CUIHO W MOraT Aa 10BeaaTt 10
3aryba Ha KoHTpon.

» [lonupaiite eneKTPOUHCTPYMeHTa A0 06paboTBanua

AeTaiin, cnep KaTo NpeABapUTENHO CTe ro BKNOUKNK. B
NPOTMBEH CNyuail CbleCTBYBa ONACHOCT OT Bb3HUKBaHE
Ha 0TKaT, aKO PEXELLMAT NIUCT ce 3aKNUHK B 0bpaboTBaHuA
netann.

» He pobnuxagaiite pbLeTte cH 10 30HaTa Ha (hpe3oBaHe

1 o hpesepa. C BTopaTta CH pbKa ApbXKTe ciomMararen-
HaTa pbKOXBaTKa HNKH KOPRYca Ha eneKTPoABUraTens.
Korarto ibpxuTe (hpesata c 1BeTe pblie, HAMA 0MacHOCT Aa
1 HapaHUTe C PabOTHUA MHCTPYMEHT.

» Hukora He (hpe3oBaiiTe Npe3 MeTanHu NpeamMeTH, Nu-

POHH UNK BUHTOBE. CblIECTBYBA ONACHOCT (hpe3epbT Aa
Ce NOBPeAM 1 Aa 3anouHe fia BUbpHpa CunHo.

» WU3non3saiiTe noaxoaswy ypeau, 3a Aa nposepuTe 3a

HanWuMeTo Ha CKPUTH NOA NOBLPXHOCTTA €NEKTPO-
u/unu TpbbONpoBOAH, NHK Ce 0ObPHeTe 3a HHdopMa-
LMA KbM CbOTBETHHTE MECTHU CHabaNTeNnHU cnyxou.
BnusaHeTo Ha paboTHXA MHCTPYMEHT B CbNIPUKOCHOBEHHE
C eNeKTPONPOBOAM MOXE ia NPeAU3BUKA NOXapP UMK To-
KOB yfiap. YBpeXaHeTo Ha ra3onpoBof MOXe [ Npeaus-
BUKA eKCNNO3UA. YBPEXAAHETO HA BOAONPOBOZ NPeam3-
BMKBA 3HAUMTENHU MaTePUaHK LETH.

» He u3non3Baiite 3aTbNeHu UMK NoBpeaeHH pesepu.

3aTbleHH UK NOBPENEHH pe3epu YBENUUaBaT TpUeHe-
T0, MOFaT Aia NPeAN3BHKaT 3aKNUHBAHE W BOAAT 0 Aeba-
NaHcupare.

» Mo Bpeme Ha paboTa APLIKTE ENEKTPOMHCTPYMEHTA

3ApaBo Cc ABeTe pblie M 3aeMaiiTe CTabuNHo nonoxexne
Ha TAnoTo. C AiBeTe PbLie eNeKTPOUHCTPYMEHTLT Ce BOAU
MO-CUTypHO.

» Mpepn aa ocTaBUTe ENEKTPOMHCTPYMEHTA, H3UaKBaHTe

BbPTEHETO fja cnpe HambNHO. B NpoTMBEH Cnyyan u3-
NON3BaHUAT PaboTeH MHCTPYMEHT MOXe Aa Jonpe Apyr
NpeAMET 1 Aa NPean3BUKa HEKOHTPONMPAHO NPEMeCTBaHe
Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTA.

1609 92A 0AX (25.9.13)
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OnucaHKe Ha NMPOoAYKTa U Bb3MOX-
HOCTUTE MY

MpoueTteTe BHUMATENHO BCHUKH YKa3aHMA.
Hecna3saHeTo Ha npuUBeAeHUTe NO-HONY yKa-
3aHUAMOXe aaaoBeae 10 TOKOB yaap, noxap
W/VINK TEXKKM TPaBMHU.

MpepHasHaueHne Ha eNEKTPOUHCTPYMEHTa

ENeKTpOMHCTPYMEHTLT € NpefHa3HaueH 3a hpesoBaHe npu
M3NOoN3BaHe Ha TBbp/ia 0CHOBA Ha KaHanu, pbboBse, npodunu
1 NPOLbATOBATH OTBOPH, KAKTO M Ha KOMMPHO (hpe3oBaHe Ha
QbPBECHU MaTepPHanu, NnactMaca 1 eku CTPOUTENHU MaTe-
puanu.

Ipu NOHUXKEHA CKOPOCT Ha BbPTEHE U C NoaxoasLLm hpesepu
morart fia bbaat 06paboTBaHH CbLyO U LIBETHW METANN.

Jlamnara Ha T031 eNeKTPOMHCTPYMEHT e NpefHa3HaueHa 3a
HenocpeacTBEHO OCBETABAHE HA 30HATa Ha pa60ra nHee
noAxoAALLa 32 0CBETABAHE Ha NOMELLLEHHUA UMK 33 BUTOBM Lie-
nu.

U306paseHn enemenT
HoMmepupaHeTo Ha eneMeHTUTe Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTa ce
OTHAcA [10 M30bpaXKeHUATa Ha CTPAHULMTE C (UrypuTe.
1 BnokupoBka Ha NycKOBUA NPeKbCcBay
2 [lacHa pbKoxBaTka (M3onupaHa noBbPXHOCT 3a
3axBalliaHe)
3 bytoH 3a bnokupaHe Ha Bana
4 BWHT C kpunuara rnasa 3a npucnocobnexneTo 3a
ycnopeaHo soaexe (2x)*
lpeanaseH ekpaH
OcHoBHa nnoua
AHTU(PUKLMOHHA NNoya
OTBOPM 32 HANPABNABALLMTE LWAHMM HA Npucnocobne-
HWETO 3a yCNOpPeaHO BOAEeHe
CreneHeH orpaHuum1Ten
10 3auwuTeH MaHLWOH
11 BMHT c Kpunuata rnasa 3a perynupaxe Ha bnbounHH1s
OrpaHuuuTen

12 Mnb3rau c MapKMpoBKa

13 [ibnbounHeH orpaH1unten

14 Ckana 3a perynupaHe Ha AbnbounHara Ha hpesoBaHe
15 [lsBa pbKoxBaTKa (M30n1paHa NOBbPXHOCT 3 3aXBalllaHe)
16 3acTonopsBall NocT 3a AbnbounHata Ha (hpe3oBaHe

0 ~N OO G
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17 Ckana 3a thvHo perynupaHe Ha aibnbounHara Ha
(hpesosaHe (POF 1400 ACE)

18 BubpraLLa ce pbKoXBaTKa 3a PUHO perynupaxe Ha abnbo-
unHaTa Ha dpesosaHe (POF 1400 ACE)

19 Mapk1poBKa 3a M3paBHsABaHe Ha HyneBaTa Touka

20 OcBoboxpagall 10CT 3a KONMpaLlaTa BTyka

21 Opesep*

22 T[lyckoB npekbcBay

23 lloTeHUMOMETBLP 3a NpeaBapHUTeneH U3bop Ha CKopoCTTa
Ha BbpTeHe

24 Perynupally BUHTOBE 3a CTENEHHWUA OrpaHUu1Ten
(POF 1200 AE)

25 Kpwunuara ramka c LaHra

26 TaeueH Kknou, pasmep 19 mm*

27 Mapkyu 3a npaxoynaesaHe (@ 35 mm)*

28 AnanTtep 3a acnupauuoHHa ypeaba*

29 BMHT C HakaTeHa rnaBa 3a afantepa 3a npaxoynassHe
(2x)*

30 HanpaensBgalla LLaHra 3a NpUcnocobneHKeTo 3a ycno-
pefHo BoaeHe (2x)*

31 Tlpucnocobnenue 3a ycnopeaHo BogeHe*

32 LleHTposaly wudt*

33 BWHT C Kp1nuara rnaBa 3a LeHTpoBaLns WudT*

34 Onopa 3a BoaeHe no gbra*

35 pucnocobnexue 3a hpe3oBaHe Mo KPbrosa abra/
ApnanTep 3a HanpaBnsABaLyaTa W1Ha*

36 PubkoxBaTka Ha npucnocobneHneto 3a hpe3oBaHe no
Kpbroea abra*

37 BwHT C kpunuata rnaea 3a rpybo perynupate Ha npucno-
cobnenuneTo 3a (hpe3oBaHe No KpbroBa bra (2x) *

38 BuHT C Kpunuata rnasa 3a (MHO perynupaxe Ha npucno-
cobnenuneTo 3a (hpe3oBaHe No Kpbrosa abra (1x)*

39 BobprALla ce pbkoxaaTka 3a (MHO perynupaHe Ha npuc-
nocobneHueto 3a hpe3oBaHe No KPbrosa fAbra*

40 LleHTpoBaLl BUHT*

41 Hanpaensgalia W1Ha*

42 [licTaHuMoHHa NNoya (BKNoUEHa B OKOMNNEKTOBKATA HA
npucnocobneH1eTo 3a hpe3oBaHe Mo KPbroBa Abra) *

43 Konupalua BTynKa*

*U30bpasennte Ha hUrypuTe M ONUCaHUTE AONBLAHUTENHH NPUCTIO-

cobneHuns He ca BKNIOUEHH B CTaHAApTHaTa OKOMNNEKTOBKa Ha

ypepa. U3uepnareneH CNUCbK Ha TEeNnHUTE Np 6

HHA MOXeTe ;a HAMepHTe CbOTBETHO B KaTanora HH 3a AOMbAHH-
TenHu npucnocobnexua.

TexXHHUueCKH faHHN

06epcpesa POF 1200 AE POF 1400 ACE
KaranoxeH Homep 3603B6A0.1 3603B6C7.1
HoMWHanHa KOHCyMMUpaHa MOLLHOCT w 1200 1400

CKOPOCT Ha BbPTEHE Ha NPa3eH Xof

min't 11000 -28000 11000-28000

MpeaBapuTteneH M36op Ha CKOPOCTTa Ha BbpTeHe

Mogyn 3a nogabpxaHe Ha NOCTOAHHA CKOPOCT Ha BbpTeHe

[laHHHTe Ce 0THACAT 10 HOMUHANHO HanpexeHne [U]230V. Ipu pa3nuuHo HanpexeHwe, KaKTo U NPU CNeLanH1Te U3MbHEHNA 3a HAKOW CTPaHK Aa-

HHWTE MOrart [la Ce pa3nuuasar.

Bosch Power Tools
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0bepcpesa POF 1200 AE POF 1400 ACE
Bb3MOXHOCT 32 BKMOUBAHE Ha aCMMPaLMOHHa CUCTEMA L] [ ]
He3M10 3a paboTeH MHCTPYMEHT mm 6/8 6/8

WHYOBE Y %
Xog Ha hpesoBalLata rnaea mm 55 55
Maca cbrnacHo EPTA-Procedure 01/2003 kg 3,4 &3
Knac Ha 3awura O/ @)/

[laHHWTe ce OTHACAT 10 HOMUHAMHO HanpeXeHne [U]230V. [pK pasnuuHO HanpexeHK1e, KaKTo U NPK CeLUanHuTe M3MbIHEHNA 33 HAKOM CTPaHK Aa-

HHWTE MOrart [ia Ce pa3nuuasar.

Undopmanua 3a u3nbuBaH wym 1 BUbpaLuu
CToiHOCTHTE 3a WyMa ca onpegeneHu cbrnacHo EN 60745.

PaBHMLLETO A Ha reHepuUpaHuA LWyM 0OUKHOBEHO €: PaBHULLE
Ha 3ByKOBOTO HanAraHe 77 dB(A); MOLIHOCT Ha 3ByKa

88 dB(A). HeonpeneneHocT K =3 dB.

Pabotete ¢ wymo3zarnywurenn!

MbnHaTa CTOMHOCT Ha BUBpauuuTe a, (BEKTOPHaTa Cyma no
TpUTE HanpaBneHua) U HeonpeaeneHocTTa K ca onpeneneqn
cbrnacHo EN 60745:

a,=6m/s2, K=2m/s2.

MocoueHOTO B TOBA PbKOBOACTBO 3a eKCM0aTaLMA paBHULLE
Ha reHepu1paH1Te BUDpaLMM e UI3MEPEHO CbIMACHO NPoLeay-
pa, cTaHgapTManpara B EN 60745, 1 MoXe aa Cnyxu 3a cpas-
HABaHe Ha eNEeKTPOMHCTPYMEHTH eAWH C ApYT. To € NoAXoAn-
1140 CbLLO W 32 NPeABaPHTENHA OPUEHTUPOBBUHA NPeLieHKa Ha
HaTOBapBaHETO 0T BUOpaLMH.

T0COYEHOTO HMBO Ha FreHepUpaHKTE BUOPaLMK € NPeacTaBu-
TENHO 32 Hal-YeCTo CPELLAHUTE NPUNOXEHUA HA ENEKTPOMH-
CTpyMeHTa. AKo 0baue eneKkTPOUHCTPYMEHTLT bbaie u3nons-
BaH 3a APYr1 IENHOCTH, C Pa3n1uHK paboTHU MHCTPYMEHTH
1nn 6e3 HeobXoMMOTO TEXHUUECKO 0DCNYKBaHE, HUBOTO Ha
BUDpaLMKUTE MOXe Aia Ce pa3nuuasa. Tosa b1 Morno aa ysenu-
UM 3HAUMUTENHO CYMAPHOTO HAaTOBapBaHe OT BUDpaLuK B Npo-
Lieca Ha pabora.

3aTouHarta npeLieHKa Ha HaTOBapBaHeTo oT BUbpauuu Tpabea
[na bbaat B3MMaHK NpeaBra U NEPUOAKTE, B KOUTO ENEKTPO-
MHCTPYMEHTBT € U3KNIoUeH Ui paboTi, Ho He ce non3ga. To-
Ba bW MOrNO 3HAUMTENHO f1a HAMany CyMapHOTO HAaTOBapBaHe
0T BUOpaLuK.

lMpean1cBaiTe AONbIHUTENHU MEPKH 3a NPeAnasBaHe Ha pa-
BoTeLLMA C eNEeKTPOUHCTPYMEHTA OT Bb3AEHCTBUETO Ha BH-
BpauuuTe, Hanpumep: TEXHUUECKO obcnyxBaHe Ha
€NeKTPOMHCTPYMEHTA U PADOTHUTE MHCTPYMEHTH, NOAAbPXKA-
He Ha pbLETe TONNK, LienecbobpasHa opraH13alua Ha pabor-

HUTE CTbIMKK.
Deknapauus 3a cotercteue  C €

C nbHa OTFOBOPHOCT HUE ieKNapupaMe, Ue ONUCaHHUAT B
pasfena «TeXHUUECKH JaHHU» NPOAYKT CbOTBETCTBA Ha U3NC-
KBaHWATa Ha CNEHUTE CTaHAAPTH M HOPMATUBHU [IOKYMEHTHU:
EN 60745 cbrnacHo U3UCKBAHUATA HA AUPEKTUBH
2009/125/E0 (Pasnopenba 1194/2012), 2011/65/EC,
2004/108/EO, 2006/42/EOQ.

TexHuuecka flokyMeHTauua (2006/42/E0) npu:

Robert Bosch GmbH, Postfach 10 01 56,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

iTo i fewt—

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
31.08.2011

MonTupaHe

» Mpeau n3BbpluBaHe HA KAKBUTO U Aa e AHHOCTH NO
€NIeKTPOUHCTPYMEHTa M3KNIYBaiiTe Wencena or 3a-
XpaHBallaTa Mpexa.

MocTtaBAHe Ha pabOTHNUA MHCTPYMEHT
(BuxrTe chur. A)

» Mpu nocTaBsHe U CMAHA Ha PabOTHNA MHCTPYMEHT ce
npenopbyBa a paboTuTe ¢ Npena3H1 pbKaBULH.

B3aBMCHMOCT OT KOHKPETHO U3MbIHABAHATA IEUHOCT MOXETE

12 M3non3aBare (hpesepu ¢ PasnuHO U3MbIIHEHHE U C Pa3Nnu-

HO KauecTBo.

®pesepu oT Gbp3opesHa cTOMaHa ca NoaxoasALLM 3a obpa-

DoTBaHe Ha MeKM MaTepHani, Hanp. Meka AbPBECKHHA U NNacT-

macH.

®pesepu ¢ TBLPAOCINABHH NNACTHHK Ca CNIELMANHO Npej-

Ha3HaueHu 3a TBbpAM U abpasnBHU MaTep1anu Kato TBbpaa

[bPBECHHA U anyMUHUIA.

OpurHanHu dpesepu oT boratata NPOM3BOACTBEHA rama Ha

bolwu 3a AOMbAHUTENHK NPUCNOCOBNEHNA MOXKETE Aia HaMepH-

Te nNpy Bawwa ToproseLl.

M3non3Baiite camo uucTv hpesepu B 6€3yKOPHO CbCTORHHE.

- 3aBbpTeTte NpeanasHus ekpaH 5 Hagony.

- HatucHete 1 3appbxTe DyTOHA 3a 3aCTONOPABaHe Ha Bana
3. Mpu HeobxoaMMOCT 3aBbPTETE Bana Ha ABUraTens neko
Ha pbKa, AoKaTo bbe 3acTonopeH.

- PasBuiTe xoneHapoBarta raika 25 ¢ raeuHua knou 26
(pasamep 19 mm) upes 3aBbpTaHe B Nocokata @.

- Bkapa#tte chpesepa B LiaHrata. Onalukara Ha ppesepa
TpsbBa aa bbae BkapaHa Hait-Manko Ha 20 mm B LaHrata.

- 3aterHeTe xoneHapoBara rarka 25 ¢ raeuHus knou 26
(pasmep 19 mm) upes 3aBbpTaHe B Nocokara @. OTnyc-
HeTe DyTOHa 3a 3acTonopsBaHe Ha Bana 3.

- 3aBbpTeTe npeanasH1s ekpaH 5 Harope.

1609 92A 0AX (25.9.13)
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» He nocragsiite hpesepu ¢ sUaMeTbp, N0-ronAm ot
42 mm 6e3 Konupawa BTynka. Takuea hpesepu He MO~
raT ja MMHaT Npe3 0CHOBHaTa nnova.

» He 3arAraiite xoneHapoBara raika Ha LaHrarta 3gpaso,
aKo He e MOHTHpaH thpe3ep. B NpoTvBeH cnyuai LiaHraTa
Moxe Aa bbae noBpeaeHa.

Cucrema 3a npaxoynaesHe (Buxre ¢ur. B)

» [paxoBe, oTAenALM ce npy 06paboTBaHETO Ha MaTepHani
KaTo ChbpXall 0noBo 6ou, HAKOW BUOOBE bPBECHHA,
MWHEepanu 1 MeTan1 Morar Aia ObaiaT onacHM 3a 3paBeTo.
KOHTaKTLT 10 KOXaTa Unu BAMLLBAHETO Ha TaKWBa NPaxoBe
MOraT fia Npeu3B1KaT anepruuH1 peakLuu u/unu 3abons-
BaHWA Ha AMXaTeNHWTe MbTHLLA Ha paboTelms ¢
€NeKTPOMHCTPYMEHTA MK HaMUPaLLM Ce HAabNK30 1.
Onpenenenn Npaxose, Hanp. OTAENALIMTE ce Npu obpa-
6oTBaHe Ha byk 1 b, ce cumTar 3a KaHLEepOoreHHH, ocobe-
HO B KOMBMHALMA C XMMUKANHW 3a TPETUPAHE Ha IbPBECHHA
(xpomar, koHcepBaHTH M Ap.). [lonycka ce obpaboTBaHeTo
Ha CbAbpXkaLLy a3becT MaTepuany camo oT CbOTBETHO 0bY-
UeHH KBANM(ULMPaHH ML,

- o Bb3MOXHOCT U3M0N3BanTe Noaxoasila 3a 0bpabor-
BaHWA MaTepuan cUCTeMa 3a NpaxoynaBsHe.
- Ocurypsgante fobpo npoBeTpsBaHe Ha paboTHoTO
MACTO.
- [penopbuBa ce U3NON3BAHETO Ha AUXaTeNHa Macka ¢
unTbp oT KNac P2.
Cna3sBauTe BanuaHuTe BbB BaluaTa CTpaHa 3aKOHOBM pas-
nopenbu, BanuaHK npy 0bpaboTBaHe Ha CbOTBETHUTE Ma-
TepUATH.

» U3barpaiite HaTpynBaHe Ha Npax Ha paboTHOTO MACTO.

lpaxbT MOXe NecHO Aia Ce CaMOBb3MNAMEHH.

MoHTupaHe Ha aganTepa 3a npaxoynaBssHe

AnanTepbT 3a npaxoynaeaHe 28 Moxe Aa bbae MOHTUPaH 3a-
€[1HO C LyLiepa 3a WaHra Hanpex U1 Hasag, Mpu MoHTMpa-
He 3ae[iHO C LuyLiepa 3a LWaHra npeaBapuTenHo Tpabea fia
Obae nEMOHTUPAH NpeAnasHUAT ekpaH 5. 3acTonopeTe agan-
Tepa 28 c ABaTa BUHTA C KpUNUaTh rnasu 29 KbM OCHOBHaTa
nnoua6.

3a ocurypsiBaHe Ha ONTUManHa cTeneH Ha npaxoynaeaHe
afanTepsT 28 TpAbBa nepuoaMuHO ia bbae NouncTBaH.

BkniouBaHe Ha acnMpaLHOHHA cHCTaMa

BknioueTe MapKyua Ha acnMpaLuoHHa ypeaba/npaxocMykau-
Ka (@ 35 mm) 27 (nombAHKTENHO NPUCTIOCObNEeHUe) KbM
MOHTMpaHHA agantep. CBbpXeTe MapKyua 27 ¢ npaxocmy-
Kauka (0ombAHUTENHO NpUcnocobnexue).
ENeKTPOMHCTPYMEHTLT MoXe fia bbae BKNtoueH Henocpep-
CTBEHO KbM KOHTaKTa Ha YHMBEpPCa/Ha NPaxocMyKauka Ha
bow ¢ Mmoayn 3a UCTaHLMOHHO 3aaeicTBaHe. [pyu cTapTupa-
HETO Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTA aBTOMATUUHO 3aMoyBa Aa pa-
00T 1 NpaxocMyKaukara.

M3anonaBaHata npaxocMykauka TpsibBa Aia € npurofHa 3a pa-
bota c obpabotBaHMs MaTepuan.

Ako npu paboTa ce oTaens 0cobeHo BpeaeH 3a 3apaBeTo Npax
WK KaHLeporeHeH npax, U3non3BsaiTe cneumaniampana npa-
XOCMyKauka.
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MoHTHpaHe Ha Npeana3H1A eKpaH
(Bmxre chur. C)

MocTaseTe npeqnasHusA ekpaH 5 oTnpep Taka BbB BogauuTe,
ye fia Objie 3axBaHar C NpellpakeaHe. 3a AeMOHTHUPaHE ro
3axBaHeTe OT [IBeTe CTPaHM 1 ro U3abpranTe Hanpeq.

Paborta c enekTpoMHCTPyMEHTa

MyckaHe B ekcnnoarauus

> BHuMaBaiiTe 3a HanpeXXeHUeTo Ha 3aXpaHBallaTa Mpe-
xa! HanpexeHueTo Ha 3axpaHBalLaTa Mpexa Tpabea
/2 CbOTBETCTBA Ha JAHHNUTE, N0COYeHH Ha Tabenkara Ha
€NeKTPOMHCTpYMeHTa. Ypeau, 06o3Hauenun ¢ 230V,
morar Aa bbaar 3axpaHBaHH U ¢ HanpexeHue 220 V.

MpenBapuTenHo ycTaHOBABaHe Ha CKOPOCTTA Ha BbpTeHe
C noTeHUMOMETbPA 3 NPeiBapUTENHO YCTAaHOBABAHE Ha CKO-
pocTTa Ha BbpTeHe 23 MOXETe fia U3MEHATE CKOPOCTTa Ha
BbpTEHe Cb0BPA3HO KOHKPETHATa IEMHOCT ChLLO 1 M0 Bpeme
Ha pabora.

1-2  HWCKa CKOpOCT Ha BbpTeHe
3 -4  cpepfHa CcKOPOCT Ha BbpTeHe
5-6  BMCOKA CKOPOCT Ha BbpTEHE

MocoueHuTe B TabnuLata CTONHOCTH Ca OPUEHTUPOBBYHM.
Heobxonnmara ckopocT Ha BbpTeHe 3aBUCH 0T 0bpaboTBaHms
marepuan 1 KOHKpeTHWUTe paboTHM YCNOBMA U MOXeE Aa ce on-
pefieny upes u3npobBaHe Ha NpaKTUKa.

Marepuan [nameTbp Ha
thpesepa (mm)
TBbpaa AbpBechHa 4-10 5-6
(byk) 12-20 3-4
22 -40 1-2
Meka gbpBecuHa (bop) 4-10 5-6
12-20 3-6
22 -40 1-3
Lnepnnar 4-10 3-6
12 -20 2-4
22 -40 1-3
lnactmaca 4-15 2-3
16 -40 1-2
B anyMUHWA 4-15 1-2
16 -40 1

BkniouBaHe U H3KNOUBaHe

Mpeny BKNIOUBaHE HACTPOTE bNHOUNHATA HA BPA3BAHE, BHU-
xTe pasfena «PerynupaHe Ha ;bnbounHaTa Ha BpA3BaHe».
3a BKNIOUBaHe Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTA MbPBO HATUCHETE
ByToHa 3a iebnokMpaHe Ha NyckoBWA Npekbceay 1 1 cnep To-
Ba dHaTHUCHeTe U 33[PbXKTe NYCKOBUA NPeKbCcBay 22.

POF 1400 ACE: 3oHara Ha (hpe3oBaHe Ce 0CBETABA OT lamna.
3a U3KNIUBaHe Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTA OTMYCHETE NYCKo-
BMA NpeKbcBay 22.

POF 1400 ACE: Jlamnata yracsa nnaBHo.
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YnbrBaHe: [opaau CbobpaxkeHna 3a CUryPHOCT NYCKOBMAT
npeKbcBay 22 He MoXe A Obe 3aCTONopeH BbB BKMIOUEHO
NONOXeHKe 1 No BpeMe Ha paborta TpAbBa Aa bbae AbpkaH

HaTUCHaT.

EnekTpoHeH MoAYn 3a NOCTOAHHA CKOPOCT Ha BbpTeHe
(POF 1400 ACE)

EnekTpoHeH Moayn NoAAbpIKa CKOPOCTTa Ha BbpTeHe Ha npa-
3€H XOZ ¥ NOf} HaTOBapBaHe NPaKTUUECKM NOCTOAHHA, C KOeTO
OCHrypsABa NOCTOAHHO [106pa NPOM3BOAUTENHOCT.

Perynupane Ha sbnbounHata Ha BpA3BaHe
(Buxre cour. D)

» [lonycka ce perynupaHeTto Ha AbNbouMHaTa Ha BpA3Ba-
He [1a ce H3BbPLUBA CAMO KOFaTo eNneKTPOUHCTPYMeH-
TbT @ U3KNIOUEH.

Ipybo perynupate Ha AbnbounHata Ha BPA3BaHE Ce U3BbPLL-
Ba M0 CNEAHWA HAUMH:

- locTaBeTe €NEKTPOMHCTPYMEHTA C MOHTUPaHHA dipesep
BbpXy 0bpaboTBaHu1s aeTain.

- POF 1400 ACE: C pbkoxBaTkata nocTaBeTe npucnoco-
bneHneTo 3a huHo perynupaHe 18 npubnusutenHo no
cpepara. 3a LienTa 3aBbpTeTe pbkoxBatkara 18, fokaro
MapK1poBKUTe 19 3acTaHaT efjHa CpelLLy pyra, KakTo e
nokasaHo Ha ¢hurypata. Cnep ToBa 3aBbpTeTe ckanara 17
[0 HyneBa noanuusa«O».

- [locTaBete cTeneHHaTa 0nopa 9 Ha Hai-HKUCKaTa CTeneH;
CTeneHHara onopa nonaja B No3nLMA C OTYETAMBO Npe-
LypaKBaHe.

- POF 1200 AE: HaBuiTe, pecn. pa3BuiiTe perynupawure
BUHTOBE 3a CTENEHHUA OrpaHuuuTen 24 1o cpefara.

- PasBuiTe BMHTA C Kpunuata rnaBa Ha AbnbounHHKA orpa-
Huumten 11, Taka ue fbNOOUNHHKMAT orpaHuunTen 13 aa
MOXe fia ce ABUXHM CBODOAHO.

- 3aBbpreTe N10cTa 3a 3aCTonopABaHe Ha AbnbourHata Ha
thpesosaHe 16 B nocokata @ v baBHO cnycHeTe obepdpe-
3aTa Haglony, fiokato pesepbT 21 fonpe A0 NOBbPXHOCT-
Ta Ha 0bpaboTBaHuA feTain. OTnycHeTe OTHOBO 10CTa 33
3acTonopsaBaHe Ha ibnbounHata Ha hpe3oBaHe 16, 3a fa
thuKcmpare Tasu AbnbourHa Ha BpA3BaHe.
3aBbpTeTe N0CTa 3a 3aCTONOPABAHE Ha AbnbounHaTa Ha
(hpesosaHe 16 B nocokata @, 3a 1a ro PUKCMpPaTE OKOH-
yatenHo.

- [puTucHeTe AbnbOUNHHKA orpaHuumrTen 13 Hagony, Aoka-
TO ONPe [0 CTeneHHUA orpaHnunTen 9. MocTaseTe Nb3-
raua ¢ MmapkupoBkara 12 Ha nosuuma «O» Ha ckanarta 3a
IbnbounHata Ha ppesosaHe 14.

- [loctaBete AbnbouMHHKA orpaHnumrTen 13 Ha xenaHara
[bnbounHa Ha (hpe3oBaHe 1 3aTerHeTe 31paBo BUHTA C
Kpunuara rnasa 11. BHumaBaiite ga He M3mecTBaTe nose-
ue NNb3raua c MapkupoBkarta 12.

- 3aBbpreTe N0cTa 3a 3aCToNopABaHe Ha ibnbounHata Ha
(hpe3oBaHe 16 B nocokata @ v nosaurHete obepdpesara
[IOKpaw Harope.

l'onemu AbnbounHK Ha (hpe3oBaHe TPAOBA f1a Ce U3MbIIHABAT

Ha HAKONKO NPOXO/ia, BCEKM C NO-Ma/ka AbnbounHa Ha CTPyX-

KOOTHeMaHe. C NoMOLLTa Ha CTENEHHUS orpaHuumnTen 9 Mo-

XeTe [1a pasfienuTe npoLeca Ha hpesoBaHe Ha HAKONMKO CTb-

Ku. 3aLienTa ycTaHoBeTe )enaHata ibnbounHa Ha hpe3oBaHe

C Hali-H1CKaTa CTeneH Ha CTeneHHNs OrpaHUuMTeN U Cnep, To-

Ba U3bepeTe 3a MbpBUA NPOXO/ CbOTBETHO Hal-BUCOKaATa CTe-

neH.

POF 1200 AE: Pa3ctosH1eTo Ha CTeneH1Te Moxe Aa bbae
NPOMEHAHO C MOMOLLTA Ha PErynupaiLyua BUHT 24.

®uHo HacTpoiBaHe Ha AbnbouuHaTa Ha (hpesoBaHe

(POF 1400 ACE)

Cnep npobHo (pe3oBaHe MOXETE Aia HACTPOUTE AbNBOUMHA-

Ta Ha hpe3oBaHe TOUHO Ha KenaHUA pa3mep upes 3aBbpTaHe

Ha pbkoxBaTkaTa 18; 3aBbpTaHe N0 NOCOKA Ha YaCOBHUKOBA-

Ta CTpenka BoAM 40 YBenuuaBaHe Ha AbnbounHarta Ha dpeso-

BaHe, CbOTBETHO 06paTHO Ha YaCOBHMKOBATA CTPENkKa - 0

HamanaBaHe Ha ibnbounHata Ha pe3oBaHe. lpu perynupa-

He MoXeTe Aia M3nonagare ckanara 17. Equn 0bopot cboTBeT-

CTBa Ha X0Of Ha 3MecTBaHe 2,0 mm, eHO AeNEeHE Ha FOPHKA

pbb Ha ckanata 17 cboTBETCTBA HAa U3MEHEHHe Ha Abnboum-

HaTa Ha (hpe3osaHe ¢ 0,1 mm. MakcMManHoTo U3MeHeHHe Ha

[bnbounHata Ha pesoBaHe e + 8 mm.

Mpumep: xenaHata fbnbounHa Ha pesosaHe e 10,0 mm,

13mepeHara abnbounHa npu npobHoTo hpe3oBaHe e

9,6 mm.

- [oBaurHeTe obepchpesara U noctaBeTe Noj aHTUPUK-
LiHOHHaTa Nnoya 7, ManKo oTNagbuHo AbPBEHO Tpynue, Ta-
Ka ue npu cnyckaxe Hagony dpesepbT 21 aa He Aonupaao
0bpaboTBaHus aeTann. 3aBbpTeTe 3aCTONOPABALLMA NOCT
3a 1bnbounHata Ha hpe3oBaHe 16 B nocokata @ v baBHO
cnycHeTe obeppesara Hafony, A0KaTo AbNOOUNHHUAT Or-
paHuunten 13 gonpe Ao cTeneHHus orpaHuuuten 9.

- 3aBbpreTe ckanata 17 o HyneBa NO3WULUA U Pa3BuiTe
BWHTa C kpunuata rnasa 11.

- 3aBbpreTe pbkoxaaTkara 18 no nocoka Ha YaCoBHUKOBaTa
cTpenka Ha 0,4 mm/4 nenexuna (pasnukara Mexay xena-
HaTa v AenCTBUTENHATA IbNDOUNHM Ha (hpe3oBaHe) U OTHO-
BO 3aTerHeTe BUHTA C Kpunuata rnasa 11.

- [lpoBepeTe HoBaTa ibNbouMHa C NOBTOPHO NPObHO hpe-
30BaHe.

Cnep HacTpoBaHe Ha AbnbounHaTa Ha (hpesoBaHe He npo-

MeHsTe noBeue No3nLMATa Ha Nitb3raua 12 Ha AbnbounHHKA

orpaHuunten 13, 3a 1a MoXeTe BUHArM Ha ckanata 14 ga ot-

uuTaTe MOMEHTHaTa AbnbouMHa Ha BpA3BaHe.

®uHo HacTpoiBaHe Ha AbnbouuHaTa Ha (hpesoBaHe

(POF 1200 AE)

C nomoLLTa Ha CTENEHH!s orpaHuu1Ten 9 MoXeTe NpeaBapH-
TENHO Aa 3aflafieTe pasnuuHi bnbounHu Ha dpesosaHe. Ha-
CTPOMBAHETO Ce M3BbPLLBA N0 ONKMCaHaTa no-rope npoLeaypa
C pasnuKarta, ue upes 3aBbpPTaHETO Ha PErYNMPALLHUTE BUHTO-

Be 24 3a CTENeHH!s OrpaHUUMTEN Ce NPOMEHAT PA3NUKMUTE B

IbnbounHaTa Ha BpA3BaHe Ha OTAENHWUTE CTENEHW efHa Crips-
Mo fipyra.

1609 92A 0AX (25.9.13)
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Yka3aHuA 3a pabota

» Mpeanasgaiite hpesepa oT yaapu U pesku HaToBapsa-
HHA.

Mocoka Ha (hpe3oBaHe U (hpesoBaHe (BHxTe ¢hur. E)

» dpe3oBaHeTo TPAGBa Aa ce U3BbPLUBA BUHATH CpeLly
nocokara Ha BbpTeHe Ha (hpe3epa 21 (n-n Ha cpelyno-
noxuute apuxxennsn). Mpu hpe3oBaHe No NOCOKa Ha
BbPTEHETO Ha (hpe3epa Bb3HUKBAT FONIEMH CHMHU Ha pe-
aKuuA (0TKaT) U cblecTBYBa ONACHOCT fja U3TbpPBETE
€NeKTPOMHCTPYMEHTA OT pblieTe CH.

- YcTaHoBeTe xenaHata ibnbounHa Ha Bps3BaHe, 3a Lienta
BUXTe pasaena «PerynupaHe Ha ibnbounHata Ha BpA3Ba-
Hex.

- [locTaBeTe enekTPOMHCTPYMEHTA C MOHTMPAH (hpesep
BbpXy 00paboTBaHHsA AETaiN U T0 BKIIOUETE.

- HartucHeTe 3acTonopABaLLMA NoCT 3a fbnbounHata Ha
hpesosaHe 16 Hagony 1 baBHO cnycHeTe obepdpesarta,
[okaTo bbaje [OCTUIHATA NPefBapPUTENHO HACTPOeHaTa
[IbnbounHa Ha ppesoBaHe. OTNYCHETe 3acToNopsABalLyA
NOCT 3a ibnbounHata Ha hpe3oBaHe 16, 3a aa hukcupate
Ta3u AbnbOUMHa Ha BPA3BaHE.

Mp#u HeobxoaMMOCT NPUTUCHETE NEKO 3aCTONOPABALLMA
nocT 3a AbnbounHara Ha hpe3oBaHe 16 Harope, 3a Aa ro
3aCTONOPUTE OKOHUATENHO.

- U3nbnHete (hpe3oBaHETO C NOCTOAHHO NOAABaHE.

- Cnep npuKknouBaHe Ha npoLeca Ha hpe3oBaHe BbpHETe
obepchpesara B Hail-ropHa Nosuums.

- W3KnioueTe eNneKTPOUHCTPYMEHTA.

®pe3oBaHe ¢ Bogewa onopa (Bwxre urypa F)

Mpu 0bpaboTeaHe Ha ronemu ieTannu, Hanp. Nnpu hpe3osaHe
Ha XneboBe, MOXeTe [1a 3aKPenuTe KbM AeTanna bcka unu
NoMOLLHa onopa 1 Aa BoauTe obepdpesata no Hed. Bogete
obepdpesara, KaTo A Jonupare 4o NOMOLLHATA ONOPa CbC
CKOCeHaTa CTpaHa Ha aHTU(PMKLIMOHHATA NNoya.

®pe3oBaHe Ha pbboBe/pesoBaHe no npocun

Mpy hpesoBaHe no pbb unu no npocun be3 npucnocobne-
HWe 3a ycropeaHo BofeHe (pesepbT TpAbBa a MMa Bofelll
LWHET UNK TbPKanAL narep.

- [oaBeseTe BKNIOUEHNUA NEKTPOMHCTPYMEHT CTPAHUUHO
KbM 06paboTBaHMA AeTain, JOKATO BOAELMAT WHPT UK
narepsT Ha (hpesepa gonpe [0 0bpaboTBaHKs pbb.

- BogieTe eneKTPOMHCTPYMEHTA C fIBETE PbLiE N0 NPOAbIkKeE-
HWe Ha pbba Ha fieTalina. [pu ToBa BHMMaBaliTe Aia He npo-
MeHsATe brbna Ha dpesata. TBbp/ie CUMHOTO MPUTUCKAHE
MOXe [a NoBpenu pbba Ha aetanna.

®pe3oBaHe ¢ npucnocobnexune 3a ycnopeaHo BofeHe
(Brxte durypu G-H)

BkapaiTe npucnocobnexreTo 3a ycnopeaHo sogeHe 31 ¢ Ha-
npasnaBsatyute My 30 B 0CHOBHaTa nnoua 6 1 ro saterHete ¢
BMHTOBETE C KpUnuata rnasa 4 B Heobxoaumara nosuuma.
BopeTe BKNIOUEHUA €N1EKTPOUHCTPYMEHT C PABHOMEPHO M0~
[laBaHe 1 CTPaHWUHO NMPUTUCKaHE Ha NPUCNocobneHKeTo 3a
ycnopeaHo BoaeHe KbM pbba Ha 0bpaboTBaHua Aetann.

Bonrapcku | 71

dpe3soBaHe Ha KPbroBu Abru (BkTe durypu |- J)
3aBbpreTe npucnocobneHneTo 3a ycnopeaHo sogeHe 31, Ta-
Ka e OMopHMTE NOBLPXHOCTH Aa Ca HACOUYEHH Harope.
Bkapa#te npucnocobnenneto 3a ycnopeHo BoaeHe 31 ¢ Ha-
npasnsBatyute My 30 B 0CHOBHaTa nnoya 6 1 ro 3aterHete ¢
BWHTOBETE C KpUnuata rnasa 4 B Heobxofumarta nosuums.
3acTonopere LEeHTPOBALYMsA LWUMKT 32 C BUHTA C KpUnuata rna-
Ba 33 npes 0TBOPa Ha NpucnocobneHneTo 3a yCnopeaHo Bo-
AeHe 31.

Bkapalite LeHTpOBaLLMA WKGT 32 B MapKUPaHUA LIEHTbP Ha
[brara v u3nbiHeTe )pe3oBaHEeTo C PaBHOMEPHO NOfiaBaHe.

®pe3oBaHe ¢ onopara 3a BoAEHe N0 Abra

(Buxre courypu K-L)

Bkapalite npucnocobneHneto 3a ycnopeaHo BofieHe 31 ¢ Ha-
npasnsaBalute My 30 B 0CHOBHaTa nioya 6 v ro 3aterHete ¢
BUHTOBETE C Kpunuata rnasa 4 B Heobxofumara nosuums.
3acTonopeTe onopara 3a BOAEHe Mo fibra C MOHTUPaHa Bofe-
wa ponka 34 npe3 0TBOpa B NpUcnocobneHneTo 3a ycnopes-
Ho BofeHe 31.

BopeTe enekTpoOMHCTPYMEHTA C NeK CTPAHWUEH HAaTUCK No
NpoAb/XeHWe Ha pbba Ha AeTaina.

®pe3oBaHe ¢ npucnocobneHneTo 3a hpesoBaHe no Kpb-
rosa gbra (Bmxre churypa M)

Mpy hpesoBaHe No Aibra 0T KPbI MOXeTe [1a U3Non3eare
npucnocobneHueTo/ananTepa 3a BogeLya WwiuHa 35. MoHTH-
paiite npucnocobneHueTo 3a hpe3oBaHe No KPbrosa abra,
KaKTo e NoKa3aHo Ha urypara.

HaBwiiTe LieHTpOBaLLMA BUHT 40 B pe3b0BKA OTBOP Ha NpUC-
nocobnexueto. [ocTaBeTe 0CTPUETO HA BUHTA B LEHTbPA Ha
Kpbrosara ibra, np1 ToBa BHUMaBaiTe OCTPMETO [ia Ce 3axBa-
He BbpXY NOBbPXHOCTTa Ha 06paboTBaHuA feTain.
YcTaHoBeTe XenaHus paguyc rpybo upes M3mMecTBaHe Ha
npucnocobneHneTo 1 3aTerHeTe BUHTOBETE C KpUnuata rnasa
371 38.

C nomolLTa Ha BbpTALLATa Ce pbkoxBaTka 39 MoxeTe cnep
pasBuBaHe Ha BUHTa 38 fla perynupate paauyca duHo. Mpu
TOBA efiH 06OPOT CbOTBETCTBA Ha NPOMSAHA Ha Ab/KMHATA C
2,0 mm, efHo fieneHu1e Ha ckanata Ha pbkoxsaTkata 39 —
cboTBeTHO Ha 0,1 mm.

BopieTe BKNOUEHUA €NEKTPOUHCTPYMEHT, KaTo ro AbpXUTe 3a
JIACHaTa PbKOXBaTKa 8 1 pbKoxaaTkata 36 Ha npucnocobne-
HWETO 3a BOAEHE MO KPbroBa Abra.

®pe3oBaHe ¢ Bogewa wiHa (BuxTe durypa N)

C nomoluTa Ha BogeLlata WwiHa 41 moxeTe fja (hpesosate no
npa.a IMHKA.

3a M3paBHABaHE Ha BUCOUMHATa TPAOBA 1a MOHTMPATE AUC-
TaHUMOHHaTa nnoya 42.

MoHTHpaiiTe nprucnocobneHueTo 3a hpes3oBaHe No Kpbrosa
[Obra/afantep 3a Bofella WKHa 35, KaKTo e NoKasaHo Ha u-
rypata.

3acronopere BofellaTa WwxHa 41 kbM 0bpaboTBaHus aeTann
N0 NOAXOAALLY HAUWH, HaNp. C BUHTOBHU CKObM. [ocTaBeTe
€NEeKTPOMHCTPYMEHTA C NPeABapUTENHO MOHTMPAH afantep
WwuHa 35 BbpXy BofelyaTa WKHa.
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dpesoBaHe ¢ konupauua BTynka (Buxre cdurypu 0-P)

C nomoLLTa Ha Konupallarta BTynka 43 MoxeTe a NpeHacaTe
KOHTYpHTE Ha MaKeTH, pecr. WabnoHu Bbpxy obpaboTaHus
[ieTann.

MsﬁepeTe noaxopALla Konupatla BTynka B 3aBUCUMOCT OT Ae-
benuHata Ha WwabnoHa, pecn. mMakeTa. [Topagu AbmKKUHaTa HA
nofaBaHe Ha Konupatlara BTy/Ka LUa6I'IOHbTTpHGBa [a 1uma
MUHUManHa febenuHa ot 8 mm.

HatucHeTe ocBoboXaBalLyma nocT 20 1 BKapaiiTe Konupalla-
Ta BTynka 43 otaony B 0CHoBHata nnoua 6. Mpw ToBa TpAbea

[1a YCETUTE OTUETNIMBOTO NpeLLpaKBaHe, C KOETO KoaupalluTe
rbpbuuK nonaaat B npeABUAEHHTE 3a LieNTa OTBOPH Ha Komnu-
paLyara BTyfka.

» U3sbepete dpesep ¢ No-manbk AUAMETbP OT BbTpeELL-
HUA AMaMeTbp Ha KONKpaLyaTa BTynkKa.

dpesoBaHe ¢ Konupatia BTynka 43 ce U3BbpLLIBA NO CAEAHMA

HaunH:

- [lonperte BKNIOUEHUA ENEKTPOMHCTPYMEHT C KonMpaLlaTa
BTY/NKa [0 WabnoHa.

- HatucHete 3acTonopsBaLyMa nocT 3a AbnbounHara Ha
thpesoBaHe 16 Hagony v baBHo cnycHeTe obepcpesarta,
[oKaTo bbje fOCTUrHaTa NPeABapPHTENHO HACTPOEHaTa
IbnbounHa Ha thpe3oBaHe. OTnycHeTe 3acTonopABALLMA
nocT 3a AbnbounHata Ha hpesoBaHe 16, 3a aa pukcupare
Ta3u AbnbounHa Ha BPA3BaHe.

Mpy HeobX0AMMOCT NPUTUCHETE NIEKO 3aCTONOPSBALLNA
nocT 3a ibnbounHata Ha hpe3oBaHe 16 Harope, 3a ja ro
3aCTONOPHTE OKOHUATENHO.

- BopeTe enekTpoMHCTPYMEHTa C NoAaBaLlaTa ce Konupalya
BTY/NKa 10 Npodi1na Ha LwabnoHa cbC CTPaHUUHO NPUTHCKA-
He.

MopabpxaHe U cepBU3

MopabprkaHe U NOUUCTBaHE

» Mpepu M3BbpLIBaHE HAa KAKBHTO U i € AHHOCTH NO
€NeKTPOMHCTPYMEHTa H3KNIOUBaiiTe Lencena ot 3a-
XpaHBalaTa Mpexa.

» 3a pa paborute kauecTBeHO U 6esonacHo, noaabpKaik-
Te eNeKTPOMHCTPYMEHTa U BEeHTHNALMOHHUTE OTBOPH
UHCTH.

» [pHu eKCTpeMHO TeXKH pPaboTHH ycnoBus ce cTapaiite
BMHarM ia H3non3parte acCNMpauuoHHa cuctema. Mpo-
AYXBa#lTe BEeHTUNALUOHHUTE OTBOPH YECTO U BKMIOY-
BaiiTe ypefa npe3 fiecheKTHOTOKOB NpeAna3seH NpeKbe-
Bau (Fl). Mpv 0bpaboTeaHe Ha MeTanu No BLTPELIHOCTTA
Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTa MOXe J1a CE OTIOXHM TOKOMPOBEX-
Aawy npax. ToBa MOXe [1a HapyLUW 3alLMTHaTa U30NaLMs Ha
€NeKTPOMHCTPYMEHTA.

Korato e HeobxoanMa 3amAHa Ha 3axpaHBalyua kaben, Ta
TpAbBa a Ce U3BbPLLIM B OTOPU3HUPaH CEPBU3 3 ENEKTPOUH-
CTPYMeHTH Ha bolw, 3a i ce 3anasu HUBOTO Ha be3onacHoCT
Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTA.

AKO BbPEKM NPELM3HOTO NPOU3BOACTBO U BHUMATENHO H3-
NUTBaHe Bb3HUKHE NOBPENA, ENEKTPOUHCTPYMEHTBT TpAbBa
[a Ce 3aHece 3a PEMOHT B OTOPU3NPAH CEPBH3 3a eNIEKTPO-
MHCTPYMEHTH Ha Boww.

Korato ce 0bpbliare c Bbnpocy KbM npeacTaBuTenure, Mons,
HenpemeHHo nocouBanTe 10-UMdPeHUA KaTanoxeH HoMep,
03HaueH Ha Taberkara Ha eNneKTPOMHCTPYMEHTA.

3aaa necTuTe eHeprus, ApbXTe eNeKTPOMHCTPYMEHTA BKIIO-
YeH CaMO Koraro ro nonssare.

CEPBH3 U TEXHHYECKH CbBETH

OTroBopH Ha BbIPOCHTE CU OTHOCHO PEMOHTA U NOfLAPbXKaTa
Ha Balunsa npoayKT MOXeTe [ia No/lyuuTe OT Halliue CepPBU3eH
otfien. MoHTaXHW YepTeXH U MHAOPMALIMA 3 PE3EPBHM Uac-
T MOXETE fia HaMepHTE CblLIO Ha AAPeC:
www.bosch-pt.com

EKMMbT Ha BoLu 3a TEXHUUECKM CbBETU M NPUNOXKEHWA LLie OT-
rOBOPM C YI0BO/NCTBME Ha BbMPOCHTE BM OTHOCHO HaluuTe
NPOYKTH W [OMbHUTENHUTE NPUCNOcobnenus 3a Tax.

Po6epr bow EOO/] - Brnrapus

Bow CepBu3 LieHTbp

['apaHUMOHHM 1 U3BbHrAPAHLMOHHM PEMOHTH
byn. Uephu Bpbx 51-b

FPI BusHec Lentsp 1407

1907 Codpus

Ten.: (02) 9601061

Ten.: (02) 9601079

®akc: (02) 9625302

www.bosch.bg

bpakyBaHe

C ornef onasBaHe Ha OKONHATA CPefia eNEKTPOUHCTPYMEHTDT,
[LOMb/HUTENHUTE NpUCTocobneHus 1 onakoBkara TpabBa fa
6baaT noanoXeHu Ha NoaxoAALLa NpepaboTka 3a NOBTOPHOTO
13MON3BaHe Ha CbbPXKaLlyuTe Ce B TAX CYPOBHHMU.

He U3xBbpnsiTe enekTpOMHCTPYMEHTH NPK BUTOBMTE OTNafD-
um!

Camo 3a cTtpanu oT EC:

CornacHo EBponeiicka aMpekT1Ba
2012/19/EC oTHOCHO M3nA3na oT ynoTpe-
6a enexkTpuuecka 1 eNneKkTpoHHa anaparypa
1 YTBbPXAABAHETO i KaTo HaLMOHaNEH 3a-
KOH ENeKTPUUECKHTE U eNEKTPOHHM YCTPOM-
CTBa, KOMTO He MOraT ja Ce M3MoN3Bart noBe-
ue, TpAbBa fa ce cvbbupar otaenHo v aa bb-
[aT NoAnaraHu Ha nofxofALLa npepaboTka 3a onon3oTBops-
BaHe Ha CbbPXKaLYuTE Ce B TAX CYPOBUHMU.

MpaBara 3a U3MeHeHHUA 3ana3eHu.

1609 92A 0AX (25.9.13)
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MakenoHCKH

Be3beaHOCHH HanoOMeHH

OnwTH HanoMeHH 3a 6e3beaHoOCT 3a
€NeKTPUUHKTE anapaTi

P S S TR Npouurajre ru cute

HaNoOMEeHH M yNaTcTBa 3a
be3beHOCT. [peLLKUTE HACTaHATW Kako Pe3ynTar of
HENPUAPXKYBatbe A0 6e30eaHOCHUTE HANOMEHU W ynaTcTea
MOXe [1a NpeU3B1KaaT eNeKTpUUeH yaap, noxap 1/unu
TELLKM NoBpeau.
3auyBajte ru 6e3bejHOCHHTE HANOMEHH U YNaTCTBa 33
KOPHCTElbe H 32 BO UAHWHA.

MouMOT ,.enekTpuueH anar” Bo HanomeHuTe 3a besbegHocT ce
O[IHECYBa Ha €NEKTPUUHM anapaTH LITO KOpHUCTaT CTpyja (co
CTpyeH kaben) v enekTpUUHM anapary LWTo KopucTat batepuu
(be3 cTpyeH kaben).

Be3bepHocT Ha paboTHOTO MecTo

» PaboTHHOT NpocTop cekorai Heka bupe uuct uaobpo
ocBeTneH. HeypeaHUOT UK HeocBeTeH paboTeH
NpoCTop MOXe f1a I0BEAE [0 HECPEKU.

> He pabotete co eneKTPHYHKOT anapar Bo OKONHHA
Kajie NOCTOH ONACHOCT O eKCNNO3Hja, kKage UMa
3ananuBu TEYHOCTH, Fac UMK NpawKHa. EnekTpuuHuTe
anaparv co3fiaBaar UCKpH, KoM MOXXE [1a ja 3ananat npaera
Wnu napearta.

» [ipxeTe rM Aeuara U Apyrure nuua nopanexy 3a Bpeme
Ha KOPHCTEeHETo Ha eNeKTPUUHKOT anapar. [Jokonky
HeLwTo By ro nonpeuun BHUMaHUeTo, MOXe Aa ja u3rybute
KOHTpONata Haj ypeaor.

EnektpuuHa 6e3beaHoct

» [pUKNYYOKOT Ha eNeKTPUUHKOT anapar Mopa Aa
OfiroBapa Ha NPMKNYYOKOT BO SUAHATa A03Ha.
MpHKNYy4OKOT BO HUKO] CIyuaj He CMee fla Ce MeHyBa.
He ynotpe6yBajre npekuHyBau co agantep 3aefiHo co
3a3eMjeHHOT eneKTpUUeH anapar. HeMeHyBatbeTo Ha
NPEKUHYBaAYOT U COOABETHUTE SUAHU O3HW IO HAaManyBaaT
PU3MKOT OfI ENEKTPUUEH YAap.

» U3berHyBajTe )M3HUKH KOHTAKT CO 3a3eMjeHnTe
NOBPLUKHH Ha LEBKH, PaANjaTOPH, LUINOPET U
tprxugepu. 1ocTou 3ronemMeH pusnK off eNEKTpUUEH
yAap, AOKonKy BalweTo Teno e 3asemjeHo.

» EnekTpuuHuTe anapatu ApKeTe ri NOAaneKy oA A0XKA
¥ Bnara. HaBneryBarbeTo Ha Bofja BO €N1EKTPUUHHOT
anapar ro 3ronemyBa PU3WKOT OfI ENEKTPUUEH YAap.

> He ro kopuctute kabenor 3a Apyra HameHa, 3a ja ro
HOCHUTE €NeKTPUUYHHUOT anapar, 3a Aia ro 3aKauuTe unu
[aro BneueTe NPUKNYYOKOT Of SUAHATa j03Ha. [ipxeTe
ro kabenor noHacTpaHa ofj TONNMHa, Macno, ocTpH
paboBu UNK NOABHKHUTE KOMNOHEHTH Ha YPeaoT.
OLUTeTEHHUOT N CBMTKAH Kaben ro 3aronemyBa pu3uKoT 3a
€EKTPUUEH yaap.

» [loKONKY CO eneKTPUUHHUOT anapar paboTute Ha
OTBOPEHO, KOPHCTETE CaMO NPOAONKEH kaben wro e
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noroAgeH 3a KOpucrewe Ha HageopellueH NpocTop.
KopucTereTto Ha COOABETEH NPOAOMKEH Kaben Ha
OTBOPEHO ro HaManyBa PU3UKOT Of ENEKTPUUEH yaap.

> [10KONKY KOPHCTEHETO Ha eNEeKTPUYHUOT anapar Bo
BNIaXKHA OKONHMHA He MoXe Aa ce u3berte, kopucrere
3awTuTeH ypea co audepeHyMjanHa cTpyja.
YnoTpebara Ha 3aWTUTHUOT ypeq co audepeHumjanHa
CTpYyja ro HamanyBa p13nKOT Off ENEKTPUYUEH YaAP.

be3bepgHocT Ha nMuUa

» Buperte BHUMaTENHH KaKo paboTute n pasymHo
KOPHCTETE ro eneKTPUUHKOT anapart. He kopuctete
eNeKTPUYHM anapaTH, AOKOMNKY CTe YMOPHHU HNH Nop,
BNMjaHHe Ha APOra, anKOXON UMK NeKOBH. EfeH MOMEHT
Ha HEeBHWUMaHWe Npu ynotpebara Ha eNeKTPMUHKOT anapar
MOJXe [1a J0BE/E A0 CEPHUO3HN NOBPEQH.

» Hocerte 3aluTHTHa onpema 1 ceKoraLu HoceTe 3aluTHTHH
ouuna. HocereTo Ha 3aLUTUTHA ONPEMa, Kako Ha np.Macka
3anpas, 06yBKM 3a 3alUTUTa O TM3ratbe, 3allTUTEH Wwnem
WNK 3allTATa 3a CNYXOT, BO 3aBUCHOCT 0f BUOOT U
NpUMMeHaTa Ha eNneKTPUUHUOT anapart, ro Hamanysa
PU3KUKOT OA NoBpeaH.

> U3berHyBajTe HeKOHTPONMPAHO KOPUCTEHE HA
anaparure. Ocurypere ce, ieKa € HCKNyueH
€NeKTPUUHUOT anapar, NpeA Aa ro NPUKNyYuTe Ha
HanojyBatbe co cTpyja u/unu Ha 6atepuja, npep aa ro
3emeTe UnK HockTe. [LOKONKY NMpH HOCEHETO Ha
anaparor, CTe ro CTaBu/e NPCTOT Ha NPEKUHYBAUOT UK CTe
ro NPUKNyunne YpeaoT A0AEKa e BKIYUEH Ha HanojyBatbe
€O CTPYja, OBa MOXe Aia NPefu3BHKa HecpeKa.

> W3BapeTe ru anaTute 3a noAecyBate UNU KNy4YeBHTe 3a
3awpachyBatbe, NpeA Aa ro BKIy4UTe eNeKTpUUHUOT
anapar. [JoKonKy MMa anaT Unu Kiyu BO HEKOj OfL IeN0BHTe
Ha yPeqoT WTO Ce BpTaT, 0Ba MOXe a 0Befe A0 NOBPEaH.

> U3berHyBajTe abHOpManHo Apxetbe Ha TenoTo.
3acraHeTe Bo cHrypHa nonox®6a 1 nocrojaHo gpxere
pamHoTexa. Ha T0j HaunH ke Moxe nogobpo Aa ro
KOHTPONUpaTe eNeKTPUUHMOT anapat BO HEOUEKYBaHH
CUTYaLuK.

» Hocete cooaBeTHa obneka. He HoceTe Wwupoka obneka
unu HakuT. TprHeTe ja Kocata, obnekara u pakaBuLuTe
nopaneky o, NoABWXHUTe AenoBH. [lecHata obneka,
HaKWUTOT UMW [jonrata Koca MoXe Aa ce 3adaTaT of
MOLBWKHUTE AENOBU.

> [lokonky Tpeba Aa ce HHCTanUpaat ypeau 3a
BLIMYKYBatbe npas, OCUrypeTe ce fieKa THe NPaBUNHO
ce NPUKNYYeHH U NPUKNAJHO Ce KOPUCTaT.
KopucTereTo Ha BLUMYKYBau 3a NpaB He ja HamanyBa
OMacHoCTa ofi Npas.

Kopucretbe u pakyBate co eneKTpUUHHOT anapar

> He ro npeontoBapyBajre ypepot. Kopucrere ro
COO/ABETHMOT eNeKTPHUeH anapar 3a Bawara pa6ora.
Co COOBETHHUOT ENIEKTPHUUEH anapart ke paboTute
nofobpo 1 NOCUrypHO BO 33al€HNOT IOMEH Ha paborTa.

» He kopucTeTe ro eneKTpUUHKUOT anapar, JOKONKY HMa
AedeKTeH npeKnHyBay. AnaparoT Koj NOBeKe He MoXe
[1a Ce BKNMyuM WK UCKNyuM, ja 3arpo3yBa beabeaHocTa v
Mopa Jia Ce Monpag.
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> U3Bneuete ro NpUKNY4OKOT OA SHAHATA A03HA H/MNK
n3Bapgerte ja batepujara, npea aa ru cMeHuTe
NoCTaBKHTE Ha YPeAoT, Aa F'1 3aMeHHTe AeNoBHTE HNH
[ia ro TprHeTe HacTpaHa ypepot. OBue MepkH 3a
npeaynpeayBatbe ro CNpeuyBaar HEBHUMATENHUOT CTapT
Ha eNeKTPUUHHOT ypeq.

» UygajTe ru noganeky op socator Ha Aeua
eNeKTPUUHHUTE anapaTi Kou He I Kopuctute. OBoj
ypepA He cMee fja Fo KOPHUCTAT NULA KOK He ce
3ano03HaeHu CO HEro UMM He r'M MUMaaT NPOUNTAHO OBHE
ynarcrBa. EnektpuunuTe anaparti ce onacHu, JOKONKY v
KOPHCTaT HEMCKYCHU L.

» Opp)KyBajTe M rPHKNMBO eNEKTPHUHKTE anapaTH.
MpoBepeTe fanu noABHXHKUTE feN0BU hYHKLHOHUPAAT
6ecnpeKopHO U He ce 3arnaBeHH, Aiank ce CKPLUEeH! HNH
OLUTETEHH, LITO MOXe Aa ja nonpeun dyHKUMjaTa Ha
eneKTPHYHHKOT anapar. [lonpaBeTe ru oWTeTeHHTe
AEenoBy Npep, KOPUCTEHETO Ha ypeaoT. MHory Hecpeku
CBOjaTa NPUUKMHa ja MMaaT BO /IOLLIO Of|PXKYBaHHTe
€NEKTPUUHM anapaTu.

» Anaror 3a ceuetbe 0APXKYBajTe ro 0CTap M UKCT.
BHUMaTenHo ofipXXyBaHWUTE anaTh 3a Ceuetbe CO 0CTPH
paboBu 3a ceuetbe NOMaKy ce 3arnaByBaar U Co HUB
nonecHo ce pabotu.

» KopucTeTe rv eneKTpuuHuUTE anaparu, onpemara,
[O[ATOLMTE 32 anaTHTE HTH. BO COrNacHOCT CO 0Ba
ynarctgo. [putoa 3emete ru 8o 06sup pabotuute
YCNOBH 1 AejHOCTa WTo Tpeba Aa ce 3BPLIK.
KopucTerbeTo Ha eneKkTpUuHHM anaparv 3a apyra ynotpeba
OCBEH HaBefieHaTa MOXe /1a [J0Be/e 10 ONaCHM CUTYaLnK.

Cepsuc

» MonpaBkara Ha BawnoT enekTpuueH anapar cmee ga
6uae u3BpLIEHA CaMO OA CTPAHA Ha KBaNU(UKYBaH
CTPyY€eH NepcoHan 1 camo co KopUcTebe Ha
OPUrMHANHK pe3epBHH AenoBH. CaMo Ha TOj HAUMH ke
bunete curypH1 Bo be3benHOCTa Ha ENEKTPUUHMOT
anapar.

6e36eqHOCHH HaNOMeHH 3a IMOAANKH

» [ipxxeTe ro eneKTPUUHHOT anapaT Ha H30NHPaHUTe
APLWKH, bupejku rnogankara Moxe Aa ro chatu
CONCTBEHHOT CTPYeH kaben. KOHTaKTOT CO CTPYjHUOT
Kaben Moxxe MeTasHUTe IeN0BM Ha yPeqoT a ' CTaBu Nop,
HanoH 1 fa f10Be/e [0 eNeKTPUUEH yaap.

> 3auspcrere ro genot wro ce obpaborysa co crern unu
Ha APYr HauMH Ha efHa cTabunHa nognora. [JoKonKy ro
JPXUTE IeNnoT LWTo ce 06paboTyBa camo co paka uiu
CMpPOTK TENOTO, TOj € HecTabuneH 1 0Ba MOXe Aa J0BELE 0
rybetbe Ha KOHTponarta.

» [lo3BONeHHOT 6poj Ha BPTeXH Ha anaTor WTo ce
BMeTHYBa Mopa Aa bupe HCTO TONKY BUCOK KaKo
HajBUCOKHOT OpOj Ha BPTE)XKH HaBefieH Ha
eneKTpUUHKOT anapar. Onpemara LuTo ce BpTM nobpao of
[03BONEHOTO, MOXE A CE YHULUTH.

» ['nopankute UNu Apyrata onpema Mopa TOUHO Aa
oproeapaar Ha npudpaToT 3a anar (3aTe3Hara uaypa) Ha
BALUKOT eNneKTPUUEH anapar. Anatute 3a BMETHyBatbe

LITO He MOXXE TOUHO 13 Ce NPHLIBPCTAT BO NpUaToT 3a anar
Ha eNeKTPUUHKOT anapar, ce BpTaT HepaMHOMEPHO,
BMOpMPaaT MHOTY jaKo 1 MOXe [a JoBeAaT 10 ryberbe Ha
KOHTponara.

» [loKOnKy e BKNyueH, He ro BOAETe eNeKTPUUHHOT
anapart AMPeKTHO KOH ienoT WwTo ce 06paborysa. MHaky
NOCTOM ONACHOCT Of} NOBPATEH yAap, LOKONKY anatoT LT
Ce BMETHYBa Ce 3arnaBu BO [1eN0T LWTO ce 0bpaboTyBa.

» He nocerajre co AnaHkuTe BO NONETO Ha FNOAAtE U BO
rnopankara. Co gpyrara paka gpxere ja
AONONHUTENHATA APLUKA MK KYKULITETO HA MOTOPOT.
[lokonky co iBeTe iNaHKK ja APXKUTe rNofankara, Hema a
MOXE Aia Ce NOBPeauTE.

» He rnopajre HuKoOraw Haj, MeTanH1 NPeaMeTH, KNUHLHU
n wpadosu. [Mofankara Moxe [ja Ce OLITETU W f1a 10Befe
[0 3ronemMeHn Bubpaumu.

» KopucTete coopBeTHH ypeau 3a npebapyBatbe, 3a Aa
T NPOHajaeTe CKPUEHHUTE eNneKTPHUHU Kabnu unu
KOHCYNTHPajTe ce CO NOKaNHOTO NpeTnpujaTHe 3a
cHabayBatbe co eneKTpuUHa eHepruja. KoHTakToT co
€NEKTPUUHM Kabnu MoXe f1a JoBe/ie 10 NoXap 1
eneKkTpuueH yaap. OLITETYBaETO Ha FAaCOBOAOT MOXe fla
[oBefe 10 eKkcnno3uja. HaBneryBaweTo BO BOLOBOAHM
LIEBKM NPEN3BUKYBa OLUTETYBAHE.

» He KopucTeTe Tanu UNK OLUTETEHHU MOAANKH. TanuTe
UNW OLUTETEHUTE INOLANKK NPEANU3BMKYBAAT 3rofieMeHo
TpUetbe, MOXE Aa Ce 3arnaBart v Aa J0Beaat 1o
HepamHoTexa.

» Mpu pabortara, ApxKeTe ro eNeKTPUUHMOT anapar
LiBPCTO CO ABETe ANaHKHM W 3acTaHeTe BO CUTypHa
nonox6a. Co enekTPUUHKUOT anapar NoCHUrypHo Ke
ynpaByBare aKo ro ipXK1Te CO iBETE ANaHKK.

» Mouekajre foAeKa eNeKTPUUHKOT anapar cocema He
npekuHe co pabota, Npea Aa ro TprueTe HacTpaHa.
AnaroT LWTO Ce BMETHYBA MOXXe Aa e bnokupa v ja aoseae
10 rybetbe KOHTPONa Hafl ypeaoT.

OnKc Ha NPoM3BOAOT U MOKHOCTA

MpouuTajTe ru CHTE HANOMEHH U yNaTcTBa
3a 6e3beHOCT. [PeLLKNUTE HacTaHATU Kako
pesynTar o HeNPUAPXKYBatbe 10
be36eaHOCHNUTE HAaMOMEHH W YNaTCTBa MOXe
[N Npeau3BUKaaT enekTprUUeH yaap, noxap
W/Wnu TeLKK NoBpeay.

Ynotpeba co coonseTHa HameHa

ENneKTpUuHMOT anapar e HaMeHET 3a IMofatbe Ha Xnebosu,
paboBu, NpothKnK M AONTHABECTM OTBOPM Ha LiBPCTa NOANOra
BO [IPBO, NNACTUKA M NECHU FPafieXHU MaTepHjany Kako 1 3a
KOMUPHO IMofatbe.

Mpy HamaneH bpoj Ha BPTEXU W CO COOABETHUTE IMOAANKH
Moe aa obpabotyeate u NE-meTanu.

CBeTNOoTO Ha 0BOj €NEKTPMUEH anapar e HAMEHETO fia o
OCBETNU IUPEKTHO NOMETO Ha paboTa Ha enekTPUUHKUOT
anapar 1 He e NOroAHO 3a NPOCTOPHO OCBET/YBatbe BO
JIOMaKUHCTBOTO.
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WUnycTpaumja Ha KOMNOHEHTH

HyMmepupatbeTo Ha CIMKUTE CO KOMMOHEHTU CE OAIHECYBA Ha
NPHUKA30T Ha eNeKTPUUHKTE anapaTi Ha rpaduukata
CTpaHuua.

1 Bnokaaa npu BKNyuyBatbe Ha NPEKUHYBaUoT 3a
BK/yuyBatbe/UCKNyuyBatbe
[lecHa pauka (M3on1paHa NoBpLIMHA Ha ApLUKaTa)
Konue 3a bnokupatbe Ha BPETEHOTO

4 [lenepyTka-3aBPTKa 3a BOAEUKNUTE NPAUKK Ha
NapanenHuoT rpaHUuHKK (2x)*

3alUTnTa Off CTPYTrOTUHK

OcHoBHa nnoua

Inarauka nnoua

Mpudart 3a BofeuKMTE NPAUKK Ha NapanenHuoT

rPaHUUHKK

['pagupaH rpaHUuHUK

10 3awTnTHA MaHXeTHa

11 [enepyTka-3aBpTKa 3a NOAeCyBarbe Ha rPaHUUHMKOT 3a
nanabounHa

12 J113rau co MHAEKC 03HaKK

13 TpaHuuHuK 3a fnabounHa

14 Ckana3anogecyBarbe Ha jiabourHata Ha ropatbe

15 [leBa pauka (M3on1MpaHa NoBPLUIKHA HA APLLIKUTE)

16 3arteseH N0cT 3a hUKCHUPatbe Ha AnaboumnHara Ha

rnofare

17 ®uHo nogeceHa ckana 3a AiabounHara Ha rnofiatoe
(POF 1400 ACE)

18 BpTnK1Bo Konue 3a (hvHO NnofecyBatbe Ha AnabounHata
Ha rnopatbe (POF 1400 ACE)

19 OsHaka 3a nogecyBatbe Ha HynTaTta Touka
20 JlocT 3a 0TKNyuyBakbe 3a Uaypara 3a Konupare

w N

0 ~NOO G

©

TexHHuKK nopaTouu
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21 Tnopanka*

22 [IpekuHyBau 3a BKNyUyBarbe/UCKNyuyBatbe

23 Konue 3a KOHTPONA Ha BPOjOT Ha BPTEXM

24 |lipacdhoBu 3a NOAECYBAtbE HA FPAAUPAHUOT IPAHUUHKK
(POF 1200 AE)

25 [IpeTypHa HaBpTKa CO 3aTe3Ha kneLTa

26 BwunyLwwKacT knyu co WwupuHa 19 mm*

27 LlpeBo 3a BluMYyKyBatbe (@ 35 Mm)*

28 AnanTtep 3a BLIMYKyBatbe®

29 HapeukaH Wwpad 3a aaanTepoT 3a BLUMYKyBatbe (2x)*

30 Bopeuka npauka 3a napanenHuoT rpaHuuHuK (2x)*

31 T[lapaneneH rpaHUMuHKK*

32 KnwH 3a LieHTpUparbe*

33 T[lenepyTka-3aBpTKa 3a KNWUHOT 3a LieHTpUParbe*

34 TpaHUUHMK 33 KPUBU IUHUKM*

35 Lllecrap Ha rnofankara/agantep 3a WUHATE-BOAUNKN*

36 [lpLika 3a WecTapoT Ha rnofankara*

37 [enepyTka-3aBpTKa 3a rpybo nofecysarbe Ha LWecTapoT
Ha rnopankara (2x)*

38 [lenepyTka-3aBpTKa 3a (hMHO NOLECYBatbE Ha LIECTapoT
Ha rnogankara (1x)*

39 BptnnBo Konue 3a (hMHO NOAECYBatbe Ha LIECTapoT Ha
rnofankara*

40 Llpad 3a LeHTpuparbe*

41 |lvHa Bogunka*

42 [luctaHuMoHa nnoua (copp)xaHa Bo CETOT,LecTap 3a
rnogare‘)*

43 KonupHa vaypa*

*OnuiwaHaTa onpemMa npuKaxaHa Ha CMKUTe He e ien o,
CT K T0bem Ha KomnnertHata onpema moxe sa
ja Hajpete Bo Hawara Mporpama 3a onpema.

MoBpLKMHCKa rnoaanka POF 1200 AE POF 1400 ACE
Bpoj Ha aen/apTukn 3603B6A0.1 3603B6C7.1
HomuHanHa jaunHa w 1200 1400

Bpoj Ha npa3Hu BpTEXM

min’t 11000 -28000 11000-28000

OppenyBatbe Ha bpoj Ha BPTEXM ° °
KOHCTaHTHa eneKkTpoHHKa - ®
IMpHKNYYOK 3a BLIMYKYBAUOT 3a NpaB ° )
Mpudar Ha anatot MM 6/8 6/8

MHY % %
[Mopurarbe Ha kopnaTa Ha rnoaankara MM 55 55
TexuHa cornacHo EPTA-Procedure 01/2003 Kr 3,4 3,5
Knaca Ha 3aluTuTa C /1 [Ol/1

lMopaTouuTe BaXcaT 3a HOMUHANEH HanoH [U] o1 230 BonTu. OBMeE NOAATOLM MOXE fla OTCTanyBaaTt NPX Pa3NUUYHK HANOHK, BO 3aBUCHOCT Off u3senbata

BO OJHOCHaTa 3eMmja.
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Wudopmanuu 3a 6yuaBa/subpauun
MepH# BpefHOCTH 3a byuaBa Bo cornacHoct co EN 60745.

HWBOTO Ha 3BYK Ha YpesoT, OLEHeTo co A, TUMUUHO U3HeCYBa:
HWBO Ha 3BYueH NpuTUcoK 77 dB(A); HYBO Ha 3BYUHa jauMHa
88 dB(A). HecurypHocTK =3 dB.

Hocerte 3awrura 3a cnyxor!

BkynHuTe BpeaHocTH Ha BUbpauum a,, (Bektopcku 360p Ha
TPHTE HACOKM) W HecurypHocT K AafieHH Ce BO COMMAcHOCT co
EN 60745:

a,=6m/s?, K=2m/s2.

HuBOTO Ha BUBpaLMK HaBeAeHO BO OBUE yNnaTcTBa e
M3MepeHo Co HopMMpaHa noctanka cnopeg EN 60745 u
MOXe Aa ce KOpUCTH 3a MerycebHa cnopenba Ha
€eNeKTPUUHKTE anapaTtu. McTo Taka MoXe Aia Ce NPUNarofm 3a
npeABpemMeHa NpoLeHa Ha ONToBapyBambEeTO CO BUDpaLUK.
HaBefieHOTO HUBO Ha BMBpaLMK e 32 0CHOBHATa NPUMEHa Ha
€NeKTPUYHKOT anapar. [oKonKy eneKTpUUHNOT anapar ce
KOPWCTH 33 ipYTv NPUMEHH, CO Pa3NWuHa onpema, anatot
LUTO ce BMETHYBA OTCTanyBa Of, HOPMUTE UMK HEOBOMHO Ce
OLPXKYBa, MOXe Aia OTCTarnyBa HUBOTO Ha BUOpaLuu. OBa
MOXe 3HAUUTENHO [ja ro 3roNemMu ONTOBapyBarbeTo CO
BUOpaLMM BO NEPUOOT Ha LLENOKYNHOTO paboTetse.

3a npewuyn3HO oapeayBatbe Ha ONTOBAPYBAHETO CO
BUbpaumu, Tpeba fja ce 3eme Bo 00SHUP W NepPUOAOT BO KOj
YPELoT € UCKNYUEeH UNK eABaj paboTK, a He BO MOMEHTOT Kora
e B0 ynotpeba. OBa MoXe 3HAUMTENHO Aja ro HaManu
ONTOBapyBareTO CO BUDPaLMK BO NEPHUOLOT Ha LIENOKYNHOTO
pabortetbe.

YTBpAeTe r AONONHUTENHUTE MepKM 3a besbenHocT 3a
3aLUTMTA HA KOPUCHUKOT Of BNIWjAHUETO Ha BUOpaLMUTE, Kako
Ha Np.: OAPXXYBA]jTe M BHUMATENHO eNEKTPUUHUTE anapath U
anartoT 3a BMETHYBatb€, OAPXKYBajTe ja TONNMHATA HA
[LNaHK1TE, OpPraHn3npajTe ro TeKoT Ha paboTarta.

M3jasa 3a coobpasnocr  C €

TBpAMME Ha Halla 0ArOBOPHOCT, ieKa ONULLAHKUTE
NpoU3BOAM BO ,, TEXHUUKM NofaToLm” ce coobpasHu co
CNELHNATE HOPMHU UMK HOPMATUBHU AoKyMeHTH: EN 60745
cnopen oapenbute Ha perynatusute 2009/125/EC
(oppenba 1194/2012),2011/65/EU, 2004/108/EC,
2006/42/EC.

TexHuuka jokymeHTaluja (2006/42/EC) npu:

Robert Bosch GmbH, Postfach 10 01 56,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

heto iU R

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
31.08.2011

MoHTaxa

» Mpep 61uno kakBa HHTEPBEHLHjA HA @NEKTPUUHHOT
anapar, u3BneueTe ro CTpYjHHOT NPUKNYUOK Of,
SHOHaTa 103Ha.

MoHTa)xa Ha anaToT Ha rnoAjankara
(Buau cnuka A)

» Mpu cTaBaibe U MeHyBatbe Ha anaToT Ha rnofankara ce
npenopayuyBa HoCetbe Ha 3alUTUTHU PaKaBHULK.

Cnopen Lenta Ha npuMeHara, rmoJankuTe ce PacnonoXnmeu
BO HajpasnuuHa u3Beba v KBanurer.

F'nopankute o BHCOKOKBaNUTETEH Yenuk 3a bp3o ceuere
(HSS) ce noroaHu 3a 0bpaboTka Ha MekH MaTepujanu Kako Ha
np. MeKO APBO W NNacTuKa.

Fnopanku 3a ceuetbe Ha uspct Metan (HM) ce cneumjanto
HaMeHETH 3a UBPCTU W abpasuBHW MaTepHjanu Kako Ha np.
LiBPCTO IPBO U aNyMUHMYM.

OpWruHanHu1Te roaanku1 o obemHara nporpama Ha onpema
of1 Bosch ke rv HajaeTe Bo cnelujanuanupaHuTe NpofaBHULM.

Ynotpebysajre camo becnpexkopHH rnoaanky.

- [lpeknoneTe ja Hagony 3aluTUTaTa Of CTPYrOTUHU 5.

- [puTCHeTe ro KonueTo 3a bnokaaa Ha BpeTeHoTo 3 U
[LpXeTe ro npuTUCHaTo. [lokonKy e noTpebHo, cBpTeTe ro
pauHo BPETEHOTO Ha MOTOPOT, A0feKa He ce (UKCHpa.

- OnabaBeTe ja npeTypHata HaBpTKa 25 CO BUMYLLIKACT KNyy
26 (LMpHHa Ha knyyoT 19 MM) co BpTee Bo Npasel; @.

- CraBeTe ro anaroT 3a rMofiatbe B0 3aTe3Hara uaypa.
Bpatunoto Ha rnogankara Mopa Aa buze BMeTHaTO
Hajmanky 20 MM BO 3aTe3HaTa uaypa.

~ LiBpcTo 3aterHeTe ja npeTypHara HaBpTKara 25 co
BWMYLLKACT KNyy 26 (LuMpuHa Ha knyyoT 19 Mm) co
BpTeHe BO Npasel, @. OTnyLuTeTe ro konueTo 3a bnokana
Ha BPETEHOTO 3.

- [peknoneTe ja 3alwTuTata o4 CTPYroTMHKU 5 Ha rope.

» Be3 MOHTMpaHa uaypa 3a KOnupatbe, He NocTaByBajTe
anar 3a rnogatbe co gujamerap noronem og 42 mm.
OBHe anatv 3a rofjatbe He MOMUHYBAaT HA3 OCHOBHATa
nnova.

> Bo HuMKOj cnyuaj He ja 3aTerajTe 3aTe3Hara yaypa co
NpeKnonHa HaBpTKa, A0KONKY He @ MOHTHPAH anar 3a
rnopatbe. MHaky, 3aTesHara uaypa MOXe Aa Ce OLITETU.

BwmyKyBatbe Ha npaB/cTpyroTuhu (BUAM cnuka B)

» [paBTa ofi MaTepujanuTe Kako Ha np. cnoesu 6oja, HeKou
BWLI0BM APBO, MUHEPAIM U METaN MOXe Aa brae WTeTHa no
3apasjeTo. [lonuparbeTo UK BOMLLYBAHETO Ha TaKBaTa
npaB MOXe fia NPefU3BUKa ANeprucki peakLmuu u/unu
3abonyBatba Ha AMILHWUTE NATULLITA Ha KOPUCHUKOT MU
NMLaTa BO OKOMMHATA.

OfipeaeHn YeCTUUKHM NPaB Kako Ha np. npas of Aab unu
ByKa BaxaT Kako kaHLeporeHu, 0cobeHo JOKOMKY ce BO
KOMOWHaLKja Co JOMONHUTENHM CYNCTaHLM (Xpomar,
Cpe[CTRa 3a 3allTHTa Ha ApBO). Matepujanute WTo
coapxar asbect Moxe aa brupat 0bpabotyBaHu camo o
CTpaHa Ha CTPYYHM 1La.
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- 3at0a, AOKOMKY € BO3MOXHO, KOPUCTETE COOABETEH
BLLUMYKYBau 3a NpaB 3a MaTepHjanoT LUTO ce
obpabortysa.

- [orpuxete ce 3a 40bpa NPOBETPEHOCT Ha PaboTHOTO
MecTo.

- Ce npenopauyBa HoCetbe Ha Macka 3a 3alLTuTa npu
BAMLLYBAHETO CO Knaca Ha untep P2.

BH1MaBajTe Ha BaxeukuTe Nponucy Ha Balwata 3emja 3a
MaTepujanort Koj ro obpabotygare.

» U3bernyBajre cobupare npas Ha paboTHOTO MecTo.
lpaBTa necHo Moxe Aa ce 3ananu.

Moumparbe Ha afanTepoT 3a BWMYKYyBatbe

AnanTteport 3a BLIMYKyBatbe 28 MOXe Aa ce MOHTUPa
HaHanpep WK HaHasag co NOMOLL Ha MPUKIYYOKOT 3a LipeBo.
Mp1 MOHTaXa CO NPUKNYUOK Ha LiPEBO O HaNpes Mopa
HajnpBO la ce U3BaM 3aLUTUTaTa Of CTPYroTUHU 5.
lp1uBpCTETE rO 3AaNTepoT 3a BLUMYKYyBatbe 28 co 2-1a
Ha3abeHu Wwpada 29 Ha ocHoBHaTa nioya 6.

3apaav 0besbeyBatbe Ha ONTUMANHO BLUMYKYBatbE,
a[lanTepoT 3a BLUMYKYBatbe 28 Mopa pefloBHO [1a Ce UUCTH.

MpuknyuyBatbe Ha BLUMYKYBauoT 3a NpaB

MpuKaueTe ro LPEBOTO 3a BLIMYKYBatbe (& 35 mm) 27
(onpema) Ha MOHTMPAHMOT aianTep 3a BLUMYKYBatbe.
LipeBoTo0 32 BLUMYKYBatbe 27 NOBP3ETE 0 CO BLIMYKYBay 33
npas (onpema).

EneKkTpUuHMOT anapart MOXe fia Ce NPUKYYM AUPEKTHO Ha
KOHEKTOpOT Ha Bosch-yHnBep3aneH BLUMYKYBau O ypef 3a
[JaneurHCKo BKNyuyBatbe. Toj BefHaLL Ke CTapTyBa npu
BKNYyUyBatbe Ha eNEeKTPUYHKUOT anapar.

BuimykyBauoT 3a npaB Mopa Aa € COOABETEH Ha MaTepHjanoT
Ha napueto To ce obpabotysa.

Mpy BLIMYKyBare Ha 0CODEHO onacHM Nno 3pasje,
KaHLEepOreH1 Wiu CyBH YECTMUKHM NPaB, KOpUCTETe
crnevujaneH BLUMYKYBau.

MoHTHpatbe Ha 3alTHTaTa O, CTPYTOTHHH
(Buau cnuka C)

MocTaBeTe ja 3alTHTaTa 04 CTPYroTMHU 5 04 Hanpes Bo
BOJMNKaTa, J0feKa He ce BKNONM. 3a Aa ja u3Bagute
3alUTHTaTa O CTPYrOTUHU, (haTeTe ja CTPAHUUHO W U3BNeueTe
ja Harope.

Ynotpeba

CraBatbe Bo ynotpeba

> BHuMaBajTe Ha eneKTpUUHKOT HanoH! HanoHoT Ha
W3BOPOT Ha CTPyja Mopa Aa OAroBapa Ha OHOj Koj e
HaBefieH Ha cneunduKaLoHaTa NNouka Ha
eneKTPUUHKOT ypea. EnexTpuuHnTe anapaTi o3HaueHu
c0 230 BONTH UCTO TaKa MOXeE /1a Ce KOPUCTAT U Ha
220 BonTu.

Bupate Ha 6pojoT Ha BpTEXH
Co KonueTo 3a nofiecyBatbe Ha bpojoT Ha BpTeXxH 23 MOXe Aa

ro u3bepete NoTPebHMOT 6POj Ha BPTEXM W 38 BPEME Ha
KOPHCTEHETO HA anaparToT.
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1-2  Hu30K Bpoj Ha BpTEXM
3-4  cpeneH bpoj Ha BpTEXM
5-6  BMCOK bpOj Ha BpTEXHM

MpuKaxaHuTe BpeAHOCTH BO Tabenata ce pedhepeHTH
BPEeAHOCTH. HeonxoHKOT 6poj Ha BPTEXM 3aBUCH Of
MaTepujanoT 1 paboTHUTE YCNIOBM U MOXe Aa Ce OAPEan Npu
NPaKTMuHa NPUMeHa.

Marepwujan [OujametapHa [MMo3uumja Ha
rnopankara (Mm)  Konueto 3a
nopecyBamwe
23
LiBpcTo ApBo (Oyka) 4-10 5-6
12-20 3-4
22 -40 1-2
Meko apeo (6op) 4-10 5-6
12-20 3-6
22 -40 1-3
MBepku 4-10 3-6
12-20 2-4
22 -40 1-3
lnacTtuka 4-15 2-3
16 -40 1-2
AnyMUHHUYM 4-15 1-2
16 -40 1

BknyuyBate/HcKnyuyBate

Mpen BKMyuyBarbETO/UCKIYUyBaHETO NOCTABETE ja
AnabouunHa Ha rnofiatbe, norneaHeTe Bo Aenor ,MopecyBare
Ha anabouunHara Ha rnogarbe”.

3a cTaBamwe B0 ynorpeba Ha enekTpuuHUOT anapar HajnpBo
aKTMBMPajTe ja bnokaaata npu BKyuyBatbe 1 M NpUTUCHETE
TO Ha Kpaj NPeKMHYBAuOT 3a BK/yUyBatbe/UCKIyuyBatbe 22 U
LPXKETE [0 MPUTUCHAT.

POF 1400 ACE: Cujan1ukara ro ocBeTnyBa noneto Ha
rnopare.

3a Jja ro UCKNYuuTe eNIEKTPUYHHOT anapar, OTMyLUTETe ro
NPEKMHYBAUOT 3a BKNYyuyBatbe/UCKNYyUyBatbe 22.

POF 1400 ACE: Cujanuukara noneka ce racu.

Hanomena: Of; 6e3beHOCHM NPUUMHK, NPEKMHYBAUOT 33
BKNYyUyBatbe/MCKNyuyBatbe 22 HeMa aa ce bnok1pa, TyKy 3a
BpeMe Ha pabotata nocTojaHo Mopa Aa buge npuTUCHar.

KoHcTanTHa enektponnka (POF 1400 ACE)

KoHCTaHTHaTa enekTpoHKKa APXK NocTojaH bpoj Ha BpTEXU
NPY NPaseH Ofi ¥ ONTOBApPYBatbe U 0BO3MOXYBA UCTa
NoCTOjaHa jauuHa npu pabotereTo.

MopgecyBame Ha gnabounHarta 3a rnopate

(Buau cnuka D)

> lMopecyBatbeTo Ha AnabounHata Ha rnopatbe cMee Aa
ce BPLUK CaMO [JOKOMNKY eNeKTPUUYHHOT anapar e
UCKNyueH.

3a rpybo nogecyBatbe Ha AnabounHata Ha ropgare

nocTanete Ha CNeAHUOT HAUMH:

- EneKkTpuuHKMOT anapar co MOHTUPaHa rnofianka nocTaBeTe
ro Ha ienor wro ce obpabortysa.
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- POF 1400 ACE: Co BptnuBoTO konue 18 nocrasete ru
rpaH1uMTe Ha (hMHO NOAECYBatbe Ha cpefuHata. Ceprete
ro BpTAMBOTO Konue 18, foaeka He ce NOKNoNaT 03HakuTe
19 Kako LWTo e Np1KaxaHo Ha cnukara. Ha kpaj caprete ja
ckanata 17 Ha ,,0".

19

~ [papMpaH1oT rpaHMUHKK 9 NOCTaBETE o HA HajHU30K
CTENeH; NPH BKNOMYBakbETO rPafiMpaHH0T FPaHUUHUK
KNWKHYBA.

- POF 1200 AE: 3aBpTeTe rv 0AH.0fBpTETE M 40 NONOBUHA
LpachoBKTE 3a NOLECYBaAtbE HA FPAAMPAHMOT FPAHUUHKK
24.

- Onabagete ja nenepyTka-3aBpTkaTa Ha rPAHUUHKKOT 33
nnabounHa 11, Taka LWITO rPaHMUHKKOT 3a AnabounHa 13
ke Moxe cnoboiHo fia ce ABMXH.

— [IpUTHUCHETE ro 3aTE3HUOT N1OCT 3a (HUKCHPatbe Ha
nnabouvnHara Ha rnogatbe 16 Bo npasel, Ha BpTetbe @ U
BOZIETE ja MOBPLUMHCKATA rMoAaNKka Hagony, AoAeka
rnogankara 21 He ja jonpe NOBPLUKMHATA HA iENOT LWITO Ce
0bpaboTtyBa. [OBTOPHO OTNYLUTETE O 3aTE3HUOT NOCT 33
(huKcuparbe Ha AnabounHara Ha rnogatbe 16 3a Aa ja
hukcupare oBaa AnabounHa Ha BanabHyBatbe.

[lokonky e noTpebHo, MPUTUCHETE o 3aTe3HMOT N0CT 3a
(huKcHpatbe HagnabourHata Ha rofatbe 16 Bo npasel Ha
BpTEHE @, 32 TPAjHO [1a ro (h1KcHparte.

— [puTHUCHETE ro rpaHUUHKMKOT 3a AnabounHa 13 Hapony,
[l0fieKa He NerHe Ha rpafMpaH1oT rPaHUUHKK 9. lusrauot
€O MHAEKC 03Haka 12 HamecTeTe ro Ha no3uumja 0 Ha
ckanara 3a AnabounHa Ha ropatbe 14.

- [locTaBeTe ro rpaHUUHKKOT 3a inabounHa 13 Ha cakaHaTta
nnabouvHa 3a rnogatbe U 3aLBpCTeTe ja nenepyTka-
3aBpTKaTa Ha rPaHUUHKKOT 3a AnaboumnHa 11. BHumaBajte
Ha T0Q, IM3rauoT Co UHAEKC 03HaKata 12 aa He ro
NoMecTyBaTe NoBeKe.

- [puTUCHETE IO 3aTE3HUOT N10CT 33 (PUKCUPatbe Ha
nnabouunHarta Ha rnofiarbe 16 Bo npaBel| Ha BpTEHe @ U
BOZETE ja MOBPLUMHCKATA FNOAANKA BO HajropHata
nosuumja.

Mpu ronemu fnabounHu Ha rnofatbe Tpeba fla ce Hanpasar

noBeKe NpoLieck Ha 0bpaboTka co NoMano Bafetbe

CTPYroTUHU. CO NOMOLL Ha FPaAiMPaHUOT rPaHUUHKK 9 MOXe

[a ro NoAenuTe NPOLECOT Ha IMofatbe Ha NOBeKe CTENeHH.

MpuToa, nogeceTe ja cakaHata AnabounHa Ha rnofarbe co

HajHWU30K CTeNeH Ha rpaanMpPaHMUOT rPaHUUHKK W 33 NPBUOT

npouec Ha 0bpaboTka U3bepeTe ro HajBUCOKMOT CTEMEH.

POF 1200 AE: PactojaHWeTo Nomery CTeneH1Te MOXe Aa ce
NPOMEHH CO BPTEHbE Ha LWpadhoBUTE 3a NofecyBatbe 24.
®uHo nopecyBatbe Ha AnabounHara Ha rnopamwe

(POF 1400 ACE)

Mo npobarta 3a rMofarbe, Co BPTetbe Ha BPTNMBOTO Konue 18
MOJXeTe f1a ja NoAecHTe [laboumnHara Ha rnoJatbe TOUHO Ha

CaKaHWTe IUMEH3UK; CBPTETE BO NPaBEL| Ha CTPENKUTE Ha
UACOBHMKOT 3@ 3roNieMyBatbe Ha AnabounHaTa Ha ropate, a
3a HamanyBatbe Ha AnaboumnHarta Ha rnofatbe CBpTeTe BO
npaseL, CNPOTUBEH HA CTPENKUTE Off YaCOBHUKOT. Ckanata 17
CNyXu 3a OpueHTaumja. EqHo BpTetbe oaroBapa Ha A0MKUHA
Ha nofiecyBatrbe o 2,0 MM, €fiHa Of} LPTMUKKUTE Ha TOPHUOT
pab Ha ckanata 17 ofroBapa Ha NPOMeHa Ha AoMK1HaTa Ha
nogecyBareTo of 0,1 Mm. MakcumanHara Jomk1Ha Ha
nofecyBatbe U3HeCyBa + 8 MM.

Mpumep: MotpebHata gnabounHa Ha roparbe Tpeba aa

u3Hecysa 10,0 MM, a np1 NPOBHOTO rnoaatbe CTe U3MepHne

nanabounHa og 9,6 MM.

- [logurHete ja noBpLUMHCKaTa rNOAANKa ¥ NOCTaBeTe Ha np.
MarnKy ApBEHW 0CTaTOLM NOA NKU3raukata nnova 7, Taka
WwTo rnopankara 21 Hema Aa ro Aonupa Aenor WTo ce
0bpaboTyBa npu cnylwTameTo. [TPUTUCHETE O 3aTE3HMOT
NOCT 3a (hMKCHpatbe Ha inabounHata Ha ropatbe 16 Bo
npaBeLl Ha BpTetbe @ 1 noneka BofeTe ja NoBpLIMHCKaTa
rNoAanka Haaony, oAeKa rpaHUuHKKOT 3a inabounHa 13
He NErHe Ha rpaauMpPaHMUoT rPaHUUHKK 9.

- Csprete ja ckanata 17 Ha 0" v onabaserte ja nenepyTka-
3aBpTkara 11.

- Csprete ro BpTMBOTO Konue 18 3a 0,4 MM/4 UpTHUKK
(pa3nuka o1 3anaaeHarta M peanHata BpeHOCT) BO Npasell
Ha CTPENKUTE Ha YaCOBHUKOT U 3aTerHeTe ja nenepyTka-
3aBpTKkara 11.

- [poBepeTe ja M3bpaHara anabourHa Ha rmofarbe co yuiTe
€[1HO NpoBbHO rnopatbe.

Mo noctaByBameTO Ha AnabounHata Ha rnofarbe, He ja
MeHyBajTe NoBeKe No3uLujata Ha nuarauot 12 Ha
rPaHWyYHMKOT 3a AnabounHa 13, 3a ja MOXe BO Cekoe Bpeme
[a ja npounTate MOMeHTaNHaTa AnabounHa Ha ckanara 14.

®uHo nopecyBame Ha AnabounHarta Ha rnofatbe

(POF 1200 AE)

Co rpaiMpaHm1oT rpaHuuHKK 9 MOXe fia nofecyBsare
pa3nuuHu ANaboumnHu Ha rnodatbe. Mogecysarbeto ce BpLun
COIMacHO NPETXOAHO OMMILIaHaTa NOCTanKa Co Taa pasnuka
LUITO CO BPTetbe Ha LpadoBHTE 3a NOAECYBatbe 3a
TPAIMPAHKOT FPaHUUHKK 24 MOXE [1a CE NPOMEHH
BUCMHCKATA Pa3NnKa Ha rpaHUUHULUTE.

CoBetH npu pabotereTo
» 3awTuTeTe ru anaTure 3a rnopame oA yaapu.

Mpasey K npoyec Ha rnogate (Buau cnuka E)

» TpouecoT Ha rnopatbe cekorall Mopa Aia ce U3BpIIYBa
CNPOTH NPaBeLoT Ha poTalMja Ha rnoaankata 21
(cnporuse Tek). Mpu rnogatbe Bo NpaBely Ha poTauuja
(MCT TeK) eneKTpMUHKMOT anapat Moxe 4a B1 u3bera og
pakara.

- lMopecere ja cakaHata n1abounHa Ha rnoparbe,
norneaHete Bo AenoT ,[lofecyBatbe Ha AnabourHata Ha
rnofarbe”.

- ENeKTpUUHKOT anapar co MOHTUPaHa rnofianka nocTaBeTe
r0 Ha 1enoT LWTo ce 0bpaboTyBa 1 BKNyueTe ro.

- [lpuUTUCHETE T0 3aTE3HUOT N10CT 3a (PUKCHPatbe Ha
nnabounHarta Ha rnoparbe 16 Haony W noneka BoAeTe ja
NoBPLUKXHCKATA IMO/AanKa Hafony, ofieka He Ce NOCTUrHe
nogeceHata jnabounHa Ha rnogate. MoBTOPHO
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OTMyLUTETE FO 3aTE3HHOT NOCT 3 (HUKCHPatbE Ha
nnabouunHarta Ha rnofiare 16 3a ja ja mkcupare oaa
nnabounHa Ha BONabHyBatbe.
[lokorky e noTpebHo, IPUTUCHETE o 3aTE3HMOT N10CT 3a
(huKcHparbe Ha AnabounHata Ha rnogatbe 16 Harope, 3a
TPajHO Aa ro pukcupare.

- [pouecoT Ha rMoAakbe BPLIETE Fo CO KOHCTAHTHA OpauHa.

- Mo 3aBpLLUyBarbETO HA NPOLLECOT Ha FMOofatbe, BpaTeTe ja
MOBPLUMHCKATA [MoAanka Bo HajropHa no3uuuja.

- WcknyueTe ro eNekTpUUHKOT anapar.

F'nopanku co nomolLeH rpaHuYHKUK (BUAM cnuka F)

3a 0bpaboTka Ha ronemMu AenoBu Ha np. Kaj roaanky 3a
*neboBH, KaKo NOMOLLEH FPAaHWUHKK Ha AENOT WTO ce
0bpabotyBa MoXe fja NPULBPCTUTE €fHa Aacka Uiy NajcHa 1
[a ja BOAUTe NOBPLUMHCKATA MoAa/ka no JoMK1HaTa Ha
NOMOLLHHMOT rPaHUUHKK. BofieTe ja noBpLUMHCKaTa IMofanka
Ha M3pamHeTaTa CTpaHa Ha Nu3raukara nnoua no AomKk1HaTa
Ha MOMOLLHHWOT rPaHUUHKK.

06nukyBatme U rnopatbe Ha pabosu

Mpu 0bnKKyBatbe W rnofatbe Ha pabosu bes napanenex

TPaHUUHMK, rMofankata Mopa ja buae onpemMeHa co UMBUM-

BOAMNKK UNK KYTNTUUHO NEXULITE.

- Bopete ro BKnyueHMOT eneKTpMueH anapar CTPaHUUHO Ha
[JenoT wro ce 0bpabotyBa, AoAeka UMBUUTE-BOLUNKM UMK
KYTMUYHOTO NEXULUTE Ha rNOAanKata He HallerHe Ha pa60T
0f1 AenoT o ce obpabotyea.

- BoueTe r0 eNeKTPUYHKUOT anapar Co [iBeTe A/1aHKK No
[J0MmKMHaTa Ha paboT of aenor wro ce obpabortysa. Mputoa
BHMMaBajTe Ha TOYHWUOT aron NP1 NOTNUPaHETO.
TperonemMMoT NPUTMCOK MOXe [1a Fo OLTETH paboT Ha
[NIenoT WTo ce 0bpaboTysa.

F'nopame co napaneneH rpaHnuHuK (Bugy cnuku G - H)
BmeTHeTe ro napanenH1oT rpaHMuHKK 31 co Bopeukute
npauku 30 Bo 0CHOBHaTa Noya 6 v LUBPCTO 3aTerHeTe ro o
nenepyTka-3aBpTKUTE 4 COOABETHO Ha NOTPEbHUTE
LBUMEH3UU.

Bogete ro BKnyueHUOT enekTpruueH anapar co paMHOMEPHO
LBWXEHbE U CTPAHUUEH NMPUTUCOK Ha NapanenHuoT rPaHUUHKK
0 AOMKMHaTa Ha pabot oa Aenot wro ce obpabotysa.

I'nopame Ha KPY)XXHH NakoBH (Buau cnuku | -J)

CBprteTe ro napanenHuoT rpaHuuHKK 31, Ha TOj HAUMH LWTO
NOBPLUMHXTE HA FPAHUUYHUKOT Ke NOKaXyBaar Ha rope.
BMmeTHeTe ro napanenH1oT rpaHMuHKK 31 co Boaeukute
npauk1 30 Bo OCHOBHaTa nnoua 6 v UBPCTO 3aTerHeTe ro co
nenepyTka-3aBpTKUTE 4 COOABETHO Ha NOTPEDbHUTE
ONMEH3UU.

MpuuBpPCTETE IO KNMHOT 3a LiEHTPUPatbe 32 co nenepyTka-
3aBpTKaTa 33 HA3 0TBOPOT Ha NapPaNenHUOT rPaHUYHKK 31.
CraBeTe ro KNMHOT 3a LeHTpUparbe 32 BO 03HaueHata
CpeauiLHa TOUKa Ha KPYXXHWUOT NaK W BoJeTe ja rnopankara co
PaMHOMEPEH NPUTUCOK.

I'nopame co rpaHHYHKK 32 KPUBH NUHUK (BUAW CIUKH
K-L)

BMeTHeTe ro napanenHuoT rpaHuHKK 31 co BoAeuKuTe
npauk1 30 Bo OCHOBHaTa nnoya 6 v LUBPCTO 3aTerHeTe ro co
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nenepyTka-3aBpTKUTE 4 COOABETHO Ha NOTPebHUTE
LBUMEH3HH.

MpuuBpCTETE rO FPaHUYHUKOT 33 KPUBH TMHKM CO
MOHTUPAHWOT BOfieUKM Banjak 34 HU3 OTBOPOT Ha
napanenHuoT rpaHuuHnK 31.

BogeTe ro enekTpMuHAOT anapar o NeceH CTPaHUUeH
NPUTACOK NO JOMKMHATA HA IENOT LWTo ce 0bpaboTyBa.

Inogame co wecrap Ha rnofankara (Bugu cnuka M)

3a KpYXKHO rnoaare MoXe fia ro ynorpebure WwWectapor Ha
rnoaankata/anantepor 3a WnHUTe Boaunku 35. MoHTUpajTe
TO LUECTAPOT Ha rMoAakaTa Kako LUTO € MPUKaxaHo Ha
CNuKarta.

3awpadeTe ro wpadoT 3a LeHTpUparse 40 BO HABOJHUOT
0TBOP Ha LWeCTapoT Ha rnofankarta. locTaseTe ro BPBOT HA
WwpadoT BO CPeMLLIHATA TOUKA HA KPYXKHHOT Nak LWTo Tpeba
[a Ce U3rnopa, a npuToa BHUMaBa|Te Ha T0Q, BPBOT Ha
WwpadoT Aa BNerysa Bo NOBPLUMHATA HA IENOT LTO Ce
obpabortyga.

MocTaBeTe ro cakaHUoT paguyc co rpybo nomectyBarbe Ha
LIECTapOT Ha MoAankara U 3aTerHeTe rv nenepyTka-
3aBpTkuTe 37 1 38.

Co BptnKBOTO KONue 39 no onabaByBatbe Ha NenepyTka-
3aBpTkUTE 38 MOXeE (hHHO fia ja noaecuTe fomkuHaTa. EaHo
BPTEHE OAroBapa Ha I0NKKUHa Ha noaecyBatbe of 2,0 MM,
€[1Ha 0} LPTUUKKTE Ha BPTNIMBOTO konue 39 oaroeapa Ha
NPOMeHa Ha JoMKMHaTa Ha noaecysareTo 3a 0,1 Mm.
BopeTe ro BKNyueHMOT eNeKTPUUEH anapart co lecHata pauka
8 v ApLUKaTa Ha LWeCTapoT Ha rnofankara 36 npexy enot Wro
ce obpaborysa.

Tnopatbe co wuHa-Boaunka (uau cnuka N)

Co nomoLu Ha WrHKTe Boaunku 41 moxe Aa BpLinTe
NPaBONUHUCKM IBUXEHA.

3a 13efHauyBarbe Ha BUCMHCKUTE PasnuK1 Mopa fia ja
MOHTMPATE AUCTaHLMOHaTa Nnoya 42.

MoHTHpajTe ro WecTapoT Ha rMofankata/anantepor 3a
LWMHKTE BOAMNKM 35 KaKO LLUTO € NPUKAXaHO Ha CnuKata.

3auspcTeTe ja WuHata Bogunka 41 co COOABETHM ypeau 3a
3aTerarwe, Ha np. MeHreme, Ha jenoT wro ce obpaboTysa.
lMocTaBeTe ro enekTPUUHKUOT anapar Co MOHTUPAHMOT
ajanTep 3a WWHX BoAMNkK 35 Ha LWKHaTa BoguiKa.

F'nopame co konupHa uaypa (Bugm cnuku O -P)

Co nomoLu Ha KonupHara yaypa 43 MoXe Jja npeHecyBate

KOHTYPH 0f} HaLlPTH OAH. LWabnoHK Ha ienoT Wro ce

obpabortysa.

Cnopep neben1Hara Ha WwabnoHoT ofH. HaLpTOT ofbepeTe ja

coofBeTHaTa KonupHa uaypa. bugejku BucuHara Ha

KOMMPHaTa Yaypa cTpuu, WabnoHoT Mopa ja UMa MUHUMaNHa

nebenuHa on 8 Mm.

AKTMBMpAjTe ro nocToT 3a iebnoknpatbe 20 1 cTaBeTe ja

KonupHara uaypa 43 og 4ony Bo OCHOBHaTa nnoua 6.

KonupanuTe 3anuu Mopa LBpCTO Aa Ce BMETHAT BO OTBOPHTE

Ha KOMMpHaTa yaypa.

» U3bepete noman gujametap Ha rnogankara og
BHaTPeLIHHOT AiUjamMeTap Ha KOMMPHaTa yaypa.

Bosch Power Tools
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3a rnogatbe co konupHata uaypa 43 nocranete Ha CnegHUoT
HauuH:

~ BopeTe ro BKNyueHUOT eNeKTPUUEH anapar Co KonUpHarta
yaypa Ha LabnoHor.

- [puUTUCHETE IO 3aTE3HUOT N1OCT 33 (PUKCUPatbe HA
nnabouvnHara Ha rnogarbe 16 Hagony v noneka BogeTe ja
NOBPLUMHCKATa MoAanka Hafony, Aofeka He ce NOCTUrHe
nogeceHara fnabounHa Ha rnogare. NoBTOpHO
OTMYLUTETE F0 3aTE3HUOT NIOCT 3a (IUKCHPatbe Ha
nnabouunHara Ha rnofiarbe 16 3a ja ja ukcupate oaa
nnabounHa Ha BANabHyBatbe.

[lokonky e noTpebHO, MPUTMCHETE o 3aTe3HWOT N0CT 3a
(huKcHparbe Ha AnabounHata Ha rnogatbe 16 Harope, 3a
TpajHo Aa ro dukcupare.

~ BopeTe ro enekTpUUHKOT anapar co KONWpHara yaypa LWTo
CTPUM, CO CTPAHUUEH NPUTUCOK MO JOMKMHATA Ha
wabnoHor.

OapxyBatbe H CepBHC

OApXyBatbe U UHCTebe

» lpepn 6uno KakBa HHTEPBEHLHja HA ENEKTPUUHHOT
anapar, H3eneuere ro CTpyjHMOT NPUKNYUOK OA
SHAHaTa 103Ha.

» Opp)KyBajTe ja UMCTOTaTa Ha €NEKTPUUHMOT anapar 1
OTBOpHTE 3a NPOBETPYBatbe, 3a Aa MOXe J06po U
6e3beaHo pa paborute.

» [pu eKcTpeMHH YCNOBH Ha NPUMEHa, IOKONKY e
BO3MOXKHO KOpHUCTETe CeKorall ypea 3a BLUMYKYBatbe.
WUspyByBajTe ru nouecTo 0TBOpUTE 3a NPOBETPYyBakbe U
NpHKNyJeTe 3alUTHTEH NPEKUHYBaY 3a
naudepenyujanua ctpyja-(FI-). Npu obpabotka Ha
MeTa/M1, BO BHATPELIHOCTA Ha €NEeKTPUUHWOT anapat Moxe
na ce cobepe cnpoBog1Ba npas. Moxe Aa ce owTeth
3aLUTMTHATA U30MaLMja Ha eNEKTPUUHKMOT anapar.

[lokonky e noTpebHO KopUCTEHbE Ha NPUKNYUEH Kaben, Toralu

HabaseTe ro og Bosch unu cneuujan1supasa npoaaBHMLA 3a

Bosch-enekTpuunu anaparu, 3a ia ro usberxete

3arpo3yBatbeTo Ha besbeaHocTa.

[loKONKyY eNeKTPUUHWOT anapart ce pacune 1 nokpaj

TPWXNMBOTO OAPXKYBakbEe BO COTMACHOCT CO HANOMEHUTE Ha

NPOW3BOAMTENOT, NONpaBkaTta Tpeba ja ce U3BPLUM Camo of

CTpaHa Ha OBnlacTeHaTa cepBUcHa cnyxba 3a Bosch-

€NEKTPUYHM anaTH.

3a cuTe npaluatba M Hapauku Ha pe3epBHU 1eN0BH, Be

Monume HaeepaeTe ro 10-uudpeHunot bpoj on

cneuuduKaLMoHaTa NoyKka Ha ypeaor.

3a Ja ce 3alLTeqy eHepruja, BKNyuyBajTe ro eneKTpUUHUOT

anar camo JOKONKY ro KOpUCTHTe.

CepBHCHa cny)x6a U COBETH NPH KOPHCTetbe

CepaucHara cnyxba Ke oAroBopu Ha Bawwute npatiarba Bo
BpCKa CO NomnpaBKaTa 1 OAPXyBarbeTo Ha BalunoT nponasog
KaKo 1 pe3epBHUTE f1eNoBK. EKCNNO3WBEH LpTEX 1
MH(OPMaLIMM 32 PE3EPBHM IENOBH Ke HajaeTe Ha:
www.bosch-pt.com

TWUMOT 3a COBETYBatbE NPH KOpHUCTetbe Ha Bosch Ke By
NoMOTHe AOKONKY UMaTe Npaluatba 3a HaLKTe NPOU3BOAN U
onpema.

MakepoHuja

[.0.Enektpuc

Caea KoBaueBuk 47H, 6poj 3

1000 Ckonje

E-nowra: dimce.dimcev@servis-bosch.mk
WHTepHeT: www.servis-bosch.mk
Ten./cakc: 02/ 246 76 10

Mob.: 070 595 888

OtcTpaHyBame

EnekTpuuHuTe anapatu, onpemara v ambanaxute pebaace
OTCTPAHAT Ha eKONMOLLKK NPUDATIMB HAUMH.

He rv chpnajte enekTpuuHUTE anapaTv BO JOMaLLHaTa KaHTa
3afybpe!

Camo 3a 3emju BO pamkH Ha EY

Cnopen EBponckara perynat1sa
2012/19/EU 3a eneKTpuuHu 1
€NeKTPOHCKM YPean U HUBHA HaLlMOHaNHa
ynotpeba, enekTpuuHKTE anaparu LTo ce
BOH ynotpeba Mopa oafenHo fa ce
cobupaar v fia ce peLuKnMpaar Ha
€KONOLLKK NPUATIIB HAUMH.

Ce 3aApXKyBa NPaBoTO Ha NPOMeHa.

Srpski

Uputstva o sigurnosti

Opsta upozorenja za elektricne alate

A UPOZORENJE Citajte sva upozorenja i uputstva.

Propusti kod pridrzavanja
upozorenja i uputstava mogu imati za posledicu elektri¢ni
udar, pozar i/ili teske povrede.

Cuvajte sva upozorenja i uputstva za buducnost.

Pojam upotrebljen u upozorenjima ,elektri¢ni alat“ odnosi se
na elektri¢ne alate sa radom na mrezi (sa mreznim kablom) i
na elektricne alate sa radom na akumulator (bez mreznog
kabla).

Sigurnost na radnom mestu

» Drzite Vase radno podrucne Cisto i dobro osvetljeno.
Nered ili neosvetljena radna podrucja mogu voditi
nesrecama.

» Ne radite sa elektri¢nim alatom u okolini ugrozenoj
eksplozijom, u kojoj se nalaze zapaljive tecnosti,
gasovi ili prasine. Elektricni alati prave varnice koje mogu
zapaliti praSinu ili isparenja.

» Drzite podalje decu i druge osobe za vreme kori$¢enja
elektri¢nog alata. Prilikom rada moZete izgubiti kontrolu
nad aparatom.

1609 92A 0AX (25.9.13)
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Elektri¢na sigurnost

» Prikljucni utikac elektricnog alata mora odgovarati
uticnici. Utikac nesme nikako da se menja. Ne
upotrebljavajte adaptere utikaca zajedno sa
elektri¢nim alatima zasti¢enim uzemljenjem. Ne
promenijeni utikaci i odgovarajuce uti¢nice smanjuju rizik
elektri¢nog udara.

» Izbegavajte kontakt telom sa uzemljenim povrSinama
kao cevi, grejanja, Sporet i rashladni ormani. Postoji
povedani rizik od elektricnog udara ako je Vase telo
uzemljeno.

» Drzite aparat Sto dalje od kise ili vlage. Prodor vode u
elektricni alat povecava rizik od elektri¢nog udara.

» Ne nosite elektricni alat za kabl, ne vesajte gaili ne
izvlacite gaiz uticnice. Drzite kabl dalje od vreline, ulja,
ostrih ivica ili delova aparata koji se pokrecu. Osteceni
ili uvrnuti kablovi povecéavaju rizik elektricnog udara.

» Ako sa elektri¢nim alatom radite u prirodi,
upotrebljavajte samo produzne kablove koji su
pogodni za spoljnu upotrebu. Upotreba produznog kabla
uzemljenog za spoljnu upotrebu smanjuje rizik od
elektricnog udara.

» Ako rad elektricnog alata ne moze da se izbegne u
vlaznoj okolini, koristite prekidac strujne zastite pri
kvaru. Upotreba prekidaca strujne zastite pri kvaru
smanjuje rizik od elektri¢nog udara.

Sigurnost osoblja
» Budite pazljivi, pazite na to, Sta radite i idite razumno

na posao sa Vasim elektricnim alatom. Ne koristite
elektricni alat ako ste umorni ili pod uticajem droge,

alkoholaililekova. Momenat nepaznje kod upotrebe elek-

tricnog alata moze voditi ozbiljnim povredama.

» Nosite li¢nu zastitnu opremu i uvek zastitne naocare.
NosSenje licne zastitne opreme, kao maske za prasinu,
sigurnosne cipele koje ne klizu, zastitni $lem ili zastitu za
sluh, zavisno od vrste i upotrebe elektri¢nog alata,
smanjuju rizik od povreda.

» Izbegavajte nenamerno pustanje urad. Uverite se da je
elektricni alat iskljucen, pre nego Sto ga prikljucite na
struju i/ili na akumulator, uzmete gaiili nosite. Ako
prilikom noSenja elektri¢nog alata drZite prst na prekidacu
ili aparat ukljucen prikljucujete na struju, moze ovo voditi
nesrecama.

» Uklonite alate za podesavanje ili kljuceve za zavrtnje,
pre nego Sto ukljucite elektricni alat. Neki alat ili klju¢
koji se nalazi u rotiraju¢em delu aparata, moze voditi
nesre¢ama.

» Izbegavajte nenormalno drzanje tela. Pobrinite se uvek
da stabilno stojite i odrzavajte u svako dobaravnotezu.
Na taj nacin moZete bolje kontrolisati elektri¢ni alat u
neocekivanim situacijama.

» Nosite pogodnu odecu. Ne nosite Siroku odecu ili nakit.
Drzite kosu, odecui rukavice dalje od pokretnih delova.
Opusteno odelo, dugu kosu ili nakit mogu zahvatiti
rotirajuci delovi.

—

Srpski| 81

» Ako mogu da se montiraju uredjaji za usisavanje i
skupljanje prasine, uverite se da li su prikljuceni i
upotrebljeni kako treba. Upotreba usisavanja prasine
moZe smanjiti opasnosti od prasine.

Brizljiva upotreba i ophodjenje sa elektricnim alatima

» Ne preopterecujte aparat. Upotrebljavajte za Vas
posao elektricni alat odredjen za to. Sa odgovaraju¢im

elektri¢nim alatom radite bolje i sigurnije u navedenom
podruéju rada.

kvaru. Elektricni alat koji se ne moze vise ukljuciti ili
iskljuciti, je opasan i mora se popraviti.

» lzvucite utika¢ iz uticnice ifili uklonite akumulator pre
nego Sto preduzmete podesavanja na aparatu,
promenu delova pribora ili ostavite aparat. Ova mera
opreza sprecava nenameran start elektricnog alata.

» Cuvajte nekoriscene elektri¢ne alate izvan dometa
dece. Ne dozvoljavajte koriScenje aparata osobama
koje ne poznaju aparat ili nisu procitale ova uputstva.
Elektri¢ni alati su opasni, kada ih koriste neiskusne osobe.

» Odrzavaijte brizljivo elektricni alat. Kontroliite da li
pokretni delovi aparata besprekorno funkcioni$u i ne
»lepe®, dali su delovi polomljeni ili su tako osteceni da
je ostecena funkcija elektri¢nog alata. Popravite ove
ostecene delove pre upotrebe. Mnoge nesrece imaju
svoje uzroke u lose odrZavanim elektri¢nim alatima.

» Odrzavajte alate za secenja ostre i Ciste. BriZljivo
odrZavani alati za secenja sa o$trim ivicama manje
LSlepljuju® i lakSe se vode.

» Upotrebljavajte elektricni alat, pribor, alate koji se
umecu itd. prema ovim uputstvima. Obratite paznju
pritom na uslove rada i posao koji morate obaviti.
Upotreba elektri¢nih alata za druge namene koje nisu
predvidjene, mozZe voditi opasnim situacijama.

Servisi

» Neka Vam Vas elektricni alat popravlja samo
kvalifikovano osoblje i samo sa originalnim rezervnim
delovima. Tako se obezbedjuje, da ostane sacuvana
sigurnost aparata.

Sigurnosna uputstva za glodanje

» Elektricni alat drzite samo na izoliranim povrsinama,
jer glodalica moze da zahvati svoj sopstveni kabl. Ako
dode do kontakta sa provodnicima koji provode napon,
napon moze da se prenese i na metalne delove uredajaida
izazove strujni udar.

» Pricvrstite i osigurajte radni komad pomocu stegeilina
drugi nacin na stabilnoj podlozi. Ako radni komad drzite
samo sarukomilina svome telu, on ostaje labilan, $to moze
uticati na gubitak kontrole.

» Dozvoljeni broj obrtaja upotrebljenog alata mora da
bude najmanje toliki, koliki su najveci obrtaji
naznaceni na elektricnom alatu. Pribor, koji se okrece
brze nego $to je dozvoljeno, moze se unistiti.

» Alati za glodanije ili drugi pribor moraju tacno
odgovarati prihvatu za alat (klesta za zatezanje) Vaseg
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elektri¢nog alata. Upotrebljeni alati, koji ne odgovaraju
ta¢no u prihvat za alat elekri¢nog alata, okrecu se
neravnomerno, vibriraju veoma jako i mogu uticati na
gubitak kontrole.

» Vodite elektri¢ni alat samo ukljucen na radni komad.
Inace postoji opasnost od povratnog udarca, ako
upotrebljeni alat zapne u radnom komadu.

» Ne idite sa Vasim rukama u podrucje glodanja i na alat
za glodanje. Drzite sa svojom drugom rukom dodatnu
drsku ili kuéiste motora. Ako obe ruke drze glodalo, ne
mozZe Vas glodalo povrediti.

» Ne glodajte nikada preko metalnih predmeta, ekseraiili
zavrtanja. Alat za glodanje moZe se oStetiti i uticati na
povecane vibracije.

» Upotrebljavajte pogodne aparate za detekciju, da bi
usli u trag skrivenim vodovima snabdevanja, ili
pozovite za to mesno drustvo za napajanje. Kontakt sa
elektri¢nim vodovima moze voditi vatri i elektricnom
udaru. Ostecenje nekog gasovoda moze voditi ekploziji.
Prodiranje u vod sa vodom prouzrokovace oStec¢enje
predmeta.

» Ne upotrebljavajte tupa ili oStecena glodala. Tupaiili
oSteéena glodala prouzrokuju povecéano trenje, mogu
zaglavljivati ili uticu na debalans.

» Drzite Cvrsto elektricni alat prilikom rada sa obe ruke i
pobrinite se da sigurno stojite. Elektricni alat se sigurnije
vodi sa obe ruke.

» Sacekajte da se elektricni alat umiri, pre nego Sto ga
ostavite. Upotrebljeni alat se moze zakaciti i gubitkom
kontrole voditi preko elektri¢nog alata.

Opis proizvoda i rada

Citajte sva upozorenja i uputstva. Propusti
kod pridrzavanja upozorenja i uputstava
mogu imatiza posledicu elektri¢niudar, pozar
i/ili teSke povrede.

Upotreba prema svrsi

Aparat je odredjen da gloda pri ¢vrstoj podlozi u drvetu,
plastici i lakim gradjevinskim materijalima Zljebove, ivice,
profile i duge otvore kao i za kopirno glodanje.

Kod redukovanog broja obrtaja i odgovarajucim glodanjem
mozete obradjivati NE-metale.

Svetlo naovom elektroalatu je namenjeno za to da se direktno
osvetli radna zona elektroalata i nije adekvatno za osvetljenje
prostorije u domacinstvu.

Komponente sa slike
Oznacavanje brojevima komponenti sa slika odnosi se na
prikaz elektricnog alata na grafickoj strani.
1 Blokada ukljuc¢ivanja za prekidac za ukljucivanje-
iskljucivanje
2 Rucka desno (izolovana povrsina za prihvat)
3 Taster za blokadu vretena

—

4 Leptir zavrtanj za poluge vodjice paralelnog grani¢nika

(2x)*

Zadtita od piljevine

Osnovna ploca

Klizna ploca

Prihvat za poluge vodijice paralelnog grani¢nika

Stepenasti grani¢nik

10 Zastitna manZetna

11 Leptir zavrtanj za pode$avanje dubinskog grani¢nika

12 Kliza¢ saindex oznakom

13 Dubinski grani¢nik

14 Skala za podesavanje dubine glodanja

15 Rucka levo (izolovana povrsina za prihvat)

16 Zatezna poluga za blokadu dubine glodanja

17 Skala za precizno podes$avanje dubine glodanja
(POF 1400 ACE)

18 Okretno dugme za precizno podesavanje dubine
glodanja (POF 1400 ACE)

19 ObeleZavanje za podeSavanije nulte tacke
20 Poluga za deblokadu za kopirnu ¢auru
21 Alat za glodanje*

22 Prekidac za ukljucivanje-iskljucivanje

23 Tockic za podesavanje broja obrtaja

24 Zavrtanjza podeSavanje stepenastog grani¢nika
(POF 1200 AE)
25 Preturna navrtka sa zateznim klestima
26 Viljuskasti kljuc-otvor klju¢a 19 mm*
27 Crevo za usisavanje (@ 35 mm)*
28 Adapter za usisavanje*
29 Nareckani zavrtanj za adapter usisavanja (2x)*
30 Poluga vodiica za paralelni grani¢nik (2x)*
31 Paralelni grani¢nik*
32 Centrirna Civijica*
33 Leptir zavrtanj za centrirnu Eivijicu*
34 Granicnik krive*
35 Sestar glodalice/adapter $ina vodjica*
36 Drska za Sestar glodalice*
37 Leptir zavrtanj za grubo podesavanje Sestara glodalice
(2x)*
38 Leptir zavrtan; za fino podesavanje Sestara glodalice (1x)*
39 Okretno dugme za fino podesavanije Sestara glodalice*
40 Zavrtanjza centriranje*
41 Poluga vodjice*
42 Distancna ploca (nalazi se u Set-u ,Sestar glodalice”)*
43 Caurazakopiranje*

*Prikazani ili opisani pribor ne spada u standardno pakovanje.
Kompletni pribor moZzete da nadete u naSem programu pribora.
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Tehnicki podaci
Gornje glodalo POF 1200 AE POF 1400 ACE
Broj predmeta 3603B6A0.1 3603B6C7.1
Nominalna primljena shaga w 1200 1400
Broj obrtaja na prazno mint 11000-28000 11000-28000
Biranje broja obrtaja d bt
Konstantna elektronika - )
Priklju¢ak za usisavanje prasine ° ®
Prihvat za alat mm 6/8 6/8
inch % %
Podizanje korpe glodalice mm 55 55
Tezina prema EPTA-Procedure 01/2003 kg 3,4 3,5
Klasa zastite [o/u O/

Podaci vaze za nominalne napone [U] od 230 V. Kod napona koji odstupaju i izvodjenja specifi¢nih za zemlje mogu ovi podaci varirati.

Informacije o Sumovima/vibracijama
Izmerene vrednosti buke utvrdene su u skladu sa EN 60745.

Nivo Sumova uredjaja oznacen sa A iznosi tipi¢no: Nivo
zvuénog pritiska 77 dB(A); Nivo snage zvuka 88 dB(A).
Nesigurnost K=3 dB.

Nosite zastitu za sluh!

Ukupne vrednosti vibracija a,, (zbir vektora tri pravca) i nesi-
gurnost K su dobujeni prema EN 60745:

a,=6m/s?, K=2m/s2.

Nivo vibracija naveden u ovim uputstvima je izmeren prema
mernom postupku koji je standardizovan u EN 60745 i moze
da se koristi za poredenije elektri¢nih alata jedan sa drugim.

Pogodan je i za privremenu procenu opterecenja vibracijama.

Navedeni nivo vibracija predstavlja prvenstveno primenu
elektricnog alata. Ako se svakako elektri¢ni alat upotrebljava
za druge namene sa pomocu razli¢itih pribora ili nedovoljno
odrzavanja, moze doci do odstupanja nivoa vibracija. Ovo
moZe u znacajnoj meri povecati opterecenje vibracijama
preko celog radnog vremena.

Za tacnu procenu optereéenja vibracijama trebalo bi uzeti u
obziri vreme, u kojem je uredaj ukljucen ili radi, medutim nije
stvarno u upotrebi. Ovo moZe zna¢ajno redukovati
opterecenje vibracijama preko celog radnog vremena.
Utvrdite dodatne mere sigurnosti radi zastite radnika pre
delovanja vibracija kao na primer: Odrzavanje elektri¢nog
alata i upotrebljeni alati, odrZavanje toplih ruku, organizacija
odvijanja posla.

Izjava o usaglasenosti € €

Izjavljujemo pod punom materijalnom i pravnom
odgovornoscu, da proizvod koji je opisan pod , Tehnicki
podaci“je u skladu sa sledec¢im normamaili normativnim
dokumentima: EN 60745 prema odredbama instrukcije
2009/125/EC (propis 1194/2012), 2011/65/EU,
2004/108/EC, 2006/42/EC.

Tehnicka dokumentacija (2006/42/EC) kod:

Robert Bosch GmbH, Postfach 10 01 56,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

iTo i fewt—

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
31.08.2011

Montaza

» lzvucite pre svih radova na elektricnom alatu mrezni
utikac iz uticnice.

Montaza alata glodala (pogledajte sliku A)

» Zamontazu i promenu alata glodala preporucuje se
nosenje zastitnih rukavica.

Zavisno od svrhe upotrebe na raspolaganju su alati glodala u
najrazli¢itijim izvodjenjima i kvalitetima.

Alati za glodanje od brzo rezuceg celika velikog kvaliteta
pogodni su za obradu mekih materijala kao $to sumeko drvoii
plastika.

Alati za glodanje sa noZevima od tvrdog metala su
specijalno pogodni za tvrde i abrazivne materijale kao
naprimer tvrdo drvo i aluminijum.

Originalne alate za glodanje iz obimnog Bosch-programa
pribora dobijate kod Vase specijalizovane trgovine.

Upotrebljavajte samo besprekorna i ¢ista glodala.

- Preklopite zastitu od piljevine 5 na dole.

- Pritisnite taster za blokadu vretena 3 i drZite pritisnuto.
Okredite u datom slucaju vreteno motora rukom sve dok se
ne blokira.

- Odvrnite preturnu navretku 25 sa viljuskastim kljucem 26
(otvor klju¢a19 mm) okreéuci u pravcu okretanja @.

- Ugurajte alat za glodanije u stegu. Telo glodala mora biti
uvuceno najmanje 20 mm u stegu.

- Stegnite preturnu navrtku 25 sa viljuskastim klju¢em 26
(otvor klju¢a 19 mm) okrecéuci u pravcu okretanja @
Pustite taster za blokadu vretena 3.

Bosch Power Tools

ﬁ%

ﬁ%

1609 92A 0AX](25.9.13)

ﬁ%



%E OBJ_BUCH-336-004.book Page 84 Wednesday, September 25,2013 11:11 AM

84 | Srpski

- Preklopite na gore zastitu od piljevine 5.

» Ne ubacujte bez montirane caure za kopiranje alate za
glodanje Ciji je presek veci od 42 mm. Ovi alati za
glodanje ne odgovaraju kroz osnovnu plo¢u.

> Ne stezite zatezna klesSta sa preturnom navrtkom
nikako, dokle god ne bude montian alat za glodanje.
Zatezna klesta se mogu inace ostetiti.

Usisavanje prasine/piljevine (pogledajte sliku B)
» Prasine od materijala kao $to je premaz koji sadrzi olovo,
neke vrste drveta, minerali i metal mogu biti Stetni po
zdravlje. Dodir ili udisanje prasine mogu izazvati alergijske
reakcije i/ili oboljenja disajnih puteva radnikaili osoba koje
se nalaze u blizini.
Neke prasine kao od hrasta i bukve vaze kao izazivaci raka,
posebno u vezi sa dodatnim materijama za obradu drveta
(hromati, zastitna sredstva za drvo). Materijal koji sadrzi
azbest smeju raditi samo stru¢njaci.
- Koristite $to je viSe moguce usisavanje prasine
pogodno za materijal.
- Pobrinite se za dobro provetravanje radnog mesta.
- Preporucuje se, da se nosi zastitna maska za disanje sa
klasom filtera P2.
Obratite paznju na propise za materijale koje treba
obradjivati u VaSoj zemlji.
» Izbegavajte sakupljanje prasine na radnom mestu.
Prasine se mogu lako zapaliti.

Montiranje adaptera za usisavanje

Adapter za usisavanje 28 se moze sa priklju¢kom creva
montirati napred ili pozadi. Pri montazi sa priklju¢kom creva
napred mora se najpre skinuti zastita za piljevinu 5.
Pri¢vrstite adapter za usisavanje 28 sa 2 nareckana zavrtnja
29 na ploci podnozja 6.

Za obezbedjivanje optimalnog usisavanja mora se adapter za
usisavanje 28 redovno Cistiti.

Prikljucivanje usisavanja prasine

Nataknite usisno crevo (@ 35 mm) 27 (pribor) na montirani
adapter za usisavanje. Povezite usisno crevo 27 usisivaéem
za prasinu (pribor).

Elektricni alat moze se direktno prikljuciti na uti¢nicu Bosch-
Univerzalnog usisivaca sa uredjajem za daljinski start. Ovaj
automatski startuje pri uklju¢ivanju elektri¢nog alata.

Usisiva¢ mora biti pogodan za materijal koji treba obradjivati.

Upotrebljavajte prilikom usisavanja posebno po zdravlje
Stetnih prasina, prasine koje izazivaju rak ili suvih prasina
specijalan usisivac.

Montiranje zastite za strugotinu

(pogledajte sliku C)

Ubacite tako zastitu od piljevine 5 u vodjicu od gore, da uskoci
u otvor. Za skidanje uhvatite bo¢no zastitu za piljevinu i
svucite je napred.

—

Rad

Pustanje urad

» Obratite paznju na napon mreze! Napon strujnogizvora
mora biti usaglasen sa podacima tipske tablice
elektricnog alata. Elektricni alati oznaceni sa 230 V
mogu daradeisa220V.

Biranje broja obrtaja

Satockicem za podesavanje broja obrtaja23 moZete unapred

izabrati potreban broj obrtaja i za vreme rada.

1-2  Nizibroj obrtaja

3 -4  Srednji broj obrtaja

5-6  Vecibrojobrtaja

Vrednosti prikazane na tabeli su orijentacione vrednosti.

Potreban broj obrtaja zavisi od materijala i radnih uslova i

mozZe se dobiti praktiénom probom.

Presek glodala
(mm)

4-10
12-20
22 -40
4-10
12-20
22 -40
4-10
12-20
22 -40
4-15
16 -40
4-15
16 -40

Tvrdo drvo (bukva)

Meko drvo (bor)

Iverica

Plastika

HIERPNFEFNNDWERWOAE WO
|

|
P RNINMNWWADDWHIO|N OO

Aluminium

Ukljucivanje-iskljucivanje

Podesite pre uklju¢ivanja-isklju¢ivanja dubinu glodanja,
pogledajte odeljak ,Podesavanije dubine glodanja“.

Za pustanje urad elektri¢nog alata aktivirajte najpre blokadu
ukljucivanja 1 pritisnite u nastavku prekidac za
ukljucivanje-isklju¢ivanje 22 i drzite ga pritisnut.

POF 1400 ACE: Jedna lampa osvetljava podrucje glodanja.
Da bi elektricni alat isklju€ili pustite prekidac za ukljucivanje-
iskljucivanje 22.

POF 1400 ACE: Lampa se gasi lagano.

Uputstvo: |z sigurnosnih razloga ne moze se prekidac za
ukljucivanje-iskljucivanje 22 blokirati, ve¢ mora za vreme
rada stalno ostati pritisnut.

Konstantna elektronika (POF 1400 ACE)

Konstant elektornika drZi broj obrtaja u praznom hodu i
opterecenju skoro konstantne i obezbedjuje ravnomeran
ucinak u radu.
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Podesavanje dubine glodanja
(pogledajte sliku D)

» Podesavanje dubine glodanja sme da se izrsi samo pri
iskljucenom elektricnom alatu.

Za grubo podesavanje dubine glodanja postupajte na slededi
nacin.

- Stavite elektricni alat sa montiranom glavom glodalice na
radni komad koji se obradjuje.

- POF 1400 ACE: Postavite korak preciznog podesavanja
sa okretnim dugmetom 18 u sredinu. Okredite za ovo
okretno dugme 18, sve dok oznake 19 ne budu usaglasene
kao $to slika pokazuje. Okenite na kraju skalu 17 na ,,0".

19

- Stavite stepenasti grani¢nik 9 na najnizi stupan;.
Stepenasti grani¢nik osetno uskace u otvor.

- POF 1200 AE: Okrenite zavrtanj za podesavanje za
stepenasti grani¢nik 24 unutra odnosno napolje do
polovine.

- Odpustite leptir zavrtanj nadubinskom grani¢niku 11, tako
da se dubinski grani¢nik 13 moZe slobodno pokretati.

- Pritisnite zateznu polugu za blokadu dubine glodanja 16 u
pravcu okretanja @ iizvodite polako na dole povrsinsko
glodanje, sve dok glodalo 21 ne dodirne povrsinu radnog
komada. Ponovo pustite zateznu polugu za blokadu dubine
glodanja 16, da bi fiksirali dubinu uranjanja.

Pritisnite u datom slucaju zateznu polugu za blokadu
dubine glodanja 16 u pravcu okretanja @, da bi je kona¢no
fiksirali.

- Pritisnite dubinski grani¢nik 13 na dole dok ne nalegne na
stepenasti granicnik 9. Postavite klizac saindeks oznakom
12 na poziciju ,0“ skale za dubinu glodanja 14.

- Stavite dubinski grani¢nik 13 na Zeljenu dubinu glodanja i
stegnite leptir zavrtanj na dubinskom grani¢niku 11. Pazite
na to, da kliza¢ na indeks oznaci 12 vi$e ne pomerate.

- Pritisnite zateznu polugu za blokadu dubine glodanja 16 u
pravcu okretanja @ iizvodite povrsinsko glodanje u
najgornjoj poziciji.

Kod veéih dubina glodanja trebali bi preduzeti vise zahvata sa

obradom sa manjim skidanjem piljevine. Pomocu

stepenastog grani¢nika 9 moZete podeliti glodanje u vise
stepeni. Podesite za ovo Zeljenu dubinu glodanja sa najnizim
stepenom stepenastog grani¢nika i birajte za prve zahvate
najpre vise stepene.

POF 1200 AE: Rastojanje stepeni moZe da se menja

uvrtanjem zavrtnja za podeSavanje 24.

Fino podesavanje dubine glodanja (POF 1400 ACE)

Posle probe glodanja moZete okretanjem obrtnog dugmeta
ta¢no podesiti 18 dubinu glodanja na Zeljenu dimenziju;
Okrecite u pravcu od kazaljke na satu za povecavanje dubine
glodanja, okredite suprotno od kazaljke na satu za

—
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smanjivanje dubine glodanja. Skala 17 sluzi pritom radi

orijentacije. Jedan okretaj odgovara jednog putu

podesavanja od 2,0 mm, jedan od podeoka na gornjoj ivici
skale 17 odgovara jednoj promeni puta podeSavanje za

0,1 mm. Maksimalan put pode$avanja iznosi + 8 mm.

Primer: Zeljena dubina glodanja treba da bude 10,0 mm.

Probno glodanje daje dubinu glodanja od 9,6 mm.

- Podignite povrsinsku glodalicu i podmetnite naprimer
malo drvo ispod osnovne ploce 7, tako da glodalo 21 pri
spustanju ne dodiruje radni komad. Pritisnite zateznu
polugu za blokadu dubine glodanja 16 u pravcu okretanja
@ i vodite povrsinsku glodalicu polako na dole, sve dok
granicnik za dubinu ne nalegne 13 na stepenasti
granicnik 9.

~ Okrenite skalu 17 na,,0i odvrnite leptir zavrtanj 11.

- Okrenite okretno dugme 18 za 0,4 mm/4 podeoka (razlika
od zadane i stvarne vrednosti) u pravcu od kazaljke na satu
i stegnite Cvrsto leptir zavrtanj 11.

- Ispitajte izabranu dubinu glodanja daljim probnim
glodanjem.

Ne menjajte vise posle podeSavanja dubine glodanja poziciju

kliza¢a 12 na grani¢niku 13, da bi uvek mogli da ocitavate

momentalnu dubinu glodanja na skali 14.

Fino podesavanje dubine glodanja (POF 1200 AE)

Sa stepenaskim grani¢nikom 9 moZete unapred podesiti
razli¢ite dubine glodanja. Podesavanije se vrsi prema
prethodno opisanom nacinu postupanja sa razlikom, $to se
okretanjem zavrtanja za podeSavanje za stepenasti grani¢ni
24 moZe menjati visinska razlika grani¢nika jedan prema
drugom.

Uputstva zarad
» Cuvajte glodalo od potresa i udaraca.

Pravac glodanja i radnja glodanja (pogledajte sliku E)

» Radnja glodanja mora uvek da bude nasuprot kruznog
kretanja alata glodala 21 (suprotan smer). Kod
glodanja u pravcu kruZenja (isti smer) moze Vam se
elektricni alat otkinuti iz ruke.

- Podesite Zeljenu dubinu glodanja, pogledajte odeljak
,Podesavanje dubine glodanja“.

- Postavite elektri¢ni alat sa montiranim alatom glodalice na
radni komad koji se obradjuje i ukljucite elektri¢ni alat.

- Pritisnite zateznu polugu za blokadu dubine glodanja 16 na
dole i vodite polako na dole povrsinsko glodalo, sve dok se
ne dostigne podesena dubina glodanja. Ponovo pustite
zateznu polugu za blokadu dubinskog glodanja 16, da bi
fiksirali ovu dubinu uranjanja.

Pritisnite u datom slucaju zateznu polugu za blokadu
dubine glodanja 16 na gore, da bi je konacno fiksirali.

- lzvodite glodanje sa ravnomernim pomeranjem napred.

- Posle zavr3etka glodanja vratite nazad gornje glodalo u
najgornju poziciju.

- Iskljucite elektricni alat.

Glodanje sa pomoc¢nim grani¢nikom (pogledajte sliku F)

Za obradu vecih radnih komada naprimer pri glodanju

Zljebova mozete pricvrstiti neku dasku ili letvu kao pomocni
grani¢nik na radni komad i gornje glodalo voditi po duzini na
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pomocnom grani¢niku. Vodite gornje glodalo na pljosnatoj
strani duz klizne ploCe na pomoc¢nom grani¢niku.

Glodanje ivica ili profilisano glodanje

Pri glodanju ivica ili profilisanom glodanju bez paralelnog

grani¢nika mora elektri¢ni alat da bude opremljen sa jednim

rukavcom za vodjenje ili kuglicnim lezajem.

- Dovedite ukljuceni elektri¢ni alat sa strane na radni komad
i rukavac za vodjenie ili kugli¢ni leZaj alata glodalice moraju
naleci na ivicu radnog komada koji se obradjuje.

- Vodite elektri¢ni alat sa obe ruke duZ ivice radnog komada.
Pazite pritom na pravi ugao naleganja. Suvise jak pritisak
mozZe oStetiti ivicu radnog komada.

Glodanje sa paralelnim grani¢nikom

(pogledajte slike G-H)

Pomaknite paralelni grani¢nik 31 sa polugama vodjice 30 u
plocu podnozja 6 i Cvrsto je stegnite sa leptir zavrtnjima 4
prema potrebnoj meri.

Vodite ukljuceni elektricni alat sa ravnomernim pomeranjem
napred i bo¢nim pritiskom na paralelni grani¢nik duz ivice
radnog komada.

Glodanje kruznih lukova (pogledajte slike 1 -J)

Okrenite paralelni grani¢nik 31, tako da povrsine grani¢nika
pokazuju na gore.

Pomaknite paralelni grani¢nik 31 sa polugama vodjice 30 u
plocu podnozja 6 i Cvrsto je stegnite sa leptir zavrtnjima 4
prema potrebnoj meri.

PriCvrstite centrirnu Civijicu 32 sa leptir zavrtnjem 33 kroz
otvor paralelnog grani¢nika 31.

Zabodite centrirajucu Civijicu 32 u oznaceno srediste i
izvodite glodanje sa ravnomernim pomeranjem napred.

Glodanje sa grani¢nikom za krive (pogledajte slike K-L)
Pomaknite paralelni grani¢nik 31 sa polugama vodjice 30 u
plo¢u podnozja 6 i Cvrsto je stegnite sa leptir zavrtnjima 4
prema potrebnoj meri.

Pri¢vrstite grani¢nik za krive sa montiranim valjkom vodjice
34 kroz otvor na paralelnom granicniku 31.

Vodite elektri¢ni alat sa lakim bo¢nim pritiskom duZ ivice
radnog komada.

Glodanje sa Sestarom glodala (pogledajte sliku M)

Za kruzne radove glodanja moZete koristiti Sestar
glodala/adapter $inu vodjicu 35. Montirajte Sestar glodala
kao §to pokazuje slika.

Uvrnite zavrtanj za centriranje 40 u navoj Sestara glodala.
Ubacite vrh zavrtnja u srediste kruznice koja se obradjuje i
pazite pritom na to, da vrh zavrtnja zahvata povrsinu
materijala.

Podesite Zeljeni radijum pomeranjem Sestara glodala grubo
37 i stegnite Cvrsto leptir zavrtnje 38.

Sa okretnim dugmetom 39 moZete posle odpustanja leptir
zavrtnja 38 fino podesiti duzinu. Jedan okretaj pritom
odgovara rastojanju od 2,0 mm, dok jedan od podeoka na
okretnoj glavi 39 odgovara promeni rastojanja od 0,1 mm.
Upravljajte sa ukljucenim elektri¢nim alatom sa desnom

rukom 8 i drskom za Sestar glodala 36 preko radnog komada.

—

Glodanje sa Sinom vodjicom (pogledajte sliku N)

Pomocu Sine vodjice 41 moZete da izvodite pravolinijske
radnje.

Zaizjednacavanje visinske razlike morate montirati distancnu
plocu 42.

Montirajte adapter Sestara glodala/Sine vodjice 35 kao $to
pokazuije slika.

Pri¢vrstite Sinu vodjicu 41 sa pogodnim zateznim uredjajima,
naprimer stegama na radnom komadu. Stavite elektricni alat
sa montiranim adapterom $ine vodjice 35 na Sinu vodjicu.

Glodanje sa kopirnom ¢aurom (pogledaijte slike 0-P)

Pomocu kapirne ¢aure 43 moZete prenositi konture uzoraka
odnosno $ablona na radne komade.

Birajte zavisno od debljine $ablona odnosno uzorka pogodnu
kopirnu ¢auru. Zbog vece visine kopirne Caure mora $ablon
imati najmanju debljinu od 8 mm.

Aktivirajte polugu za deblokadu 20 i ubacite kopirnu ¢auru 43
od dole u plo¢u podnoZzja 6. Kodirni ispusti moraju pritom
osetno da ulaze u Zeljebove kapirne ¢aure.

» Birajte precnik alata glodalice maniji od unutrasnjeg
preseka kapirne ¢aure.

Za glodanije sa kopirnom ¢aurom 43 postupajte na sledeci
nacin:

- Primaknite ukljuceni elektri¢ni alat sa kopirnom ¢aurom
Sablonu.

- Pritisnite zateznu polugu za blokadu dubine glodanja 16 na
dole i vodite polako na dole povrsinsko glodalo, sve dok se
ne dostigne podesena dubina glodanja. Ponovo pustite
zateznu polugu za blokadu dubinskog glodanja 16, da bi
fiksirali ovu dubinu uranjanja.

Pritisnite u datom slucaju zateznu polugu za blokadu
dubine glodanja 16 na gore, da bi je konacno fiksirali.

- Vodite elektri¢ni alat sa vecom kopirnom ¢aurom sa
bo¢nim pritiskom duz $ablona.

Odrzavanje i servis

o wev s

Odrzavanje i Ciscenje

» lzvucite pre svih radova na elektricnom alatu mrezni
utikac iz uticnice.

» Drzite elektricni alat i proreze za ventilaciju Ciste, da bi
dobro i sigurno radili.

» Upotrebljavajte kod ekstremnih uslova upotrebe po
mogucnosti uvek uredjaj za usisavanje. lzduvavajte
Cesto proreze za ventilaciju i ukljucite zastitni prekidac
(FI-) ispred. Pri preradi metala mogu se taloZiti provod|jive
prasine u unutrasnjosti elektricnog alata. Zastitna izolacija
se moze ostetiti.

Ako je potrebna zamena za prikljucni vod, onda to mora

izvesti Bosch ili stru¢an servis za Bosch-elektri¢ne alata da bi

se izbegle opasnosti po sigurnost.

Ako bi elektricni alat i pored briZljivog postupka izrade i

kontrole nekada otkazao, popravku mora vrsiti neki stru¢an

servis za Bosch-elektricne alate.
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Molimo navedite neizostavno kod svih pitanja i narucivanja
rezervnih delova broj predmeta sa 10 broj¢anih mesta prema
tipskoj tablici elektri¢nog alata.

Da bi Stedeli energiju, uklju¢ujte elektri¢ni alat samo kada ga
koristite.

Servisna sluzba i savetovanje o upotrebi

Servisna sluzba odgovorice na vasa pitanja o popravcimai
odrzavanju vaseg proizvoda i o rezervnim delovima. Uveéane
crteze i informacije o rezervnim delovima moZete naci na
naSoj adresi:

www.bosch-pt.com

Bosch tim za savetovanje o upotrebi ¢e vam rado pomoci ako
imate pitanja o nasim proizvodima i priboru.

Srpski

Bosch-Service

Dimitrija Tucovi¢a 59
11000 Beograd

Tel.: (011) 2448546

Fax: (011) 2416293
E-Mail: asboschz@EUnet.yu

Uklanjanje djubreta

Elektri¢ni pribori, pribor i pakovanja treba da se odvoze
regeneraciji koja odgovara zastiti Covekove sredine.

Ne bacajte elektricni alat u kuéno djubre!

Samo za EU-zemlje:

Prema evropskoj smernici 2012/19/EU o
elektri¢nim i elektronskim starim
uredjajima i njihovim pretvaranjem u
nacionalno dobro ne moraju vise
neupotrebljivi elektricni alati da se
odvojeno sakupljajuiodvoze nekoj reciklazi
koja odgovara zastiti covekove sredine.

Zadrzavamo pravo na promene.

Slovensko

Varnostna navodila

Splosna varnostna navodila za elektri¢na orodja

A OPOZORILO Preberite vsa opozorila in napotila.
Napake zaradi neupostevanja spodaj

navedenih opozorilin napotil lahko povzrogijo elektri¢ni udar,

pozar in/ali tezke telesne poskodbe.

Vsa opozorila in napotila shranite, ker jih boste v priho-

dnje Se potrebovali.

Pojem ,elektricno orodje®, ki se pojavlja v nadaljnjem besedi-

lu, se nanasa na elektri¢na orodja z elektri¢nim pogonom (z
elektricnim kablom) in na akumulatorska elektri¢na orodja
(brez elektri¢nega kabla).

—
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Varnost na delovhem mestu

» Delovno podrocje naj bo vedno cCisto in dobro osvetlje-
no. Nered in neosvetljena delovna podrocja lahko povzro-
¢ijo nezgode.

»> Ne uporabljajte elektricnega orodja v okolju, kjer lahko
pride do eksplozij oziroma tam, kjer se nahajajo vnetlji-
ve tekocine, plini ali prah. Elektri¢na orodja povzrocajo
iskrenje, zaradi katerega se lahko prah ali para vnameta.

» Prosimo, da med uporabo elektricnega orodja ne dovo-
lite otrokom ali drugim osebam, da bi se Vam priblizali.
Odvracanje Vase pozornosti drugam lahko povzrociizgubo
kontrole nad napravo.

Elektricna varnost

» Prikljucni vtikac elektricnega orodja se mora prilegati
vticnici. Spreminjanje vtikaca na kakrsenkoli nacin ni
dovoljeno. Pri ozemljenih elektricnih orodjih ne upo-
rabljajte vtikacev z adapterji. Nespremenjeni vtikaci in
ustrezne vti¢nice zmanjsujejo tveganje elektricnega udara.

» Izogibajte se telesnemu stiku z ozemljenimi povrsinami
kot so na primer cevi, grelci, Stedilniki in hladilniki. Tve-
ganje elektricnega udara je vecje, ce je Vase telo ozemljeno.

» Prosimo, da napravo zavarujete pred dezjem ali vlago.
Vdor vode v elektri¢no orodje povecuje tveganje elektri¢-
nega udara.

» Ne uporabljajte kabla za noSenje ali obesanje elektric-
nega orodja in ne vlecite za kabel, ce Zelite vtikac izvle-
¢i iz vticnice. Kabel zavarujte pred vrocino, oljem,
ostrimi robovi ali premikajocimi se deli naprave. Posko-
dovani ali zapleteni kabli povecujejo tveganje elektricnega
udara.

» Kadar uporabljate elektri¢no orodje zunaj, uporabljajte
samo kabelske podaljske, ki so primerni za delo na pro-
stem. Uporaba kabelskega podalj$ka, ki je primeren za de-
lo na prostem, zmanjSuje tveganije elektri¢nega udara.

» Ce je uporaba elektri¢nega orodja v vlaznem okolju ne-
izogibna, uporabljajte stikalo za zas¢ito pred kvarnim
tokom. Uporaba zasCitnega stikalazmanjSuje tveganije ele-
ktricnega udara.

Osebna varnost

» Bodite pozorni, pazite kaj delate ter se dela z elektric-
nim orodjem lotite z razumom. Ne uporabljajte elek-
tricnega orodja, e ste utrujeni oziroma ce ste pod vpli-
vom mamil, alkohola ali zdravil. Trenutek nepazljivosti
med uporabo elektricnega orodja je lahko vzrok za resne
telesne poskodbe.

» Uporabljajte osebno zasc¢itno opremo in vedno nosite
zascitna ocala. Nosenje osebne zascitne opreme, na pri-
mer maske proti prahu, nedrsecih zascitnih ¢evljev, varno-
stne Celade ali zas¢itnih glusnikov, kar je odvisno od vrste
in nacina uporabe elektri¢nega orodja, zmanjsuje tveganje
telesnih poskodb.

» Izogibajte se nenamernemu zagonu. Pred prikljucitvijo
elektricnega orodja na elektricno omrezje in/ali na aku-
mulator in pred dviganjem ali noSenjem se prepricajte,
ce je elektricno orodje izklopljeno. Prenasanje naprave s
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prstom na stikalu ali prikljucitev vklopljienega elektricnega
orodja na elektri¢no omreZje je lahko vzrok za nezgodo.

» Pred vklapljanjem elektricnega orodja odstranite na-
stavitvena orodja ali izvijace. Orodje ali klju¢, ki se naha-
javvrte¢em se delu naprave, lahko povzroci telesne po-
Skodbe.

» Izogibajte se nenormalni telesni drzi. Poskrbite za trdno
stojiSce in za stalno ravnotezje. Tako boste v nepricakova-
nih situacijah elektri¢no orodje lahko bolje nadzorovali.

» Nosite primerna oblacila. Ne nosite ohlapnih oblacil in
nakita. Lase, oblacila in rokavice ne pribliZujte premi-
kajocim se delom naprave. Premikajoci se deli naprave
lahko zagrabijo ohlapno oblacilo, dolge lase ali nakit.

» Ce je na napravo mozno montirati priprave za odsesa-
vanje ali prestrezanje prahu, se prepricajte, ¢e so le-te
priklju¢ene in ce se pravilno uporabljajo. Uporaba pri-
prave za odsesavanje prahu zmanjsuje zdravstveno ogro-
Zenost zaradi prahu.

Skrbna uporaba in ravnanje z elektri¢nimi orodji

» Ne preobremenjujte naprave. Pri delu uporabljajte ele-
ktri¢na orodja, ki so za to delo namenjena. Z ustreznim
elektri¢nim orodjem boste v navedenem zmogljivostnem
podrocju delali bolje in varneje.

» Ne uporabljajte elektricnega orodja s pokvarjenim sti-
kalom. Elektri¢no orodje, ki se ne da ve¢ vklopiti ali izklo-
piti, je nevarno in ga je potrebno popraviti.

» Pred nastavljanjem naprave, zamenjavo delov pribora
ali odlaganjem naprave izvlecite vtikac iz elektricne
vtiénice in/ali odstranite akumulator. Ta previdnostni
ukrep preprecuje nenameren zagon elektri¢nega orodja.

» Elektricna orodja, katerih ne uporabljate, shranjujte
izven dosega otrok. Osebam, ki naprave ne poznajo ali
niso prebrale teh navodil za uporabo, naprave ne dovo-
lite uporabljati. Elektri¢na orodja so nevarna, ¢e jih upo-
rabljajo neizku$ene osebe.

» Skrbno neguijte elektricno orodje. Kontrolirajte brez-
hibno delovanje premicnih delov naprave, ki se ne sme-
jo zatikati. Ce so ti deli zlomljeni ali poskodovani do te
mere, da ovirajo delovanje elektricnega orodija, jih je
potrebno pred uporabo naprave popraviti. Slabo vzdr-
Zevana elektri¢na orodja so vzrok za mnoge nezgode.

» Rezalna orodja vzdrZujte tako, da bodo vedno ostrain
Cista. Skrbno negovana rezalna orodja z ostrimi robovi se
manj zatikajo in so lazje vodljiva.

» Elektricna orodja, pribor, vsadna orodja in podobno
uporabljajte ustrezno tem navodilom. Pri tem uposte-
vajte delovne pogoje in dejavnost, ki jo boste opravlja-
li. Uporaba elektri¢nih orodij v namene, ki so druga¢ni od
predpisanih, lahko privede do nevarnih situacij.

Servisiranje

» Vase elektricno orodje naj popravljasamo kvalificirano
strokovno osebje ob obvezni uporabi originalnih re-
zervnih delov. Tako bo zagotovljena ohranitev varnosti
naprave.

—

Varnostna opozorila za rezkalnike

» Elektricno orodje smete med delom drzati le na izolira-
nem rocaju, saj lahko pride do dotika rezkarja zlastnim
omreznim kablom. Stik z napeljavo pod napetostjo pov-
zroci, da so tudi kovinski deli naprave pod napetostjo in to
posledi¢no povzroci elektricni udar.

» Pritrdite in zavarujte obdelovanec s pomoéjo primeZev
ali na drug nacin na stabilno podlogo. Ce drzite obdelo-
vanec z eno roko ali Ce ga drZite proti svojemu telesu, ga ne
morete stabilizirati, kar lahko privede do izgube nadzora
nad njim.

» Dovoljeno Stevilo vrtljajev vstavnega orodja mora zna-
Sati najmanj toliko, kot znasa najvisje stevilo vrtljajev,
ki je navedeno na elektricnem orodju. Pribor, ki se vrti
hitreje, kot je dovoljeno, se lahko uniéi.

» Rezkalna orodja ali drug pribor se morajo natancno prile-
gati prijemalu (vpenjalne kles¢e) Vasega elektricnega
orodja. Vstavnaorodja, ki se natan¢no ne prilegajo prijemalu
Vasega elektri¢nega orodja, se vrtijo neenakomerno, zelo
mocno vibrirajo in lahko povzrocijo izgubo nadzora.

» Ohdelovancu se priblizajte samo z vklopljenim elektric-
nim orodjem. V nasprotnem primeru obstaja nevarnost,
da se bo vsadno orodje zataknilo v obdelovanec in povzro-
Cilo povratni udarec.

» Ne pribliZujte rok podrocju rezkanja in orodju za rezka-
nje. Z drugo roko drite dodatni ro¢aj ali ohisje motor-
ja. Ce boste rezkar drzali z obema rokama, si rok ne boste
mogli poSkodovati.

» Nikoli ne rezkajte ez kovinske predmete, Zeblje ali vi-
jake. Rezkalno orodje se lahko poskoduje in povzro€i po-
ve€anje vibracij.

» Zaiskanje skritih oskrbovalnih vodov uporabljajte
ustrezne iskalne naprave oziroma se o tem pozanimaj-
te prilokalnem podjetju za oskrbo z elektriko, plinomin
vodo. Stik z vodi, ki so pod napetostjo, lahko povzro€i po-
Zar ali elektricni udar. Poskodbe plinskega voda so lahko
vzrok za eksplozijo, vdor v vodovodno omrezje paima za
posledico materialno $kodo.

» Ne uporabljajte topih ali poskodovanih rezkalnih oro-
dij. Topa ali poskodovana rezkalna orodja povzrocijo pove-
¢ano trenje, se lahko zataknejo in pripeljejo do neuravno-
teZenosti.

» Medtem ko delate, trdno drzite elektricno orodje z obe-
ma rokama in poskrbite za varno stojisce. Elektricno
orodje bo bolj vodljivo, ¢e ga boste drZali zobema rokama.

» Pred odlaganjem elektricnega orodja pocakajte, da se
orodje popolnoma ustavi. Elektri¢no orodje se lahko za-
takne, zaradi ¢esar lahko izgubite nadzor nad njim.

Opis in zmogljivost izdelka

Preberite vsa opozorila in napotila. Napake
zaradi neupostevanja spodaj navedenih opo-
zoril in napotil lahko povzrocijo elektri¢ni
udar, pozar in/ali tezke telesne poskodbe.
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Uporaba v skladu z namenom

Naprava je predvidena za rezkanje utorov, robov, profilovin
vodoravnih lukenj v les, plastiko in lahke gradbene materiale
na stabilni podlagi kakor tudi za kopirno rezkanje.

Pri zmanjSanem Stevilu vrtljajev in z ustreznimi rezkali je mo-
Zno tudi obdelovanje nezeleznih kovin.

Lucka na elektri¢nem orodju osvetljuje neposredno delovno
obmocje elektri¢nega orodja in ni primerna za razsvetljavo v
gospodinjstvu.

Komponente na sliki
Ostevilcenje komponent, ki so prikazane nasliki, se nanasana
prikaz elektri¢nega orodja na strani z grafiko.

1 Protivklopna zapora vklopno/izklopnega stikala
Rocaj na desni strani (izolirana povrsina rocaja)
Tipka za aretiranje vretena
Krilni vijak za vodilo vzporednega prislona (2x) *
Scitnik pred ostruzki
Osnovna plos¢a
Drsna plosca
Prijemalo za vodila vzporednega prislona
Stopenijski prislon
ZasCitna manseta
Krilni vijak za nastavitev globinskega prislona
Zasun z indeksno opznako
Globinsko omejilo
14 Skala za nastavitev globine rezkanja
15 Rocaj na levi strani (izolirana povrsina rocaja)
16 Napenjalo za aretiranje globine rezkanja
17 Skala za fino nastavitev globine rezkanja
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18 Vrtljiv gumb za fino nastavitev globine rezkanja
(POF 1400 ACE)
19 Oznaka za nic¢elno izravnavo
20 Deblokirna rocica za kopirno puso
21 Rezkalno orodje*
22 Vklopno/izklopno stikalo
23 Kolo za prednastavitev Stevila vrtljajev
24 Nastavitveni vijak stopenjskega prislona
(POF 1200 AE)
25 Pokrivna matica z vpenjalnimi kles¢ami
26 Vilicasti klju¢-Sirina klju¢a 19 mm*
27 Odesovalnacev (@ 35 mm)*
28 Odsesovalni adapter*
29 Narebricen vijak za odsesovalni adapter (2x)*
30 Vodilo za vzporedni prislon (2x)*
31 Vzporedni prislon*
32 Centrirni zati¢*
33 Krilni vijak za centrirni zati¢*
34 Naslon krivulje*
35 Sestilo rezkalnika/adapter vodila*
36 Rocaj Sestila rezkalnika*
37 Krilna matica za grobo nastavitev Sestila rezkalnika (2x) *
38 Krilna matica za fino nastavitev Sestila rezkalnika (1x)*
39 Vrtljiv gumb za fino nastavitev Sestila rezkalnika*
40 Centrirni vijak*
41 Vodilo*
42 Distancnik (v kompletu ,Sestilo rezkalnika“)*
43 Kopirni tulec*

*Prikazan ali opisan pribor ni del standarnega obsega dobave. Ce-
loten pribor je del nasega programa pribora.

(POF 1400 ACE)

Tehnicni podatki
Namizni rezkalnik POF 1200 AE POF 1400 ACE
Stevilka artikla 3603B6A0.1 3603B6C 7.1
Nazivna odjemna mo¢ w 1200 1400
Stevilo vrtljajev v prostem teku mint 11000-28000 11000-28000
Predizbira Stevila vrtljajev o °
Konstantna elektronika - °
Prikljucek za odsesavanje prahu ° ®
Prijemalo za orodje mm 6/8 6/8
cole Y Y%
Visina nihanja mm 55 55
TeZa po EPTA-Procedure 01/2003 kg 3,4 3,5
ZascCitni razred [Oo/1 O/

Navedbe veljajo za nazivne napetosti [U] 230 V. Pri drugih napetostih in drzavno specifi¢nih izvedbah lahko te navedbe variirajo.

Podatki o hrupu/vibracijah

Merilne vrednosti hrupa izra¢unane v skladu z EN 60745.
Nivo hrupa naprave po vrednotenju A tipi¢no znasa: nivo
zvocnega tlaka 77 dB(A); nivo jakosti hrupa 88 dB(A). Neza-
nesljivost meritve K=3 dB.

Nosite zascitne glusnike!

Skupne vrednosti vibracij a,, (vektorska vsota treh smeri) in
negotovost K se izracunajo v skladu z EN 60745:

a,=6m/s2, K=2m/s2.

Podane vrednosti nivoja vibracij v teh navodilih so bile izmer-
jene v skladu s standardiziranim merilnim postopkom po

EN 60745 in se lahko uporabljajo za primerjavo elektricnih
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orodij med seboj. Primeren je tudi za za¢asno oceno obreme-

njenosti z vibracijami.
Naveden nivo vibracij predstavlja glavne uporabe elektricne-

ga orodja. Ce pa se elektri¢no orodje uporablja Se v druge na-

mene, z razliénim priborom, odstopajocimi vstavnimi orodji
ali pri nezadostnem vzdrzevanju, lahko nivo vibracij odstopa.
To lahko obremenjenosti z vibracijami med dolo¢enim obdo-
bjem uporabe ob¢utno poveca.

Za natancnej$o oceno obremenjenosti z vibracijami morate

upostevati tudi tisti Cas, ko je napravaizklopljena in tece, ven-

dar dejansko ni v uporabi. To lahko obremenjenost z vibraci-
jami preko celotnega obdobja dela ob¢utno zmanjsa.
Dolocite dodatne varnostne ukrepe za za$¢ito upravljalca
pred vplivi vibracij, npr. Vzdrzevanje elektri¢nega orodja in

vstavnih orodij, segrevanije rok, organizacija delovnih postop-

kov.

Izjava o skladnosti C €
Z izkljuéno odgovornostjo izjavljamo, da izdelek, opisan v

,Tehnicnih podatkih®, ustreza naslednjim standardom ali nor-

mativnim dokumentom: EN 60745 v skladu z dolo¢ili direktiv
2009/125/ES (uredba 1194/2012), 2011/65/EU,
2004/108/ES, 2006/42/ES.

Tehni¢na dokumentacija (2006/42/ES) pri:

Robert Bosch GmbH, Postfach 10 01 56,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President  Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

P Ty A

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
31.08.2011

v
Montaza

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektricnem orodju
izvlecite omrezni vtikac iz vticnice.

Vstavljanje rezkalnega orodja (glejte sliko A)

» Za vstavljanje in zamenjavo rezkalnih orodij priporoca-

mo uporabo zascitnih rokavic.
Odvisno od namena uporabe so navoljo orodja najrazli¢nejsih
izvedb in kakovosti.
Rezkalna orodja iz visoko-zmogljivega hitroreznega jekla
so primerna za obdelovanje mehkih materialov, na primer
mehkega lesa in plastike.

Rezkalna orodja z rezili iz trdine so primerna specialno za tr-

de in abrazivne obdelovance, na primer trd les in aluminij.

Originalna rezkalna orodja iz obseznega programa Bosch lah-
ko kupite pri Vasem specializiranem trgovcu.

Vstavite samo brezhibna in Cista rezkalna orodja.
- Spustite dol $¢itnik pred ostruzki 5.

—

- Pritisnite aretirno tipko vretena 3 in ja drZite pritisnjeno.
Po potrebi zavrtite vreteno motorja z roko, dokler se ne
aretira.

- Sprostite pokrivno matico 25 z vili¢astim klju¢em 26 (Siri-
na klju¢a 19 mm) zaradi vrtenja v smeri vrtenja @.

- Potisnite rezkalno orodje v vpenjalne kleSce. Steblo rez-
karja mora biti najmanj 20 mm globoko potisnjeno v vpe-
njalne klesce.

~ Sprostite pokrivno matico 25 z vili¢astim kljucem 26 (Siri-
na klju¢a 19 mm) zaradi vrtenja v smeri vrtenja @. Izpusti-
te aretirno tipko vretena 3.

- Dvignite 8¢itnik pred ostruzki spet 5 navzgor.

» Vstavljanje rezkalnih orodij s premerom nad 42 mm
brez nontiranega kopirnega tulca ni dovoljeno. Taka
rezkalna orodja ne gredo skozi osnovno plo3¢o.

» Dokler rezkalno orodje ni montirano, vpenjalnih kles¢
ne privijajte s pokrivno matico. Vpenjalne klesce se lah-
ko poskodujejo.

Odsesavanje prahu/ostruzkov (glejte sliko B)

» Prah nekaterih materialov kot npr. svinéenega premaza,
nekaterih vrst lesa, mineralov in kovin je lahko zdravju $ko-
dljiv. Dotik ali vdihavanje tega prahu lahko povzrodi aler-
gi¢ne reakcije in/ali obolenja dihal uporabnika ali oseb, ki
se nahajajo v blizini.

Dolocene vrste prahu kot npr. prah hrastovine ali bukovja
veljajo kot kancerogene, Se posebej v povezavi z dodatnimi
snovmi za obdelavo lesa (kromat, zad¢itno sredstvo za
les). Material z vsebnostjo azbesta smejo obdelovati le
strokovnjaki.
- Pomoznosti uporabljajte sesalnik prahu, ki je prime-
ren glede na vrsto materiala.
- Poskrbite za dobro zracenje delovnega mesta.
- Priporo¢amo, da nosite zas¢itno masko za prah s filtrir-
nim razredom P2.
UpoStevajte veljavne nacionalne predpise za obdelovalne
materiale.

» Preprecite nabiranje prahuna delovnem mestu. Prah se

lahko hitro vname.

Montiranje odsesovalnega adapterja

Odsesovalni adapter 28 se lahko s svojim priklju¢kom gibke
cevi montira naprej ali nazaj. Pri montazi s prikljuckom gibke
cevi se mora najprej sneti $¢itnik pred ostruzki 5. Pritrdite od-
sesovalni adapter 28 z 2 narebri¢enima vijakoma 29 na
osnovni plos¢i 6.

Zaradi zagotovitve optimalnega odsesavanja je potrebno re-
dno ¢iS¢enje odsesovalnega adapterja 28.

Prikljucitev odsesavanja prahu

Odsesovalno cev (@ 35 mm) 27 (pribor) nataknite na monti-
rani odsesovalni adapter. Odsesovalno cev 27 poveZite s se-
salcem (pribor).

Elektri¢no orodje lahko prikljucite direktno na vti¢nico ve¢na-
menskega sesalnika Bosch z napravo za daljinski vklop. Sesal-
nik se vkljuci samodejno, hkrati z vklopom elektri¢nega orodja.
Odsesovalnik za prah mora ustrezati obdelovancu, ki ga boste
brusili.
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Za odsesovanje izredno zdravju nevarnih, kancerogenih ali
suhih vrst prahu uporabljajte specialni sesalnik za prah.

vve

Montaza $¢itnika pred ostruzki (glejte sliko C)
Scitnik pred ostruzki 5 postavite s sprednje strani v vodilo, ta-

ko da zaskoCi. Ko Zelite vzeti $Citnik ven, ga primete s straniin
potegnete naprej in ven iz vodil.

Delovanje

Zagon

» Upostevajte omrezno napetost! Napetost vira elektric-
ne energije se mora ujemati s podatki na tipski ploscici
elektricnega orodja. Orodje, ki je oznacenoz230V,
lahko prikljucite tudi na napetost 220 V.

Predizbira stevila vrtljajev
Z nastavitvenim gumbom za prednastavitev Stevila vrtljajev

23 lahko potrebno Stevilo vrtljajev nastavljate tudi med delo-
vanjem naprave.

1-2  nizje Stevilo vrtljajev
3 -4  srednje Stevilo vrtljajev
5-6  visoko Stevilo vrtljajev

Vrednosti, navedene v tabeli, so orientacijske. Potrebno Ste-
vilo vrtljajev je odvisno od obdelovanca od delovnih pogojev
in ga lahko ugotovite s prakti¢nim preskusom.

Obdelovanec Premer rezkala PoloZaj nasta-
(mm)

Trd les (bukev) 4-10 5-6
12-20 3-4
22 -40 1-2
Mehek les (bor) 4-10 5-6
12-20 3-6
22 -40 1-3
Iverne plosée 4-10 3-6
12-20 2-4
22 -40 1-3
Plastika 4-15 2-3
16 -40 1-2
Aluminij 4-15 1-2
16 -40 1

Vklop/izklop

Pred vklopom/izklopom naprave nastavite globino rezkanja,
glejte odstavek ,Nastavitev globine rezkanja“.

Za vklop elektricnega orodja pritisnite najprej protivklopno
zaporo 1 nato pritisnite vklopno/izklopno stikalo 22 in ga dr-
Zite pritisnjenega.

POF 1400 ACE: Luc osvetli podrocje rezkanja.

Za izklop elektricnega orodja vklopno/izklopno stikalo 22
spustite.

POF 1400 ACE: Luc pocasi ugasne.

Opozorilo: Iz varnostnih razlogov aretiranje vklopno/izklo-
pnega stikala 22 ni mozno, ampak mora biti le-to med delova-
njem Zage stalno pritisnjeno.

—
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Konstantna elektronika (POF 1400 ACE)

Konstantna elektronika skrbi za domala konstantno Stevilo vr-
tljajev v prostem teku in pri obremenitvi ter zagotavlja enako-
merno delovno storilnost.

Nastavitev globine rezkanja (glejte sliko D)

» Nastavitev globine rezkanja je dovoljena samo pri iz-
klopljenem elektricnem orodju.

Za grobo nastavitev globine rezkanja postopajte takole:

- Elektri¢no orodje z montiranim rezkalnim orodjem postavi-
te na predmet, ki ga boste obdelovali.

- POF 1400 ACE: Fino nastavitev s pomocjo vrtljivega gum-
ba 18 nastavite nasredino. Vtanamen obracajte gumb 18,
dokler se oznaki 19 ne ujemata, tako kot je prikazano na sli-
ki. Skalo 17 nato obrnite na,,0“.

- Stopenjski prislon 9 nastavite na najnizjo stopnjo; stopenj-
ski prislon slisno zaskodi.

- POF 1200 AE: Zavrtite nastavitvene vijake za stopenjski
prislon 24 do sredine navznoter oz. navzven.

~ Odvijte krilni vijak na globinskem omejilu 11. Globinsko
omejilo 13 mora biti prosto gibljivo.

- Pritisnite napenjalo za aretiranje globine rezkanja 16 v
smeri vrtenja @ in vodite zgornje rezkalno orodje pocasi
navzdol, dokler se rezkalnik 21 dotakne povrsine obdelo-
vanca. Nato spustite napenjalo za aretiranje globine rezka-
nja 16, da bi fiksirali globino potopa.

Po potrebi potisnite napenjalo za aretiranje globine rezka-
nja 16 v smeri vrtenja @, da bi ga nato dokonéno fiksirali.

- Globinsko omejilo 13 potiskajte navzdol, da nasede na sto-
penjski prislon 9. Zasun z indeksno oznako 12 na skali glo-
bine rezkanja 14 nastavite na poloZaj 0.

- Globinsko omejilo 13 nastavite na zeleno globino rezkanja
in trdno privijte krilni vijak na globinskem omejilu 11. Pazi-
te, dazasunazindeksno oznako 12 ne boste ve¢ premikali.

- Pritisnite napenjalo za aretiranje globine rezkanja 16 v
smerivrtenja @ in vodite zgornje razkalno orodje v najvisjo
pozicijo.

Pri vecjih globinah rezkanja izvajajte ve¢ obdelovalnih po-

stopkov z vsakokrat majhnim odvzemom ostruzkov. S pomo-

C¢jo stopenjskega prislona 9 lahko postopek rezkanja razdelite

navec stopenj. V ta namen nastavite Zeljeno globino rezkanja

na najnizjo stopnjo stopenjskega prislona in izberite za prve
obdelovalne postopke najprej visje stopnje.

POF 1200 AE: Razmak stopen] se lahko spremeni z vrtenjem

nastavnih vijakov 24.

Nastavitev globine rezkanja (POF 1400 ACE)
Po postopku poskusnega rezkanja lahko z vrtenjem vrtljivega

gumba 18 nastavite globino rezkanja to¢no na dolo¢eno me-
ro; gumb vrtite v smeri urinega kazalca za povecanije globine
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rezkanja, v nasprotni smeri urinega kazalca pa za zmanjsanje

globine rezkanja. Skala 17 sluzi pri tem za orientiranje. En

obrat odgovarja prestavitviza 2,0 mm, ena értica nazgornjem
robu skale 17 odgovarja prestavitvi za 0,1 mm. Maksimalna

prestavitev znasa + 8 mm.

Primer: Ce je Zeljena globina rezkanja 10,0 mm, bo poskusno

rezkanje pokazalo globino rezkanja 9,6 mm.

- Privzdignite zgornje rezkalno orodje in poloZite npr. nekaj
ostanka lesa pod drsno plosco 7, tako da se rezkalnik 21
pri spuscanju navzdol ne dotakne obdelovanca. Pritisnite
napenjalo za aretiranje globine rezkanja 16 v smeri vrtenja
@ invodite zgornje rezkalno orodje pocasi navzdol, dokler
globinsko omejilo 13 na nasede na stopenjskem
prislonu 9.

~ Zavrtite skalo 17 na,,0" in odvijte krilni vijak 11.

- Zavrtite vrtilni gumb 18 za 0,4 mm/4 Crtice (razlika med
Zeleno in dejansko vrednostjo) v smeri urinega kazalca in
trdno privijte krilni vijak 11.

- S ponovnim preskusom preverite izbrano globino rezkanja.

Po nastavitvi globine rezkanja ne spreminjajte vec pozicije za-
suna 12 na globinskem omejilu 13, tako da lahko trenutno
globino rezkanja vedno oditate na skali 14.

Nastavitev globine rezkanja (POF 1200 AE)

S stopenjskim prislonom 9 lahko izvedete prednastavitev raz-
licnih globin rezkanja. Nastavitev poteka po predhodno opisa-
nem postopku s to razliko, da z zasukom nastavnih vijakov za
stopenjski prislon 24 lahko spremenite viSinsko razliko prislo-
nov medseboj.

Navodila za delo
» Zavarujte rezkalnik pred sunki in udarci.

Smer in postopek rezkanja (glejte sliko E)

» Postopek rezkanja mora vedno potekati v nasprotni
smeri kroZenjarezkalnega orodja 21 (protitek). Prirez-
kanju v smeri kroZenja orodja (sinhroni tek) se Vam
elektricno orodje lahko iztrga iz rok.

- Nastavite Zeleno globino rezkanja, glejte odstavek ,Nasta-
vitev globine rezkanja“.

- Elektri¢no orodje z montiranim rezkalnim orodjem postavi-
te naobdelovanec, ki ga boste rezkali in vklopite elektri¢no
orodje.

- Pritisnite napenjalo za aretiranje globine rezkanja 16 nav-
zdol in vodite zgornje rezkalno orodje pocasi navzdol, do-
kler se doseZe nastavljena globina rezkanja. Nato spustite
napenjalo za aretiranje globine rezkanja 16, da bi fiksirali
globino potopa.

Po potrebi potisnite napenjalo za aretiranje globine rezka-
nja 16 navzgor, da bi ga dokonéno fiksirali.

- Zenakomernim potiskom izvajajte postopek rezkanja.

- Po konc¢anem postopku rezkanja, pomaknite rezkalnik na-
zaj na najvisjo pozicijo.

- lzklopite elektri¢no orodije.

Rezkanje s pomoznim prislonom (glejte sliko F)

Za obdelovanije velikih obdelovancev, npr. pri rezkanju uto-

rov, lahko pritrdite na obdelovanec desko ali letev kot pomo-

Zni prislon in pomikate rezkalnik vzdolz tega pomoznega pri-

—

slona. Rezkalnik pomikajte ob poravnani strani drsne plosce
vzdolZz pomoznega prislona.

Robno ali oblikovno rezkanje

Pri rezkanju robov ali oblik brez vzporednega prislona mora

biti orodje za rezkanje opremljeno z vodilnim ¢epom ali kro-

glicnim lezajem.

- Vklopljeno elektri¢no orodje s strani pomikajte proti k ob-
delovancu, dokler vodilni ¢ep ali krogli¢ni leZaj orodja za
rezkanje ne naleZe narob obdelovanca, ki ga boste rezkali.

- Z obema rokama pomikajte elektri¢no orodje vzdolz roba
obdelovanca. Pritem pazite na pravilen kot naleganja. Pre-
mocan pritisk lahko rob obdelovanca poskoduije.

Rezkanje z vzporednim prislonom (glejte sliki G- H)
Pritisnite vzporedni prislon 31 z vodili 30 v osnovno plo$¢o 6
in ga pritegnite z krilnimi vijaki 4 v skladu s potrebno mero.

Vklopljeno elektri¢no orodje premikajte vzdolz obdelovanca z
enakomernim pomikom in od strani pritiskajte na vzporedni
prislon.

Rezkanje kroznega loka (glejte slike 1- J)

Obrnite vzporedni prislon 31 tako, da gledajo prislonske po-
vrsine v smeri navzgor.

Pritisnite vzporedni prislon 31 z vodili 30 v osnovno plosco 6
in ga pritegnite z krilnimi vijaki 4 v skladu s potrebno mero.
Pritrdite centrirni zati¢ 32 s krilnim vijakom 33 skozi vrtino na
vzporednem prislonu 31.

Potisnite centrirni zati¢ 32 v markirano sredi$ce kroznega lo-
ka in rezkajte v enakomernih pomikih.

Rezkanje s kroznim prislonom (glejte sliki K-L)

Pritisnite vzporedni prislon 31 z vodili 30 v osnovno plo$¢o 6
in ga pritegnite z krilnimi vijaki 4 v skladu s potrebno mero.
Pritrdite krozni prislon z montiranim vodilom 34 skozi vrtino
navzporednem prislonu 31.

Vodite elektri¢no orodje z rahlim stranskim pritiskanjem
vzdolZ roba obdelovanca.

Rezkanje s Sestilom (glejte sliko M)

Zarezkanje okroglih oblik lahko uporabite Sestilo/adapter vodi-
la 35. Sestilo za rezkanje montirajte, kot je prikazano na sliki.

Centrirni vijak 40 privijte v navoj Sestila. Konico vijaka name-
stite v sredino kroznega loka, ki ga boste rezkali in pri tem pa-
zite, da se bo konica vijaka zarila v obdelovanec.

S premikanjem $estila grobo nastavite Zeleni radij in trdno pri-
vijte krilni vijak 37 in 38.

Z vrtljivim gumbom 39 lahko po po popuscanju krilnega vijaka
38 natancno nastavite dolZino. En obrat ustreza prestavitvi za
2,0 mm, ena od €rtic na vrtljivem gumbu 39 pa prestavitvi za
0,1 mm.

Z desnim rocajem 8 in z ro¢ajem Sestila 36 premikajte vklo-
plieno elektri¢no orodje ez obdelovanec.

Rezkanje z vodilom (glejte sliko N)

S pomocjo vodila 41 lahko izvajate delovne postopke, ki pote-
kajo v ravni Crti.

Za izravnavo visinske razlike je treba montirati distancnik 42.
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Sestilo/adapter vodila 35 montirajte tako, kot je prikazano na
sliki.
Vodilo 41 pritrdite na obdelovanec z ustreznimi vpenjalnimi

pripravami, na primer s primeZzem. Elektriéno orodje z monti-

ranim adapterjem vodila 35 namestite na vodilo.

Rezkanje s kopirnim tulcem (glejte sliki 0-P)

S pomocjo kopirnega tulca 43 lahko na obdelovanec prenese-

te konture s predlog ali $ablon.

Odvisno od debeline Sablone oziroma predloge izberite ustre-

zni kopirni tulec. Glede na to, da kopirni tulec $trli cez, mora
biti $ablona debela najmanj 8 mm.

Aktivirajte deblokirno rocico 20 in vstavite kopirni tulec 43 od

spodaj v osnovno plo$¢o 6. Kodirni utori morajo pri tem ob¢u-

tno zaskociti v zareze kopirnega tulca.

» Izberite rezkalno orodje manjSega premera, kot gaima
notranji premer kopirnega tulca.

Pri rezkanju s kopirnim tulcem 43 postopajte takole:

- Vklopljeno elektri¢no orodje s kopirnim tulcem priblizajte
Sabloni.

- Pritisnite napenjalo za aretiranje globine rezkanja 16 nav-
zdol in vodite zgornje rezkalno orodje pocasi navzdol, do-
kler se dosezZe nastavljena globina rezkanja. Nato spustite
napenjalo za aretiranje globine rezkanja 16, da bi fiksirali
globino potopa.

Po potrebi potisnite napenjalo za aretiranje globine rezka-
nja 16 navzgor, da bi ga dokoncno fiksirali.

- Elektri¢no orodje s Strle¢im kopirnim tulcem od strani po-
mikajte ob Sabloni.

Vzdrzevanje in servisiranje

Vzdrzevanje in CiSCenje
» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektricnem orodju
izvlecite omrezni vtikac iz vticnice.

» Elektricno orodje in prezracevalne reze najbodo vedno
Cisti, kar bo zagotovilo dobro in varno delo.

» Pri ekstremnih pogojih uporabe po moznosti upora-
bljajte vedno odsesovalno pripravo. Pogosto izpihujte
prezracevalne zareze in predvklopite tokovno zascitno
stikalo (F1). Prevodni prah, ki nastane pri obdelavi kovin,
se lahko nabira v notranjosti elektri¢nega orodja. Pri tem
se lahko poskoduije zascitna izolacija elektri¢nega orodja.

Da bi se izognili ogrozanju varnosti v primeru, da morate na-

domestiti prikljucni kabel, mora to storiti servis podjetja

Bosch ali poobla$cen servis za elektri¢na orodja Bosch.

Ce bi kljub skrbnima postopkoma izdelave in preizkusanja pri-

$lo do izpada delovanja elektri¢nega orodja, naj popravilo
opravi servisna delavnica, pooblas¢ena za popravila
Boschevih elektri¢nih orodij.

V primeru dodatnih vprasanj in pri naro¢anju nadomestnih
delov brezpogojno navedite 10-mestno Stevilko artikla, ki je
navedena na tipski ploscici naprave.

Da bi privarcevali z energijo, vklopite elektri¢no orodje le ta-
krat, ko ga boste uporabljali.

—
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Servis in svetovanje o uporabi

Servis Vam bo dal odgovore na Vasa vprasanja glede popravi-
lainvzdrzevanja izdelka ter nadomestnih delov. Risbe razsta-
vljenega stanjain informacije o nadomestnih delih se nahajajo
tudi na spletu pod:

www.bosch-pt.com

Skupina svetovalcev o uporabi podjetja Bosch Vam bo z vese-
liem v pomo¢ pri vprasanjih o nasih izdelkih in njihovega pri-
bora.

Slovensko

Top Service d.o.o.
Celovska 172

1000 Ljubljana

Tel.: (01) 5194225
Tel.: (01) 519 4205
Fax: (01) 519 3407

Odlaganje

Elektri¢no orodje, pribor in embalazo je treba dostaviti v oko-
lju prijazno ponovno predelavo.

Elektri¢nih orodij ne vrzite med gospodinjske odpadke!
Samo za drzave EU:

V skladu z Direktivo 2012/19/EU Evropske-
ga Parlamenta in Sveta o odpadni elektri¢ni
in elektronski opremi (OEEQ) in njeni ure-
snicitvi v nacionalnem pravu se morajo ele-
ktri¢na orodja, ki niso ve¢ v uporabi, loceno
zbirati ter okolju prijazno reciklirati.

Pridrzujemo si pravico do sprememb.

Hrvatski

Upute za sigurnost

Opce upute za sigurnost za elektri¢ne alate

U er 2o 1o N Trebaprotitatisve napomene o si-

gurnosti i upute. Ako se ne bi posti-
vale napomene o sigurnosti i upute to bi moglo uzrokovati
strujni udar, pozar i/ili teske ozljede.
Sacuvajte sve napomene o sigurnosti i upute za buducu
primjenu.
U daljnjem tekstu koristen pojam ,Elektricni alat“ odnosi se na
elektricne alate s prikljuckom na elektricnu mrezu (s mreznim
kabelom) i na elektri¢ne alate s napajanjem iz aku baterije
(bez mreznog kabela).

Sigurnost na radnom mjestu

» Odrzavajte vase radno mjesto Cistim i dobro osvijetlje-
nim. Nered ili neosvijetljeno radno mjesto mogu uzrokova-
ti nezgode.

» Ne radite s elektricnim alatom u okolini ugrozenoj ek-
splozijom, u kojoj se nalaze zapaljive tekucine, plinovi
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ili prasina. Elektri¢ni alati proizvode iskre koje mogu zapa-

liti pradinu ili pare.

» Tijekom uporabe elektri¢nog alata djecu i ostale osobe
drzite dalje od mjesta rada. U slucaju skretanja pozorno-
sti mogli bi izgubiti kontrolu nad uredajem.

Elektri¢na sigurnost

» Prikljucni utikac elektricnog alata mora odgovarati
uticnici. Na utikacu se ni na koji nacin ne smiju izvoditi
izmjene. Ne koristite adapterski utikac zajedno sa za-
Stitno uzemljenim elektricnim alatom. Utikac¢ na kojem
nisu vrSene izmjene i odgovarajuca uti¢nica smanjuju opa-
snost od strujnog udara.

» Izbjegavajte dodir tijela s uzemljenim povrsinama, kao
§to su cijevi, radijatori, Stednjaci i hladnjaci. Postoji po-
vecana opasnost od elektri¢nog udara ako bi vase tijelo bi-
lo uzemljeno.

» Uredaj drzite dalje od kise ili vlage. Prodiranje vode u
elektricni alat povecava opasnost od strujnog udara.

» Ne zloupotrebljavajte prikljucni kabel za nosenje, vje-
Sanje elektricnog alata ili za izvlacenje utikaca iz mrez-
ne uticnice. Prikljucni kabel drzite dalje od izvora topli-
ne, ulja, ostrih rubova ili pomicnih dijelova uredaja.
Ostecen ili usukan priklju¢ni kabel poveéava opasnost od
strujnog udara.

» Ako sa elektricnim alatom radite na otvorenom, koristi-
te samo produzni kabel koji je prikladan za uporabu na
otvorenom. Primjena produznog kabela prikladnog za rad
na otvorenom smanjuje opasnost od strujnog udara.

» Ako se ne moze izbjeci uporaba elektricnog alata u viaz-
noj okolini, koristite zastitnu sklopku struje kvara. Pri-
mjenom zastitne sklopke struje kvara izbjegava se opa-
snost od elektri¢nog udara.

Sigurnost ljudi

» Budite pazljivi, pazite Sto Cinite i postupajte oprezno
kod rada s elektri¢nim alatom. Ne koristite elektricni
alat ako ste umorni ili pod utjecajem droga, alkoholaiili
lijekova. Trenutak nepaznje kod uporabe elektri¢nog alata
moZe uzrokovati teSke ozljede.

» Nosite osobnu zastitnu opremu i uvijek nosite zastitne
naocale. NoSenje osobne zastitne opreme, kao $to je ma-
ska za prasinu, sigurnosna obuca koja ne klize, zastitna ka-
cigaili stitnik za sluh, ovisno od vrste i primjene elektri¢nog
alata, smanjuje opasnost od ozljeda.

» Izbjegavajte nehoticno pustanje u rad. Prije nego $to
cete utaknuti utikac u uticnicu i/ili staviti aku-bateriju,
provijerite je li elektricni alat isklju¢en. Ako kod nosenja
elektri¢nog alata imate prst na prekidacu ili se uklju¢en
uredaj priklju¢i na elektri¢no napajanje, to moZe dovesti do
nezgoda.

» Prije ukljucivanja elektricnog alata uklonite alate za
podesavanije ili vijcani kljuc. Alat ili klju¢ koji se nalazi u
rotirajuéem dijelu uredaja moze dovesti do nezgoda.

» Izbjegavajte neuobicajene polozaje tijela. Zauzmite si-
guran i stabilan polozaj tijela i u svakom trenutku odr-
Zavajte ravnoteZu. Na taj nacin mozete elektricni alat bo-
lje kontrolirati u neogekivanim situacijama.

—

» Nosite prikladnu odjecu. Ne nosite Siroku odjecu ili na-
kit. Kosu, odjecu i rukavice drzite dalje od pomicnih
dijelova. Nepri¢vrs¢enu odjecu, dugu kosu ili nakit mogu
zahvatiti pomic¢ni dijelovi.

» Ako se mogu montirati naprave za usisavanje i hvatanje
prasine, provjerite da li su iste prikljucene i da li se mo-
gu ispravno koristiti. Primjena naprave za usisavanje mo-
Ze smanijiti ugroZenost od prasine.

Brizljiva uporaba i ophodenje s elektri¢nim alatima

» Ne preopterecujte uredaj. Za vas rad koristite za to
predviden elektricni alat. S odgovarajucim elektri¢nim
alatom radit ¢ete bolje i sigurnije u navedenom podrucju
ucinka.

» Ne koristite elektricni alat ¢iji je prekidac neispravan.
Elektricni alat koji se viSe ne moZe ukljucivati i iskljucivati
opasan je i mora se popraviti.

» Izvucite utika¢ iz mrezne uticnice i/ili izvadite aku-ba-
teriju prije podesavanja uredaja, zamjene priboraiili
odlaganja uredaja. Ovim mjerama opreza izbjeci ¢e se ne-
hoti¢no pokretanje elektri¢nog alata.

» Elektricni alat koji ne koristite spremite izvan dosega
djece. Ne dopustite rad s uredajem osobamakoje nisu s
njim upoznate ili koje nisu procitale ove upute. Elektric-
ni alati su opasni ako s njima rade neiskusne osobe.

» Odrzavajte elektricni alat s paznjom. Kontrolirajte da li
pomicni dijelovi uredaja besprijekorno rade i da nisu
zaglavljeni, da li su dijelovi polomljeni ili tako osteceni
dase ne moze osigurati funkcija elektricnog alata. Prije
primjene ove oStecene dijelove treba popraviti. Mnoge
nezgode imaju svoj uzrok u slabo odrzavanim elektricnim
alatima.

» Rezne alate odrzavajte oStrim i Cistim. PaZljivo odrzava-
ni rezni alati s o$trim o$tricama manje Ce se zaglavitii lak$e
se s njimaradi.

» Elektricni alat, pribor, radne alate, itd. koristite prema
ovim uputama i na nacin kako je to propisano za pose-
ban tip uredaja. Kod toga uzmite u obzir radne uvjete i
izvodene radove. Uporaba elektri¢nih alata za druge pri-
mjene nego $to je to predvideno, moze dovesti do opasnih
situacija.

Servisiranje

» Popravak vaseg elektricnog alata prepustite samo kva-
lificiranom struénom osoblju ovlastenog servisaisamo
s originalnim rezervnim dijelovima. Na taj ¢e se nacin
osigurati da ostane sacuvana sigurnost uredaja.

Upute za sigurnost za glodanje

» Elektricni alat drZite samo na izoliranim povrSinama za-
hvata, budu¢i da glodalo moze zahvatiti prikljucni ka-
bel elektri¢nog alata. Kontakt sa elektri¢énim vodom pod
naponom moze i metalne dijelove uredaja staviti pod na-
pon i dovesti do strujnog udara.

» Izradak pricvrstite i osigurajte na stabilnoj podlozi po-
mocu stega ili na neki drugi nacin. Ako izradak drzite sa-
mo sa rukom ili prema vasem tijelu, on ¢e ostati nestabilan
$to moze dovesti do gubitka kontrole nad uredajem.
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» Dopusteni broj okretaja radnog alata mora biti najma-
nje toliko visok kao i maksimalni broj okretaja naveden
na elektriénom alatu. Pribor koji se vrti brze nego $toje to
dopusteno, moZe se ostetiti.

» Glodalaili ostali pribor moraju to¢no odgovarati steza-
¢u alata (steznim klijestima) vaseg elektri¢nog alata.
Radni alati koji ne odgovaraju to¢no stezaCu alata elektric-
nog alata, vrte se nejednoli¢no, vrlo jako vibriraju i mogu
dovesti do gubitka kontrole nad elektri¢nim alatom.

» Elektricni alat priblizavajte izratku samo u uklju¢enom
stanju. Inace postoji opasnost od povratnog udara ako bi
se radni alat zaglavio u izratku.

» Sa rukama ne zalazite u podrucje glodanjaiili glodala.
Drugom rukom drzite dodatnu ruckuili kucisSte motora.
Ako obim rukama drzite glodalicu tada vas nece ozlijediti
glodalo.

» Nikada ne glodajte preko metalnih predmeta, cavalaili
vijaka. Glodalo bi se moglo ostetiti i dovesti do povecanih
vibracija.

» Primijenite prikladan uredaj za trazenje kako bi se pro-
nasli skriveni opskrbni vodovi ili zatrazite pomoc¢ lokal-
nog distributera. Kontakt s elektri¢nim vodovima moze
dovesti do poZarai elektricnog udara. Ostecenje plinske ci-
jevimoze dovesti do eksplozije. Probijanje vodovodne cije-
vi uzrokuje materijalne Stete.

» Ne koristite tupa ili oStecena glodala. Tupaili oStecena
glodala uzrokuju pove¢ano trenje, mogu se uklijestiti i do-
vode do neravnoteze.

» Elektricni alat kod rada drzite ¢vrsto s obje ruke i zauz-
mite siguran i stabilan polozaj tijela. Elektricni alat ¢e se
sigurno voditi s dvije ruke.

» Prije njegovog odlaganja pricekajte da se elektricni
alat zaustavi do stanja mirovanja. Elektri¢ni alat se moze
zaglaviti, $to moze dovesti gubitka kontrole nad elektric-
nim alatom.

Opis proizvoda i radova

Treba procitati sve napomene o sigurnosti
i upute. Ako se ne bi postivale napomene o si-
gurnostii upute to bi moglo uzrokovati strujni
udar, pozar i/ili teske ozljede.

Uporaba za odredenu namjenu

Uredaj je uz uvjet ¢vrstog nalijeganja, predviden za glodanje
utora, rubova, profila i ovalnih otvora u drvu, plastici i lakim
gradevnim materijalima, kao i za kopirno glodanje.

Kod smanjenog broja okretaja i sa odgovarajuéim glodalima,
mogu se obradivati i nezeljezni metali.

Svjetlo na elektricnom alatu namijenjeno je za izravno osvjet-
ljavanje podrucja rada elektri¢nog alata i nije primjereno kao
sredstvo za rasvjetu prostorije u domacinstvu.

Prikazani dijelovi uredaja

Numeriranje prikazanih dijelova odnosi se na prikaz elektri¢-
nog alata na stranici sa slikama.

—
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Zapor ukljuéivanja za prekidac za uklju¢ivanje/
iskljucivanje

2 Rucka desna (izolirana povrsina zahvata)
3 Tipka za utvrdivanje vretena
4 Leptirasti vijak za vodilice grani¢nika paralelnosti (2x)*
5 Zastita od strugotine
6 Temeljna ploca
7 Klizna plo¢a
8 Stezac za vodilice grani¢nika paralelnosti
9 Stupnjevani grani¢nik
10 Zastitna manzeta
11 Leptirasti vijak za namjestanje grani¢nika dubine
12 Kliza¢ sa indeks znakom
13 Grani¢nik dubine
14 Skala za namjestanje dubine glodanja
15 Rucka lijeva (izolirana povrsina zahvata)
16 Stezna poluga za uglavljivanje dubine glodanja
17 Skala za fino namjestanje dubine glodanja

(POF 1400 ACE)

18 Okretni gumb za fino namjestanje dubine glodanja
(POF 1400 ACE)

19 Oznakaza izjednacenje nulte tocke

20 Poluga za deblokiranje kopirne ¢ahure

21 Glodalo*

22 Prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje

23 Kotaci¢ za predbiranje broja okretaja

24 Vijak za podeSavanje stupnjevanog grani¢nika
(POF 1200 AE)

25 Zavr$na matica sa steznim klijestima

26 Viljuskasti klju¢ otvora klju¢a 19 mm*

27 Usisno crijevo (@ 35 mm)*

28 Adapter usisavanja*

29 Nareckani vijak za adapter usisavanja (2x)*

30 Vodilica za granicnik paralelnosti (2x)*

31 Grani¢nik paralelnosti*

32 Zatik za centriranje*

33 Leptirasti vijak za zatik za centriranje*

34 Krivuljni grani¢nik*

35 Sestar za glodanje/adapter vodilice*

36 Rucka za Sestar za glodanje*

37 Leptirasti vijak za grubo namjestanje Sestara za glodanje
(2x)*

38 Leptirasti vijak za fino namjestanje $estara za glodanje
(1x)*

39 Okretni gumb za fino namjestanje Sestara za glodanje*

40 Vijak za centriranje*

41 Vodilica*

42 Distantna ploca (sadrzana u kompletu ,Sestara za
glodanje®)*

43 Kopirna ¢ahura*

*Prikazan ili opisan pribor ne pripada standardnom opsegu isporu-
ke. Potpuni pribor moZete naci u naSem programu pribora.
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Tehnicki podaci
Vertikalna glodalica POF 1200 AE POF 1400 ACE
Katalo$ki br. 3603B6A0.1 3603B6C 7.1
Nazivna primljena snaga w 1200 1400
Broj okretaja pri praznom hodu mint 11000-28000 11000-28000
Predbiranje broja okretaja ° (]
Konstantelektronik - °
Priklju¢ak za usisavanje prasine ° ®
Stezac alata mm 6/8 6/8
inch Y Y%
Hod ko3are za glodanje mm 55 55
TeZina odgovara EPTA-Procedure 01/2003 kg 3,4 3,5
Klasa zastite [o/u O/

Podaci vrijede za nazivni napon [U] od 230 V. U slucaju odstupanja napona i u izvedbama specifi¢nim za doti¢nu zemlju, ovi podaci mogu varirati.

Informacije o buci i vibracijama
Izmjerene vrijednosti za buku odredene su prema EN 60745.

Prag buke uredaja vrednovan s A iznosi obi¢no: prag zvuénog
tlaka 77 dB(A); prag uCinka buke 88 dB(A). Nesigurnost
K=3dB.

Nosite Stitnike za sluh!

Ukupne vrijednosti vibracija a,, (vektorski zbor u tri smjera) i
nesigurnost K odredeni su prema EN 60745:

a,=6m/s?, K=2m/s2.

Prag vibracije naveden u ovim uputama izmjeren je postup-
kom mjerenja propisanim u EN 60745 i moZe se primijeniti za
medusobnu usporedbu elektri¢nih alata. Prikladan je i za pri-
vremenu procjenu opterecenja od vibracija.

Navedeni prag vibracija predstavlja glavne primjene elektric-
nog alata. Ako se medutim elektri¢ni alat koristi za druge pri-
mijene, s razli¢itim priborom, radnim alatima koji odstupaju
od navedenihili se nedovoljno odrZavaju, prag vibracija moze
odstupati. Na taj se nacin moZe osjetno povecati opterecenje
od vibracija tijekom citavog vremenskog perioda rada.

Za to¢nu procjenu opterecenja od vibracija trebaju se uzeti u
obzirivremena u kojima je uredaj iskljucen, ili doduse radi ali
stvarno nije u primjeni. Na taj se nac¢in moze osjetno smanijiti
opterecenje od vibracija tijekom ¢itavog vremenskog perioda
rada.

Prije djelovanja vibracija utvrdite dodatne mjere sigurnosti za
zastitu korisnika, kao npr.: odrZavanje elektri¢nog alata i rad-
nih alata, kao i organiziranje radnih operacija.

Izjava o uskladenosti € €

Pod vlastitom odgovorno$cu izjavljujemo da je proizvod opi-
san pod , Tehnicki podaci“ sukladan sa slijedeéim smjernica-
ma i normativnim dokumentima: EN 60745 prema odredba-
ma smjernice 2009/125/EC (odredba 1194/2012),
2011/65/EU, 2004/108/EC, 2006/42/EC.

Tehnicka dokumentacija (2006/42/EC) moze se dobiti kod:
Robert Bosch GmbH, Postfach 10 01 56,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

iTo i fewt—

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
31.08.2011

Montaza

» Prije svih radova na elektri¢nom alatu izvucite mrezni
utikac iz uticnice.

Ugradnja glodala (vidjeti sliku A)

» Zaugradnju i zamjenu glodala preporucuje se nosenje
zastitnih rukavica.

Ovisno od svrhe primjene, glodala se mogu dobiti u razli¢itim

izvedbama i kvalitetama.

Glodala od brzoreznog celika prikladna su za obradu meksih

materijala, kao $to je meko drvo i plastika.

Glodala sareznim plocicama od tvrdog metala prikladna su

specijalno za obradu tvrdih i abrazivnih materijala, kao npr.

tvrdog drva i aluminija.

Originalna glodala iz sveobuhvatnog Bosch programa pribora

moZete dobiti u specijaliziranoj trgovackoj mrezi.

Ugradite samo besprijekorna i ¢ista glodala.

- Sklopite stitnik od strugotine 5 prema dolje.

- Pritisnite tipku za uglavljivanje vretena 3 i drzite je pritisnu-
tom. U tom slucaju okrenite rukom vreteno motora, sve
dok se ne blokira.

- Otpustite zavr$nu maticu 25 sa viljuskastim klju¢em 26
(otvora kljuca 19 mm), okretanjem u smjeru rotacije @.

- Uvucite glodalo u stezna klijesta. Drska glodala mora biti
najmanje 20 mm uvucena u steznim klijestima.

- Stegnite zavr$nu maticu 25 sa viljuskastim kljucem 26
(otvora kljuca 19 mm), okretanjem u smjeru rotacije @.
Otpustite tipku za utvrdivanje vretena 3.

- Sklopite Stitnik od strugotine 5 prema gore.

1609 92A 0AX (25.9.13)

ﬁ%

ﬁ%

Bosch Power Tools

ﬁ%



%E OBJ_BUCH-336-004.book Page 97 Wednesday, September 25,2013 11:11 AM

» Bez montirane kopirne ¢ahure ne ugradujte nikakva

glodala promjera veceg od 42 mm. Ova glodala ne odgo-

varaju temeljnoj ploci.

» Stezna klijesta ni u kojem slucaju ne stezZite sa zavrs-
nom maticom, sve dok nije montirano glodalo. Stezna
klijesta bi se inace mogla ostetiti.

Usisavanje prasine/strugotina (vidjeti sliku B)

» Prasina od materijala kao $to su premazi sa sadrzajem olo-

va, neke vrste drva, mineralnih materijala i metala, moze
biti Stetna za zdravlje. Dodirivanje ili udisanje praine mo-
Ze uzrokovati alergijske reakcije i/ili oboljenja disnih puto-
va korisnika elektri¢nog alata ili osoba koje se nalaze u bli-
zini.
Odredena vrsta prasine, kao §to je npr. prasina od hrasto-
vine ili bukve smatra se kancerogenom, posebno u kombi-
naciji sa dodatnim tvarima za obradu drva (kromat, zastit-
na sredstva za drvo). Materijal koji sadrzi azbest smiju
obradivati samo stru¢ne osobe.

- Pomogucnosti koristite usisavanje prasine prikladno

za materijal.
- Osigurajte dobru ventilaciju radnog mjesta.

- Preporucuje se uporaba zastitne maske sa filterom kla-

seP2.
PridrZavajte se vaZecih propisa za obradivane materijale.
» Izbjegavajte nakupljanje prasine na radnom mjestu.
Pradina se moZe lako zapaliti.
MontaZa adaptera usisavanja
Adapter usisavanja 28 moze se sa priklju¢kom crijeva monti-

rati prema naprijed ili natrag. Kod montaze sa prikljuckom cri-

jeva sprijeda, mora se prethodno skinuti zastita od strugotine
5. Adapter usisavanja 28 pricvrstite sa 2 nareckana vijka29 u
temeljnu plo¢u 6.

Za osiguranje optimalnog usisavanja, adapter usisavanja 28
se mora redovito Cistiti.

Prikljucak usisavanja prasine

Nataknite usisno crijevo (@ 35 mm) 27 (pribor) na montirani
adapter usisavanja. Spojite usisno crijevo 27 sa usisavacem
prasine (pribor).

Elektri¢ni alat moZe se izravno prikljuciti na uti¢nicu Bosch
univerzalnog usisavaca sa napravom za daljinsko pokretanje.
On se automatski starta kod ukljucivanja elektri¢nog alata.
Usisava¢ mora biti prikladan za obradivani materijal.

Kod usisavanja suhe praSine ili prasine koja je posebno opa-
sna za zdravlje, treba koristiti specijalni usisavac.

Montaza zastite od strugotine (vidjeti sliku C)

Umetnite Stitnik od strugotine 5 sa prednje strane tako u vodi-
licu da uskodi. Za skidanje zastitu od strugotine uhvatite boc-

no i povucite je prema naprijed.

Rad

Pustanje urad

» Pridrzavajte se mreznog napona! Napon izvora struje
mora se podudarati s podacima na tipskoj plocici elek-

—
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tricnog alata. Elektricni alati oznacenis 230 V mogura-
ditiina220V.

Predbiranje broja okretaja

Sa kotaci¢em za predbiranje broja okretaja 23 mozete pret-
hodno odabrati potreban broj okretaja i tijekom rada elektric-
nog alata.

1-2  manjibrojokretaja

3 -4  srednji broj okretaja

5-6  vedibrojokretaja

Vrijednosti prikazane u tablici su priblizne. Potreban broj
okretaja ovisan je od materijala i radnih uvjeta i moZe se odre-
diti prakti¢nim pokusom.

Materijal Promjer glodala
(mm)
4-10
12 -20
22 -40
4-10
12 -20
22 -40
4-10
12-20
22 -40
4-15
16 -40
4-15
16 -40

Polozaj
kotacica 23
Tvrdo drvo (bukva)

Meko drvo (bor)

Iverice

Plastika

|
P RNINMNWWADDWHO N~

HIRNFEFNNDWERWOa= WO
|

Aluminij

Ukljuéivanje/iskljucivanje

Prije ukljucivanja/isklju¢ivanja namjestite dubinu glodanja, vi-

djeti poglavlje ,Namjestanje dubine glodanja“.

Za pustanje u rad elektri¢nog alata pritisnite najprije zapor

ukljucivanja 1 i nakon toga pritisnite prekidac za uklju¢iva-

nje/iskljucivanje 22 i drzite ga pritisnutog.

POF 1400 ACE: Svijetiljka osvjetljava podrucje glodanja.

Za iskljucivanije elektri¢nog alata otpustite prekidac za uklju-

Civanje/iskljucivanje 22.

POF 1400 ACE: Svijetiljka se gasi polako.

Napomena: Iz razloga sigurnosti se prekidac za ukljuciva-

nje/iskljucivanje 22 ne moZe utvrditi, nego tijekom rada mora

stalno ostati pritisnut.

Konstantelektronik (POF 1400 ACE)

Konstantelektronik odrzava broj okretaja kod praznog hoda i

opterecenja gotovo konstantnim i time jam¢i jednoli¢ni radni

ucinak.

Namjestanje dubine glodanja (vidjeti sliku D)

» Namjestanje dubine glodanja smije se provoditi samo
kod iskljucenog elektricnog alata.

Za grubo namjestanje dubine glodanja postupite kako slijedi:

- Stavite elektri¢ni alat sa montiranim glodalom na obradiva-
ni izradak.

- POF 1400 ACE: Namjestite hod finog podesavanja sa
okretnim gumbom 18 po sredini. U tu svrhu okrenite okret-
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ni gumb 18, sve dok se oznake 19 ne poklope kako je pri-
kazano na slici. Nakon toga okrenite skalu 17 na,,0".

- Namijestite stupnjevani grani¢nik 9 na niZi stupanj; stup-
njevani grani¢nik ¢e osjetno uskociti.

POF 1200 AE: Vijke za podeSavanje stupnjevanog granic-
nika 24 uvijte odnosno odvijte do polovice.

Otpustite leptirasti vijak na grani¢niku dubine 11, tako da
je granicnik dubine 13 slobodno pomican.

Pritisnite steznu polugu za uglavljivanje dubine glodanja

16 usmjeru rotacije @ i pomicite glodalo polako prema do-

lje, sve dok glodalo 21 ne dodirne povrsinu izratka. Steznu
polugu za uglavljivanje dubine glodanja 16 ponovno otpu-
stite, kako bi se fiksirala dubina zarezivanja.

Steznu polugu za uglavljivanje dubine glodanja 16 pritisni-

te u smjeru rotacije @, za njeno konacno fiksiranje.

- Pritisnite grani¢nik dubine 13 prema dolje, sve dok ne
sjedne na stupnjevani grani¢nik 9. Klizac saindeks znakom
12 namjestite u polozaj 0" na skali dubine glodanja 14.

- Namjestite grani¢nik dubine 13 na Zeljenu dubinu glodanja
i stegnite leptirasti vijak na grani¢niku dubine 11. Pazite da
se kliza¢ sa indeks znakom 12 viSe ne pomice.

- Steznu polugu za uglavljivanje dubine glodanja 16 pritisni-
te usmjerurotacije @ i pomaknite glodalo u najvisi polozaj.

Kod vecih dubina glodanja treba se provesti vise operacija
obrade sa manjim skidanjem strugotine. Pomocu stupnjeva-
nog granicnika 9 operaciju glodanja mozete podijeliti na vise
stupnjeva. U tu svrhu namjestite Zeljenu dubinu glodanja sa
nizim stupnjem stupnjevanog granicnika i odaberite za prvu
operaciju obrade najprije visi stupanj.

POF 1200 AE: Razmak stupnjeva moze se mijenjati okreta-
njem vijka za podeSavanje 24.

Fino namjestanje dubine glodanja (POF 1400 ACE)

Nakon probnog glodanja moZete okretanjem okretnog gumba
18 dubinu glodanja namjestiti to¢no na odredenu mjeru;

okretanjem u smjeru kazaljke na satu pove¢ava se dubina glo-

danja, a okretanjem u smjeru suprotnom od kazaljke na satu

smanjuje se dubina glodanja. Skala 17 kod toga sluzi za orijen-

taciju. Jedan okret odgovara hodu reguliranja od 2,0 mm, a
jedna podjela na gornjem rubu skale 17 odgovara promjeni
hoda reguliranja za 0,1 mm. Maksimalno reguliranje iznosi
+8mm.

Primjer: Zeljena dubina glodanja treba biti 10,0 mm, a prob-

no glodanje daje dubinu glodanja od 9,6 mm.

- Podignite vertikalnu glodalicu i ispod klizne ploce 7 podlo-

Zite npr. komad drva, tako da glodalo 21 kod spustanja ne
dodirne izradak. Pritisnite steznu polugu za uglavljivanje
dubine glodanja 16 u smjeru rotacije @ i pomicite glodalo
polako prema dolje, sve dok grani¢nik dubine 13 ne sjedne
na stupnjevani granicnik 9.

—

- Okrenite skalu 17 na .0 i otpustite leptirasti vijak 11.

- Okrenite okretni gumb 18 za 0,4 mm/4 podiele (razlika za-
dane i stvarne vrijednosti) u smjeru kazaljke na satu i ste-
gnite leptirasti vijak 11.

- Provjerite odabranu dubinu glodanja dodatnim probnim
glodanjem.

Nakon namjestanja dubine glodanja ne mijenjajte viSe polozaj

kliza¢a 12 na grani¢niku dubine 13, kako bi se na skali 14 mo-

gla uvijek ocitati trenutacna dubina glodanja.

Fino namjestanje dubine glodanja (POF 1200 AE)

Sa stupnjevanim granicnikom 9 mozete prethodno namjestiti
razlicite dubine glodanja. Namjestanje se provodi prema prije
opisanom postupku, sa tom razlikom da se okretanjem vijka
za podeSavanije za stupnjevani grani¢nik 24, moZe uzajamno
promijeniti visinska razlika grani¢nika.

Upute zarad
» Zastitite glodalo od udaraca i udara.

Smijer glodanja i proces glodanja (vidjeti sliku E)

» Proces glodanja mora se uvijek odvijati u smjeru su-
protnom od rotacije glodala 21 (protusmjerno). Kod
glodanja u smjeru rotacije glodala (istosmjerno), elek-
tricni alat bi vam se mogao istrgnuti iz ruke.

- Namjestite Zeljenu dubinu glodanja, vidjeti u poglavlju ,Na-
mjestanje dubine glodanja“.

- Elektri¢ni alat sa montiranim glodalom stavite na obradiva-
ni izradak i ukljucite elektri¢ni alat.

- Pritisnite prema dolje steznu polugu za uglavljivanje dubi-
ne glodanja 16 i pomicite polako glodalo prema dolje, sve
dok se ne dosegne namjestena dubina glodanja. Steznu
polugu za uglavljivanje dubine glodanja 16 ponovno otpu-
stite, kako bi se fiksirala dubina zarezivanja.

Pritisnite prema gore steznu polugu za uglavljivanje dubine
glodanja 16, za njeno konacno fiksiranje.

- Proces glodanja izvodite uz jednoli¢ni posmak.

- Nakon zavr$enog postupka glodanja vodite vertikalnu glo-
dalicu natrag u najvisi polozaj.

~ Iskljucite elektricni alat.

Glodanje sa pomoénim granicnikom (vidjeti sliku F)
Zaobradu vecih izradaka, npr. kod glodanja utora, kao po-
mocni grani¢nik mozZete na izradak pricvrstiti dasku ili letvu i
vertikalnu glodalicu voditi uzduZ pomoénog granicnika. Verti-
kalnu glodalicu vodite uzduZ spljoStene strane klizne plo¢e na
pomoc¢nom granicniku.

Rubno ili profilno glodanje

Kod rubnog ili profilnog glodanja bez grani¢nika paralelnosti,

glodalo mora vidi opremljeno vode¢im rukavcem ili kugli¢nim

lezajem.

- Ukljucen elektricni alat pribliZite sa strane izratku, sve dok
vodedi rukavac ili kuglicni lezaj glodala ne nalegne na obra-
divani rub izratka.

- Elektri¢ni alat vodite sa obje ruke uzduz ruba izratka. Kod
toga pazite na nalijeganje to¢no pod kutom. Preveliko priti-
skanje moze ostetiti rub izratka.
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Glodanje sa grani¢nikom paralelnosti (vidjeti slike G-H)
Granicnik paralelnosti 31 sa vode¢om motkom 30 uvucite u
temeljnu plocu 6 i stegnite ga na potrebnu mjeru leptirastim
vijkom 4.

Ukljuceni elektricni alat sa jednoli¢nim posmakom i bo¢nim
pritiskom na grani¢nik paralelnosti vodite uzduZ ruba izratka.

Glodanje kruznih lukova (vidjeti slike 1-J)

Okrenite grani¢nik paralelnosti 31, tako da su grani¢ne povr-
Sine okrenute prema gore.

Granicnik paralelnosti 31 sa vode¢om motkom 30 uvucite u
temeljnu plocu 6 i stegnite ga na potrebnu mjeru leptirastim
vijkom 4.

PriCvrstite zatik za centriranje 32 sa leptirastim vijkom 33
kroz otvor na grani¢niku paralelnosti 31.

Utaknite zatik za centriranje 32 u oznacenu sredisnju tocku
kruznog luka i izvodite postupak glodanja sa jednoli¢nim po-
smakom.

Glodanje sa krivuljnim grani¢nikom (vidjeti slike K-L)
Granicnik paralelnosti 31 sa vode¢om motkom 30 uvucite u
temeljnu plou 6 i stegnite ga na potrebnu mjeru leptirastim
vijkom 4.

Pricvrstite krivuljni grani¢nik sa ugradenom vodecim koturom
34 kroz otvor na grani¢niku paralelnosti 31.

Pomicite elektri¢ni alat uz neznatni boéni pritisak uzduz ruba
izratka.

Glodanje sa Sestarom za glodanje (vidjeti sliku M)
Zaradove glodanja zaobljenja moZete primijeniti Sestar za

glodanje/adapter vodilice 35. Sestar za glodanje montirajte
kako je prikazano naslici.

Vijak za centriranje 40 uvijte u navojni otvor Sestara za gloda-

nje. Stavite vrh vijka u sredisnju tocku glodanog kruznog luka
i kod toga pazite da vrh vijka zahvati povrsinu izratka.
Namjestite Zeljeni radijus grubim pomicanjem Sestara za glo-
danje i stegnite leptiraste vijke 37 i 38.

Sa okretnim gumbom 39 moZete fino podesiti duZinu nakon

otpustanja leptirastog vijka 38. Jedan okret kod toga odgova-

ra pomaku reguliranja od 2,0 mm, a jedna crtica podjele na
okretnom gumbu 39 odgovara promjeni pomaka reguliranja
za0,1 mm.

Ukljucen elektri¢ni alat vodite po izratku sa desnom ru¢kom 8
isaruckom Sestara za glodanje 36.

Glodanje sa vodilicom (vidjeti sliku N)

Sa vodilicom 41 mozete izvoditi radne operacije koje se odvi-

jaju pravocrtno.

Za izjednacenje visinskih razlika morate montirati distantnu
plocu 42.

Sestar za glodanje/adapter vodilice 35 montirajte kako je pri-

kazano na slici.

Vodilicu 41 pri¢vrstite na izradak sa prikladnim steznim na-
pravama, npr. vijéanim stegama. Stavite elektric¢ni alat sa
montiranim adapterom vodilice 35 na vodilicu.

—
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Glodanje sa kopirnom ¢ahurom (vidjeti slike 0-P)
Pomocu kopirne ¢ahure 43 mozZete konture prenijeti sa Sablo-
ne na izradak.

Ovisno od debljine $ablone odaberite prikladnu kopirnu ¢ahu-

ru. Zbog nadvisujuce visine kopirne ¢ahure, $ablona mora

imati minimalnu debljinu od 8 mm.

Aktivirajte polugu za deblokiranje 20 i stavite kopirnu ¢ahuru

43 odozdo u temeljnu plo¢u 6. Kodirni izdanci moraju kod to-

ga osjetno uskociti u udubljenja kopirne ¢ahure.

» Odaberite promjer glodala manji od unutarnjeg pro-
mjera kopirne ¢ahure.

Kod glodanja sa kopirnom ¢ahurom 43 postupite kako slijedi:

- Ukljuceni elektricni alat sa kopirnom ¢ahurom pribliZite Sa-
bloni.

- Pritisnite prema dolje steznu polugu za uglavljivanje dubi-
ne glodanja 16 i pomicite polako glodalo prema dolje, sve
dok se ne dosegne namjestena dubina glodanja. Steznu
polugu za uglavljivanje dubine glodanja 16 ponovno otpu-
stite, kako bi se fiksirala dubina zarezivanja.

Pritisnite prema gore steznu polugu za uglavljivanje dubine
glodanja 16, za njeno konacno fiksiranje.

- Elektri¢nialat sanadvisuju¢om kopirnom ¢ahurom vodite s
bocnim pritiskom uzduz $ablone.

Odrzavanje i servisiranje

Odrzavanje i ¢iS¢enje

» Prije svih radova na elektricnom alatu izvucite mrezni
utikac iz uticnice.

» Elektricni alati otvore za hladenje odrzavajte ¢istim ka-
ko bi se moglo dobro i sigurno raditi.

» Kod ekstremnih uvjeta primjene po mogucnosti uvijek
treba koristiti usisni uredaj. Cesto ispuhavajte otvore
za hladenje i predspojite zastitnu sklopku struje kvara
(F1). Kod obrade metala vodljiva prasina se moze nakupiti
unutar elektri¢nog alata. To moze negativno utjecati na za-
Stitnu izolaciju elektri¢nog alata.

Ako je potrebna zamjena prikljutnog kabela, tada je treba pro-

vesti u Bosch servisu ili u ovladtenom servisu za Bosch elek-

tri¢ne alate, kako bi se izbjeglo ugrozavanije sigurnosti.

Ako bi elektri¢ni alat unato¢ brizljivih postupaka izrade i ispiti-

vanja ipak prestao raditi, popravak treba prepustiti ovlaste-

nom servisu za Bosch elektri¢ne alate.

Za slucaj povratnih upita ili naru¢ivanja rezervnih dijelova,

molimo vas neizostavno navedite 10-znamenkasti kataloski

broj sa tipske plocice elektri¢nog alata.

Za Stednju elektricne energije, elektri¢ni alat ukljucite samo

ako cete ga koristiti.

Servisiranje i savjetovanje o primjeni

Ovlasteni servis ¢e odgovoriti na vasa pitanja o popravcima i
odrzavanju vaseg proizvoda te o rezervnim dijelovima. Pove-
¢ane crteZe i informacije o rezervnim dijelovima moZete naci
na adresi:

www.bosch-pt.com
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Bosch tim za savjetovanje o primjeni rado ¢e vam pomoci od-
govorom na pitanja o nasim proizvodima i priboru.

Hrvatski

Robert Bosch d.o.o
Kneza Branimira 22
10040 Zagreb

Tel.: (01) 2958051
Fax: (01) 2958050

Zbrinjavanje

Elektri¢ni alat, pribor i ambalazu treba dovesti na ekoloski pri-
hvatljivu ponovnu primjenu.

Elektricne alate ne bacajte u kuéni otpad!

Samo za zemlje EU:

Prema Europskim smjernicama
2012/19/EU za elektricne i elektronicke
stare uredaje, neuporabivi elektri¢ni alati
moraju se odvojeno sakupljati i dovoditi na
ekoloski prihvatljivo recikliranje.

Zadrzavamo pravo na promjene.

Eesti

Ohutusnouded
Uldised ohutusjuhised

A TAHELEPANU Koik ohutusnouded ja juhised tu-

leb labi lugeda. Ohutusnéuete ja ju-
histe eiramise tagajdrjeks vaib olla elektrilook, tulekahju
ja/voi rasked vigastused.
Hoidke koik ohutusnouded ja juhised edasiseks kasutami-
seks hoolikalt alles.
Allpool kasutatud moiste ,Elektriline todriist” kdib vorgutoite-
ga (toitejuhtmega) elektriliste tooriistade ja akutoitega (ilma
toitejuhtmeta) elektriliste tooriistade kohta.

Ohutusnouded toopiirkonnas

» Tookoht peab olema puhas ja hasti valgustatud. To6ko-
has valitsev segadus ja hamarus vaib pohjustada énnetusi.

» Arge kasutage elektrilist tooriista plahvatusohtlikus
keskkonnas, kus leidub tuleohtlikke vedelikke, gaase
voi tolmu. Elektrilistest tooriistadest 166b sademeid, mis
voivad tolmu voi aurud siiiidata.

» Elektrilise tooriista kasutamise ajal hoidke lapsed ja
teised isikud tookohast eema. Kui Teie tahelepanu kor-
vale juhitakse, voib seade Teie kontrolli alt véljuda.

Elektriohutus

» Elektrilise téoriista pistik peab pistikupessa sobima.
Pistiku kallal ei tohi teha mingeid muudatusi. Arge ka-
sutage kaitsemaandusega elektriliste tooriistade pu-
hul adapterpistikuid. Muutmata pistikud ja sobivad pisti-
kupesad vahendavad elektrild6gi saamise riski.

—

» Viltige kehakontakti maandatud pindadega, nagu to-
rud, radiaatorid, pliidid ja kiilmikud. Kui Teie keha on
maandatud, on elektrild6gi oht suurem.

» Hoidke seadet vihma ja niiskuse eest. Kui elektrilisse
tooriista on sattunud vett, on elektrildogi oht suurem.

» Arge kasutage toitejuhet otstarvetel, milleks see i ole
ette ndhtud, nditeks elektrilise tooriista kandmiseks,
iilesriputamiseks voi pistiku pistikupesast véljatomba-
miseks. Hoidke toitejuhet kuumuse, oli, teravate ser-
vade ja seadme liikuvate osade eest. Kahjustatud voi
keerduldinud toitejuntmed suurendavad elektrild6gi ohtu.

» Kuitootate elektrilise tooriistaga vabas 6hus, kasutage
ainult selliseid pikendusjuhtmeid, mida on lubatud ka-
sutada ka valistingimustes. Valistingimustes kasuta-
miseks sobiva pikendusjuhtme kasutamine vahendab
elektriloogi ohtu.

» Kui elektrilise tooriista kasutamine niiskes keskkon-
nas on valtimatu, kasutage rikkevoolukaitseliilitit.
Rikkevoolukaitseliiliti kasutamine vahendab elektrilodgi
ohtu.

Inimeste turvalisus

» Olge tihelepanelik, jilgige, mida Te teete, ning toimige
elektrilise tooriistaga tootades kaalutletult. Arge kasuta-
ge elektrilist tooriista, kui olete vdsinud v6i uimastite, al-
koholi véi ravimite méju all. Hetkeline tdhelepanematus
seadme kasutamisel voib pohjustada tosiseid vigastusi.

» Kandke isikukaitsevahendeid ja alati kaitseprille. Isiku-
kaitsevahendite, naiteks tolmumaski, libisemiskindlate
turvajalatsite, kaitsekiivri voi kuulmiskaitsevahendite
kandmine - soltuvalt elektrilise todriista tiilibist ja
kasutusalast - vahendab vigastuste ohtu.

» Viltige seadme tahtmatut kdivitamist. Enne pistiku
ithendamist pistikupessa, aku iihendamist seadme kiil-
ge, seadme iilestostmist ja kandmist veenduge, et
elektriline todriist on vilja liilitatud. Kui hoiate elektrili-
se tooriista kandmisel sorme liilitil voi ihendate voo-
luvorku sisseliilitatud seadme, véivad tagajarjeks olla on-
netused.

» Enne elektrilise tooriista sisseliilitamist eemaldage
selle kiiljest reguleerimis- ja mutrivotmed. Seadme
podrleva osa kiiljes olev reguleerimis- voi mutrivoti voib
pohjustada vigastusi.

» Viltige ebatavalist kehaasendit. Votke stabiilne t66-
asend ja hoidke kogu aeg tasakaalu. Nii saate elektrilist
tooriista ootamatutes olukordades paremini kontrollida.

» Kandke sobivat réivastust. Arge kandke laiuriideid ega
ehteid. Hoidke juuksed, roivad ja kindad seadme liiku-
vatest osadest eemal. Lotendavad riided, ehted vdi pikad
juuksed voivad sattuda seadme liikuvate osade vahele.

» Kui on voimalik paigaldada tolmueemaldus- ja
tolmukogumisseadiseid, veenduge, et need on sead-
mega ithendatud ja et neid kasutatakse 6igesti. Tolmu-
eemaldusseadise kasutamine vahendab tolmust péhjusta-
tud ohte.
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Elektriliste tooriistade hoolikas kasitsemine ja kasutamine

» Arge koormake seadet iile. Kasutage t66 tegemiseks
selleks ettendhtud elektrilist tooriista. Sobiva elektrili-
se tooriistaga tootate ettendhtud joudluspiirides
efektiivsemalt ja ohutumalt.

» Arge kasutage elektrilist tooriista, mille liiliti on rikkis.
Elektriline tooriist, mida ei ole enam véimalik liilitist sisse
javdlja liilitada, on ohtlik ning tuleb parandada.

» Tommake pistik pistikupesast vilja ja/v6i eemaldage
seadmest aku enne seadme reguleerimist, tarvikute
vahetamist ja seadme drapanekut. See ettevaatus-
abindu valdib elektrilise tooriista soovimatut kdivitamist.

» Kasutusvilisel ajal hoidke elektrilisi tooriistu lastele
kittesaamatus kohas. Arge laske seadet kasutada isi-
kutel, kes seadet ei tunne véi pole siintoodud juhiseid
lugenud. Asjatundmatute isikute kdes on elektrilised t66-
riistad ohtlikud.

» Hoolitsege seadme eest korralikult. Kontrollige, kas
seadme liikuvad osad tootavad veatult ega kiildu kiini.
Veenduge, et seadme detailid ei ole murdunud voi kah-
justatud maaral, mis mojutab seadme tookindlust. Las-
ke kahjustatud detailid enne seadme kasutamist
parandada. Paljude dnnetuste pohjuseks on halvasti hool-
datud elektrilised tooriistad.

» Hoidke loiketarvikud teravad ja puhtad. Hoolikalt hool-
datud, teravate l6ikeservadega loiketarvikud kiilduvad
harvemini kinni ja neid on lihtsam juhtida.

» Kasutage elektrilist tooriista, lisavarustust, tarvikuid
jne vastavalt siintoodud juhistele ning nii, nagu konk-
reetse seadmetiiiibi jaoks ette nihtud. Arvestage see-
juures tootingimuste ja teostatava to6 iseloomuga.
Elektriliste tooriistade nduetevastane kasutamine voib
pohjustada ohtlikke olukordi.

Teenindus

» Laske elektrilist tooriista parandada ainult kvalifitsee-
ritud spetsialistidel, kes kasutavad originaalvaruosi.
Nii tagate piisivalt seadme ohutu t86.

Ohutusnouded freesimisel

» Hoidke elektrilist tooriista ainult kiepideme isoleeri-
tud pindadest, kuna freesitera vib tabada seadme en-
da toitejuhet. Kokkupuude pingestatud juhtmega voib
seada pinge alla ka tooriista metallosad ja tekitada elektri-
166gi.

» Kinnitage toorik pitskruvi véi méne muu kinnitusva-
hendi abil stabiilse aluse kiilge. Kui hoiate toorikut vaid
kdega voi surute seda vastu oma keha, jadb toorik liiku-
vaks, mistottu voite kaotada selle iile kontrolli.

» Kasutatava tarviku lubatud podrete arv peab olema va-
hemalt sama suur nagu elektrilise tooriista maksimaal-
ne poorete arv. Lubatud kiirusest kiiremini podrlev tarvik
vib puruneda.

» Freesitera ja teiste lisatarvikute varre labim6ot peab
vastama elektrilise tooriista tarvikukinnituse (tsangi)
labiméédule. Tarvikud, mille varre labimadt ei vasta elekt-
rilise tooriista tarvikukinnituse labimoddule, pddrlevad

—
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ebaiihtlaselt, vibreerivad tugevalt ja véivad pdhjustada
kontrolli kaotuse toériista lle.

» Viige seade toodeldava esemega kokku alles siis, kui
seade on sisse liilitatud. Vastasel korral tekib tagasil6ogi
oht, kui tarvik toorikus kinni kiildub.

» Arge viige oma kisi freesimispiirkonda ja freesitera la-
hedusse. Hoidke teise kdega lisakdepidemest voi moo-
torikorpusest. Kui hoiate freesi molema kaega, ei saa
freesitera teie kasi vigastada.

» Freesimisel viltige freesitera kokkupuudet metallese-
mete, naelte voi kruvidega. Freesitera vib kahjustuda ja
suurendada vibratsiooni.

» Varjatult paiknevate elektrijuhtmete, gaasi- voi veeto-
rude avastamiseks kasutage sobivaid otsimisseadmeid
v6i podrduge kohaliku elektri-, gaasi- voi veevarustus-
firma poole. Kokkupuutel elektrijuhtmetega tulekahju- ja
elektrilddgioht. Gaasitorustiku vigastamisel plahvatusoht.
Veetorustiku vigastamisel materiaalne kahju voi elektril6o-
gioht.

» Arge kasutage niirisid véi kahjustatud freesiterasid.
Niirid ja kahjustatud freesiterad tekitavad suurema hoor-
dumise, voivad kinni kiilduda ja pohjustavad massi tasa-
kaalustatuse kadumise.

» Hoidke elektrilist tooriista tootades molema kdega ja
sdilitage stabiilne asend. Elektriline t6driist pisib kahe
kaega hoides kindlamini kées.

» Enne kdestpanekut oodake, kuni elektriline todriist on
seiskunud. Kasutatav tarvik voib kinni kiilduda ja pohjus-
tada kontrolli kaotuse seadme lile.

Seadme ja selle funktsioonide
kirjeldus

Koik ohutusnoéuded ja juhised tuleb labi lu-
geda. Ohutusnduete ja juhiste eiramise taga-
jarjeks voib olla elektrilook, tulekahju ja/voi
rasked vigastused.

Nouetekohane kasutamine

Seade on ette nahtud soonte, servade, profiilide ja pikiavade
freesimiseks puitu, plastmaterjalidesse ja kergehitusmaterja-
lidesse, samuti kopeerfreesimiseks. To6tamisel peab seade
kindlalt toetuma tdddeldavale pinnale.

Madalamatel pdéretel ja vastavate freesiteradega saab t66-
delda ka varvilisi metalle.

Elektrilise tooriista tuli on mdeldud vaid elektrilise todriista
toopiirkonna valgustamiseks, tuli ei sobi ruumide valgustami-
seks koduses majapidamises.

Seadme osad
Seadme osade numeratsiooni aluseks on jooniste lehekiiljel
toodud numbrid.

1 Liliti (sisse/valja) sisseliilitustokis

2 Parempoolne kéepide (isoleeritud haardepind)

3 Spindlilukustusnupp
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Tiibkruvi paralleeljuhiku juhtvarraste jaoks (2x)*
Laastukaitse

Alusplaat

Liugtald

Paralleeljuhiku juhtvarraste kinnituskoht
Astmeline siigavuspiirik

10 Kaitsemansett

11 Tiibkruvi siigavuspiiriku seadistamiseks

12 Indeksmargiga likkur

13 Siigavuspiirik

14 Skaala freesimissiigavuse reguleerimiseks

15 Vasakpoolne kaepide (isoleeritud haardepind)
16 Freesimissiigavuse lukustushoob

17 Skaala freesimissiigavuse peenreguleerimiseks
(POF 1400 ACE)

18 PG6o6rdnupp freesimissiigavuse peenreguleerimiseks
(POF 1400 ACE)

19 Nullpunkti margis

20 Kopeerhiilsi vabastushoob

21 Freesitera*

22 Liiliti (sisse/valja)

23 Poorete arvu regulaator

O oo ~NO OGN

—

24 Astmelise siigavuspiiriku justeerimiskruvid
(POF 1200 AE)

25 Mutter koos tsangiga

26 Lehtvétiavaga 19 mm*

27 Imivoolik (@ 35 mm)*

28 Tolmueemaldusadapter*

29 Rihveldatud kruvi tolmueemaldusadapteri jaoks (2x)*

30 Paralleeljuhiku juhtvarras (2x)*

31 Paralleeljuhik*

32 Tsentreerimistihvt*

33 Tsentreerimistihvti tiibkruvi*

34 Figuurldigete juhik*

35 Freesisirkel/juhtsiini adapter*

36 Freesisirkli pide*

37 Tiibkruvi freesisirkli jdmereguleerimiseks (2x)*

38 Tiibkruvi freesisirkli peenreguleerimiseks (1x)*

39 PG6ordnupp freesisirkli peenreguleerimiseks*

40 Tsentrikruvi*

41 Juhtsiin*

42 Vaheplaat (sisaldub freesisirkli komplektis) *

43 Kopeerhiilss*

*Tarnekomplekt ei sisalda kéiki kasutusjuhendis olevatel joonistel
kujutatud voi kasutusjuhendis nimetatud lisatarvikuid. Lisatarvi-
kute tdieliku loetelu leiate meie lisatarvikute kataloogist.

o

~

-

(3]

Tehnilised andmed
Ulafrees POF 1200 AE POF 1400 ACE
Tootenumber 3603B6A0.1 3603B6C7.1
Nimivdimsus w 1200 1400
Tihikdigupoorded mint 11000-28000 11000-28000
Poorete arvu reguleerimine ° °
Konstantelektroonika - ®
Tolmuimejaiihendus ° )
Padrun mm 6/8 6/8
toll Y %
Freesikorvi toste mm 55 55
Kaal EPTA-Procedure 01/2003 jargi kg 3,4 &3
Kaitseaste O/ [Ol/I

Andmed kehtivad nimipingel [U] 230 V. Teistsuguste pingete ja kasutusriigis spetsiifiliste mudelite puhul vdivad toodud andmed varieeruda.

Andmed miira/vibratsiooni kohta
Miira mdddetud vastavalt standardile EN 60745.

Seadme A-karakteristikuga méodetud miiratase on {ldjuhul:
helirdhu tase 77 dB(A); miiravoimsuse tase 88 dB(A). M&o-
temdaramatus K=3 dB.

Kasutage kuulmiskaitsevahendeid!

Vibratsioonitase a;, (kolme telje vektorsumma) ja mdotemaa-

ramatus K, kindlaks tehtud kooskdlas standardiga EN 60745:

ap=6m/s?, K=2m/s2.

Kaesolevas juhendis esitatud vibratsioonitase on maddetud
standardi EN 60745 kohase mddtemeetodijargi ja seda saab
kasutada elektriliste tooriistade omavaheliseks vordlemi-
seks. See sobib ka vibratsiooni esialgseks hindamiseks.

Toodud vibratsioonitase on tiiiipiline elektrilise tooriista kasu-
tamisel ettenahtud téddeks. Kui elektrilist todriista kasutatak-
se muudeks toddeks, kui kasutatakse teisi tarvikuid voi kui
tooriista hooldus pole piisav, vaib vibratsioonitase olla siiski
teistsugune. Sellest tingituna vib vibratsioon olla td6perioo-
dil tervikuna tunduvalt suurem.

Vibratsiooni tdpseks hindamiseks tuleb arvesse votta ka ae-
ga, mil seade oli valja liilitatud voi kiill sisse liilitatud, kuid te-
gelikult todle rakendamata. Sellest tingituna véib vibratsioon
olla tédperioodil tervikuna tunduvalt vaiksem.

Rakendage todriista kasutaja kaitsmiseks vibratsiooni moju
eest taiendavaid kaitsemeetmeid, nditeks: hooldage tooriistu
jatarvikuid piisavalt, hoidke kded soojas, tagage sujuv tookor-
raldus.
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Vastavus normidele € €
Deklareerime ainuvastutajana, et punktis ,, Tehnilised and-

med*kirjeldatud toode vastab jargmistele normidele voi stan-

darditele: EN 60745 kooskdlas direktiivide 2009/125/EU
(médrus 1194/2012), 2011/65/EL, 2004/108/EU,
2006/42/EU nduetega.

Tehniline toimik (2006/42/E0) saadaval:

Robert Bosch GmbH, Postfach 10 01 56,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President  Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

P Ty A

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
31.08.2011

Montaaz

» Enne mistahes todde teostamist elektrilise tooriista
kallal tommake pistik pistikupesast vilja.

Freesitera paigaldamine (vt joonist A)

» Freesiterade paigaldamisel ja vahetamisel on soovitav
kanda kaitsekindaid.

Igaks kasutusotstarbeks on saadaval sobiva kvaliteediga free-

siterad.

Korgekvaliteetsest kiirloiketerasest freesiterad sobivad
pehmete materjalide, nt pehme puidu ja plastmaterjalide
tootlemiseks.

Kovasulammetallist freesiterad on ette nahtud kovade ja
abrasiivsete materjalide, nt kdva puidu ja alumiiniumi téétle-
miseks.

Sobivad originaalfreesiterad Boschi rikkalikust lisatarvikute
programmist on saadaval miiligiesindustes.

Kasutage ainult terveid ja puhtaid freesiterasid.

- Keerake alla laastukaitse 5.

- Vajutage spindlilukustusnupp 3 alla ja hoidke seda all. Va-
jaduse korral poorake mootorispindlit kdega, kuni see lu-
kustub.

- Keerake mutter 25 lehtvotmega 26 (ava 19 mm) p6orle-
missuunas @ lahti.

- Liikakefreesiteratsangi. Freesitera vars peab olematsangi
likatud vahemalt 20 mm ulatuses.

- Keerake mutter 25 lehtvotmega 26 (ava 19 mm) p6orle-
missuunas @ kinni. Vabastage spindlilukustusnupp 3.

- Keerake laastukaitse 5 iiles.

» Kui kopeerhiilss ei ole monteeritud, drge kasutage
freesiterasid, mille Iabim66t on suurem kui 42 mm.
Need freesiterad ei mahu labi alustalla.

» Arge pingutage tsangi koos mutriga kinni, kui freesitera
ei ole paigaldatud. Vastasel korral vdib tsang kahjustuda.

—
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Tolmu/saepuru dratomme (vt joonist B)

» Pliisisaldusega varvide, teatud puiduliikide, mineraalide ja
metalli tolm voib kahjustada tervist. Tolmuga kokkupuude
jatolmu sissehingamine vdib pohjustada seadme kasutajal
voi laheduses viibivatel inimestel allergilisi reaktsioone
ja/voi hingamisteede haigusi.

Teatud tolm, naiteks tamme- ja pddgitolm, on vahkitekita-
va toimega, isedranis kombinatsioonis puidutodtlemisel
kasutatavate lisaainetega (kromaadid, puidukaitsevahen-
did). Asbesti sisaldavat materjali tohivad téodelda iiksnes
vastava ala asjatundjad.
- Kasutage konkreetse materjali eemaldamiseks sobivat
tolmuimejat.
- Tagage tookohas hea ventilatsioon.
- Soovitav on kasutada hingamisteede kaitsemaski filtri-
gaP2.
Pidage kinni toodeldavate materjalide suhtes Teie riigis
kehtivatest eeskirjadest.

» Viltige tolmu kogunemist tookohta. Tolm voib kergesti

siittida.

Tolmueemaldusadapteri montaaz
Tolmueemaldusadapterit 28 saab koos voolikuiihendusega
paigaldada ette voi taha. Voolikulihendusega paigalduse kor-
ral tuleb eelnevalt maha votta laastukaitse 5. Kinnitage
tolmueemaldusadapter 28 2 rihveldatud kruviga 29 alustalla
6 kiilge.

Optimaalse tolmuimemise tagamiseks tuleb tolmueemaldu-
sadapterit 28 regulaarselt puhastada.

Tolmuimeja iihendamine

Suruge imivoolik (@ 35 mm) 27 (lisatarvik) kiilgemonteeri-
tud tolmueemaldusadapteri kiilge. Kasutage imivoolikut 27
koos tolmuimejaga (lisatarvik).

Seadme voib iihendada kaugjuhtimisautomaatikaga varusta-
tud Boschi universaaltolmuimejaga. See kdivitub elektrilise
tooriista sisselilitamisel automaatselt.

Tolmuimeja peab téodeldava materjali tolmu imemiseks sobi-
ma.

Tervistkahjustava, kantserogeense ja kuiva tolmu eemaldami-
seks kasutage spetsiaaltolmuimejat.

Laastukaitse monteerimine (vt joonist C)

Asetage laastukaitse 5 eest juhtsoonde nii, et see fikseerub
kohale. Eemaldamiseks votke kinnilaastukaitse kiilgservast ja
tommake laastukaitse suunaga ette maha.

Kasutus

Seadme kasutuselevott

» Pdorake tahelepanu vérgupingele! Vorgupinge peab
iihtima tooriista andmesildil margitud pingega. And-
mesildil toodud 230 V seadmeid vib kasutada ka
220 V vorgupinge korral.

Pdorete arvu valik

Poorete arvu regulaatoriga 23 saate vajalikku poorete arvu re-

guleerida ka todtamise ajal.
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1-2  madalad péérded

3-4  keskmised poorded

5-6  korged poorded

Tabelis toodud andmed on orienteeruvad. Vajalik pdorete arv

sOltub materjalist ja tootingimustest ning seda saab kindlaks
teha praktilise katse kaigus.

Freesitera
labimoot (mm)
4-10
12-20

22 -40

Materjal Regulaatori

asend 23

Kova puit (pook)

4-10
12-20
22 -40

Pehme puit (mand)

4-10
12-20
22 -40

Laastplaadid

4-15
16 -40

Plastmaterjalid

= NNPRPNWR WO = Wwo
I

|
P RNNWWADDWHIO|N DO

4-15
16 -40

Alumiinium

Sisse-/valjaliilitus

Enne sisse-/valjalilitamist reguleerige valja freesimissiiga-
vus, vt punkti ,Freesimissiigavuse reguleerimine®.

Seadme todlerakendamiseks vajutage kdigepealt sisseliili-
tustokisele 1 jaseejarel lilitile (sisse/vélja) 22 ja hoidke seda
all.

POF 1400 ACE: Lamp valgustab freesimispiirkonda.
Seadme vdljaliilitamiseks vabastage lilliti (sisse/vdlja) 22.
POF 1400 ACE: Lamp kustub aeglaselt.

Markus: Ohutuse huvides ei ole voimalik llitit (sisse/valja)
22 |ukustada, vaid seda tuleb to6tamise ajal kogu aeg hoida
sissevajutatud asendis.

Konstantelektroonika (POF 1400 ACE)
Konstantelektroonika hoiab podrete arvu tiihikdigul ja koor-
musel peaaegu konstantsena ja tagab iihtlase t66.

Freesimissiigavuse reguleerimine (vt joonist D)

» Freesimissiigavust tohib reguleerida vaid siis, kui sea-
de on vilja liilitatud.

Freesimissiigavuse jamereguleerimiseks toimige jérgnevalt:

- Asetage seade koos monteeritud freesiteraga téodeldava-
le toorikule.

- POF 1400 ACE: Seadke peenregulaator pdordnupuga 18
keskasendisse. Selleks keerake pddrdnuppu 18 seni, kuni
margised 19 joonisel ndidatud viisil kattuvad. Seejarel
keerake skaala 17 asendisse ,,0".

- Seadke astmeline siigavuspiirik 9 madalaimale astmele;
astmeline stigavuspiirik fikseerub tuntavalt kohale.

- POF 1200 AE: Keerake astmelise siigavuspiiriku justeeri-
miskruvid 24 pooleldi sisse voi vdlja.

- Keerake lahti siigavuspiiriku tiibkruvi 11, nii et siigavuspii-
rik 13 on vabalt liikuv.

- Suruge freesimissiigavuse lukustushooba 16 poorlemis-
suunas @ javiige lilafrees aeglaselt alla, kuni freesitera 21
puudutab tooriku pinda. Uputussiigavuse fikseerimiseks
vabastage freesimissiigavuse lukustushoob 16 uuesti.
Loplikuks fikseerimiseks suruge freesimissiigavuse lukus-
tushooba 16 vajaduse korral podrlemissuunas @.

- Vajutage siigavuspiirik 13 alla, kuni see toetub astmelisele
stigavuspiirikule 9. Seadke indeksmargiga plaat 12 freesi-
missiigavuse reguleerimise skaalal 14 asendisse ,0°.

- Seadke siigavuspiirik 13 soovitud freesimissiigavusele ja
keerake kinni siigavuspiiriku tiibkruvi 11. Veenduge, et te
indeksmdrgisega liikkurit 12 enam paigast ei nihuta.

- Suruge freesimisstigavuse lukustushooba 16 poorlemis-
suunas O ja viige lilafrees lilemisse asendisse.

Suurema freesimissiigavuse puhul on mugavam freesida jark-
jargult. Astmelise siigavuspiiriku 9 abil saate jaotada freesi-
misoperatsiooni mitmesse jarku. Reguleerige soovitud freesi-
missiigavus valja astmelise siigavuspiiriku madalaima astme-
ga ja valige esimeste operatsioonide jaoks alguses korgemad
astmed.

POF 1200 AE: Astmete vahemaad saab muuta justeeri-
miskruvide 24 keeramisega.

Freesimissiigavuse peenreguleerimine (POF 1400 ACE)

Pérast proovifreesimist saate freesimissiigavust poordnu-

pust 18 peenreguleerida; freesimissiigavuse suurendami-

seks keerake pddrdnuppu paripaeva; freesimissiigavuse va-
hendamiseks vastupdeva. Skaala 17 on seejuures orientii-

riks. Uks péore muudab siigavust 2,0 mm, iiks salk skaala 17

lilemises servas vastab stigavuse muutusele 0,1 mm vérra.

Siigavust on vdimalik maksimaalselt muuta + 8 mm.

Naide: Soovitud freesimissiigavus peab olema 10,0 mm,

proovifreesimine andis freesimissiigavuseks 9,6 mm.

- Kergitage Ulafreesi ja asetage liugtalla 7 alla naiteks puidu-
tiikk, nii et freesitera 21 ei puuduta toorikut, kui lasete
lilafreesi tagasi alla. Suruge freesimissiigavuse lukustus-
hooba 16 poorlemissuunas @ javiige lilafrees aeglaselt al-
la, kuni stigavuspiirik 13 toetub astmelisele siigavuspiiri-
kule 9.

- Seejarel keerake skaala 17 asendisse ,0“ ja keerake lahti
tiibkruvi 11.

- Keerake poordnuppu 18 0,4 mm/4 salgu (ettenahtud ja
tegeliku vadrtuse vahe) vorra paripdeva ja pingutage tiib-
kruvi 11 kinni.
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- Kontrollige valitud freesimissiigavust proovifreesimise
teel.

Parast freesimissiigavuse reguleerimist arge muutke enam

likkuri 12 asendit siigavuspiirikul 13, et saaksite aktuaalset

freesimissiigavust skaalalt 14 kogu aeg lugeda.

Freesimissiigavuse peenreguleerimine (POF 1200 AE)
Astmelise siigavuspiirikuga 9 saate vélja reguleerida erine-
vaid freesimissiigavusi. Reguleerimine toimub vastavalt ees-

pool kirjeldatud viisile erinevusega, et astmelise siigavuspiiri-

ku justeerimiskruvide 24 keeramisega saab muuta piirikute
korguste vahet iiksteise suhtes.

Toojuhised

> Kaitske freesiterasid kukkumise ja lookide eest.

Freesimissuund ja freesimisprotsess (vt joonist E)

» Ettenihke suund peab olema vastupidine freesitera 21
poorlemissuunale. Ettenihke suuna iihtimisel freesite-

ra podrlemissuunaga voib seade ennast kasutaja kdest
véljarebida.

- Reguleerige vélja soovitud freesimissiigavus, vt punkti
L,Freesimissiigavuse reguleerimine“.

- Asetage seade koos kiilgemonteeritud freesiteraga toodel-

davale toorikule ja liilitage seade sisse.

- Suruge freesimissiigavuse lukustushoob 16 alla ja viige
iilafrees aeglaselt alla, kuni soovitud freesimissiigavus on
saavutatud. Uputussiigavuse fikseerimiseks vabastage
freesimissiigavuse lukustushoob 16 uuesti.

Loplikuks fikseerimiseks suruge freesimissiigavuse lukus-
tushooba 16 vajaduse korral iiles.

- Andes seadmele iihtlase ettenihke alustage freesimist.

- Parast freesimise lopetamist viige lilafrees tagasi ilemisse
asendisse.

- Lilitage seade valja.

Freesimine abijuhikuga (vt joonist F)

Soonte freesimisel suurtesse toorikutesse voib tooriku kiilge

kinnitada abivahendina laua véi liistu ja juhtida Glafreesi piki

sedaabijuhikut. Juhtige llafreesi liugtallalameda servaga piki
abijuhikut.

Servade voi figuurfreesimine

Servade voi figuurfreesimisel ilma paralleeljuhikuta peab

freesitera olema varustatud juhttapi voi kuullaagriga.

- Viige sisseliilitatud seade kiiljelt tooriku lahedale, kuni
freesitera juhttapp voi kuullaager on téodeldava tooriku
serva vastas.

- Juhtige seadet mélema kaega piki tooriku serva. Seejuures
jalgige seadme diget asendit tooriku suhtes. Liiga tugev
surve voib tooriku serva vigastada.

Freesimine paralleeljuhikuga (vt jooniseid G -H)

Liikake paralleeljuhik 31 koos juhtvarrastega 30 alustalda 6 ja
pingutage tiibkruvidega 4 vastavalt néutud méddule kinni.
Juhtige sisseliilitatud seadet iihtlase ettenihkega ja paralleel-
juhikule avaldatava kiilgsurvega piki tooriku serva.
Ringjoonte freesimine (vt jooniseid I - J)

Poorake paralleeljuhikut 31 nii, et juhiku pind on suunatud
tles.

—
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Liikake paralleeljuhik 31 koos juhtvarrastega 30 alustalda 6 ja
pingutage tiibkruvidega 4 vastavalt ndutud moddule kinni.
Kinnitage tsentreerimistihvt 32 tiibkruviga 33 Iabi paralleelju-
hiku 31 siseava.

Torgake tsentreerimistihvt 32 ringjoone margitud keskpunkti
ja teostage freesimisprotsess mooduka ettenihkega.

Freesimine figuurloigete juhikuga (vt jooniseid K - L)
Liikake paralleeljuhik 31 koos juhtvarrastega 30 alustalda 6 ja
pingutage tiibkruvidega 4 vastavalt ndutud moddule kinni.

Kinnitage figuurldigete juhik koos kiilgemonteeritud juhtrulli-
ga 34 abi paralleeljuhiku 31 siseava.

Juhtige seadet kerge kiilgsurvega piki tooriku serva.

Freesimine freesisirkliga (vt joonist M)

Ringjoonte freesimiseks voib kasutada freesisirklit/juhtsiini
adapterit 35. Monteerige freesisirkel vastavalt joonisele.
Keerake tsentreerimiskruvi 40 freesisirkli keermesse. Aseta-
ge kruviots freesitava ringjoone keskpunkti ja jalgige, et see
haakuks tooriku pinnaga.

Freesisirklit nihutades reguleerige vélja soovitud raadius ja
keerake tiibkruvid 37 ja 38 kinni.

Pé6rdnupuga 39 saab parast tiibkruvi 38 lahtikeeramist pik-
kust tapsemaks reguleerida. Uks poore vastab seejuures
muutusele 2,0 mm vorra, liks sdlk péordnupul 39 muutusele
0,1 mmvérra.

Viige seade, hoides seda paremast kaepidemest 8 ja freesisir-
kli pidemest 36, tooriku kohale.

Freesimine juhtsiiniga (vt joonist N)
Juhtsiini 41 abil saab teostada sirgjoonelisi freesimisoperat-
sioone.

Kérguste erinevuste tasakaalustamiseks tuleb monteerida 42
vaheplaat.

Monteerige freesisirkel/juhtsiini adapter 35 vastavalt jooni-
sele.

Kinnitage juhtsiin 41 sobiva kinnitusseadme, nt pitskruviga,
tooriku kiilge. Asetage seade koos juhtsiini adapteriga 35
juhtsiinile.

Freesimine kopeerhiilsiga (vt jooniseid O - P)

Kopeerhiilsi 43 abil saab toorikutele kanda $abloonide kon-
tuure.

Valige $ablooni paksusele vastav kopeerhiilss. Kopeerhilsi

korguse tottu peab $abloon olema vahemalt 8 mm paksune.

Vajutage vabastushoovale 20 ja asetage kopeerhiilss 43 alt

alusplaati 6. Koodnukid peavad seejuures tuntavalt fikseeru-

ma kopeerhiilsi avadesse.

» Freesitera labimoot peab olema viiksem kui kopeer-
hiilsi siselabimoot.

Kopeerhiilsiga 43 freesimiseks toimige jargnevalt:

- Juhtige sisseliilitatud seade koos kopeerhiilsiga vastu Sab-
looni.

- Suruge freesimissiigavuse lukustushoob 16 alla ja viige
lilafrees aeglaselt alla, kuni soovitud freesimissiigavus on
saavutatud. Uputussiigavuse fikseerimiseks vabastage
freesimissiigavuse lukustushoob 16 uuesti.
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Loplikuks fikseerimiseks suruge freesimissiigavuse lukus-
tushooba 16 vajaduse korral iiles.

- Juhtige seadet koos kdrgemalseisva kopeerhiilsiga kiilg-
survega piki Sablooni.

Hooldus ja teenindus

Hooldus ja puhastus

» Enne mistahes todde teostamist elektrilise tooriista
kallal tommake pistik pistikupesast vilja.

» Seadme laitmatu ja ohutu t66 tagamiseks hoidke seade
jaselle ventilatsiooniavad puhtad.

» Adrmuslike tootingimuste korral kasutage véimaluse
korral tolmuimejat. Puhastage sageli ventilatsioo-
niavasid ja kasutage rikkevoolukaitseliilitit. Adrmuslike
tootingimuste korral voib seadmesse koguneda elektrit
juhtivat tolmu. Seadme kaitseisolatsioon véib kahjustuda.

Tooohutuse tagamiseks tuleb toitejuhe lasta vajaduse korral

vahetada Boschi elektriliste tooriistade volitatud parandus-

tookojas.

Antud seade on hoolikalt valmistatud ja testitud. Kui seade

sellest hoolimata rikki laheb, tuleb see lasta parandada

Boschi elektriliste kasitooriistade volitatud remonditdokojas.

Jéreleparimiste esitamisel ja tagavaraosade tellimisel ndida-
ke kindlasti ara seadme andmesildil olev 10-kohaline toote-
number.

Energia sddstmiseks lilitage elektriline tooriist sisse vaid siis,
kui seda kasutate.

Klienditeenindus ja miiiigijargne néustamine
Klienditeeninduses vastatakse toote paranduse ja hoolduse
ning varuosade kohta esitatud kiisimustele. Joonised ja teabe
varuosade kohta leiate ka veebisaidilt:

www.bosch-pt.com

Boschindustajad osutavad Teile toodete ja tarvikute kiisimus-

tes meeleldi abi.

Eesti Vabariik

Mercantile Group AS

Boschi elektriliste kasitddriistade remont ja hooldus
Parnu mnt. 549

76401 Saue vald, Laagri

Tel.: 6791122

Faks: 6791129

Kasutuskolbmatuks muutunud seadmete kiitlus

Elektriseadmed, lisatarvikud ja pakendid tuleks keskkonna-
sadstlikult ringlusse votta.

Arge visake kasutusressursi ammendanud elektrilisi tooriistu
olmejaatmete hulka!

—

Uksnes EL liikmesriikidele:

Vastavalt Euroopa Liidu direktiivile
2012/19/EL elektri- ja elektroonikasead-
mete jadtmete kohta ning direktiivi kohalda-
misele likmesriikides tuleb kasutusressursi
ammendanud elektrilised toriistad eraldi
kokku koguda ja keskkonnasaastlikult ring-
lusse votta.

Tootja jatab endale 6iguse muudatuste tegemiseks.

LatvieSu

Drosibas noteikumi

Visparéjie drosibas noteikumi darbam ar
elektroinstrumentiem

A BRIDINAJUMS Uzmanigi izlasiet visus droSibas

noteikumus. Seit sniegto drosibas
noteikumu un noradijumu neievérosana var izraisit aizdegsa-
nos un bt par céloni elektriskajam triecienam vai nopietnam
savainojumam.

Péc izlasiSanas uzglabajiet Sos noteikumus turpmakai iz-
mantosanai.

Turpmakaja izklasta lietotais apziméjums ,.elektroinstru-
ments” attiecas gan uz tikla elektroinstrumentiem (ar elektro-
kabeli), gan ari uz akumulatora elektroinstrumentiem (bez
elektrokabela).

Drosiba darba vieta

» Sekojiet, lai darba vieta biitu tira un sakartota. Nekarti-
ga darba vieta un slikta apgaismojuma var viegli notikt ne-
laimes gadijums.

» Nelietojiet elektroinstrumentu eksplozivu vai uguns-
nedroSu vielu tuvuma un vietas ar paaugstinatu gazes
vai puteklu saturu gaisa. Darba laika elektroinstruments
nedaudz dzirkstelo, untas varizsaukt viegli degoSu puteklu
vai tvaiku aizdegsanos.

> Lietojot elektroinstrumentu, nelaujiet nepiederosam
personam un jo ipasi bérniem tuvoties darba vietai. Ci-
tu personu klatbatne var novérst uzmanibu, ka rezultata
jus varat zaudét kontroli par elektroinstrumentu.

Elektrodrosiba

» Elektroinstrumenta kontaktdaksai jabit piemérotai
elektrotikla kontaktligzdai. Kontaktdaksas konstrukci-
ju nedrikst nekada veida mainit. Nelietojiet kontakt-
daksas salagotajus, ja elektroinstruments caur kabeli
tiek savienots ar aizsargzeméjuma kédi. Neizmainitas
konstrukcijas kontaktdaksa, kas piemérota kontaktligzdai,
lauj samazinat elektriska trieciena sanemsanas risku.

» Darba laika nepieskarieties sazemétiem priekSme-
tiem, pieméram, caurulém, radiatoriem, plitim vai le-
dusskapjiem. Pieskaroties sazemétam virsmam, pieaug
risks sanemt elektrisko triecienu.
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» Nelietojiet elektroinstrumentu lietus laika, neturiet to
mitruma. Mitrumam iek|ustot elektroinstrumenta, pieaug
risks sanemt elektrisko triecienu.

» Nenesiet un nepiekariet elektroinstrumentu aiz elek-
trokabela. Neraujiet aiz kabela, ja vélaties atvienot ins-
trumentu no elektrotikla kontaktligzdas. Sargajiet
elektrokabeli no karstuma, ellas, asam Skautném un
elektroinstrumenta kustigajam dalam. Bojats vai sa-
mezglojies elektrokabelis var biit par céloni elektriskajam
triecienam.

» Darbinot elektroinstrumentu arpus telpam, iz-
mantojiet ta pievienosanai vienigi tadus paga-
rinatajkabelus, kuru lieto3ana arpus telpam ir atlauta.
Lietojot elektrokabeli, kas piemérots darbam arpus tel-
pam, samazinas risks sanemt elektrisko triecienu.

» Ja elektroinstrumentu tomér nepiecieSams lietot vie-
tas ar paaugstinatu mitrumu, izmantojiet ta pievieno-
Sanai noplides stravas aizsargreleju. Lietojot nopludes
stravas aizsargreleju, samazinas risks sanemt elektrisko
triecienu.

Personiska drosiba

» Darba laika saglabajiet pasSkontroli un rikojieties sa-
skana ar veselo sapratu. Partrauciet darbu, ja jiitaties
noguris vai atrodaties alkohola, narkotiku vai medi-
kamentu izraisita reibuma. Stradajot ar elektroinstru-
mentu, pat viens neuzmanibas mirklis var bat par céloni
nopietnam savainojumam.

» Izmantojiet individualos darba aizsardzibas lidzek|us.
Darba laika nésajiet aizsargbrilles. Individualo darba
aizsardzibas lidzek|u (putek|u maskas, neslidoSu apavu un
aizsargkiveres vai ausu aizsargu) pielieto$ana atbilstosi
elektroinstrumenta tipam un veicama darba raksturam |auj
izvairities no savainojumiem.

» Nepielaujiet elektroinstrumenta patvaligu ieslégsa-
nos. Pirms elektroinstrumenta pievienosanas elektro-
tiklam, akumulatora ievietosanas vai iznemsanas, ka
ari pirms elektroinstrumenta parnesanas parliecinie-
ties, ka tas ir izslégts. Parnesot elektroinstrumentu, ja
pirksts atrodas uz ieslédzéja, ka ari pievienojot to elektro-
baro$anas avotam laika, kad elektroinstruments ir ie-
slégts, var viegli notikt nelaimes gadijums.

» Pirms elektroinstrumenta ieslégSanas neaizmirstiet iz-
nemt no ta reguléjosos instrumentus vai atslégas. Re-
gulejoSais instruments vai atsléga, kas ieslégsanas bridi at-
rodas elektroinstrumenta kustigajas dalas, var radit savai-
nojumu.

» Darba laika izvairieties ienemt neértu vai nedabisku
kermena stavokli. Vienmér ieturiet stingru staju un
centieties saglabat lidzsvaru. Tas atvieglo elektroinstru-
menta vadibu neparedzétas situacijas.

» lzvélieties darbam piemérotu apgérbu. Darba laika ne-
nésajiet brivi plandosas drébes un rotaslietas. Netuvi-
niet matus, apgérbu un aizsargcimdus elektroinstru-
menta kustigajam dalam. Elektroinstrumenta kustigajas
dalas var iekerties valigas drébes, rotaslietas un gari mati.

—

» Ja elektroinstrumenta konstrukcija |auj tam pievienot
aréjo puteklu uzsiikSanas vai savakSanas/uzkrasanas
ierici, sekojiet, lai ta bitu pievienota un pareizi dar-
botos. Pielietojot putek|u uzsikSanu vai savak$anu/uz-
krasanu, samazinas to kaitiga ietekme uz stradajosas per-
sonas veselibu.

Latviesu | 107

Saudzéjosa apieSanas un darbs ar elektroinstrumentiem

» Neparslogojiet elektroinstrumentu. Katram darbam iz-
vélieties piemérotu elektroinstrumentu. Elektroinstru-
ments darbojas labak un dro3ak pie nominalas slodzes.

> Nelietojiet elektroinstrumentu, ja ir bojats ta ieslé-
dzéjs. Elektroinstruments, ko nevar ieslégt un izslégt, ir
bistams lieto$anai un to nepiecieSams remontét.

» Pirms elektroinstrumenta apkopes, regulésanas vai
darbinstrumenta nomainas atvienojiet ta kontakt-
daksu no barojo3a elektrotikla vai iznemiet no ta
akumulatoru. Sadiiespéjams novérst elektroinstrumenta
nejausu ieslégsanos.

» Jaelektroinstruments netiek lietots, uzglabajiet to pie-
meérota vieta, kur elektroinstruments nav sasniedzams
bérniem un personam, kuras neprot ar to rikoties vai
nav iepazinusas ar Siem noteikumiem. Ja elektroinstru-
mentu lieto nekompetentas personas, tas var apdraudét
cilvéku veselibu.

» Riipigi veiciet elektroinstrumenta apkalposanu. Par-
baudiet, vai kustigas dalas darbojas bez traucéjumiem
un nav iespiestas, vai kada no dalam nav salauzta vai
bojata, vai katra no tam pareizi funkcioneé un pilda tai
paredzéto uzdevumu. Nodrosiniet, lai bojatas dalas tik-
tu savlaicigi nomainitas vai remontétas pilnvarota re-
monta darbnica. Daudzi nelaimes gadijumi notiek tapéc,
ka elektroinstruments pirms lietoSanas nav pienacigi ap-
kalpots.

» Savlaicigi notiriet un uzasiniet griezosos darbinstru-
mentus. Ripigi kopti elektroinstrumenti, kas apgadati ar
asiem griezéjinstrumentiem, lauj stradat daudz razigak un
ir vieglak vadami.

» Lietojiet vienigi tadus elektroinstrumentus, papild-
piederumus, darbinstrumentus utt., kas atbilst Seit
sniegtajiem noradijumiem, nemot véra ari konkrétos
darba apstaklus un pielietojuma ipatnibas. Elektro-
instrumentu lieto$ana citiem mérkiem, neka tiem, kuriem
to ir paredzéjusi razotajfirma, ir bistama un var novest pie
neparedzamam sekam.

Apkalposana

» Nodrosiniet, lai elektroinstrumenta remontu veiktu
kvalificéts personals, nomainai izmantojot originalas
rezerves dalas un piederumus. Tikai ta iespéjams panakt
un saglabat vajadzigo darba drosibas limeni.

Drosibas noteikumi frézém

» Turiet elektroinstrumentu vienigi aiz izolétajam virs-
mam, jo fréze var skart pasa instrumenta elektrokabe-
li. Darbinstrumentam skarot spriegumnesosus vadus,
spriegums var nonakt arf uz instrumenta metala dalam un
klut par céloni elektriskajam triecienam.
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» Ar skriivspilu vai citu stiprinajuma ieri¢u palidzibu stin-
gri nostipriniet apstradajamo priekSmetu uz stabila pa-
mata. Ja apstradajamais priekSmets tiek turéts ar roku vai
piespiests ar kermeni, tas nav stabils un darba gaita var
parvietoties, ka rezultata var tikt zaudéta kontrole par elek-
troinstrumentu.

» Darbinstrumenta pielaujamajam grieSanas atrumam
jabiit ne mazakam par maksimalo grieSanas atrumu,
kas noradits elektroinstrumenta tehniskajos paramet-
ros. Piederumi, kas roté atrak par pielaujamo atrumu, var
sallizt.

» Frézésanas darbinstrumentu vai citu piederumu kata
diametram precizi jaatbilst darbinstrumenta stiprina-
juma ierices (spilaptveres) izmériem. Darbinstrumenti,
kas precizi neatbilst stiprinajuma ierices izmériem, nevien-
mérigi roté, |oti stipri vibré un var izraisit kontroles zaudeé-
$anu par instrumentu.

» Kontaktéjiet darbinstrumentu ar apstradajamo prieks-
metu tikai péc elektroinstrumentaieslégsanas. Tas laus
izvairities no atsitiena, kas var notikt, darbinstrumentam
iestrégstot apstradajamaja priek$meta.

» Netuviniet rokas frézésanas vietai un frézésanas dar-
binstrumentam. Turiet brivo roku uz papildroktura vai
uz dzinéja korpusa. Abam rokam atrodoties uz frézes kor-
pusa, tas nevar savainot rotéjosais frézésanas darbinstru-
ments.

» Neapstradajiet materialus, kas satur metala objektus,
naglas vai skriives. Saduroties ar Sadiem priekSmetiem,
frézésanas darbinstruments var tikt bojats, izraisot paaug-
stinatu vibraciju.

» Lietojiet piemérotu metalmeklétaju slépto pievadliniju
atklasanai vai ari griezieties péc palidzibas vietéja ko-
munalas saimniecibas iestadeé. Kontakta rezultata ar
elektrotikla liniju, var izcelties ugunsgréks un stradajosa
persona var sanemt elektrisko triecienu. Gazes vada boja-
jums var izraisit spradzienu. Kontakta rezultata ar idens-
vada cauruli, var tikt bojatas materialas vértibas.

> Nelietojiet neasas vai bojatas frézes. Neasas vai bojatas
frézes rada paaugstinatu berzi, viegli iestrégt frézéjuma un
pazemina frézéSanas efektivitati.

» Darba laika stingri turiet elektroinstrumentu ar abam
rokam un centieties ieturét drosu staju. Elektroinstru-
mentu ir dro$ak vadit ar abam rokam.

» Pirms elektroinstrumenta novietosanas nogaidiet, lidz

tas pilnigi apstajas. Kustiba eso$s darbinstruments var ie-

strégt, izsaucot kontroles zaudésanu par elektroinstru-
mentu.

Izstradajuma un ta darbibas apraksts

Uzmanigi izlasiet visus dro3ibas noteiku-
mus. Seit sniegto drosibas noteikumu un no-
radijumu neievéro$ana var izraisit aizdegsa-
nos un bt par céloni elektriskajam triecie-
nam vai nopietnam savainojumam.

—

Pielietojums

Instruments ir paredzéts koka, plastmasas un vieglo celtnieci-
bas materialu frézésanai, veicot malu apdari un veidojot gro-
pes, profilus uniegarenus atvérumus, ka ari $ablonfrézésanai,
apstrades laika noturot pamatni saskaré ar apstradajama
priek$meta virsmu.

Darbinot instrumentu ar samazinatu atrumu un izmantojot
piemérotus darbinstrumentus, to var lietot arf krasaino meta-
lu apstradei.

Saja elektroinstrumenta iebivéta apgaismosanas spuldze ir
paredzéta darba vietas izgaismosanai, bet ne apgaismojuma
nodrosinasanai dzivojamajas telpas.

Attelotas sastavdalas
Attéloto sastavdalu numeracija atbilst numuriem elektroin-
strumenta attéla, kas sniegts ilustrativaja lappusé.

1 Taustind ieslédzéja atblokéSanai
Labas puses rokturis (ar izolétu noturvirsmu)
Taustin$ darbvarpstas fikséSanai
Sparnskruve paralélas vadotnes vadstienu stiprinasanai
(2x)*
Skaidu aizsargs
Pamatne
Slidplaksne
Paralélas vadotnes vadstienu stiprinajums
Pakapjveida atdure
10 Aizsarguzmava
11 Sparnskrive urbsanas dziluma ierobezotaja fikseésanai
12 Parbidamais markieris
13 Dziluma ierobezotajs
14 Skala frézésanas dziluma iestadisanai
15 Kreisas puses rokturis (ar izolétu noturvirsmu)
16 Svirafrézésanas dziluma fikséSanai
17 Skala frézédanas dziluma precizai iestadidanai

(POF 1400 ACE)

18 Rokturis frézé$anas dziluma precizai iestadisanai
(POF 1400 ACE)

19 Nulles punkta markéjuma atzime

20 Fikséjosa svira kopéjosas vadotnes iestiprinasanai

21 Frézésanas darbinstruments*

22 lesledzejs

23 Pirkstrats grieSanas atruma priekSiestadisanai

24 Pakapjveida atdures reguléjosas skrives
(POF 1200 AE)

25 Spilaptveres virsuzgrieznis

26 Valéja tipa uzgrieZnu atsléga ar platumu 19 mm*

27 Uzsiksanas $lutene (@ 35 mm)*

28 Uzsiksanas adapters*

29 Rievskriive uzsiksanas adaptera stiprinasanai (2x)*

30 Paralélas vadotnes vadstienis (2x)*

31 Paraléla vadotne*

32 Centréjosais stienis*

33 Sparnskrive centrejosa stiena stiprinasanai*

B wWwN
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34 Atdure frézéSanai pa liektu liniju*

35 Frézesanas cirkulis/vadotnes sliedes adapters*

36 Fréezesanas cirkula rokturis*

37 Sparnskrive frézésanas cirkula aptuvenai iestadisanai
(2x)*

38 Sparnskrive frézésanas cirkula precizai iestadisanai
(1%

Tehniskie parametri

—

Latviesu|109

39 Rokturis frézéSanas cirkula precizai iestadidanai*

40 Centréjosa skrive*

41 Vadotnes sliede*

42 Distancplaksne (ietilpst frézésanas cirkula komplekta)*
43 Kopéjosa vadotne*

*Seit attélotie vai aprakstitie piederumi neietilpst standarta piega-

des komplekta. Pilns parskats par izstradajuma piederumiem ir
sniegts miisu piederumu kataloga.

Virsfréze POF 1200 AE POF 1400 ACE
Izstradajuma numurs 3603B6A0.1 3603B6C7.1
Nominala patéréjama jauda w 1200 1400
Grie$anas atrums brivgaita min. ! 11000-28000 11000-28000
Griesanas atruma prieksiestadisana ° )
Elektroniska gaitas stabilizéSana - )
Savienotajs puteklu uzsiks$anai ) )
Darbinstrumenta stiprinajums mm 6/8 6/8

collas Y %
Vertikalais parvietojums mm 55 55
Svars athilsto$i EPTA-Procedure 01/2003 kg 3,4 &3
Elektroaizsardzibas klase [o/1 O/

Sadi parametri tiek nodrosinati pie nominala elektrobarosanas sprieguma [U] 230 V. lekartam, kas paredzétas citam spriegumam vai ir modificétas

atbilsto$i nacionalajiem standartiem, $ie parametri var atskirties.

Informacija par troksni un vibraciju

TrokSna parametru vértibas ir noteiktas atbilstosi standartam
EN60745.

Elektroinstrumenta radita péc raksturliknes A izsvérta troks-
na parametru tipiskas vértibas ir $adas: trok$na spiediena Ii-
menis 77 dB(A); trokSna jaudas limenis 88 dB(A). Izkliede
K=3dB.

Nésajiet ausu aizsargus!

Kopéja vibracijas paatrindjuma vértiba a,, (vektoru summa tri-

jos virzienos) un izkliede K ir noteikta atbilstosi standartam
EN 60745:

ap=6m/s2, K=2m/s2.

Saja pamaciba noraditais vibracijas limenis ir izmérits atbil-
stosi standarta EN 60745 noteiktajai proceddrai un var tikt
lietots elektroinstrumentu savstarpéjai salidzinasanai. To var

izmantot ari vibracijas raditas papildu slodzes iepriek$éjai no-

vertésanai.

Seit noraditais vibracijas limenis ir attiecinams uz elektroin-
strumenta galvenajiem pielietojuma veidiem. Ja elektroin-
struments tomer tiek izmantots citiem pielietojuma veidiem,
kopa ar citadiem piederumiem vai kopa ar atskirigiem darb-

instrumentiem, ka ari tad, ja tas nav pietieko$a apjoma apkal-

pots, instrumenta raditais vibracijas limenis var at3kirties no

Seit noraditas vértibas. Tas var butiski palielinat vibracijas ra-

dito papildu slodzi zinamam darba laika posmam.

Lai precizi izvértétu vibracijas radito papildu slodzi zinamam
darba laika posmam, janem véra ari laiks, kad elektroinstru-
ments ir izslégts vai ari darbojas, tacu faktiski netiek izman-

tots paredzéta darba veik$anai. Tas var batiski samazinat vib-

racijas radito papildu slodzi zinamam darba laika posmam.
Veiciet papildu pasakumus, lai pasargatu stradajo3o personu

no vibracijas kaitigas iedarbibas, pieméram, savlaicigi veiciet
elektroinstrumenta un darbinstrumentu apkalpo$anu, nover-
siet roku atdziSanu un pareizi planojiet darbu.

Atbilstibas deklaracija € €

Meés ar pilnu atbildibu pazinojam, ka sadala , Tehniskie para-
metri“ aprakstitais izstradajums atbilst $adiemstandartiem
vai normativajiem dokumentiem: EN 60745, ka ari direkti-
vam 2009/125/EK (rikojums 1194/2012), 2011/65/ES,
2004/108/EK un 2006/42/EK.

Tehniska lieta (2006/42/EK) no:

Robert Bosch GmbH, Postfach 10 01 56,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

iTo i fewt—

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
31.08.2011

Montaza
» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai apkalposanas

izvelciet ta elektrokabela kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla kontaktligzdas.
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Frézésanas darbinstrumenta iestiprinasana
(attels A)

» lestiprinot un nomainot frézésanas darbinstrumentus,
ieteicams uzvilkt aizsargcimdus.

Tirdzniecibas vietas var iegadaties visdazadakas kvalitates un
izpildijuma frézésanas darbinstrumentus.

Frézésanas darbinstrumenti no atrgriezéjtérauda ir pie-
méroti mikstu materialu, pieméram, miksta koka un plastma-
sas apstradei.

Frézésanas darbinstrumenti ar cietmetala griezéjSkaut-
némiiripasi paredzéti cietu un abrazivu materialu, pieméram,
cieta koka un aluminija apstradei.

Originalos frézéSanas darbinstrumentus no Bosch plasa pie-
derumu klasta var iegadaties specializétajas tirdzniecibas vie-
tas.

lestipriniet tikai nebojatas un tiras frézes.

- Nolaidiet lejup skaidu aizsargu 5.

- Nospiediet darbvarpstas fikséSanas taustinu 3 un turiet to
nospiestu. Vajadzibas gadijuma pagrieziet darbvarpstu ar
roku, lidz ta fikséjas.

- Atskriveéjiet turétajaptveres virsuzgriezni 25 ar valéjo uz-
grieZnu atslégu 26 (atslégas platums 19 mm), grieZot to
virziena @.

- lebidiet frézésanas darbinstrumenta katu spilaptvere. Fré-
zes katam jaatrodas spilaptveré vismaz 20 mm dzili.

- Stingri pieskrivéjiet turétajaptveres virsuzgriezni 25 ar va-
|8jo uzgrieZnu atslégu 26 (atslégas platums 19 mm), grie-
Zot tovirziena @. Atlaidiet darbvarpstas fiksésanas tausti-
nu3.

- Paceliet augSup skaidu aizsargu 5.

» Ja nav iestiprinata kopéjosa vadotne, neiestipriniet
instrumenta frézésanas darbinstrumentus, kuru dia-
metrs parsniedz 42 mm. Sadi darbinstrumenti neiziet
caur instrumenta pamatni.

> Nepievelciet spilaptveres virsuzgriezni, ja spilaptvere
nav ievietots darbinstrumenta kats. Sadi rikojoties, spi-
laptvere var tikt bojata.

Puteklu un skaidu uzsiik$ana (attéls B)

» Dazu materialu, pieméram, svinu saturosu krasu, dazu
koksnes $kirnu, mineralu un metalu putekli var bt kaitigi
veselibai. PieskarSanas $adiem putekliem vai to ieelposa-
na var izraisit alergiskas reakcijas vai elpo$anas ceju sa-
slim$anu elektroinstrumenta lietotajam vai darba vietai tu-
vuma esos$ajam personam.

Atsevisku materialu putekli, pieméram, putekli, kas rodas,
zagéjot ozola vai dizskabarZa koksni, var izraisit vézi, ipasi
tad, ja koksne ieprieks ir tikusi kimiski apstradata (ar hro-
matu vai koksnes aizsardzibas lidzekliem). Azbestu saturo-
Sus materialus drikst apstradat vienigi personas ar ipasam
profesionalam iemanam.
- Pielietojiet apstradajamajam materialam vispiemeéro-
tako putek|u uzsukSanas metodi.
- Darba vietai jabut labi ventiléjamai.
- Darba laika ieteicams izmantot masku elpo$anas celu
aizsardzibai ar filtrésanas klasi P2.

—

levérojiet jasu valsti spéka esosos prieksrakstus, kas attie-
cas uz apstradajamo materialu.
» Nepielaujiet puteklu uzkrasanos darba vieta. Putek|i var
viegli aizdegties.
UzsiikSanas adaptera nostiprinasana
UzsukSanas adapteru 28 var nostiprinat ar uz priek$u vai at-
paka| vérstu itenes savienotaju. Nostiprinot adapteru ar uz
prieksu vérstu §|utenes savienotaju, vispirms janonem skaidu
aizsargs 5. Nostipriniet uzsiik$anas adapteru 28, pieskrive-
jotto ar 2 rievskrivém 29 pie pamatnes 6.
Lai nodrosinatu efektivu putek|u un skaidu uzsiksanu, regula-
ri tiriet uzstkSanas adapteru 28.

Pievienosana puteklsiicéjam

Pievienojiet uzstiksanas $liteni (@ 35 mm) 27 (papildpiede-
rums) nostiprinatajam uzsiksanas adapteram. Savienojiet
uzsiksanas $itenes 27 otru galu ar putek|siicéju (papildpie-
derums).

Elektroinstrumentu var tiesi pievienot Bosch universala pu-
teklsticéja papildu kontaktligzdai. Sis puteklsiicéjs ir apga-
dats ar talvadibas funkciju, tapéc, ieslédzot elektroinstru-
mentu, automatiski ieslédzas ari putek|sucéjs.
Putek|sticéjam jabut piemérotam apstradajama materiala pu-
teklu uzsiksanai.

Veselibai ipasi kaitigu, kancerogenu vai sausu putekju uzsuk-
$anai lietojiet specialus putek|sticéjus.

Skaidu aizsarga nostiprinasana (attéls C)
No priek$puses ievietojiet skaidu aizsargu 5 vadotnés ta, lai

tas fiksétos. Lai nonemtu skaidu aizsargu, satveriet to aiz
abam sanu malam un izvelciet virziena uz priek$pusi.

Lietosana

Uzsakot lietoSanu

» Pievadiet instrumentam pareizu spriegumu! Spriegu-
mam elektrotikla jaatbilst vértibai, kas noradita instru-
menta markéjuma plaksnité. Elektroinstrumenti, kas
paredzéti 230 V spriegumam, var darboties ari no
220V elektrotikla.

GrieSanas atruma izvéle

Ar pirkstratu 23 lietotajs var izvéléties instrumenta grieSanas
atrumu. Tas iespé&jams ari instrumenta darbibas laika.

1-2  neliels grieSanas atrums
3-4  vidéjs grieSanas atrums
5-6 liels grieSanas atrums

Saja tabula sniegtas vértibas ir orient&josas. Optimalais darb-
varpstas grieSanas atrums ir atkarigs no materiala ipasibam
un darba apstakliem, tapéc to ieteicams izvéléties praktisku
méginajumu cela.

Frézes diametrs Regulatora 23

(mm) stavoklis

Ciets koks (skabardis) 4-10 5-6
12-20 3-4

22 -40 1-2
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Materials Frézes diametrs Regulatora 23
(mm) stavoklis

Miksts koks (priede) 4-10 5-6
12-20 3-6

22 -40 1-3

Skaidu plaksnes 4-10 3-6
12-20 2-4

22 -40 1-3

Plastmasa 4-15 2-3
16 -40 1-2

Aluminijs 4-15 1-2
16 -40 1

leslégsana un izslégSana
Pirms instrumenta ieslégSanas iestadiet vajadzigo frézésanas

dzilumu, ka aprakstits sadala ,Frézésanas dzijumaiestadisana“.

Lai ieslégtu elektroinstrumentu, vispirms nospiediet ieslé-
dzéja atblokéSanas taustinu 1, péc tam nospiediet iesledzéju
22 un turiet to nospiestu.

POF 1400 ACE: frézéSanas vietu apgaismo lampa.
Lai izslégtu elektroinstrumentu, atlaidiet ieslédzéju 22.
POF 1400 ACE: apgaismoSanas lampa Iéni izdziest.

Piezime. Drosibas apsvérumu dé| ieslédzéja 22 fiksésana ie-

slégta stavokli nav paredzéta, tapéc tas jatur nospiests visu
elektroinstrumenta darbibas laiku.

Elektroniska gaitas stabilizésana (POF 1400 ACE)
Elektroniskais gaitas stabilizators uztur gandriz nemainigu

darbvarpstas grieSanas atrumu, slodzei mainoties no brivgai-
tas lidz maksimalajai vértibai, kas lauj stabilizet apstrades re-

Zimu.

Frézésanas dziluma iestadiSana (attéls D)

» Frézésanas dziluma iestadiSanu drikst veikt tikai iz-
slégtam elektroinstrumentam.

Lai aptuveni iestadrtu frézéSanas dzilumu, rikojieties 3adi.

- Novietojiet elektroinstrumentu ar taja iestiprinatu frézésa-

nas darbinstrumentu uz apstradajama priek$meta virs-
mas.

- POF 1400 ACE: Ar roktura 18 palidzibu iestadiet frézésa-

nas dziluma precizas iestadiSanas ierici vidéja stavokli.

Sim nolikam grieziet rokturi 18, lidz nulles punkta marké-

juma atzime 19 ienem stavokli, kads paradits attela. Tad
pagrieziet skalu 17 stavokli,,0“.

VARVARY)

19

- Pagrieziet pakapjveida atduri 9 stavokli, kas atbilst zema-
kajam [imenim; atdure fikséjas $aja stavokli ar skaidri sa-
dzirdamu klikski.

—
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- POF 1200 AE: pagrieziet pakapjveida atdures reguléjo$o
skravi 24 par pusi apgrieziena uz priekSu vai atpakal.

— Atskravéjiet atdurstiena fikséSanas sparnskivi 11 ta, lai
atdurstieni 13 varétu brivi parvietot.

- Nospiediet frézéSanas dziluma fikséSanas sviru 16 virziena
© un leni laidiet virsfrézi lejup, lidz frézéSanas darbinstru-
ments 21 pieskaras apstradajama priekSmeta virsmai. Lai
fiksétu frézeésanas dzilumu, atlaidiet frézésanas dzijuma
fikséSanas sviru 16.

Lai nostiprinatu frézéSanas dziluma fiksé$anas sviru 16,
parvietojiet to virziena @.

- Parvietojiet atdurstieni 13 lejup, lidz tas skar pakapjveida
atduri 9. Parvietojiet parbidamo markieri 12 ta, lai ta mar-
kéjuma atzime sakristu ar iedalu ,0“ uz frézésanas dziluma
skalas 14.

- lestadiet atdurstieni 13 stavokli, kas atbilst vélamajam freé-
zéSanas dzilumam, un stingri pieskrivejiet atdurstiena fik-
séSanas sparnskrivi 11. Sekojiet, lai parbidamais markie-
ris 12 vairs netiktu parvietots.

- Nospiediet frézéSanas dziluma fiksésanas sviru 16 virziena
© un parvietojiet virsfrézi augséja stavokli.

Ja frézésanas dzilums ir liels, frézé$anas operaciju ieteicams

sadalit un veikt vairakas kartas, katra no tam izcelot daju ma-

teriala. Sim nolikam ir érti Izmantojama pakapjveida atdure

9. Pagrieziet frézé$anas dziluma ierobezotaja pakapjveida at-

duri stavokli, kas atbilst zemakajam atdures limenim, un iesta-

diet vélamo frézésanas dzilumu. Tad veiciet frézésanu vaira-
kas kartas, sakotnéjam kartam izmantojot augstakos pakapj-
veida atdures limenus.

POF 1200 AE: attalumu starp pakapém var mainit, griezot

pakapjveida atdures reguléjosas skrives 24.

Frézésanas dziluma preciza iestadiSana (POF 1400 ACE)

Frézésanas dziluma iestadijumu var precizét péc iegutajiem

kontrolfrézéjuma rezultatiem, grieZot precizas iestadisanas

rokturi 18. Lai palielinatu frézéSanas dzilumu, grieziet rokturi
pulkstena raditaju kustibas virziena, bet, lai samazinatu freze-
$anas dzilumu, grieziet to pretéji pulkstena raditaju kustibas

virzienam. Frézé$anas dziluma izmainu var noteikt péc skalas

17. Viens roktura apgrieziens atbilst frézésanas dziluma iz-

mainai par 2,0 mm, bet viena iedala uz skalas 17 augséjas ma-

las atbilst dziluma izmainai par 0,1 mm. Maksimala frézésa-
nas dziluma izmaina, ko var panakt ar roktura palidzibu, ir
+8mm.

Piemérs. Vélamajam frézésanas dzilumam jabat 10,0 mm,

bet kontrolfrézéjums rada, ka ta patiesa vértiba ir 9,6 mm.

- Paceliet virsfrézi un novietojiet zem tas slidplaksnes 7 ko-
ka atgriezumus ta, lai frézéSanas darbinstruments 21 ne-
varétu pieskarties apstradajama priekSmeta virsmai, nolai-
zot virsfrézi lejup. Nospiediet frézéSanas dziluma fiksesa-
nas sviru 16 virziena @ un éni laidiet virsfrézi lejup, lidz
frézésanas dziluma ierobezotajs 13 pieskaras pakapjveida
atdurei 9.

- Pagrieziet skalu 17 stavokli,,0 un atskrivéjiet sparnskravi
11

- Pagrieziet rokturi 18 pulkstena raditaju kustibas virziena
par 0,4 mm/4 iedalam (starpiba starp vélamo un patieso
frézésanas dziluma vértibu) un pieskrivéjiet sparnskrivi
11
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- Parbaudiet frézéSanas dziluma iestadiSanas pareizibu, at-
kartoti veicot kontrolfrézéjumu.

Péc frézéSanas dziluma iestadiSanas saglabajiet nemainigu

parbidama markiera 12 novietojumu uz dziluma ierobezotaja

atdurstiena 13. Tas |aus jebkura bridi nolasit iestadita fréze-

$anas dziluma vértibu uz skalas 14.

Frézésanas dziluma preciza iestadiSana (POF 1200 AE)
Izmantojot pakapjveida atduri 9, var iestadit vairakas fiksétas
frézédanas dziluma vértibas. lestadidana notiek lidzigi, ka ap-
rakstits ieprieks, tacu ar to atSkiribu, ka attalumu starp paka-
pém var mainit, grieZot pakapjveida atdures reguléjosas skra-
ves 24.

Noradijumi darbam

> Sargajiet frézésanas darbinstrumentus no kritieniem
un triecieniem.

Frézésanas virziens un operacijas gaita (attéls E)

» Frézésanas laika instruments vienmér japarvieto pret
frézésanas darbinstrumenta 21 griezéjSkautnu parvie-
to$anas virzienu (pretéjs virziens). Veicot frezésanu
griezéjSkautnu parvietosanas virziena (vienads vir-
ziens), elektroinstruments var tikt izrauts no rokam.

- lestadiet vélamo frézésanas dzilumu, ka noradits sadala
,FrézéSanas dziluma iestadisana“.

- Novietojiet elektroinstrumentu ar taja iestiprinatu frézésa-
nas darbinstrumentu uz apstradajama priek$meta virsmas
un ieslédziet instrumentu.

- Nospiediet lejup frézéSanas dziluma fikséSanas sviru 16 un
|éni laidiet virsfrézi lejup, lidz tiek sasniegts izvélétais fre-
zéSanas dzilums. Lai virsfrézi fiksétu $aja augstuma, atlai-
diet frézéSanas dziluma fiksésanas sviru 16.

Lai nostiprinatu frézéSanas dziluma fiksé$anas sviru 16,
parvietojiet to augsup.

- Veiciet frézé$anu, vienmérigi parvietojot instrumentu.

- Péc frézésanas operacijas beigam parvietojiet frézésanas
bloku augseja stavoklr.

- lzslédziet elektroinstrumentu.

Frézésana ar paligvadotni (attéls F)

Lai apstradatu lielaka izméra priekSmetus, pieméram, veicot
gropju frézésanu, uz apstradajama priek$meta virsmas var
nostiprinat koka deéli vai listi un izmantot to ka paligvadotni.
Frézésanas laika virziet gar paligvadotni vienu no virsfrézes
pamatnes slidplaksnes taisnajam malam gar paligvadotnes
malu.

Malu vai formu frézésana

Veicot malu vai formu frézésanu bez paralélas vadotnes, jaiz-
manto frézéSanas darbinstrumenti, kas apgadati ar atdures
elementu vadotnes izcilpa vai gultna veida.

- Tuviniet ieslégtu elektroinstrumentu apstradajama prieks-
meta malai, lidz tai pieskaras frézésanas darbinstrumenta
vadotnes izcilnis vai gultnis.

- Turot elektroinstrumentu ar abam rokam, virziet to gar ap-
stradajama priekSmeta malu. Sekojiet, lai instrumenta pa-
matne stingri saskartos ar apstradajama priek$meta virs-
mu. leturiet nelielu sanu spiedienu, jo parak stiprs spie-
diens var sabojat apstradajama priekSmeta malu.

Frézésana ar paralélo vadotni (attéli G -H)

lebidiet paralélas vadotnes 31 vadstienus 30 pamatné 6 un
stingri nostipriniet tos vajadzigaja garuma ar sparnskriavém 4.
Vienmérigi parvietojiet ieslégtu elektroinstrumentu gar ap-
stradajama priekSmeta malu, ieturot mérenu paralélas vadot-
nes spiedienu sanu virziena.

Frézésana pa apli (attélil - J)

Lietojiet paralélo vadotni 31, novietojot to ta, lai vadotnes at-
dures plaknes biitu vérstas augsup.

lebidiet paralélas vadotnes 31 vadstienus 30 pamatné 6 un
stingri nostipriniet tos vajadzigaja garuma ar sparnskrivém 4.
lestipriniet centréjoso stieni 32 ar sparnskravi 33 paralélas
vadotnes 31 urbuma.

Novietojiet centréjosa stiena 32 smaili iezimétaja apla centra
unveiciet frézésanu pa apli, vienmerigi parvietojot elektroins-
trumentu pa apstradajama priekSmeta virsmu.

Frézésana pa liektu liniju, izmantojot atduri

(skatit attelus K-L)

lebidiet paralélas vadotnes 31 vadstienus 30 pamatné 6 un
stingri nostipriniet tos vajadzigaja garuma ar sparnskrivém 4.
lestipriniet atduri frézé$anai pa liektu liniju 34 ar uz tas no-
stiprinatu vadotnes rulliti paralélas vadotnes 31 urbuma.
Veiciet frézé$anu, vienmérigi parvietojot elektroinstrumentu
gar apstradajama priekSmeta malu un ieturot nelielu sanu
spiedienu.

Frézésana ar frézésanas cirkuli (attéls M)

Frézésanai pa apli var izmantot frézésanas cirkuli/vadotnes
sliedes adapteru 35. Nostipriniet frézésanas cirkuli, ka para-
dits attéla.

leskravéjiet centréjoso skrivi 40 frézéSanas cirkula vitné.
Novietojiet centréjosas skrives smaili frézéjamas apla linijas
centra ta, lai smaile iespiestos apstradajama priekSmeta
virsma.

Parbidot frézésanas cirkuli pa vadstieniem, aptuveniiestadiet
vélamo frézéSanas apla radiusu un tad to nostipriniet, stingri
pieskravéjot sparnskrives 37 un 38.

Ar rokturi 39 var precizi iestadit frézéSanas apla radiusu, vis-
pirms atskravéjot sparnskravi 38. Vienam roktura apgriezie-
nam atbilst frézésanas apla radiusa izmaina par 2,0 mm, bet
katrai no roktura 39 iedalam atbilst frézéSanas apla radiusa iz-
maina par 0,1 mm.

Parvietojiet ieslégtu elektroinstrumentu pa apstradajama
priekSmeta virsmu, turot aiz laba roktura 8 un aiz frézésanas
cirkula roktura 36.

Frézesana ar vadotnes sliedi (attéls N)

Arvadotnes sliedes 41 palidzibu var érti veikt frézéSanu pa
taisnu liniju.

Laiizlidzinatu augstumu starpibu, uzinstrumenta janostiprina
distancplaksne 42.

Nostipriniet frézésanas cirkuli/vadotnes sliedes adapteru 35,
ka paradits attéla.

Lietojot piemérotas piespiedéjierices, pieméram, rokas
skrivspiles, nostipriniet vadotnes sliedi 41 uz apstradajama
priekSmeta virsmas. Novietojiet elektroinstrumentu ar uz ta
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nostiprinatu vadotnes sliedes adapteru 35 uz vadotnes
sliedes.

Sablonfrézésana, lietojot kopéjoso vadotni

(skatit attélus 0-P)

Ar kopéjosas vadotnes 43 palidzibu var parnest originalo
priekSmetu vai Sablonu konttiras uz apstradajamo priekSmetu.

Izvélieties darbam kopéjoso vadotni, kas atbilst originala
priekSmeta vai $ablona biezumam. Kopéjo$ajai vadotnei ir le-
jup vérsta centrala apmale, tapéc Sablona biezumam jabat
vismaz 8 mm.

Nospiediet fiksejo$o sviru 20 un no apaksas ievietojiet kopé-

joSovadotni 43 pamatné 6. Pamatnes kodéjo3ajiem izcilniem

bez traucéjumiem jaievietojas kopéjosas vadotnes izgriezu-
mos.

» lIzvélieties frézésanas darbinstrumentu, kura diametrs
ir mazaks par kopéjosas vadotnes iek$éjo diametru.
Veicot Sablonfrézé$anu ar kopéjoso vadotni 43, rikojieties Sadi.
- Tuvinietieslégtu elektroinstrumentu $ablona malai, lidz tai

pieskaras kopéjosas vadotnes apmale.

- Nospiediet lejup frézéSanas dziluma fikséSanas sviru 16 un
|éni laidiet virsfrézi lejup, lidz tiek sasniegts izvélétais fre-
zéSanas dzilums. Lai virsfrézi fiksétu Saja augstuma, atlai-
diet frézéSanas dziluma fikseésanas sviru 16.

Lai nostiprinatu frézé$anas dziluma fiksésanas sviru 16,
parvietojiet to augsup.

- Virzietelektroinstrumentu gar $ablonamalu, ieturot nelielu
sanu spiedienu ta, lai kopéjosas vadotnes apmale nepar-
traukti saskartos ar Sablonu.

Apkalposana un apkope

Apkalposana un tiriSana

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai apkalposanas
izvelciet ta elektrokabela kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla kontaktligzdas.

» Lai nodroSinatu ilgstosu un nevainojamu elektroin-
strumenta darbibu, uzturiet tiru ta korpusu un ventila-
cijas atveres.

» Stradajot ekstremalos apstaklos vienmér izmantojiet pu-
teklu uzsiikSanas ierici, ja vien tas ir iespéjams. Péc ie-
spéjas biezak izputiet elektroinstrumenta ventilacijas at-
veres ar saspiestu gaisu un pievienojiet to elektrotiklam
caur noplides stravas (Fl-) aizsargreleju. Izmantojot elek-
troinstrumentu metala apstradei, ta korpusaiek$pusé var uz-
kraties stravu vadosi putekli. Tas var nelabveligi ietekmet
elektroinstrumenta aizsargizolacijas sistému.

JanepiecieSams nomainit elektrotikla kabeli, tas javeic firmas
Bosch elektroinstrumentu servisa centra vai Bosch pilnvarota
elektroinstrumentu remonta darbnica, jo ta tiks saglabats va-
jadzigais darba drosibas limenis.

Ja, neraugoties uz augsto izgatavosanas kvalitati un riipigo
pécraZoSanas parbaudi, elektroinstruments tomeér sabojajas,
tas nogadajams remontam firmas Bosch pilnvarota elektro-
instrumentu remonta darbnica.

—
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Pieprasot konsultacijas un pasutot rezerves dalas, noteikti
pazinojiet 10 zimju izstradajuma numuru, kas atrodams uz
elektroinstrumenta markéjuma plaksnites.

Lai taupitu energiju, ieslédziet elektroinstrumentu tikai tad,
kad tas tiek lietots.

Klientu konsultaciju dienests un konsultacijas
par lietosanu

Klientu konsultaciju dienesta darbinieki atbildés uz Jisu jau-
tajumiem par izstradajuma remontu un apkalpos$anu, ka ari
par rezerves dalu iegadi. Izklajuma ziméjumus un informaciju
par rezerves dalam var atrast ar interneta vietné:
www.bosch-pt.com

Bosch klientu konsultaciju grupa centisies Jums palidzét vis-
labakaja veida, sniedzot atbildes uz jautajumiem par masu iz-
stradajumiem un to piederumiem.

Latvijas Republika

Robert Bosch SIA

Bosch elektroinstrumentu servisa centrs
Dzelzavasiela 120 S

LV-1021 Riga

Talr.: 67146262

Telefakss: 67146263

E-pasts: service-pt@Iv.bosch.com

Atbrivosanas no nolietotajiem izstradajumiem

Nolietotie elektroinstrumenti, to piederumi un iesainojuma
materiali janogada otrreizéjai parstradei apkartéjai videi ne-
kaitiga veida.

Neizmetiet elektroinstrumentu sadzives atkritumu tvertné!
Tikai ES valstim

Saskana ar Eiropas Savienibas direktivu
2012/19/ES par nolietotajam elektriska-
jam un elektroniskajam iericém un $is direk-
tivas atspogulojumiem nacionalaja likum-
dosana, lietosanai nederigie elektroinstru-
menti jasavac atseviski un janogada otrrei-
z€jai parstradei apkartéjai videi nekaitiga
veida.

Tiesibas uz izmainam tiek saglabatas.
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114 | Lietuviskai
Lietuviskai
Saugos nuorodos

Bendrosios darbo su elektriniais jrankiais saugos

nuorodos

a [SPE JIMAS Perskaitykite visas Sias saugos nuo-
rodas ir reikalavimus. Jei nepaisysite

Zemiau pateikty saugos nuorody ir reikalavimy, gali trenkti

elektros smagis, kilti gaisras ir galite sunkiai susizaloti arba su-

Zaloti kitus asmenis.

I$saugokite Sias saugos nuorodas ir reikalavimus, kad ir
ateityje galétuméte jais pasinaudoti.

Toliau pateiktame tekste vartojama savoka ,Elektrinis jrankis®
apibidina jrankius, maitinamus i$ elektros tinklo (su maitini-
mo laidu), ir akumuliatorinius jrankius (be maitinimo laido).

Darbo vietos saugumas

» Darbo vieta turi bati Svari ir gerai apSviesta. Netvarkin-
ga arba blogai ap3viesta darbo vieta gali tapti nelaimingy
atsitikimy priezastimi.

» Nedirbkite su elektriniu jrankiu aplinkoje, kurioje yra
degiy skysciu, dujy ar dulkiu. Elektriniai jrankiai gali ki-
birk$ciuoti, o nuo kibirks¢iy dulkés arba susikaupe garai
gali uzsidegti.

» Dirbdami su elektriniu jrankiu neleiskite Salia biti Zii-
rovams, vaikams ir lankytojams. Nukreipe démes;jj kitus
asmenis galite nebesuvaldyti prietaiso.

Elektrosauga
» Elektrinio jrankio maitinimo laido kiStukas turi atitikti

tinklo kistukinio lizdo tipa. Kistuko jokiu bidu negali-
ma modifikuoti. Nenaudokite kistuko adapteriy su

iZemintais elektriniais jrankiais. Originalus kistukai, tiks-

liai tinkantys elektros tinklo kistukiniam lizdui, sumazina
elektros smugio pavojy.

> Saugokités, kad neprisiliestuméte prie jZeminty pa-
virsiy, pvz., vamzdziy, Sildytuvy, virykliy ar saldytuvy.
Kai jlisy kiinas yra jzemintas, padidéja elektros smdgio ri-
zika.

» Saugokite elektrinj jrankj nuo lietaus ir drégmés. Jei j
elektrinj jrankj patenka vandens, padidéja elektros smigio
rizika.

» Nenaudokite maitinimo laido ne pagal paskirtj, t.y. ne-
neskite elektrinio jrankio paéme uz laido, nekabinkite
ant laido, netraukite uz jo, jei norite i$ kistukinio lizdo
iStraukti kistuka. Laida patieskite taip, kad jo neveikty

karstis, jis neiSsitepty alyva ir jo nepazeisty astrios de-

talés ar judancios prietaiso dalys. Pazeisti arba susipyne
laidai gali tapti elektros smugio priezastimi.

» Jei su elektriniu jrankiu dirbate lauke, naudokite tik to-

kius ilginamuosius laidus, kurie tinka ir lauko darbams.
Naudojant lauko darbams pritaikytus ilginamuosius laidus,
sumazéja elektros smagio pavojus.

—

» Jei su elektriniu jrankiu neiSvengiamai reikia dirbti
drégnoje aplinkoje, naudokite nuotékio srovés saugi-
klj. Dirbant su nuotékio srovés saugikliu sumazéja elektros
smgio pavojus.

Zmoniy sauga

» Biikite atidis, sutelkite démesj  tai, ka jiis darote ir,
dirbdami su elektriniu jrankiu, vadovaukités sveiku
protu. Nedirbkite su elektriniu jrankiu, jei esate pavar-
ge arba vartojote narkotiku, alkoholio ar medika-
menty. Akimirksnio neatidumas dirbant su elektriniu jran-
kiu gali tapti sunkiy suzalojimy priezastimi.

» Visada dirbkite su asmens apsaugos priemonémis ir
apsauginiais akiniais. Naudojant asmens apsaugos prie-
mones, pvz., respiratoriy ar apsaugine kauke, neslystan-
Cius batus, apsauginj $alma, klausos apsaugos priemones
ir kt., rekomenduojamas atitinkamai pagal naudojama
elektrinj jrankj, sumazéja rizika susizeisti.

» Saugokités, kad elektrinio jrankio nejjungtuméte atsi-
tiktinai. Prie$ prijungdami elektrinj jrankj prie elektros
tinklo ir/arba akumuliatoriaus, prie$ pakeldami ar nes-
dami jsitikinkite, kad jis yra iSjungtas. Jeigu nesdami
elektrinj jrankj pirsta laikysite ant jungiklio arba prietaisa
jjungsite j elektros tinkla, kai jungiklis yra jjungtas, gali jvyk-
ti nelaimingas atsitikimas.

» Pries jjungdami elektrinjjrankj pasalinkite reguliavimo
jrankius arba verzZlinius raktus. Prietaiso besisukancioje
dalyje esantis jrankis ar raktas gali suzaloti.

» Stenkités, kad kiinas visada biity normalioje padétyje.
Dirbdami stovékite saugiai ir visada islaikykite pusiau-
svyra. Tvirtai stovédami ir gerai iSlaikydami pusiausvyra
galésite geriau kontroliuoti elektrinj jrankj netikétose situa-
cijose.

» Dévékite tinkama apranga. Nedévékite placiy drabuziy
ir papuosaly. Saugokite plaukus, drabuZius ir pirstines
nuo besisukanciy elektrinio jrankio daliy. Laisvus dra-
buzius, papuosalus bei ilgus plaukus gali jtraukti besisu-
kancios dalys.

» Jei yranumatyta galimybé prijungti dulkiy nusiurbimo ar
surinkimo jrenginius, visada jsitikinkite, ar jie yra pri-
jungtiir ar tinkamai naudojami. Naudojant dulkiy nusiurbi-
mo jrenginius sumazéja kenksmingas dulkiy poveikis.

Ripestinga elektriniy jrankiy priezZiiira ir naudojimas

» Neperkraukite prietaiso. Naudokite jiisy darbui tinka-
ma elektrinj jrankj. Su tinkamu elektriniu jrankiu jas dirb-
site geriau ir saugiau, jei nevirsysite nurodyto galingumo.

» Nenaudokite elektrinio jrankio su sugedusiu jungikliu.
Elektrinis jrankis, kurio nebegalima jjungti ar i$jungti, yra
pavojingas ir jj reikia remontuoti.

» Pries reguliuodami prietaisa, keisdami darbo jrankius
ar pries valydami prietaisa, i$ elektros tinklo lizdo is-
traukite kiStuka ir/arba iSimkite akumuliatoriy. Si at-
sargumo priemoné apsaugos jus nuo netikéto elektrinio
jrankio jsijungimo.
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» Nenaudojama elektrinj jrankj sandéliuokite vaikams ir
nemokantiems juo naudotis asmenims neprieinamoje
vietoje. Elektriniai jrankiai yra pavojingi, kai juos naudoja
nepatyre asmenys.

» Rilpestingai prizidrékite elektrinj jranki. Patikrinkite,
ar besisukancios prietaiso dalys tinkamai veikia ir nie-
kur nestringa, ar néra suliizusiy ar pazeisty daliy, ku-
rios trikdyty elektrinio jrankio veikima. Pries vél
naudojant prietaisa, paZeistos prietaiso dalys turi bati
sutaisytos. Daugelio nelaimingy atsitikimy priezastis yra
blogai prizidrimi elektriniai jrankiai.

» Pjovimo jrankiai turi biti astris ir Svaris. Ripestingai
priZiuréti pjovimo jrankiai su aStriomis pjaunamosiomis
briaunomis maziau stringa ir juos yra lengviau valdyti.

» Elektrinjjrankj, papildomajranga, darbojrankiusirt.t.
naudokite taip, kaip nurodyta Sioje instrukcijoje, ir
atsizvelkite j darbo salygas ir atliekama darba. Naudo-
jantelektrinius jrankius ne pagal paskirtj, gali susidaryti pa-
v0jingos situacijos.

Aptarnavimas

» Elektrinj jrankj turi remontuoti tik kvalifikuoti specia-

listai ir naudoti tik originalias atsargines dalis. Taip ga-
lima garantuoti, jog elektrinis jrankis i$liks saugus naudoti.

Saugos nuorodos dirbantiems su frezavimo

masinomis

» Elektrinj jrankj laikykite tik uz izoliuoty rankenuy, nes
frezavimo jrankis gali paliesti savo maitinimo laida. Pri-
silietus prie laido, kuriuo teka elektros srové, metalinése
elektrinio jrankio dalyse gali atsirasti jtampa ir trenkti elek-
tros smagis.

» Spaustuvais ar kitokiu jrenginiu jtvirtinkite ir uZfiksuo-
kite ruosinj ant stabilaus pagrindo. Laikomas ranka arba
prispaustas prie kiino ruosinys nebus uZfiksuotas, todél
galite nesuvaldyti jrankio.

» Darbo jrankio leistinas siikiy skaiCius turi biti ne ma-
Zesnis uz auksSciausia sukiy skaiciu, nurodyta ant elek-
trinio jrankio. Jrankis, kuris sukasi greiciau, nei yra leisti-
na, gali bati visiSkai sugadinamas.

» Frezavimo jrankis arba kiti priedai turi tiksliai tikti j Ja-
sy elektrinio prietaiso jrankiy jtvara (suspaudziamaja
jvore). Darbo jrankiai, kurie tiksliai netinka j elektrinio
prietaiso jrankiy jtvara, sukasi netolygiai, labai stipriai vi-
bruoja ir gali tapti nebevaldomi.

» Elektrinj prietaisa visuomet pirmiausia jjunkite ir tik po
to priglauskite prie apdorojamo ruosinio. Jei jrankis
jstringa ruoSinyje, atsiranda atatrankos pavojus.

» Nekiskite ranky j frezavimo zona ir prie frezavimo jran-
kio. Antraja ranka laikykite papildoma rankena arba
variklio korpusa. Jei freza laikoma abiem rankomis, tai
frezavimo jrankis jy nesuzalos.

» Niekada nepjaukite metaliniy daiktuy, viniy ar varzty.
Frezavimo jrankis gali buti pazeidziamas ir gali pradéti sti-
priau vibruoti.

—
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te, ar po norimais apdirbti pavirSiais néra pravesty
elektros laidy, dujy ar vandentiekio vamzdziu. Jei abe-
jojate, galite pasikviesti j pagalba vietinius komunali-
niy paslaugy teikéjus. Kontaktas su elektros laidais gali
sukelti gaisro bei elektros smugio pavojy. PaZeidus dujo-
tiekio vamzdj, gali jvykti sprogimas. Pazeidus vandentiekio
vamzdj galima pridaryti daugybe nuostoliy.

» Nenaudokite neastriy ar pazeisty frezavimo jrankiy.
Neastris ar pazeisti frezavimo jrankiai didina trintj, gali uz-
strigti ir sukelia disbalansa.

» Darho metu elektrinj jrankj visuomet bitina laikyti
abiem rankomis ir patikimai stovéti. Elektrinis jrankis
yra saugiau valdomas, kai laikomas dviem rankomis.

» Prie$ padédami elektrinj jrankj bitinai jj iSjunkite ir pa-
laukite, kol jo besisukancios dalys visiskai sustos. Dar-
bo jrankis gali uZstrigti, tuomet kyla pavojus nesuvaldyti
prietaiso.

Gaminio ir techniniy duomeny aprasas

Perskaitykite visas Sias saugos nuorodas ir
reikalavimus. Jei nepaisysite Zemiau pateik-
ty saugos nuorody ir reikalavimy, gali trenkti
elektros smiigis, kilti gaisras ir galite sunkiai
susizaloti arba suzaloti kitus asmenis.

Elektrinio jrankio paskirtis

Prietaisas skirtas medzio, plastikiniy ir lengvy statybiniy me-
dziagy briaunoms, grioveliams, profiliams bei iSilginéms sky-
Iéms frezuoti, o taip pat kopijuoti pagal $ablona, patikimai
jtvirtinus ruosinj.

Sumazinus stkiy skaiciy ir naudojant atitinkamas frezas, gali-
ma frezuoti ir spalvotuosius metalus.

Sio elektrinio jrankio $viesa skirta tiesioginei jo darbo sriciai
ap3viesti ir netinka buitiniy patalpy ap3vietimui.

Pavaizduoti prietaiso elementai
Numeriais paZymétus elektrinio jrankio elementus rasite Sios
instrukcijos puslapiuose pateiktuose paveiksléliuose.
1 Jjungimo-i§jungimo jungiklio jjungimo blokatorius
Desinioji rankena (izoliuotas rankenos pavirsius
Suklio fiksuojamasis klavisas
LygiagreCiosios atramos kreipiamyjy strypeliy sparnuo-
tasis varztas (2x)*
Apsauga nuo drozliy
Pagrindo ploksté
Atraminé ploksté
LygiagrecCiosios atramos kreipiamyjy strypeliy laikiklis
Pakopiné atrama
10 Apsauginis apvalkalas
11 Gylio ribotuvo nustatymo sparnuotasis varztas
12 Sklendé suindeksine Zyme
13 Gylio ribotuvas
14 Frezavimo gylio nustatymo skalé
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15 Kairioji rankena (izoliuotas rankenos pavirsius
16 Frezavimo gylio fiksatoriaus uzverziamoji svirtelé
17 Tikslaus frezavimo gylio nustatymo skalé

(POF 1400 ACE)
18 Tikslaus frezavimo gylio nustatymo ratukas

(POF 1400 ACE)

19 Nulinés padéties nustatymo zymé

20 Kopijavimo jvorés atblokavimo svirtelé

21 Frezavimo jrankis*

22 Jjungimo-ijungimo jungiklis

23 I8ankstinio sikiy nustatymo reguliatoriaus ratukas
24 Pakopinés atramos reguliavimo varztas (POF 1200 AE)
25 Gaubiamoji verZlé su suspaudziamaja jvore

26 Verzliaraktis, rakto plotis 19 mm*

27 Nusiurbimo Zarna (@ 35 mm)*

28 Nusiurbimo adapteris*

29 Rantytas varztas nusiurbimo adapteriui (2x)*

30 Lygiagreciosios atramos kreipiamieji strypeliai (2x) *

—

[y

31 Lygiagrecioji atrama*

32 Centruojamasis kaistis*

33 Centruojamojo kai$cio sparnuotasis varztas*

34 Posukio ribotuvas*

35 Frezavimo skriestuvas su kreipiamojo bégelio adapteriu*

36 Frezavimo skriestuvo rankena*

37 Frezavimo skriestuvo apytikslio nustatymo sparnuotasis
varztas (2x)*

38 Frezavimo skriestuvo tikslaus nustatymo sparnuotasis
varztas (1x)*

39 Frezavimo skriestuvo tikslaus nustatymo ratukas*

40 Centruojamasis varztas*

41 Kreipiamoji juosta®

42 Distanciné ploksté (priklauso frezavimo skriestuvo
rinkiniui)*

43 Kopijavimo jvoré*

*Pavaizduoti ar aprasyti priedai j tiekiama standartinj komplekta

nejeina. Visa papildoma jranga rasite miisy papildomos jrangos

N

~

programoje.

Techniniai duomenys
Vertikalaus frezavimo masina POF 1200 AE POF 1400 ACE
Gaminio numeris 3603B6A0.1 3603B6C 7.1
Nominali naudojamoiji galia W 1200 1400
Tusciosios eigos sukiy skaicius mint 11000 -28000 11000 -28000
Sikiy skai¢iaus iSankstinis nustatymas (] ®
Elektroninis stkiy stabilizatorius - [
Jungtis dulkiy nusiurbimo jrenginiui ° °
Jrankiy jtvaras mm 6/8 6/8
coliai % Y%
Frezavimo galvutés eiga mm 55 55
Svoris pagal ,EPTA-Procedure 01/2003“ kg 3,4 85
Apsaugos klasé [O/1n [O]/11

Duomenys galioja tik tada, kai nominalioji jtampa [U] 230 V. Jei jtampa kitokia arba jei naudojamas specialus, tam tikrai $aliai gaminamas modelis, Sie

duomenys gali skirtis.

Informacija apie triukSma ir vibracija
TriukSmo matavimy vertés nustatytos pagal EN 60745.

Pagal A skale iSmatuotas elektrinio jrankio triuk$mo lygis tipi-
niu atveju siekia: garso slégio lygis 77 dB(A); garso galios ly-
gis 88 dB(A). Paklaida K =3 dB.

Dirbkite su klausos apsaugos priemonémis!

Vibracijos bendroji verté a; (trijy krypciy atstojamasis vekto-
rius) ir paklaida K nustatytos pagal EN 60745:

a,=6m/s2, K=2m/s2.

Sioje instrukcijoje pateiktas vibracijos lygis buvo i$matuotas
pagal EN 60745 normoje standartizuotg matavimo metoda, ir
ji galima naudoti elektriniams jrankiams palyginti. Jis skirtas
vibracijos poveikiui laikinai jvertinti.

Nurodytas vibracijos lygis atspindi pagrindinius elektrinio
jrankio naudojimo atvejus. Taciau jeigu elektrinis jrankis nau-
dojamas kitokiai paskirciai, su kitokia papildoma jranga arba
jeigu jis nepakankamai techniskai prizidrimas, vibracijos lygis
gali kisti. Tokiu atveju vibracijos poveikis per visg darbo laiko-

tarpj gali Zymiai padidéti.

Norint tiksliai jvertinti vibracijos poveikj per tam tikra darbo
laika, reikia atsizvelgtiir j laika, per kurj elektrinis jrankis buvo
iSjungtas arba, norsir veiké, bet nebuvo naudojamas. Tai jver-
tinus, vibracijos poveikis per visg darbo laikg Zymiai sumazeés.
Dirbanciajam nuo vibracijos poveikio apsaugoti paskirkite pa-
pildomas apsaugos priemones, pvz.: elektriniy ir darbo jran-
kiy technine prieziara, ranky Sildyma, darbo eigos organizavi-

ma.
ce

Atitikties deklaracija

Atsakingai pareiskiame, kad skyriuje ,, Techniniai duomenys*
aprasytas gaminys atitinka toliau jvardytus standartus ir nor-
minius dokumentus: EN 60745 pagal direktyvy
2009/125/EB (Reglamentas 1194/2012), 2011/65/ES,
2004/108/EB, 2006/42/EB reikalavimus.

Techniné byla (2006/42/EB) laikoma:

Robert Bosch GmbH, Postfach 10 01 56,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen
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Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9
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Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
31.08.2011

Montavimas

» Pries atliekant bet kokius elektrinio jrankio reguliavi-
mo ar prieziiiros darbus reikia iStraukti kiStuka iS elek-
tros tinklo lizdo.

Frezavimo jrankio jstatymas (Zr. pav. A)

» |statant ar keiciant frezavimo jrankius, rekomenduoja-
ma miivéti apsaugines pirstines.

Jvairios konstrukcijos ir kokybés frezavimo jrankius galima pa-

sirinkti pagal pritaikymo srit].

Frezavimo jrankiai, pagaminti i$ aukstos kokybés grei-

tapjovio plieno tinka minkStoms medziagoms, pvz., minkstai

medienai ar plastikui, apdirbti.

Kietlydinio frezos ypac tinka apdirbant kietas ir abrazyvines

medziagas, pvz., kietmedj ar aliuminj.

Originalius frezavimo jrankius i$ plaCios Bosch papildomos

jrangos programos galite jsigyti specializuotoje Bosch par-

duotuvéje.

Naudokite tik nepriekaistingos biklés ir $varius frezavimo

jrankius.

- Apsauga nuo droZliy 5 nulenkite Zemyn.

- Paspauskite suklio fiksuojamajj klavisa 3 ir laikykite pa-
spausta. Variklio suklj, jei reikia, sukite ranka, kol jis uzsi-
fiksuos.

- Atlaisvinkite gaubiamaja verzle 25: verzliarakciu 26 (rakto
plotis 19 mm) sukite @ kryptimi.

- Jstatykite frezavimo jrankj j suspaudZiamaja jvore. Frezavi-
mo jrankio kotas j suspaudziamaja jvore turi biti jstumtas
ne maziau kaip 20 mm.

- Uzverzkite gaubiamaja verzle 25: verzliarakciu 26 (rakto
plotis 19 mm) sukite @ kryptimi. Atleiskite suklio fiksavi-
mo klavisg 3.

- Apsaugg nuo drozliy 5 pakelkite aukstyn.

» Jei néra jmontuota kopijavimo jvoré, nejstatykite fre-
zavimo jrankio, kurio skersmuo didesnis kaip 42 mm.
Sie frezavimo jrankiai netelpa pro pagrindo plokste.

» Jokiu biidu neuzverzkite suspaudziamosios jvorés su
gaubiamajaverzle, jei nérajstatytas frezavimo jrankis.
PrieSingu atveju galite paZeisti suspaudZiamaja jvore.

Dulkiu, pjuveny ir droZliy nusiurbimas (Zr. pav. B)

» Medziagy, kuriy sudétyje yra $vino, kai kuriy risiy me-
dienos, mineraly ir metaly dulkés gali buti kenksmingos
sveikatai. Dirbanciajam arba netoli esantiems asmenims
nuo salycio su dulkémis arba jy jkvépus gali kilti alerginés
reakcijos, taip pat jie gali susirgti kvépavimo taky ligomis.

—

Lietuviskai| 117

Kai kurios dulkés, pvz., aZuolo ir buko, yra véZj sukelian-
Cios, o ypac, kai mediena yra apdorota specialiomis medie-
nos prieZidros priemonémis (chromatu, medienos apsau-
gos priemonémis). Medziagas, kuriose yra asbesto, lei-
dziama apdoroti tik specialistams.
- Jei yra galimybé, naudokite apdirbamai medziagai tin-
kancia dulkiy nusiurbimo jranga.
- Pasirapinkite geru darbo vietos védinimu.
- Rekomenduojama dévéti kvépavimo taky apsaugine
kauke su P2 klasés filtru.
Laikykités jusy Salyje galiojanciy apdorojamoms medzia-
goms taikomy taisykliy.
» Saugokite, kad darbo vietoje nesusikaupty dulkiy. Dul-
kés lengvai uzsidega.
Nusiurbimo adapterio montavimas
Nusiurbimo adapterj 28 su zarnos jungtimi galima tvirtinti
priekinéje arba uzpakalinéje dalyje. Montuojant su Zarnos
jungtimi priekyje, prie$ tai reikia nuimti apsauga nuo drozliy
5. Pritvirtinkite nusiurbimo adapterj 28 dviem varztais su
plokscia galvute 29 prie pagrindo plokstés 6.
Siekiant uZztikrinti optimaly nusiurbima, reikia periodiskai i$-
valyti nusiurbimo adapter;j 28.
Dulkiy siurblio prijungimas
|statykite nusiurbimo Zarng (@ 35 mm) 27 (papildoma jran-
ga) ant pritvirtinto nusiurbimo adapterio. Sujunkite nusiurbi-
mo Zarna 27 su dulkiy siurbliu (papildoma jranga).
Elektrinj prietaisa galima tiesiogiai jungti j kitukinj lizda,
esantj Bosch universaliame siurblyje su nuotolinio jjungimo
jrenginiu. Jjungus elektrinj jrankj, siurblys jsijungs automatis-
kai.
Dulkiy siurblys turi bati pritaikytas apdirbamo ruosinio pjuve-
noms, drozléms ir dulkéms nusiurbti.
Sveikatai ypa¢ pavojingoms, véZj sukelianCioms, sausoms
dulkéms nusiurbti batina naudoti specialy dulkiy siurblj.

Apsaugos nuo drozliy montavimas (Zr. pav. C)
Istatykite apsauga nuo drozliy 5 j laikiklius priekyje taip, kad ji
uzsifiksuoty. Norédamiapsauga nuo drozliy iSimti, laikykite ja
Sonuose ir traukite j priekj.

Naudojimas

ParuoSimas naudoti

» Atkreipkite démesj j tinklo jtampa! Elektros tinklo
jtampa turi atitikti elektrinio jrankio firminéje lenteléje
nurodytajtampa. 230 V pazymétus elektrinius jrankius
galima jungti ir j 220 V jtampos elektros tinkla.

Siikiy skaiciaus parinkimas

Su stkiy skaiciaus nustatymo reguliatoriaus ratuku 23 reikia-

ma sikiy skaiciy galite nustatyti ir prietaisui veikiant.

1-2  mazas sikiy skaiCius
3 -4 vidutinis sukiy skai¢ius
5-6  didelis sukiy skaicius
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Lenteléje pateiktos vertés yra orientacinés. Reikiamas stkiy
skaiCius priklauso nuo ruo3inio medziagos ir darbo salygy; jj
nustatyti galima praktiniais bandymais.

Reguliato-
kio skersmuo riaus padétis
(mm) 23

Frezavimo jran-

Kietmedis (bukas) 4-10 5-6
12-20 3-4
22 -40 1-2
Minkstasis medis 4-10 5-6
(pusis) 12-20 3-6
22 -40 1-3
Drozliy plokstés 4-10 3-6
12-20 2-4
22 -40 1-3
Plastikai 4-15 2-3
16 -40 1-2
Aliuminis 4-15 1-2
16 -40 1

ljungimas ir iSjungimas

Prie$ jjungdami ar i§jungdami nustatykite frezavimo gylj, zr.
skyriy ,Frezavimo gylio nustatymas®.

Norédami elektrinj elektrinj jrankj jjungti, pirmiausia pa-
spauskite jjungimo blokatoriy 1, o po to paspauskite jjungi-
mo-i$jungimo jungiklj 22 ir laikykite jj paspausta.

POF 1400 ACE: lemputé ap$viecia frezavimo sritj.
Norédami iSjungti elektrinj jrankj, atleiskite jjungimo-i$jungi-
mo jungiklj 22.

POF 1400 ACE: lemputé |étai uzgesta.

Nuoroda: dél saugumo jjungimo-isjungimo jungiklio 22 uzfik-

suoti negalima, dirbant su jrankiu jis visada turi biti laikomas
nuspaustas.

Elektroninis sikiy stabilizatorius (POF 1400 ACE)
Elektroninis stkiy skaiciaus stabilizatorius palaiko beveik pa-
stovy nustatyta stkiy skaiciy tiek veikiant prietaisui tus¢iaja
eiga, tiek su apkrova, ir uztikrina tolygy darbo naSuma.

Frezavimo gylio nustatymas (Zr. pav. D)

» Frezavimo gylj galima nustatyti tik tada, kai elektrinis
prietaisas iSjungtas.

Norédami apytiksliai nustatyti frezavimo gylj, atlikite Siuos

veiksmus:

- Elektrinj prietaisa su jstatytu frezavimo jrankiu pastatykite
ant apdorojamojo ruosinio.

- POF 1400 ACE: Tikslaus nustatymo ratuka 18 nustatykite
j vidurj. Tuo tikslu sukite ratuka 18, kol sutaps Zymés 19,
kaip pavaizduota paveikslélyje. Po to nustatykite skale 17
ties 0"

- Pakopine atrama 9 nustatykite ant Zemiausios pakopos;
pajusite, kaip atrama uZsifiksuoja Sioje padétyje.

- POF 1200 AE: iki pusés jsukite arba idsukite pakopinés
atramos reguliavimo varztus 24.

- Atlaisvinkite gylio ribotuvo sparnuotajj varzta 11 tiek, kad
gylio ribotuva 13 laisvai judéty.

- Spauskite frezavimo gylio fiksatoriaus uzverziamaja svirte-
le 16 @ kryptimiir létai stumkite vertikalaus frezavimo ma-
$ing Zemyn, kol frezavimo jrankis 21 palies ruosinio pavir-
Siy. Atleiskite frezavimo gylio fiksatoriaus uzverziamaja
svirtele 16, kad prietaisas Sioje padétyje uzsifiksuoty.
Spauskite, jei reikia, frezavimo gylio fiksatoriaus uzverzia-
maja svirtele 16 @ kryptimi, kad ji Sioje padétyje patikimai
uzsifiksuoty.

- Spauskite gylio ribotuva 13 Zemyn, kol jis atsirems j pako-
ping atrama 9. Sklende su indeksine Zyme 12 pastumkite j
frezavimo gylio nustatymo skalés 14 padétj 0.

- Nustatykite gylio ribotuvg 13 ties norimu frezavimo gyliu ir
priverZkite gylio ribotuvo sparnuotajj varzta 11. Saugokite,
kad nebepastumtuméte sklendés su indeksine zyme 12.

- Spauskite frezavimo gylio fiksatoriaus uzverziamaja svirte-
le 16 @ kryptimi ir kelkite vertikalaus frezavimo masing j
auksciausia padétj.

Norint i$frezuoti gilesnius profilius, reikia atlikti daugiau ap-

dirbimo operacijy, kurias vykdant baty nudroziamos plones-

nés drozlés. Naudodamiesi pakopine atrama 9, frezavimo
operacija galite suskirstyti j kelias pakopas. Tuo tikslu Zemiau-
sig atramos pakopa nustatykite pagal norima galutinj frezavi-
mo gylj ir pirmosioms apdirbimo operacijoms atlikti pirmiau-
siai pasirinkite aukStesnes pakopas.

POF 1200 AE: atstuma tarp pakopy galima keisti sukant re-

guliavimo varztus 24.

Tikslaus frezavimo gylio nustatymas (POF 1400 ACE)

Po bandomojo frezavimo, sukdami ratuka 18 galite nustatyti

tiksly norima frezavimo gylj; jei frezavimo gylj norite padidinti,

sukite pagal laikrodzio rodykle, jei frezavimo gylj norite suma-

Zinti, sukite pries laikrodzio rodykle. Skalé 17 padeda orien-

tuotis. Vienas stikis atitinka 2,0 mm postiimj, viena padala

skalés 17 virSutiniame kraste atitinka posttmio pailginima

0,1 mm. Maksimalus postimis yra + 8 mm.

Pavyzdys: norimas frezavimo ilgis turi bati 10 mm; atlikus

bandomajj frezavima iriSmatavus griovelio gylj nustatyta, kad

isfrezuotas griovelis yra 9,6 mm gylio.

- Kilstelékite vertikalaus frezavimo masing ir po atramine
plokste 7 padékite medienos gabalélj taip, kad frezavimo
jrankis 21 nuleidziant ruoSinio neliesty. Spauskite frezavi-
mo gylio fiksatoriaus uzverziamaja svirtele 16 @ kryptimi
ir létai stumkite vertikalaus frezavimo masing Zemyn, kol
gylio ribotuvas 13 atsirems j pakoping atrama 9.
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- Nustatykite skale 17 ties ,0“ ir atlaisvinkite sparnuotajj
varztg 11.
- Pasukite ratuka 18 0,4 mm/4 padalomis (uzduotosios ir

esamosios vertés skirtumas) pagal laikrodZio rodykle ir uz-

verzkite sparnuotajj varzta 11.
- Patikrinkite nustatyta frezavimo gylj, t.y. dar karta atlikite
bandomajj frezavima.
Nustate pjovimo gylj nekeiskite sklendés 12 padéties ant gy-
lio ribotuvo 13, kad skaléje 14 visada matytuméte momentinj
pjovimo gylj.
Tikslaus frezavimo gylio nustatymas (POF 1200 AE)
Su pakopine atrama 9 galite i$ anksto nustatyti jvairius freza-
vimo gylius. Nustatoma taip pat, kaip ir au$c¢iau aprasytu me-
todu, tik skirtumas yra tas, kad pasukant pakopinés atramos
reguliavimo varZztus 24 gali keistis atramy viena kitos atzvilgiu
auksciy skirtumas.

Darbo patarimai

» Saugokite frezavimo jrankius nuo smiigiy ir sutrenkimy.

Frezavimo kryptis ir frezavimas (zr. pav. E)
» Frezuojant prietaisas visada turi biiti stumiamas pries

frezavimo jrankio 21 sukimosi kryptj (priespriesinis ju-

déjimas). Frezuojant pagal sukimosi kryptj (sinchro-
niskumas), elektrinis prietaisas gali iSkristi i$ ranky.
- Nustatykite norima frezavimo gylj, zr. skyriy ,,Frezavimo
gylio nustatymas".
- Elektrinj prietaisa su jstatytu frezavimo jrankiu pastatykite
ant apdorojamojo ruosinio ir elektrinj prietaisa jjunkite.

- Spauskite frezavimo gylio fiksatoriaus uzverziamaja svirte-

le 16 Zemyn ir létai stumkite vertikalaus frezavimo masina
zemyn, kol pasieksite nustatyta frezavimo gyl;. Atleiskite
frezavimo gylio fiksatoriaus uzverziamaja svirtele 16, kad
prietaisas Sioje padétyje uzsifiksuoty.

Spauskite, jei reikia, frezavimo gylio fiksatoriaus uzverzia-

maja svirtele 16 aukstyn, kad ji Sioje padétyje patikimai uz-

sifiksuoty.

- Frezuodami stumkite prietaisa tolygiai.

- Baige frezuoti, vertikalaus frezavimo masing grazinkite j
auksciausia padétj.

- Elektrinj prietaisa ijunkite.

Frezavimas su pagalbine atrama (Zr. pav. F)

Apdorodami didelius ruosinius ar frezuodami griovelius, prie

ruoSinio kaip pagalbine atramg galite pritvirtinti lenta ar len-
tjuoste, ir vertikalaus frezavimo masing vesti iSilgai pagalbi-

nés atramos. Vertikalaus frezavimo masing ploksciaja atrami-

nés plokstés puse stumkite pagal pagalbine atrama.

Briauny frezavimas arba figiirinis frezavimas

Frezuojant briaunas ar figlras be lygiagreciosios atramos, rei-
kia naudoti frezavimo jrankj su kreipiamuoju kakliuku arba ru-

tuliniu guoliu.

- Jjungta elektrinj prietaisa veskite i$ Sono link ruosinio, kol
frezavimo jrankio kreipiamasis kakliukas arba rutulinis
guolis priglus prie apdorojamojo ruosinio briaunos.

- Elektrinj prietaisa laikydami abiem rankom veskite iSilgai
ruo$inio krasto. Prietaisa stenkités laikyti vienodu kampu.
Per stipriai spaudziant galima pazeisti ruoSinio krasta.

—
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Frezavimas su lygiagreciaja atrama (Ziiir. pav. G- H)
Jstumkite lygiagrecCiaja atrama 31 su kreipiamaisiais strype-
liais 30 j pagrindo plokste 6 ir, nustate norima atstuma, pri-
verZkite ja sparnuotaisiais varZtais 4.

Jjungta elektrinj prietaisg, spausdami i$ Sono pastovia jéga,
tolygiai veskite lygiagre€iaja atrama iSilgai ruoSinio krasto.
Frezavimas lanku (Zr. pav. 1-J)

Apsukite lygiagreciaja atrama 31, kad atraminiai pavir$iai ba-
ty nukreipti j virsy.

Jstumkite lygiagreciajg atrama 31 su kreipiamaisiais strype-
liais 30 j pagrindo plokste 6 ir, nustate norima atstuma, pri-
verzkite jg sparnuotaisiais varztais 4.

Pritvirtinkite centruojamajj kaistj 32 sparnuotuoju varztu 33
kiauryméje ant lygiagreciosios atramos 31.

Jstatykite centruojamajj kaistj 32 j pazyméta lanko vidurio tas-
ka ir frezuokite tolygia pastima.

Frezavimas su posiikio ribotuvu (Ziar. pav. K-L)
Istumkite lygiagreciaja atrama 31 su kreipiamaisiais strype-
liais 30 j pagrindo plokste 6 ir, nustate norima atstuma, pri-
verzkite ja sparnuotaisiais varztais 4.

Pritvirtinkite posukio ribotuva su primontuotu kreipiamuoju
ritinéliu 34 kiauryméje ant lygiagreciosios atramos 31.
Elektrinj prietaisa, Siek tiek spausdami i$ Sono, veskite iilgai
ruoSinio krasto.

Frezavimas su frezavimo skriestuvu (zr. pav. M)

Norint i$frezuoti apskritimus, galima naudoti frezavimo
skriestuva su kreipiamojo bégelio adapteriu 35. |statykite fre-
zavimo skriestuva, kaip pavaizduota paveikslélyje.

| frezavimo skriestuvo sriegj jsukite centruojamajj varzta 40.
Varzto smaigalj jstatykite j apskritimo, kurj reikia isfrezuoti,
centrg; atkreipkite démesj, kad varZto smaigalys jsmigty j ruo-
Sinio pavirsiy.

Stumdami frezavimo skriestuva apytiksliai nustatykite norima
spindulj ir priverzkite sparnuotuosius varztus 37 ir 38.
Atsuke sparnuotajj vazta 38, ratuku 39 galite nustatyti tiksly
ilgj. Vienas sukis atitinka 2,0 mm postimj, viena ratuko 39
padala atitinka 0,1 mm postim;.

|iungta elektrinj prietaisa laikydami uz deSiniosios rankenos 8
ir frezavimo skriestuvo rankenos 36, veskite ruosinio pavir-
Siumi.

Frezavimas su kreipiamuoju bégeliu (Zr. pav. N)

Su kreipiamuoju bégeliu 41 galima frezuoti tiesias linijas.
Kad iSlygintuméte auk$ciy skirtuma, turite jdéti distancine
plokste 42.

Istatykite frezavimo skriestuva su kreipiamojo bégelio adap-
teriu 35, kaip pavaizduota paveikslélyje.

Kreipiamajj bégelj 41 pritvirtinkite ant ruoinio specialia tvir-
tinimo jranga, pvz., spaustuvais. Elektrinj prietaisg su jmon-
tuotu kreipiamojo bégelio adapteriu 35 pastatykite ant krei-
piamojo bégelio.

Frezavimas su kopijavimo jvore (zr. pav. 0-P)

Su kopijavimo jvore 43 ruoSinyje galima nukopijuoti pavyz-
dziy arba $ablony kontirus.
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Pagal $ablono ar pavyzdZio storj pasirinkite atitinkama kopija-
vimo jvore. Kadangi kopijavimo jvoré idsikiSa, Sablonas turi
bati ne plonesnis kaip 8 mm.

Pastumkite atblokavimo svirtele 20 ir jstatykite kopijavimo

jvore 43 i$ apacios j pagrindo plokste 6. Turi jaustis, kaip ko-

diniai kumsteliai uzsifiksuoja kopijavimo jvorés iSpjovose.

» Pasirinkite tokj frezavimo jrankij, kurio skersmuo ma-
Zesnis uz kopijavimo jvorés vidinj skersmenij.

Jei norite frezuoti su kopijavimo jvore 43, atlikite Siuos veiks-

mus:

- Jjungta elektrinj prietaisa su kopijavimo jvore pridékite prie
$ablono.

- Spauskite frezavimo gylio fiksatoriaus uzverziamaja svirte-
le 16 Zemyn ir létai stumkite vertikalaus frezavimo masing
zemyn, kol pasieksite nustatyta frezavimo gylj. Atleiskite
frezavimo gylio fiksatoriaus uzverziamaja svirtele 16, kad
prietaisas $ioje padétyje uzsifiksuoty.

Spauskite, jei reikia, frezavimo gylio fiksatoriaus uzverzia-
maja svirtele 16 aukstyn, kad ji Sioje padétyje patikimai uz-
sifiksuoty.

- Elektrinj prietaisg su iSsikiSusia kopijavimo jvore, spausda-
mi i Sono, veskite pagal $ablona.

Prieziiira ir servisas

Prieziiira ir valymas

» Pries atliekant bet kokius elektrinio jrankio reguliavi-
mo ar prieziiiros darbus reikia iStraukti kiStuka iS elek-
tros tinklo lizdo.

» Reguliariai valykite elektrinj jrankj ir ventiliacines an-
gas jo korpuse, tuomet galésite dirbti kokybiskai ir sau-
giai.

» Esant ekstremalioms darbo salygoms, jeiyra galimybé,
visada naudokite nusiurbimo jrenginj. Ventiliacines an-
gas daznai prapiskite ir prijunkite nuotékio srovés ap-
sauginj isjungiklj (FI). Apdorojant metalus elektrinio jran-
kio viduje gali nusésti laidzios dulkés. Gali bati pazeidzia-
ma elektrinio jrankio apsauginé izoliacija.

Jei reikia pakeisti maitinimo laida, dél saugumo sumetimy tai

turi bati atliekama Bosch jmonéje arba jgaliotose Bosch elek-

triniy jrankiy remonto dirbtuvése.

Jeigu elektrinis jrankis, nepaisant gamykloje atliekamo

kruopstaus gamybos ir kontrolés proceso, vis délto sugesty,

jo remontas turi bati atliekamas jgaliotame Bosch elektriniy
irankiy klienty aptarnavimo skyriuje.

leskant informacijos ir uzsakant atsargines dalis bitina nuro-

dyti deSimtzenklj gaminio uzsakymo numerj.

Kad tausotuméte energija, elektrinjjrankj jjunkite tik tada, kai

naudosite.

Klienty aptarnavimo skyrius ir naudotojy konsul-
tavimo tarnyba

Klienty aptarnavimo skyriuje gausite atsakymus j klausimus,
susijusius su jisy gaminio remontu, technine prieZiira bei at-
sarginémis dalimis. Detalius brézinius ir informacija apie at-
sargines dalis rasite Cia:

—

www.bosch-pt.com

Bosch naudotojy konsultavimo tarnybos specialistai mielai at-
sakys j klausimus apie misy gaminius ir papildoma jranga.
Lietuva

Bosch jrankiy servisas

Informacijos tarnyba: (037) 713350

Irankiy remontas: (037) 713352

Faksas: (037) 713354

El. pastas: service-pt@lv.bosch.com

Salinimas

Elektrinis jrankis, papildoma jranga ir pakuoté yra pagaminti
i$ medziagy, tinkanciy antriniam perdirbimui, ir véliau privalo
buti atitinkamai perdirbti.

Nemeskite elektriniy jrankiy j buitiniy atlieky konteinerius!
Tik ES salims:

Pagal Europos direktyva 2012/19/ES dél
elektros ir elektroninés jrangos atlieky ir
Sios direktyvos perkélimo j nacionaline tei-
se aktus, naudoti nebetinkami elektriniai
jrankiai turi bati surenkami atskiraiir perdir-
bami aplinkai nekenksmingu bidu.

Galimi pakeitimai.
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6 mm
1/4"
8 mm

13 mm
17 mm
24 mm
27 mm
30 mm

2608 570 100
2608570101
2608 570 102

2609 200 138
2609 200 139
2609 200 140
2609 200 141
2609 200 142

2600 499 077

2 605 438 643
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2 609 200 144 (L = 800 mm)

3607 000 606

2609 200 143

2602317 030 (L =0,7m)
2602317031 (L=1,4m)

@ 35 mm
3m 2 607 002 149
4,5m 2607 002 150

(7

PAS 11-21
PAS 12-27
PAS 12-27 F
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